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MAKASSER. 



Llt zee gezien heeft de stad Makasser met hare vele wit- 
gepleisterde huizeu en gebouwen, groot fort aan het strand en 
hooge kerk op den achtergrond, een welvarend en lagchend 
voorkomen. Het was echter op de reede zoo ondragelijk-heet, 
(p. m. 90 graden,) dat ik mij spoedig naar den wal liet roeijen, 
alwaar ik een rijdtuig vond om mij af te halen. Deze beleefd- 
heid dankte ik aan den heer vreedb bik, in 1853 Gouverneur 
van Celébes en Onderhoorigheden, die tevens de goedheid 
had gehad om voor mij belet te vragen bij den Sekretaris van 
het Gouvernement, den heer wijnen (1853), bij wien ik gul 
ontvangen werd. De groote reparatiën, die aan het Gouveme- 
mentshuis gedaan werden, hadden den Gouverneur verhinderd 
om mij ten zijnent gastvrijheid aan te bieden. 

Zoo was ik dan nu te Makasser, welke stad - (in 1512 
door de Portugezen, - in 1607 of reeds in 1600 door de 
Nederlanders, - en in 1609 door de Engelschen (1), voor 
het eerst bezocht,) - vroeger altijd Vlaardingen heette en 
geheel en al door een' muur omgeven was. Trouwens die muur 



(l) Na de oprigting der Ëngelsche O. I. Compagnie in 1600 door Koningin 
EUZABSTH, kwam de Kapitein lancaster van die Compagnie in hetzelfde jaar te 
Atjin, eo kort daarop te Bantam en elders in den Indischen Archipel. 

1 
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Z HAKASSEB. 

bestaat nog en zijne poorten zonden nog gesloten kunnen worden; 
maar, toen langzamerhand de tijden rustiger werden en men 
geen vrees meer had voor de vijandige aanvallen van Makassaren 
en Bocginezen , heeft men ook eenige huizen buiten den ring- 
muur gebouwd, zoodat thans alleen nog de Oude stad, of 
het eigenlijke Vlaardingen, door den muur is ingesloten, 
terwijl de Nieuwe stad rondom een groot vierkant plein buiten 
den inuur is aangelegd. 

Het wai)en van Vlaardingen, of liever van Makasser, is 
een klapperboom, door een zwaard of degen doorstoken. Dit 
wapen zou zijn' oorsprong te danken hebben aan eene plegtige 
handeling' van den beroemden admiraal, later (1681 — 1684) 
Gouverneur-Generaal, c. j. speelman, die in een tijdverloop 
van 3 jaren, t. w. van 1666 tot 1669, de Makassaarsche rijken 
tot onderwerping bragt, nadat dit reeds in 1653 onder aunold 
DB VLAMING, en in 1660 onder van dam en früitman, aan- 
vankelijk en met eenig goed gevolg was beproefd geworden. 
Toen SPEELMAN namelijk in zijne legertent op den 18 Novem- 
ber 1667 het bekende Bongaijsch kontrakt of Traktaat tusschen 
Nederland en eenige vorsten van Celébes sloot, stond hij (zegt 
men) in eene vergadering van vorsten, die hij belegd had, 
met waardigheid op, en stak hij zijn' degen door den stam van 
een' nabijstaanden kokospalm, en zwoer: //dat hij met allen, 
die dit traktaat zouden schenden, doen zou als met dien klap- 
perboom." Ter herinnering aan dit feit zou Makasser het 
bovengenoemde wapen hebben aangenomen. (1) 

Vroegere onlusten te Makasser, zoo als b. v. die van 1618, 
werden successivelijk gedempt, en die, welke in 1777, tijdens 



(1) De plegtigheid had plaats tasschen BongaQ of Ban gaai, (eea Rijk op 
de oostkust vaa Celébes» behoorende tot het gebied van den Sultan van Ter- 
nate,) en Barombong of Borambon, eene negorij in het Ryk van Goa, 
aan Celébes *8 westkust. Van het R(jk Bongajj weet men dat het in oude t(jden 
door de vorsten der 40 Bon gay-eilanden aan hun gebied werd toegevoegd, - en 
van deze eilanden is het bekend, dat ze in 1680 door BABOE, koning van 
Ter na te, onderworpen, en in 1655 door den landvoogd DE VLAMING werden 
in bezit genomen. 
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MAK ASSER. 3 

het bestuur van den Gouverneur-Generaal r. de klerk, op 
Celébes plaats hadden en door zekeren sankilang waren ver- 
wekt, werden in 1778 door de inneming van Makasser ge- 
ëindigd. De roemrijke wapenfeiten der onzen , onder aanvoering 
van den Generaal van geen, gedurende den opstand van Boni 
in 1824 liggen nog versch in het geheugen. De vernieuwing 
van het Bongaijsch traktaat op den 7 Augustus (1824), onder 
het bestuur van den Gouverneur-Generaal van der capellen, 
was het gevolg der behaalde zegepraal. 

De handel ter hoofdplaats Makasser is tamelijk-levendig. 
De straks genoemde alhier t' huis behoorende Padoeakan's varen 
op Nieuw-Guinea, Bali, Lombok, Atjin, Riouw, Sin- 
gapoer, Samarinda, Mampawa en Koetei (Borneo) ten 
aanvoer van getah-pertja , rottan en was, en verder op de 
noordkust van Nieuw-Holland, en op de Aroe-eilanden om 
tripang te vangen (1); terwijl de Badjo^s, die veelal in hunne 
vaartuigen huizen, karet, boomwol, vogelnestjes, tripang en 
paarlen naar China brengen. De Boeginezen en Makassaren 
handelen zoowel ter zee als binnen ^s lands, doch de Alfoeren 
in het noordelijk gedeelte des eilands leggen zich meer op den 
landbouw en de fokkerij van runderen, buffels en paarden toe. 
In 1847 werd de haven van Makasser door den heer Gouverneur- 
Generaal J. J. ROCHüSSEN, die deze plaats persoonlijk bezocht, 
tot vrijhaven verklaard. - Van de beroemde Makassaarsche spin- 
nerijen en weverijen van geruite sarongs of kleedjes behoef ik 
wel niet te spreken. Deze kleedjes zijn overal gezocht, en 
evenzeer gewild als de vermaarde Makassar-olie , of als de 



(1) Men weet dat de tripang een zce-slak is en als lekkeniij onder de Indische 
volkeren, en vooral ook bg de Chinezen, staat aangeschreven. Ze wordt gevonden 
op de rotsige kosten van eenige eilanden. — Een ander zeeprodakt is de agar-agar, 
eene soort van zeewier (fncos saccharinos.) Dit wordt almede op de rotsige kusten 
van vele eilanden in den Indischen Archipel gcvischt, en maakt, - vooral voor de 
bevolking van het eiland Billiton, - eene hoofdbron van bestaan uit. Het wordt 
in groote hoeveelheid naar China uitgevoerd. Tot gelei gekookt is het een bekend 
aee-htnket, doch de Chinezen gebrniken het ook als lym (getah). 

1* 
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4 MARASSEB. 

bekende // roode vischjes'' van Makasser, die verreweg meer 
aftrek dan die van Padang op Sumatra's Westkust hebben. 

liet groote en hechte fort of kasteel Rotterdam is door de 
Portugezen, toen dezen zich in 1521 op Mekasser gevestigd 
hadden, gebouwd, en ligt vlak aan zee, terwijl meer landwaarts 
in nog een in 1660 gebouwde redoute staat, die Vredenburg 
heet en de hoofdwegen van de rijken Goa en Tello bestrijkt. 
Ten oosten van het gezegde fort Rotterdam ziet men bij de 
dessa Bontoealak of Bontoe wala nog de ruïnen van een' 
voormaligeri grooten missighiet en eenige oude gemetselde gra- 
ven van voormalige Bonische vorsten. In lang-verleden tijden 
moet hier een der magtigste vorsten van het rijk van Boni 
geresideerd hebben. 

De bovengemelde ruime en hooge kerk, die we met haar net 
torentje van de reede zagen, heet de Hendriks-kerk, en 
is aldus genoemd naar Z. K. H. prins hbndrik der Neder- 
landen, die, gelijk men weet, in 1837 eene reis door Neder- 
lands Iiidië gedaan en toen ook Makasser bezocht heeft. Ze 
behoort aan de Protcstantsche gemeente, en is in 1847 gesticht 
ter vervanging van de oude kerk in het fort Rotterdam. 
Ze staat op het almede bovengenoemde vierkante plein, en 
is aan de landzijde door een* kleinen kruidtuin omringd. Bijkans 
regt tegen haar over staat, aan het zoogenaamde door hooge 
tamarinden beschaduwde Prins-Hendriks-pad of hooge-pad, 
het Gouvernements-huis , en voorbij dit huis ziet men meer 
landwaarts-in het Christen-kerkhof, dat met vele schoone tomben 
en grafnaalden prijkt, en nog een eind weegs verder het reduit 
Vredenburg en de Astana der vorsten van Goa. Digt bij 
de aan het strand gebouwde lands-pkhuizen en bureaux was 
men in 1853 be^g met het boren van eene artesische put. 

Bij eene wandeling door de stad zien we, dat ze sterk be- 
volkt is, en een groot aantal Chineaen, Endenezen, Wadjorezen 
en Maleijers telt, wier verschillende wijken of kampen, door 
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MAKASSER. 5 

hunne kapiteins eu luitenants beheerd ^ bij en langs het zee- 
strand liggen, terwijl de afetammelingen der Europeanen, of de 
eigenlijke burgers van Makasser, in de met talrijke huizen 
bebouwde en met vele straten doorsneden Oude stad gevestigd 
zijn. In deze ou4» stad, die ook nu nog // stad Ylaardin- 
gen'' heet, wonen tevens verscheidene Europésche apbtenaren 
en kooplieden. In de Nieuwe stad of buiten den ringmuur 
ziet men slechts een twintigtal geïsoleerde Europésche woon- 
huizen, die, zoo als gez^d is, aan en rondom het plein zijn 
opgetrokken. 

De type van het Makassaarsche en Bo^nésche volk , hetwelk , 
gelijk men weet, van Maleisch ras afstamt, is in vele opzigten 
van den type der Javanen verschillend. Het grootste verschil 
echter bestaat in de taal, die geheel-eigendommelijk is, terwijl 
ook het letterschrift een geheel-eigenaardig karakter heeft. Als 
afgevaardigde van het Nederlandsch Bijbelgenootschap hield zich 
de heer Dr. matthes reeds sints eenige jaren te Makasser on- 
ledig met het zamenstellen van een lexicon, grammatica en 
chrestomathie^, en met de vertaling des Bijbels, in het Makas- 
saarsch en Boegineesch. 

De godsdienst der Makassareu en Boeginezen (of Boegoezen) 
is de Muhamedaansche. In 1512, zegt de traditie, kwamen 
de Arabieren tegelijk met de Portugezen te Makasser, en 
beide natiën wilden er hare godsdienst invoeren. De Heiden- 
sche vorst, die toen regeerde, verlangde dat ze hare priesters 
zouden zenden, ten einde hij Bijbel en Koran mogt leeren 
kennen, en daarna zijne keus tot chbistts of tot mahomed zou 
kunnen bepalen. Nog binnen het jaar waren er Islamitische 
priesters. De Portugésche missionarissen echter lieten zich twee 
jaren wachten , en vonden vorst en volk reeds Muhamedaansch ! . . . 
De Boegoezen, - een stoutmoedig, dapper, schrander en ijverig, 
doch ook verraderlijk, listig, moordzuchtig en wraakgierig, 
volk, - gingen eerst in 1640 tot den Koran over. 
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6 MAKASS£K. 

De Protestautsche gemeente te Makasser telt 736 zielen, 
waaronder 274 ledematen en 248 kinderen. In haar midden 
vond men in 1853 een Diakonie-weeshuis en een Gesticht voor 
vrouwelijke nijverheid. Dit laatste, in 1847 of 1848 opgerigt, 
is echter in het laatst van 1853 weder in§etrokken. De Ge- 
meente heeft een' eigen' leeraar, en werd voor het eerst kerkelijk 
bezocht door den predikant h. van beek in 1668, terwijl ze tot 
eersten vasten leeraar den predikant p. berghuizen had in 1670. 

Ook in de Noorder- en Zuider-distrikten van het Gouverne- 
ment van Makasser vindt men eenige Protestautsche gemeenten. 
Zoo telt de gemeente te Maros 116 zielen, waaronder 40 
ledematen en 65 kinderen, gelijk de gemeenten te Bonthain, 
Boelekomba en Topie-Djawa of Takalar te zamen 220 
zielen tellen, waaronder 47 ledematen en 70 kinderen. Van de ge- 
meenten te Bima op Sumbawa en te Saleijer, welke land- 
schappen, - even als Boeton en het landschap Mangarei ter 
westkust van het gedeeltelijk onder ïimor ressorterende eiland 
Flores, - tot het Gouvernement van Makasser behooren, zal 
ik later gelegenheid hebben te spreken. 

Ter hoofdplaats Makasser bloeijen 2 Gouvememcnta lagere 
scholen, die eene gezamentlijke bevolking van 111 leerlingen 
tellen. 

Tijdens mijn verblijf te Makasser in 1853 leefde daar nog 
in het fort Rotterdam de van Java verbannen prins ario 
DiPO-NBGORO. Van 1825 tot 1830 tegen het Nederlandsch 
Gouvernement oorlog gevoerd hebbende, werd hij, na de onder- 
werping zijner veldheeren manokoe-boemi en sentot, op den 
28 Maart 1830 gevangen genomen, en vervolgens eerst naar 
Menado in het fort Amsterdam, en in 1833 naar Makasser 
in ballingschap gezonden. Verscheidene vertrekken waren hem 
in het fort afgestaan, en hij werd er met veel onderscheiding 
behandeld. Na eene ballingschap van 25 jaren is hij op den 
8 Februarij 1855 in den ouderdom van 74 jaren overleden. 
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Belangrijk was het voor mij, dat ik juist gelegenheid had om 
een bezoek bij te wonen, hetwelk de Leen-vorstin, J. olé 
genaamd, van het rijk Tanette (1) op Celébes aan den Gou- 
verneur bragt. Een paar dagen te voren met een met vele 
vlaggen behangen zeil-vaartuig te Makasser gekomen, liet ze 
zich , op den bepaalden dag harer ontvangst bij het Hoofd des 
bestuurs, in een' weinig-vorstelijken draagstoel naar het Gouver- 
nementshuis brengen. Ze werd gevolgd door een' stoet van 
hof-grooten, staat-damcs en vrouwen, en eenige gewapende 
mannen. Aan den stoep bij het voorplein stapte ze uit, en trad 
met hare Grooten en ^taat-dames binnen. Het gewapend geleide 
of de eere wacht bleef aan het ijzeren ingangs-hek en gedeeltelijk 
ook aan de huisdeuren staan, en de vrouwelijke bedienden hurkten 
achter de stoelen der Tanettische dames neder , of zaten aan het 
lager einde der receptie-zaal of binnengalerij op den grond. 
Door middel van een' tolk had het onderhoud plaats, dat ongeveer 
een klein uur duurde. De Vorstin sprak veel en goed over de 
belangen en het bestuur van haar land , en staafde door haar 
voorbeeld het algemeen gevoelen, dat de vorstinnen van Celébes 
beter diplomaten zijn en meer van de staatkunde verstaan dan de 
vorsten. Meermalen zijn het dan ook aan de hoven der vor- 
sten op dit eiland aanzienlijke vrouwen , die als Parlementairen 
of gevolmagtigde ministers en gezanten worden afgevaardigd, en 
zelfe tot hooge militaire rangen, ja tot vorstelijke waardigheden 
opklimmen. Het bezoek van H. Hoogheid had natuurlijk plaats 
onder het lossen van het kanon en het staan en haie en het parade- 
ren onzer troepen voor het Gouvernementshuis. De kleeding der 
Vorstin en van hare Hofgrooten was volstrekt niet schitterend. 
Hare vrouwelijke bedienden en volgelingen droegen slechts de 
gewone Makassersche vrouwen-kleeding, doch hare staat-dames 
waren, even als de Vorstin, gekleed in zijden sarongs en baaitjes. 

Later, in 1855, woonde ik nog eens zulk een vorstelijk 



(1) Er zyn roaar 3 groote Ryken op Celébes, t. w. Goa, Boni, en 
Sideuring. De overige 18 Staten zijn 6f van Goa, of van Boni, öf van 
Sidenring afhankel^k. 
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bezoek bij van den koning van Goa. Daar dit rijk een der 
grootste en magtigste rijken van Celébes en de zetel des 
bewinds zeer digt bij de stad Makasser gevestigd is, zoo was 
het aantal volgelingen (kawan of penoeroet) en in één woord 
de gansche Hofstoet van den te paard gezeten Vorst belangrijk- 
grooter dan de atour der Vorstin van Tanette. 

Een paar dagen na de plegtige ontvangst van dezen koning van 

Goa, ABT)OEL-KADIR-MOEHAMAD~AI-DIED, Ook genaamd KOE- 

MALA, maakte ik bij Z. H., - zoo als ik vroeger reeds ook den 
koning van Teil o bezocht had, - mijne opwachting. Bij het 
bezoek te Goa had de gouvemements-sekretaris, gelijk bij het 
bezoek te Tello de sekretaris voor de inlandsche zaken, de goed- 
heid om mij te vergezellen. Ofschoon ik niet veel pracht en 
praal verwachtte, trof mij toch de vergedreven eenvoud der 
vorstelijke huizen, welke veeleer groote loodsen of pakhuizen dan 
paleizen zijn. Het paleis van Goa is een gebouw van planken, 
en dat van Tello een gebouw van gevlochten bamboe- matten, 
waarin men geen Javaansche siti-ingiel of pantjanitie zoeken 
moet (1). Ook de meubelen zijn oud en slecht en schaars 
voorbande, en weelde of comfort is er onbekend. Begt vrien- 
delijk echter werden we door de respectieve vorsten en vor- 
stinnen ontvangen, en tot het nemen van een déjeuner ge- 
noodigd. De gastvrijheid der Makassaren, weet men, is zeer 
groot, en men zou een' Makassaar beleedigen, als men zijn 
huis of hut verliet zonder iets bij hem te willen nuttigen. We 
namen dus de noodiging aan, ofschoon we eigenlijk wel hadden 
willen bedanken. De lezer, die de Makassaren kent, zal het 
toestemmen, dat men bijkans liever een' dag zou willen honger 
lijden dan bij een' Makassaar ter maaltijd zijn! Intusschen zet- 
teden we ons goedschiks aan tafel, en moesten ook van den Ma- 
kassaarschen toeak of palmwijn drinken, die zeer onaangenaam 
van smaak, doch niet zoo bitter is als die op Java bereid wordt. 



(1) Een siti-ingiel enz. vindt men niet alleen in de kratons der Hoven op 
Java en Madura, maar ook in de kratons Ka-anom-an en Ka-sepoe-an t« 
Cheribon. 
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De beide vorstinnen met hare moeders en dochters en tantes 
en nichten aten niet met ons, maar gingen af en toe, en, steeds 
op onzen maaltijd het oog houdende, dienden ze den vorst en 
zijne gasten. En dit deden ze met zooveel hartelijkheid en ver- 
trouwelijkheid en met zooveel ongedwongenheid en blijkbaar 
genoegen, dat we de Makassersche keuken vergaten, en 
meer nuttigden dan we voor mogelijk gehouden hadden. Na 
afloop van ons déjeuner verdwenen de prinsessen, om in een 
ander vertrek te spijzen. Een poos later gingen we scheiden, 
en namen we waarlijk-aangename indrukken op onzen terugw^ 
mede. We voelden ons tot die eenvoudige vorsten en vorstin- 
nen, zoowel van Goa als van Te 11 o, aangetrokken, en zeiden 
het gaarne anderen na, dat de wijze, waarop de Makassaarsche 
gastvrijheid wordt uitgeoefend, op het gemoed van den gast on- 
weerstaanbaar werkt, en hem als het ware verbindt aan degenen, 
die hem gastvrijheid bewijzen. 

Reeds den volgenden dag na ons vertrek van Goa ontving ik 
ten huize van den sekretaris, den heer van dek ven, bij wien 
ik in 1855 logeerde, een tegenbezoek van Go a's koning. Z. H. 
kwam weder te paard, slechts door weinige trawanten vergezeld, 
en bleef een paar uren vriendschappelijk bij ons. 

Bij gel^enheid van mijn bezoek aan Teil o 's Hof ontmoette 
ik bij de rivier van Tello, die digt bij het paleis heenstroomt, 
eeue der prinsessen van Tello, welke bij een lid der vor- 
stelijke familie aan de andere zijde der rivier op den w^ naar 
Maros een bezoek ging afleggen. Ze zat op een gewoon loslig- 
gend beddekussen te paard, en vele bedienden en vrouwen, allen 
te paard, reden achter haar. Bij de rivier gekomen, stegen hare 
vrouwen onmiddellijk af, maar op het paard der vorstin schoot 
dadelijk een dienaar toe en bood liaar zijn' schouder aan, 
waarop de prinses met al de rapheid en gemakkelijk heid der 
gewoonte in een' oogwenk oversprong. Fluks bragt de man 
haar op de balé-balé (bamboezen rustbank) van een nabijzijnd 
huisje, waarop ze staan bleef, en, toen de veerpont gereed was. 
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droeg hij haar weder op zijn' schouder naar het vaartuig! . . . 
Ik vernam toen dat de étiquette, die aan de hoven van Celé- 
bes wordt in acht genomen, niet gedoogt dat de voeten der 
prinsessen, als deze buiten 's huis zijn, den grond aanraken. 

Intusschen had ik hier ook gelegenheid om de schoone Makas- 
saarsche paarden te bewonderen. De lezer weet, welk een voor- 
treffelijk paarden-ras op Celébes gevonden wordt, en de kleppers 
der prinses en van haar gevolg behoorden \ot dit ras. In 
den Indischen Archipel zijn de paarden van Makasser nog 
meer gewild, dan die van Bima of Sumba of Sandelwood, 
en in 1854 werd er voor een bedrag van ƒ 21,060 aan paarden 
van Makasser naar Java uitgevoerd. Even voortreffelijk als 
de Makassaarsche paarden zijn ook de Makassaarsche ruiters. 
Men kan zich van hunne rijkunst bijna geen denkbeeld maken, 
en men zou meenen de oude Schyten of de Centauren te 
zien. Man en paard schijnen één te zijn. De gewone Makassaar 
bezigt noch zadel, noch dekkleed, noch hoofdstel, noch toom. 
Hij zit Jl poil en heeft gewoonlijk één zijner beenen omhoog 
en tusschen zijn ligchaam en het paard ingestoken! Voor een' 
toom gebruikt hij slechts een stuk touw, dat ter regter-zijde 
van den mond van zijn ros is vastgemaakt. En zie hem nu 
in volle vaart over heuvelen en door dalen rennen ! . . . Het is 
onb^rijpelijk hoe hij, als ware hij aan zijn paard vastge- 
bonden , onwrikbaar zitten blijft ! . . . Gewoonlijk heeft hij eene 
lans in de hand (doch zonder scherp), waaraan een touw be- 
vestigd is. Graat hij ter jagt op herten, of misschien ook om 
in het wild loopende paarden te vangen, dan heeft hij aan die 
lans een' langen rottan, die in een' strik of noeud-coulant 
eindigt. In vollen ren werpt hij dezen strik met groote vlugheid 
en juistheid over den kop van het vervolgde hert, - en het 
dier ziet zich gevangen ! . . . Ook onze Makassaarsche dames 
bij den Tello-stroom waren vlu^e rijdsters. Hare paarden 
hadden een touw in den mond en een los kussen op den 
rug. Dit was alles! Geen singel, geen riemen, geen teugels, 
geen stang of gebit, geen zadel of stijgbeugels! En toch 
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stegen die dames in een' oogwenk af en zaten fluks weder 
op het losliggend kussen te paard! 



In de laatste dagen van Mei - (nadat ik vooraf behoorlijk 
een aandenken aan Makasser gekocht had, namelijk eenige van 
fijnen rottan gevlochten en zwart gekleurde sigaren-kokers en 
hoofddeksels (kar po es) of mutsjes (tjoppéo of koepia), - ging 
ik met een' der heeren van Makasser naar Maros. Het 
rijdtuig bragt ons tot aan de Tello-rivier, waarvan ik zoo 
even gesproken heb, en dezen stroom voeren we met de veer- 
pont over. Aan de andere zijde steekt een smal steenen hoofd 
of dam in de rivier vooruit. Aan dat hoofd werd de pont 
vastgemaakt, en stapten we uit om te paard den dam af te 
rijden. Eenige kaaimané of krokodillen, waarvan deze rivier 
(gelijk bijna overal op Celébes,) wemelt, kr^n lust om ons 
al zwemmende te volgen, - en, terwijl ik naar hen keek, 
struikelde mijn viervoeter over de puntige koraalsteenen , waar- 
uit de dam bestaat, en stortte met mij neder! Ik begrijp 
nog niet, vooreerst hoe het mogelijk geweest is, dat mijn hoofd 
niet tegen een' der vele koraalbrokken als het ware verpletterd 
werd, en ten tweede hoe het mogelijk geweest is, dat ruiter 
en paard niet van den dam af in de rivier vielen. Mijn reis- 
genoot en onze Makassaarsche geleiders stonden bleek van 
schrik; want hier was dubbeld gevaar. De scherpe steenbrokken 
zouden mij of vreeselijk gedeerd kunnen hebben, of wel zou ik 
bij de krokodillen naast den dam in het water hebben kannen 
ter^ komen!... Gelukkig ontkwam ik aan beide slechte kansen. 
Ik was niet op, maar tusschen de koraalpunten gevallen, 
zoodat ik mij niets of slechts onbeduidend had bezeerd ; en , 
oCschoon ik wel digt bij den rand van den dam lag, zoo 
stak er echter noch hoofd, noch been, noch arm over heen. 
In het laatste geval zou een vriendelijke kaaiman mij denkelijk 
spoedig bij zich genomen hebben! 

Veel moeite kostte het ons, om het paard weder ter been te 
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krijgen. De anne schimmel had zich veel meer bezeerd dan 
ik, en een zijner hoeven zat tusschen de steenen beklemd. 
Eindelijk toch werkte hij zich los, en, aan het einde van den 
dam gekomen, steeg ik weder op en droeg hij mij alsof er 
niets gebeurd ware. 

De w^ naar Mar os, - welke afdeeling de Noorder-distrik- 
ten in het Z. W. schiereiland van Celébes uitmaakt en 26 
landschappen telt, die gedeeltelijk aan de rijken van Tanette 
en Boni grenzen, ~ kan op den naam van //gebaanden w^^' 
niet ten volle aanspraak maken. Bovendien is hij niet zeer 
aangenaam 4 en de reiziger kan niet zeggen veel afwisseling 
te hebben. Over het algemeeu is ook de staat van wegen 
en bruten op Celébes bij lange na niet zoo gunstig 
als b. V. op Java. De Makassaren schijnen zich daaraan 
weinig te bekreunen, of wel zijn ze in het maken en onder- 
houden van wegen en bruggen niet zoo bekwaam als de goede 
Javanen. Bij menige brug moesten we afstijgen en gingen er te 
voet over, de paarden aan de hand achter ons leidende of wel 
verpligt om ze te laten overzwemmen. Dan eens toch was de 
brug bijzonder-smal, dan eens bijzonder-hoog en steil, dan 
weder bijzonder-oud en slecht, dan weder lagen de planken los 
en verschoven op de jukken, en dan weder waren de planken 
geheel verdwenen en moest men langs een' balk passeren. Ein- 
delijk, na ODgeveer 5 Jl 6 uren rijdens door eene schaars-bewoonde 
doch veelal met padie bebouwde vlakte, waarin hier en daar ook 
eeuige runderen, buffels, schapen en geiten graasden, kwamen 
we aan de rivier van Maros, voeren deze over, en bevonden 
ons in de kotta-Maros, alwaar de assistent-resident > de heer 
Graaf van bentheim tbkelenburg bhbda (1853), mij gastvrij 
in zijne nette woning ontving. Maros is vrij-digt aan zee ge- 
legen en wordt door een fort beschermd. De kotta heeft een' 
breeden hoofdweg, waarop eenige bijwegen uitloopen, en ziet 
er met hare vele en soms zeer-goede huizen vriendelijk uit. 
Voor de kinderen der alhier wonende Christenen is er in 1856 
eene Gouvernements lagere school geopend. 
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De kuituur in de afdeeling Maros bestaat in koffij en 
rijst, doch de sawa h 's of natte rijstvelden zijn niet zoo net en 
schilderachtig aangelegd als die op Java. Het onderscheid is 
zelfs zeer groot, en bewijst de daadzaak, dat het volk van 
Celébes geen landbouwend volk is, gelijk het volk van Java. 
De Makassaren en Boeginezen houden meer van de jagt , de zee- 
vaart, de visscherij en den handel. Hunne mindere beschaving 
en ruwer zeden maken hen ook voor den landbouw weinig 
geschikt. De bosschen, vol palm-, sapan-, sandel- en djatti- 
boomen en ebbenhout, en niet onveilig gemaakt door olifanten, 
rhinocerossen , tijgers of luipaarden, - en de wildernissen, vol 
paarden, wilde buffels, hertzwijnen, elanden, herten, wilde varkens, 
apen, en eekhoorns, - zijn hun lief, en de zee is hun element , 
hetzij voor den handel naar de eilanden in den Archipel , hetzij voor 
de vangst van schildpadden, aal, purpervisch, haaijen en andere 
vischsoorten, tripang en agar-agar, hetzij voor het duiken van 
paarlen. Het volk van Zuidelijk en Midden-Celébes is een zee- 
varend, een handeldrijvend , een jagersvolk, en beoefent den 
landbouw als het ware meer uit luim, dan uit keuze. Trouwens 
de bodem van Celébes is zoo vruchtbaar en brengt zoo welig 
voort, wat der bevolking noodig is! ... . Men wint er zoo 
gemakkelijk en zoo overvloedig djagong , boonen , ketella of obi 
(inlandsche aardappelen), groentenen kruiden, areeng-suiker, sui- 
kerriet, manga's, mangistan's, wilde pruimen, oranje-appelen, 
limoenen en citroenen, pisang, tamarinde, sago, kokosnoten, 
broodvruchten enz. enz., en het plantenrijk geeft zooveel bamboe, 
rottan, katoenheesters, gemoetoe, boomwol, tabak, indigo, tjabé 
enz., dat de inboorling zich van eigenlijken landbouw als het 
ware ontslagen houdt. 

De koflSj-kultuur in het gouvernement van Makasser is 
aan de vrije nijverheid der bevolking overgelaten, en bragt in 
1854 7,069 pikols koffij op. 

De bekende grot of spelonk Boelo-lepong, op ongeveer een 
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uur afstands van de kotta-Maros gelegen, bevindt zich in het 
midden eener vlakte ia eene geïsoleerde rots, welke misschien 
80 ellen omvang en welligt 25 ellen hoogte heeft, en waarin 
door den druipsteen vele grillige figuren gevormd zijn. Deze 
rots had, tijdens de bezetting van Makasser door de Engel- 
schen, dezelfde destinatie, welke de rots van Gibraltar heeft, 
en de rots van Karang-Bollong op Noesa-Koembangan 
erlangen zal. Boven op de Boelo-lepong namelijk hadden de 
Engelschen geschut geplant, en de grot binnen de rots diende 
tot kaserne, zoodat men toen Boelo-lepong in een geducht 
fort of citadel herschapen had. 

Te Bantimoerong is een watei-val, die met den waterval 
der Tjitenoek, en den Boegberag in de Kali-Tjimatri in 
de Préanger-landen, op Java misschien eenige overeenkomst 
heeft, en dien men in 1853 dienstbaar maken zou aan de irri- 
gatie van rijstvelden. In 1858 was de waterleiding reeds vol- 
tooid, die van den voet van het Banti moerong-gebergte naar 
de vlakte loopt. Op eenigen afstand van daar, in het regent- 
schap Tanralili, vindt men bij de kampong Amarang eenige 
minerale bronnen, welker wateren welligt gelijk zijn aan die 
der op Tjitrap en in de bergen Kapoetian en Hansawan, 
en in de kalkbergen van Koer i pan bij Tjampia in Buiten- 
zorg, voorkomende minerale bronnen. 

De piek van Maios bewijst aan de zeevarenden hare be- 
kende goede diensten. Ze heeft eene hoogte van 1,450 ellen en 
is de hoogste punt eener dubbelde bergketen in de rigting van 
Ma ros naar Pangkadjéne. Een andere bekende piek meer 
noordwaarts is de piek van Tanette, voorbij den berg Baring. 

Eene wandeling door de kotta-Maros gaf mij gelegenheid om 



(1) Tijdens mijn aanwezen te M a r o s , werd er door den heer Ingenieur voor het 
Münwaen in N. I., 8. SCHBEÜDER, een onderzoek naar de kwaliteit der Steen- 
kolen in de Afdeeling Noord er -Distrikten gedaan. Ze zyn echter van minder 
alooi geacht dan die b. v. in het riviertje Tjibiok of Tjibéok en elders in 
Bantam gevonden worden. 
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meer bijzonder op de kleeding der Makassaren te kunnen letten. 
, In afwijking van de gewoonte der Javanen dragen de mannen 
alles , wat ze buiten ^s huis gemeenlijk bij zich hebben , als : 
siri-doos, tabakszak, klewang ofgoUok (kort slagzwaard) 
en parang (korte zeissen), altijd onder den sarong, zoo- 
dat dit kleedingstuk , het eerste van hun toilet , hun lomp 
en hoekig en dus onbehagelijk om de leden hangt. Het 
tweede stuk van het toilet is een korte en zeer naauw- 
sluitende pantalon, bekend onder den naam van tjelana- 
Makasser, die alleen de dijen bedekt. Het hoofdhaar wordt 
gewoonlijk zeer kort afgesneden , en , ofschoon de hoofddoek 
(dèta) even als op Java algemeen is, ziet men er toch 
velen, die een zwart mutsje of calotje dragen , gevlochten 
van fijnen rottan of bamboe. De Boeginezen kleeden zich veelal 
in rood of blaauw katoen, en dragen ringen van zwaar koper- 
draad om de armen en beenen. De vrouwen dragen zeer lange 
sarongs, waarvan ze, onder het gaan, het lange slepende einde 
in de hand nemen. Het bovenlijf is door een kort en zeer 
diaphaau zoc^naamd baaitje gedekt. 



Den SO***** Mei keerde ik van Maros langs denzelfden w^ 
en weder ie paard naar Makasser terug. Door vriendelijke 
tusschenkomst van den Gouverneur van Cel é bes en Onder- 
hoorigheden, en van den Vice-admiraal van dee plaat, kom- 
mandant der zeemagt enz. in Oost-Indie (1853), die zich 
juist te Makasser eenige dagen ophield, scheepte ik mij des 
anderen daags in aan boord van Z. M. oorlog-stoomschip 
Suriname, ten einde de reis naar de Zuider-distrikten van 
het Gouvernement, en verder naar Saleijer en Bima te onder- 
nemen. De Lt. ter zee 1® kl., later Kapitejn-Luit-enant, kom- 
mandant van dezen bodem, wijlen den heer h. p. arkenbout 
SCHOKKER, stond mij vriendelijk zijne kajuit af, terwijl mijn 
reisgezelschap vermeerderd werd door den Lt. Kolonnel, toenmaals 
militairen kommandant, metzlaar, den predikant van Makas- 
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ser, MARNSTEA (1853), vergezeld van den meester saptenno, 
den 1*^° Luitenant der artillerie hautz (sedert overleden) 
en den officier van gezondheid hartstebn. Al deze Heeren 
maakten natuurlijk gaarne gebruik van de gelegenheid, die 
mijne reis hun aanbood, om de bovengenoemde plaatsen te 
bezoeken, werwaarts ze door hunne dienstpligten geroepen 
werden. 

Weldra stoomden we, op den 31'^° Mei, langs de kusten 
van het koninkrijk Goa en die van de rijkjes van Toeratea, 
Laykang en Sandraboni, terwijl we opvolgend de landpunten 
Panekokan en Glisson, kaap Magindari, het eiland Tana- 
keke, Topie-djawa, kaap Laykang, de baaijen van Toeratea 
en Melassor en kaap Boeto-boeto passeerden. Des anderen 
daags ankerden we in de baai Banthie of de baai van Bon- 
thain of Bantaëng, en lieten ons weldra naar den wal 
roeijen. De kotta-Bonthain, welke door een fort met 4 
bastions beschermd wordt, is niet groot en telt slechts ruim 
3000 ingezetenen. De zendeling-leeraar w. m. donselaae had 
er eene school geopend, en hield er des zondags godsdienst- 
oefeningen voor de gemeente. De vrucht van zijn' arbeid onder 
de inlandsche bevolking was natuurlijk nog gering, dewijl hij 
zich pas onlangs hier gevestigd had. 

Ongeveer 4 palen van Bonthain bruist in de wilder- 
nis een prachtige waterval, en de reisgenooten besloten allen 
om dien te gaan bewonderen. De weg derwaarts was bijzonder- 
slecht, en telkens moesten we de mondingen der rivieren en 
stroomen doorwaden, die van den berg Lompo-batang af- 
vloeijen. Een paar malen zelfs hadden onze paarden geen' 
grond meer, zoodat ze dan letterlijk overzwommen. Dit 
was ons gansch niet welkom , want telkens liepen we gevaar 
om van den zadel af te drijven of wel om door een' kaaiman 
aangevallen te worden. We sloten echter de knieën zoo goed mo- 
gelijk aan , en bevonden intusschen dat de beweging van een zwem- 
mend paard voor den ruiter een hoogst-aangename beweging is. 
Eer we den waterval bereikt hadden, waren we reeds 5 a 6 malen 
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tot de lendenen toe nat geworden ! Eindelijk konden we niet verder 
rijden, en volgden toen t« voet de steenachtige bedding eener 
met weinig wat^r gevulde rivier, waarvan ik niet zeggen durf, 
of ze de Boeloe-boeloe of de Kali-massang, of wel 
een arm van de Tino was. Een honderdtal schreden stroom- 
opwaarts bragt ons bij den val. De breede water-massa stort 
zich over een' rotswand van p. m. 60 voeten hoogte in een 
bekken of kom van p. m. 6 i 7 voeten diepte brullend en schui- 
mend neder. Sommigen onzer namen hier een bad in den 
stuifregen, dien de geduchte straal in zijn' val teweegbrengt. 

Er staat te Bonthain een oud en lelijk a%odsbeeld, Krain- 
Looi genaamd, waaraan door de bevolking offeranden gebragt 
worden. Krain of Karaëng is in 't Makassaarsch : groote Heer, 
(het //Kiai" op Java,) even als Daing een vorstelijke titel op 
Celébes is. Krain-Looi is dus: de groote Heer looi. 
Wie die looi geweest is, wist men mij niet te zeggen. Waar- 
schijnlijk was hij eenmaal een boeteling of kluizenaar, dien 
men naderhand als een' heilige vergood heeft. 

Men weet, dat er aan de Piek van Bonthain of den berg 
Lompo-bataug of bat tang eene belangrijke bijzonderheid ver- 
bonden is, gelijk men ook weet, dat de westmoesson in den 
Molukschen archipel invalt in dezelfde maanden, waarin de 
oostmoesson der Sunda-eilanden invalt, zoodat de regens neder- 
stroomen in de Molukkos, wanneer het b. v. op Java en ter 
hoofdplaats Makasser aanhoudend droog weder is. De piek 
van Bonthain of de Dikbuik (zegt men) is de grens of 
het scheidings- of keer-punt der moessons. De oostmoesson der 
Sunda-eilanden staat door tot aan die piek toe. Is men haar, 
de piek, gepasseerd, dan heeft men onmiddellijk de regen- 
moessou der Molukkos. Zelven meenden we nu dit verschijnsel 
waar te nemen. Aan de eene zijde der piek toch, namelijk aan 
de zijde van de stad Makasser, zagen we de lucht helder en 
zonnig; maar aan de andere zijde dreven aanhoudend wolken met 
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regen en wind bezwangerd; - en, toen we des anderen daags 
de piek voorbij en naar Boelekomba doorstoomden, hadden we 
regenachtig weder en den wind aanhoudend tegen, terwijl het 
achter ons goed en helder weder was. 

Van de Bonthainsche aardappelen heb ik reeds hooger ge- 
sproken. Ze komen hier willig voort, en hebben een' hoogst- 
aangenamen smaak. Bij eenige huizen zag ik schoone wijngaard- 
ranken, beladen met zware trossen van groote druiven. Ook 
te Banda en Ternate zijn de druiven uitmuntend. Te Sama- 
rang, Soerabaija, en nog elders misschien op Java, zijn het 
bijna alleen de Chinezen, die het geheim weten om geurige en 
groote druiven te kweeken. De druiven van Bezoekie zijn 
wegens hare zware trossen en geurigheid beroemd. Die van 
Batavia, ofschoon wel goed van smaak, zijn doorgaans klein 
van stuk. 

De warme mineraal-bronnen van Bonthain heb ik niet 
kunnen bezoeken. 

Den 2*^**" Junij nam ik afscheid van mijn' gullen gastheer, den 
heer bakkers, gezaghebber van Bonthain (1853), en stoomden 
we oostwaarts op naar Boelekomba of Boeloekoempa, 
alwaar we tegen den avond ankerden. Den volgenden morgen 
gingen we bij de rivier Kali-Kong aan wal. De branding op 
de zandplaat voor de kust was zeer sterk , zoodat de sloep bijna 
omsloeg. We zagen hier een fort, dat Carolina heet en aan 
de monding der Kali-Téko ligt, en vele schoone wijnstok- 
ken, met witte muskaat-druiven rijk beladen. De plaats is ruim 
aangelegd, en ziet er goed-onderhouden uit. In 1824 ^was ze, 
kort vo<5r de inname van Boni, getuige ceuer belangrijke zege- 
praal onzer krijgsmagt. Aan hare Noordzijde ligt het Kindang- 
gebergte en ten oosten het rijk van Boni. We bezochten er 
een' ix)el of kreek, waarin ongeveer 16 groote palingen leven. 
Deze palingen worden als heilig beschouwd, en hebben, daar 
ze overvloediglijk door het volk gevoederd worden, eene mon- 



Digitized by 



Google 



MAK ASSER. 19 

sterachtige dikte verkregen. Op het geluid van een trom komen 
ze dadelijk te voorschijn, om het aangeboden aas of voedsel uit 
de hand der bezoekers in ontvangst te nemen. 

De bevolking van Boelekomba en ook van Bonthain legt 
zich toe op den landbouw, de vischvangst, en den klein-handel 
met Saleijer en Makasser, werwaarts ze Sapiri-noten, kofïij 
en aardappelen uitvoert. Op sommige plaatsen der Zuider- 
distrikten wordt in daartoe bestemde pannen of stellen zout 
aangemaakt. 

Des avonds waren we weder aan boord der Suriname, en 
stoomden we, altijd met tegenwind en vaak regenachtig weder, 
naar het eiland Saleijer. We staken de Straat-Saleijer over, 
passeerden Mansfeld-bank en Walvisch-bank, en in de 
verte de 3 onbewoonde eilandjes Lijoekang-Lowe, Wera en 
Petang, of de Boegerones (gewoonlijk Boezeroentjes ge- 
noemd), en kwamen in den ochtend van den 4***^° Junij voor 
Saleijer, tusschen het eiland-zelf en het eilandje Poeloe-babi 
of varkens-eiland, ten anker. Poeloe-babi wordt bewoond 
door voormalige zeeroovers, die in onderwerping gekomen zijn 
en nu als eerlijke menschen van de vischvangst leven. Het is 
oen langwerpige en smalle strook gronds, die zich slechts wei- 
nige voeten boven de zee verheft, en met digt geboomte begroeid 
is. Toen de Suriname ten anker was, zagen we in het on- 
diepe en heldere water de overheerlijkste koraal-gewassen, die 
men zich verbeelden kan. De bodem der zee was er mede als 
met een bed van velerlei bloemen overdekt. Daar de koraal- 
diertjes zeer snel bouwen, zal het misschien wel niet lang meer 
duren of het nabijgelegen Poeloe-babi zal met Saleijer 
vereenigd zijn en als eilandje ophouden te bestaan. 

Het eiland Saleijer, dat p. m. 24 uren lang en 4 uren breed 
is, behoort, even als Bonthain en Boelekomba, tot het 
Nederlandsch gouvernement te Makasser, en wordt door een' 
gezaghebber bestuurd, die te Pangiliang woont, doch vroeger te 
Bontobangoeng in het zuidelijk gebergte van het eiland verblijf 
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hield. Het eiland heeft, in de regentschappen Bonto-boros 
en Bonéa vooral, vele bosschen van djatti- of eikenboomen, en is 
rijk in kokospalmen, die eene groote hoeveelheid olie opleveren. 
De bereiding dezer olie is op Saleijer zeer eenvoudig. De kokos- 
noot wordt eerst van haar' buitensten vezelachtigen bolster en 
harde binnenschaal ontdaan , - vervolgens tusschen twee dikke op 
hare kanten staande planken gebragt., - en dan, door middel van 
een dik touw, hetwelk men door aanhoudend draaijen al stevig2r 
en steviger aanhaalt, zoo lang en sterk tusschen deze planken 
gekneld, totdat al de oHedeelen er zijn uitgeperst. De uitge- 
perste olie wordt in een', onder de persplanken geplaatsten, 
bak opgevangen. Op vele plaatsen in de kokos-tuinen langs het 
strand zag men de bevolking aan de bereiding van klapper-olie 
bezig, terwijl elders tabak en katoen aan den vruchtbaren strand- 
en berggrond ontwoekerd werd. 

De Protestautsche gemeente te Saleijer of eigenlijk te Pan- 
giliang telt 43 zielen, waaronder 14 ledematen en 14 kin- 
deren. Het zijn allen zoogenoemdc inlandsche kinderen. Onze 
reisgenoot, de predikï^t maunstra, hield er op Zondag den 
5 Junij eene godsdienst-oefening , bediende het Nachtmaal en doopte 
eenige kinderen. Deze plegtigheid had plaats in het huis van 
den gezaghebber voll (1853), bij wien we gastvrijheid genoten. 

De streek, waar de gemeenteleden bij elkander wonen, ziet 
er goed en zindelijk uit , en wordt door de redoute of blokhuis 
Defensie beschermd. Doch de inlandsche kampong, achter het 
Christen-dorp of wijk gelegen, heeft een in den hoogsten graad 
onrein en morsig voorkomen. De varkens hadden overal den 
grond omgewoeld, en de hierdoor veroorzaakte gaten, door vuil- 
nis en regenwater gevuld, liadden de kampong in een' modder- 
l)oel herschapen. Van een' voorgenomen en reeds aangevangen 
togt naar het binnenland moesten we dadelijk weder afeien, de- 
wijl onze paarden overal op het smalle voetpad diep in den mod- 
der zakten. 

Overigens schijnt het eiland het meest aan de westzijde be- 
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woond te wezen, alwaar Bonoloe, Bala-inatta, Ontang, 
Boekit, Djoeng, Matta-lalang, Pada;ig en Boele-boele 
gelegen zijn. 

Nog eenige nabijgelegen kleine eilandjes, als Bonto-boros, 
Boneratta of Bonirati en anderen, zoo ook de ten zuiden 
li^ende Tonijn-eilanden, behooren mede onder Sa te ij er. 



Op den 6d«n 'Junij staken we, langs de Postillons-eilanden 
of Seblas-anak (elf kinderen), over naar Bi ma op de noord- 
kust van het eiland Sumbawa, en reeds den volgenden morgen 
zagen we den 6000 voeten hoogen Goenong-api (brandende 
borg), die zich geïsoleerd tusschen Straat-Sapi en de bnai van 
Bi ma uit zee verheft. Weldra zagen we ook den berg Soro- 
Mandi, die 3,593 voet hoog en bij de zeelieden onder den 
naam van Vader-Smit bekend is, en Poeloe-kambing (gei- 
ten-eiland) en Batoe-poetie (witte steen), die in het midden 
der Bi ma- baai gelegen zijn. De baai zelve loopt ongeveer 
8 mijlen ver in eene zuidelijke rigting landwaarts in , en heeft aan 
hare naauwe monding ongeveer 75 vademen diepte en digt bij 
de haven ongeveer 18 vademen. Ze is zeker eene der schoonste 
baaijen van den Indischen Archipel. Het golvende hooge land 
langs beide oevers, met welig groen en bladerrijk geboomte 
overdekt, boeit het oog met onwederstaanbaar vermogen. Twee 
kleine blokhuizen of redoutes, aan beide oevers gebouwd, maken 
met hunne uitwaaijende vlaggen en inlandsche soldaten op de 
wallen een schilderachtig effekt. De stroom (ar o es), die in de 
baai zeer sterk is, maakt het voor zeil-schepn moeijelijk om 
met tegenwind binnen te komen, te meer dewijl ook de baai 
doorgaans te smal is om behoorlijk op te laveren. We zagen 
hiervan juist een voorbeeld. Een binnenzeileiide Schoener poogde 
telkens op te werken, doch liet telkens het anker weder vallen. 
Dagelijks herhaalde het schip zijne magtelooze pogingen. Het 
was reeds in den ingang der baai, toen onze piroschaaf op 
den 7^*^" Junij binnenstoomde, en, toen we den 11**'" voor den 
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wind de baai uitliepen, lag het nog ten anker, niet terzelfder 
plaats, maar bijkans terzelfder hoogte, zoodat het in al die 
dagen welligt geen scheepslengte gewonnen had. 

Tegen 2 uren in den liamiddag waren we in het breede tus- 
schen hooge klippen gevormde kanaal, hetwelk 150 voeten lengte 
heeft, en dat de haven van kotta-Bima uitmaakt, waarin 
we verscheidene vaartuigen ten anker vonden. Weldra gingen 
we aan den wal , doch dit was met eenige onaangenaamheden en 
moeijelijkheden gepaard, daar we p. m. 20 minuten ver over 
een modderachtig terrein moesten voortwandelen. Gedeeltelijk 
deden we dien togt dan ook op den rug onzer raatrozen , na- 
melijk tot ddar, waar de modder meer vast werd. De gezag- 
hebber van Bi ma, de heer saptenno, ontving zijne gasten 
gul en hartelijk in zijne bamboezen-woning. Ook de komman- 
dant der Suriname, en drie oflRcieren van dien bodera, t. w. de 
hecren f. e. boloff, 2*^ officier (sedert overleden), f. c. schaaue, 
officier van administratie, en j. g. slieker, officier van gezond- 
heid, waren mede aan wal gegaan. De heer f. p. dü rieux, 
1" officier, die de wacht had, was aan boord gebleven. 

Bima is een aan Straat-Sapi gelegen en met 90,000 zielen 
bevolkt koninkrijk , hetwelk door een' sultan geregeerd en door 
een' rijksbestierder en 14 raadsheeren bestuurd wordt. Het land 
levert katoen, areeng-suiker , vogelnestjes, milo of turksche 
tarwe, zout, was, opium, sandelhout, djatti- en sapan-hout, 
gambir, katjang, betel, rijst, en vooral paarden en buffels op, 
die naar Makasser, Wadjo, Boni en elders worden uitge- 
voerd. Onder het gezag van den sultan staan, behalve Biraa, 
de landen aan Straat-Sapi, Koraodo, Seraija, Sangéan, 
en Mangarei ^op de westkust van het groote eiland Ende of 
riores. Zijn zetel is bij de kotta-Bima, alwaar vroeger een 
Nederlandsch Resident verblijf hield, doch thans een gezag- 
hebber geplaatst is. 

De streek, waarin de hoofdplaats gelegen is, vormt als het 
ware een schier-eiland van het eiland Sumbawa, daar ze door 
de Bi ma- baai, en nog eene andere digtbijgelegen baai bij 
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kaap Tjempi, voor twee derden van het vasteland van Sum- 
bawa gescheiden is. De kctta wordt door een oud, doch 
hecht steenen fort verdedigd, in welks nabijheid de gezaghebber 
woont. Dit fort bestrijkt gedeeltelijk de reede , en gedeeltelijk 
de Kampoug-Wolanda of het Hollandsche dorp, waar de 
Europeanen wonen, en waar ook de Proteslantsche gemeente ge- 
vestigd is, die 80 zielen, waaronder 3'3 ledematen en 42 kin- 
deren, telt, en die eene partikuliere school in haar midden 
heeft, welke met 15 leerlingen bevolkt is. Deze gemeente 
bestaat bijna geheel, even als die van Maros, Bonthaiu, 
Boelekomba en Saleijer, uit inlandsche kinderen, waar- 
onder er velen zijn, die een ziekelijk voorkomen hebben, dewijl 
hunne woonplaats, even als Pangiliang op Saleijer, vlak en 
moerassig en uit dien hoofde ongezond is, In het verschiet 
ziet men hoog land, en in de verte de bergen Dempi en 
Nampa, benevens den 5,400 voet hoogen Ngenges en den 
5,340 voet hoogen zadelbêrg Aroe-Hassa, die den 1,660 
voet hoogen Tjewoe en den 1,200 voet hoogen Waboe tot 
naburen hebben. In de rigting van Straat-sapi verheft zich 
de berg Ham boe. Achter eerstgemelde twee bergen staat de 
vreeselijke 9,017 voet hooge vulkaan Tambora of Triding, 
welks laatste uitbarsting in 1815 plaats had. Door deze uit- 
barsting verloren duizenden van menschen en vee het leven, 
en werd een groot deel van het eiland Sumbawa als in een 
woestijn herschapen! 

De Sumbawa- en Bima-paarden , waarvan ik reeds gesproken 
heb, zijn zeer vermaard, doch de uitvoer was sints lange jaren 
zoo aanzienlijk dat de voorraad thans bijna geëindigd is. De 
prijs voor een goed paard was in 1853 te Bima bijzonder- 
hoog, en , toen één onzer door dien hoogen prijs niet werd 
afgeschrikt, was er niet ee^is een goed paard te bekomen! . . . 

De kommandant der Suriname had voor den sultan van 
Bima een geschenk van het Ncderlandsch Gouvernement mede- 
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gebragt, bestaande in een kistje met twee keurige pistolen. 
Hierbij was een Regeriiigsbrief aan den sultan , die, volgens Oos- 
tersche gewoonte, in een enveloppe van gele zijde gewikkeld was. 
Aan den sultan van een en ander kennis gegeven zijnde, werd 
de brief den volgeuden morgen zijnentwege met groote staatsie 
afgehaald. Daartoe kwam ten 10 ure de Panghoeloe of hooge- 
priester in een' rijk-vergulden draagstoel , die met een zijden ver- 
hemelte en zijden gordijnen prijkte , aan het huis van den gezag- 
hebber, vergezeld van eenige Rijksgrooten te paard en eene 
menigte gewapende volgelingen. De brief werd met groot ceremo- 
nieel en met teek enen van eerbied ontvangen, en op het oogen- 
blik der overreiking presenteerde het kleine voor het huis ge- 
schaarde garnizoen de geweren, en bulderden eenige kanonscho- 
ten van het fort. Daarop vertrok de stoet, en zou des middags 
ten 4 ure het geschenk naar het paleis gebragt worden. liet 
garnizoen kwam op dat uur weder onder de wapenen; het 
état-major van de Suriname verscheen in groote tenue, en de 
kommandant van dien bodem en de gezaghebber van Bi ma 
stelden zich aan het hoofd van den optogt, terwijl enkele nota- 
bele ingezetenen van de plaats verzocht waren om aan den 
optogt deel te nemen. Verlangend als ik-zelf en mijne reisge- 
noot en waren om zoodanige plegligheid bij te wonen, en daartoe 
in forma uitgenoodigd, stelden we ons mede aan het hoofd 
van den trein, die door een klein detachement soldaten geopend 
en gesloten werd. Eene deputatie van Rijksgrooten en eene 
eerewacht , door den sultan gezonden om ons af te halen , 
voegden aan den stoet nog meer luister toe. Met klokslag 
van 4 uren bulderde het geschut van het fort , en zette zich 
de optogt in beweging. Het paleis van den sultan ligt slechts 
een half uur van het fort, zoodat we allen te voet gingen, - 
de tamboers met slaande trom vooruit. Bij onze nadering 
bulderde het geschut van den sultan, en zagen we zijne troe- 
pen en ha ie geschaard. En nu ging het, onder aanhoudende 
salvo's van eene menigte langs den weg geplaatste kleine kanon- 
nen cf lilla's , en door de rijen der inlandsche troepen door. 
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naar den kraiou heeu. Deze troei)eu presenteerden natuurlijk 
het geweer, terwijl de Bimasche officieren met hunne degens, de 
lansknechten met hunne lansen en de vaandel-dragers met 
hunne standaarden salueerden. Aan den ingang van het paleis 
werden we door de zonen van den sultan en de Grooten van 
het hof ontvangen, en weldra waren we in het vertrek, waar 
zijne Hoogheid , - een oudachtig ziekelijk man, door het gebruik 
van opium (zeide men) ontzenuwd, doch zeer opgeruimd, - ons 
de hand reikte en ons welkom heette. Het geschenk werd 
met blijkbare vreugde en trots door hem ontvangen en telkens 
op nieuw en aandachtig bekeken, ingenomen als hij was met 
dit blijk van onderscheiding van wege het Indisch Bestuur. De 
thee werd intusschen gepresenteerd en Bimasch gebak rond- 
gediend. De rijksbestierder of de Radja-bitjara , (eigenlijk: 
de spreek-koning of koninklijke-woordvoerder ,) en eenige 
prinsen en ministers namen mede in de receptie-kamer plaats. 
Op de eilanden Celébes, Sumbawa, Boeton en elders is 
aan elk hof een radja-bitjara. Deze is de man, die namens 
den vorst alles behandelt en bespreekt en regelt, en zijne 
gunst is voor den belanghebbende beter dan die van den 
vorst-zelven, die alles aan den radja-bitjara overlaat. De 
radja-bitjara van Bi ma is een kundig man, en heeft te 
Makasser, waar hij opgevoed is, goede manieren en een' be- 
schaafden toon geleerd. - Ons bezoek bij den sultan duurde on- 
geveer 2 uren. ïoen verlieten we Z. H., onder het bulderen der 
lilla's, en met hetzelfde plegtige ceremonieel als waarmede we 
gekomen waren, en tot aan huis begeleid door de bovengenoemde 
deputatie en de eerewacht. 

Het paleis van den sultan is een gebouw van planken, en 
heeft, even weinig als de kratons van Goa en Tello, geen de 
minste overeenkomst met de kratons op Java en Ma du ra. 
Toch was de kraton van Bi ma beter gemeubleerd, dan die 
van Goa en Tello. In de roceptie-zaal van Teil o's vorst zag 
ik vischnetten, vischhengels, maliënkolders of van ijzerdraad 
gevlochten wapenrokken (batjoe-ranté of batjoe-prang), 
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lauseu, geweren, gevlochtea manden, potten en pannen enz., 
en te Goa lag een hoop koffijboonen in de receptie- zaal , die 
door ketting-gangers (misdadigers tot de ketting veroordeeld), 
staande mijn bezoek, werden uitgezocht en gezuiverd, terwijl 
andere ketting-gangers en bedienden gelijktijdig in het vertrek 
eenig huiswerk verrigtten. De stoelen te Goa en Tello hadden 
geen raatten-zittingen meer en waren met planken belegd. De 
tafels hadden gedeeltelijk gebroken pooten en gespleten bladeu. 
liet tafellaken en de servetten waren misschien nooit gewas- 
schen geworden; de vorken en lepels waren van vertind ijzer, 
de messen verroest, en de borden en schotels meestal bescha- 
digd of gebarsten. Te Bi ma daarentegen waren goede stoelen 
en tafels, en de thee werd in een goed thee-servies gediend. 
Wel was alles oud en vuil en bestoven, maar niet verhavend 
en zoo goed als onbruikbaar. Doch ook aan dit Hof was geen 
])racht of weelde. Van canapé^s en spiegels en schilderijen was 
er geen sprake. De eenige weelde bestond in ligchaams- sieraden , 
als zijden kleeding, gouden ringen en juweelen. 

Daags v<5<5r ons vertrek van Bi ma kwamen de Eadja-bitjara 
en een van des sultans jongste zonen ons een bezoek aan boord 
van de Suriname brengen. De sultan was door zwakte ver- 
hinderd om uit te gaan. Dit was geen voorwendsel, want 
ook op den dag van ons bezoek in den kraton kon hij niet 
staande blijven. De amfioen (madat) had hem reeds ondermijnd, 
en sleepte hem weinige maanden later ten grave. 

Den Uden Junij verlieten we de baai van Bi ma, stoomden 
tusschen de Paternoster- en Postillons-eilanden door, en 
bereikten den 13*^^»» de reede van Makasser. Hier maakte 
ik mij gereed om den IS^en naar Menado te vertrekken, 
welke residentie op 600 mijlen afstands van Makasser, in het 
noorden van het eiland Celébes, gelegen is. 

Men zou de gedaante van het groote Sun da-eiland Cel é bes, 
(even als die van Halmahéra en van Batjan,) als men het 
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op de kaart ziet afgebeeld, kunnen vergelijken bij een 
groote zeespin of eene of andere mollusk .of zeester of polijp, 
of wel met een' schorpioen, of liever nog met een' kaaiman, 
welks kop naar het zuiden, welks staart naar het noorden, en 
welks beide voorpooten naar het oosten en westen zijn uitge- 
strekt. Het heeft drie groote baaijen, t. w. die van Tomini 
of Gorontalo, die van Tomboekoe of Tolo, en de baai of 
golf van Boni. Deze drie baaijen worden door de 4 voor- 
uitspringende landtongen ten Z. W, en Z. O. en ten O. en 
N. O. gevormd , terwijl deze landtongen of liever voorgebergten 
weder gevormd worden door verlengingen of uiteinden der 
bergketen, welke over geheel Celébes loopt. Buitendien zijn 
er nog eenige kleinere baaijen, als die van Palos, die van 
Kendari of de Yosmaers-baai, die van Menado, en de 
bogt van Tanette of Badjoekeke, welke allen door ver- 
schillende kapen, als de Kivier- of Stroomen-kaap, de 
Tris, de Koffin, de Kandi, de Boelekomba, de Talabo, 
de Donda, de Temoel, de William, de Kaïli en de Mand- 
har, gevormd worden. Op verschillende plaatsen vindt men ijzer, 
goud en steenkolen, en de vogel-feuna bestaat er uit pai)egaaijen, 
jjaradijs-vogels, parel-hoenders, loerie's, jaarvogels of neus- 
hoornvogels en duiven. In sommige klippen vindt men de be- 
kende vogelnestjes. Groote vledermuizen , prachtige vlinders en 
wilde bijen zijn er in menigte. - Over de goudmijnen spreek ik 
later. Ze zijn vooral te Palela, Tontoli, Bwool, Wongo, 
Poggian, en Popasatoe aan de noordkust. 

Een togt over land van het zuiden naar het noorden , of om- 
gekeerd, zou zeer bezwarend en ook hoogst-ge vaarlijk zijn. De 
bevolking van zuidelijk Celébes (Makassaren en Boeginezen), 
en die van noordelijk Celébes (de Alfoeren) , zullen den reiziger 
geen leed doen, maar die van midden-Celébes is gansch niet 
te vertrouwen. Toen wijlen mevrouw ida pfeiffer , t- met welke 
bekende reizigster ik eenige dagen te Bandong en te Soera- 
baija bij de Hoofden van het gewestelijk bestuur doorbragt - 
te Menado was, wilde zij over land van daar naar Ma- 
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kasser gaan. Doch de gevaren, aan zulk een waagstuk ver- 
bonden, werden liaar zoo duidelijk beteekend, dat zij van haar 
voornemen afzag. En toch zou haar als vrouw misschien geen 
leed zijn geschied. Men weet hoe hare sekse haar menigmaal 
aan de dreigendste levensgevaren onder de inboorlingen deed 
ontkomen. 

De 18 Staten, die ik boven noemde, en die bf aan Boni 
h( aan Sidenring bf aan Goa zijn onderworpen, zijn de vol- 
gende: Palos, Donggala, Towaëli, Ballanipa (Mandhar), 
Tjenrana, Madjéne, Pemboeang, Binoang, Mamoedjoe 
en Tapallang, Barroe, Tanette, Sandraboni, Laijkang, 
Bankala, Biuamoe, Soping, Wadjoe en Loewoe. Bo- 
vendien zijn er nog eenige kleinere Staten, b. v. Teil o, welke 
staat echter in 1856 bij de afdeeling Makasser is ingelijfd. 

De voornaamste rivieren op Celébes zijn de Tanga-tanga, 
de Tino, de Lette, de Biangkéke, de Kaïli, de Paso- 
rongi-loempangan, de Nipa-nipa, de Kali -massang, de 
Tello, de Goa, de Sandraboni, de Maros, de Sadang, de 
Binanga-Sangkara, de Tjenrana, de Barobo, de Kad- 
jang, de Lindjé, de Boeli enz. Aan de noordkust zijn ver- 
scheidene hooge bérgem, doch de piek van Bont ha in in het 
zuiden des eilands is de hoogste en verheft zich 9,779 voeten. 
Hij is dus nog beduidend-hooger dan de Boedak en de Boe- 
dolemboe op Java (1). Zijn mededinger is de berg bij kaap 
Don da, die 8,922 voeten hoogte heefl. Verscheidene andere 
bergen en heuvelen op Celébes zien er bijkans eveneens ge- 
vormd uit, als b. V. de Bobakan, de Boeboek, de Boedek, 
de Boeko, de Bodjong, deBoegies, deBoeboet, de Boe- 
djong, de Bohong, de Blitaran, de Boehir enz. op Java 
en Madura. Ouder de meren van Celébes verdient het meer 
Tamparang-labaija bijzondere vermelding. De diepe en breede 
rivier Tjenrana heeft in dat meer haar' oorsprong. Vele klei- 



(1). De Boedak (Kswi-gcbcrgte) heeft 9,126 voeten hoogte, en de Boedo 
lemboe of G. Lemboeng S,448 voeten. 
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nere rivieren, zoo als de Bampang, de Baro-baro, de Bode, 
de Boeloe-boeloe, de Bombabouw, de Bongoro, enz. 
kunnen meer of min vergeleken worden mei de rivieren Sileng, 
Boejaran, Ladjang, Lestie, Mettro^ Amprong, Galoe, 
Sali, Lerang, Sewoe, Tjikaro, Pisangan, Meri, Tjiribon, 
Bodri, Boegel-waroe, Tjioedjong, Tjiberan, Tjiboeni, 
Boeloe enz enz. op Java. 



Men begrijpt dat ik wel lust zou gehad hebben om nog wat 
meer van Celébes te zien. Maar op den 17'^''" Junij kwam de 
partikuliere stoomboot Padang, kapitein persille, op de reede 
van Makasser ten anker. Ik leide dus in der haast eenige 
afecheids-bezoeken af, en was den 18^*" aan boord. Weldra 
gingen we onder stoom, en was Makasser, met de Baring-r- 
of Lil i-eilanden, en Barring, een der Spermondes, enz., uit 
ons oog verdwenen. De koers was door Straat-Makasser, en 
voortdurend hielden we de westkust van Celébes aan stuurboord 
en het eiland Borneo aan bakboord. Bij het passeren der kapen 
en landtongen konden we menigmaal aan het strand van Celébes 
de visschers en kustbewoners aan hun bedrijf bezig zien. Het 
weder was aanhoudend schoon en de lucht helder, doch het Blen- 
heim's rif onder Celébes's westkust en de Bontong- en 
Boomp-j es -eilanden onder Borneo*s oostkust bleven ver buiten 
zigt. Des nachts liadden we helderen maneschijn met frisschen land- 
wind , en was de hemeltrans bezaaid met miriaden sterren. Des 
anderen daags zagen we van tijd tot tijd aan bakboordzijde eenige 
bergen van Borneo, waarschijnlijk het gebergte Sakoeroe, en 
menigmaal eenaantal vliegende visschen , tonijnen, bruin visschen, 
bonniters of botskoppen , en twee cachelotten of walvisschen, die 
het water telkens in hooge stralen opspoten. Den 20 Junij pas- 
seerden we bij kaap Tem oei de linie en bevonden ons weder in 
het Noorder halfrond. Opvolgend hadden we aan stuurboord de 
baai en de kusten van Mandhar, kaap Baros, de baai van Palos, 
de golf van Tontoli, de kapen Rivers, Kandi, Doelang en 
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Pdssir-poetie, en de bergen Soedara of de Twee Gebroeders 
in het noord-oosten, - en aan bakboord het eiland Balabalagan 
of de kleine Paternoster-eilanden, gepasseerd, zagen weldra den 
vlaggestok en het oude fort van Tanawanko, en lieten ein- 
delijk op 22 Junij het anker vallen op de reede van Menado, 
welke plaats, naar men weet, even als Kema aan de n. o. zijde 
van Celébes, in 1848 tot vrijhaven verklaard is. 

Ongeveer een half uur, nadat we geankerd waren, ging ik 
van boord, en bevond mij ten 4 uren in den middag in de 
kotta-Menado, hoofdplaats der in 1683 door robbert padden- 
burg onderworpen, en ihet 95,544 zielen bevolkte, residentie: 

MENADO. 

Mena'do ligt op 1* iV Noorder-breedte en 24** 38' lengte, 
aan de zee van Celébes en Borneo, - welke zee ook wel, 
naar de Soeloe-eilanden, die tegen over Menado gelegen zijn, 
de Soeloe-zee genoemd wordt. De residentie heeft eene opper- 
vlakte van 125 D mijlen, en behoort sedert 1683, even als 
de residentien Ternate ea Banda, administratief tot het Gou- 
vernement der Molukken. Ze is in 5 afdeelingen gesplitst, 
t. w. Menado, Kema, Amoerang, Tondano en Belang. 
Eerstgemelde staat dadelijk onder den resident, en over de 4 
overiwii zijn opzieners aangesteld. De 5 afdeelingen zijn in 29 
distrikten of balken (bdlok, balk) gesubdivideerd , welker 
hoofden weleer Kapala-balok of Balk heetten. Onder de 
opzieners staan eenige inlandsche Hoofden, die den titel voeren 
van Majoors of Hoofden der distrikten, terwijl de Hoofden 
van dorpen den titel hebben van Hoe kom, die weder onder- 
scheiden worden in Hoekom-toea (oudste of eerste Hoe- 
kom) en gewone Hoekom^s. Bij afwezen van den Hoekom 
wordt de negorij bestuurd door den plaatsvervanger of Hoe- 
kom-kedoea (tweeden Hoekom). Enkele Hoekom's dragen 
den titel van Hoekom-besar of grooten Hoekom. 

Doch ik moet nog niet over het inwendige der residentie 
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spreken. Ik ben pas aan wal en heb nog een enkel woord 
van de baai en reede van Menado te zeggen. Aan den noord- 
westelijken hoek dezer baai liggen 6 eilanden, als: Menado- 
toea, Boenaken, Mantrdo, Silading, Nain-besar en 
Nain-kitjil. Menado-toea of oud-Menado is een enkele 
geïsoleerde berg, die zich 2631 voeten hoog uit zee verheft. 
Eertijds zou dit berg-eiland, nog vóór dat het tegenwoordige 
Menado bevolkt werd, door menschen bewoond geweest zijn; 
doch thans is het alleen door eene ontelbare menigte van apen 
bevolkt, die zich, nadat de menschen verhuisd waren, het 
absoluut en onbetwist gebied er over hebben aangematigd. 

De reede van Menado heeft een' vrij -steil afloopenden zand- 
grond, zoodat de schepen, ten anker gaande, ook altijd aan den 
wal moeten meeren, of, met andere woorden: een' tros moeten 
uitbrengen en dezen aan een op het strand vastliggend anker 
bevestigen. De kapitein van onzen steamer liet, bij het naderen 
der reede, 30 vademen ketting steken, en stoomde toen lang- 
zaam met slepende ketting door, tot dat het anker in den 
schuins-oploopenden bodem der baai van zelfe vatte, en het 
schip juist voor het, in 1673 gestichte en in 1703 met een' 
ringmuur omgeven, doch in 1855 afgebrande, fort Amster- 
dam stil lag. Dadelijk werd er toen een aan het achterschip 
vastgemaakte tros aan den wal gebragt, om te beletten, dat 
het vaartuig door den landwind, die des avonds opsteekt, zou 
afdrijven, in welk geval het anker om de opgegeven reden 
slippen zou. In de oostmoesson is de reede veilig, maar in de 
westmoesson zijn de barats (westelijke buijen met hevige rol- 
lingen der zee) zeer gevaarlijk, en gaan de schepen te Kema 
ten anker, welke plaats aan de oostzijde der residentie door de 
Moluksche zee bespoeld wordt. Bij het binnenkomen der baai 
van Menado ^agen we, behalve enkele schepen en kleinere 
vaartuigen, het wrak van een kustvaartuig, Menado genaamd, 
hetwelk alhier in de jongste westmoesson van zijne ankers ge- 
slagen en verbrijzeld was. 

Vit zee gezien, heeft de kotta Menado geen aangenaam 
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voorkomen, eii lacht ze den vreemdeling geenszins toe. Doch 
is men eenmaal in de plaats-zelve , dan zal men ze gaarne net 
en goed-aangelegd noemen. Ze is bebouwd met vele helder- 
witte Europesche liuizen, die door tuinen en bloemperken 
omringd zijn, en prijkt met goed-onderhouden en veelal door 
groene heggen bezoomde breede wegen, een paar vrij-groote 
pleinen , goede koffij- en zoutpakhuizen , een nette kerk , een 
groote marktplaats, en een vrij-groote Chinésche wijk of Chiné- 
sche kamp. Het oude residentie-huis sfond in het fort Amster- 
dam, doch is bij de aardbeving van 8 Februarij 1845 inge- 
stort. Het tegenwoordige Gouvernements-huis ligt vrij-ver 
van het strand verwijderd, en is het laatste in de rij der hui- 
zen. In dit huis werd ik door den Resident, den Heer andries- 
SEN (1853), gastvrij ontvangen, doch ik was hem geen gezellige 
huisgenoot, daar ik de Menahassa-koorts medebragt, welke mij 
des morgens ter hoogte van Tanawanko duchtig had aangegrepen. 

De Protestantsche gemeente te kotta-Meuado telt 357 zielen , 
waaronder 193 ledematen. Even als die van Bolaug, Bwool, 
Gorontalo, Tontoli en de Sangi er-eilanden, werd ze 
vroeger door de predikanten van Ter na te kerkelijk bezocht. 
Het eerste kerkelijk bezoek ontving ze in 1675 van den predikant 
van Ternate, J. montanus, en van 1676 — 1680 waren hare 
eerste vaste predikanten g. peregrinüs en z. caheing. Lang \66t 
gemeld jaar 1675 hadden de Spanjaards en Portugezen er hunne 
Roomsch-Katholijke missionarissen , en waren de missionarissen 
macellanos in 1568, en mascarenhas omstreeks het jaar 1600, 
te Menado gevestigd. Thans is er een zendeling-leeraar tij- 
delijk als waarnemend predikant bij de gemeente aangesteld. 
De kerk, die in 1845 gesticht werd, is van enkel planken ge- 
bouwd, even als er zoovele huizen in de residentie Menado, 
uithoofde der vele aardbevingen , die hier woeden , van planken 
gebouwd zijn. Zulke huizen hebben van de aardbevingen natuur- 
lijk niets te lijden, - althans ze kunnen niet doen, wat steenen 
huizen soms bij aardbevingen doen zouden, namelijk instorten. 
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De MuhamedaanscUe godsdienst is op Menado door dea 
sultan van Teruate in 1465 ingevoerd. Hare belijders zijn 
echter niet zeer talrijk, en alleen aan de knsten woonachtig. 
Eenigen hunner treft men aan in het distrikt Menado. 

De Gouvernements lagere school ter hoofdplaats is met 82 
kinderen, en de inlandsche Christen-school met 96 leerlingen 
bevolkt. De scholen in de zoogenaamde Menahassa van 
Menado zijn bevolkt zoowel met kinderen der Alfoeren, die 
tot het Christendom bekeerd zijn, als met kinderen der nog 
Heidensche Alfoeren. 

De Alfoeren of Alifoeren, wier generieke naam verbasterd 
is van hara-foeroe of berg-kinderen (hara: berg, en 
foeroe: kind,) - zijn in 8, of volgens anderen, in 9 verschil- 
lende stammen verdeeld, namelijk V. de stam van Tondano, 
Remboken en Kakas; 2^ de stam van Saronsong, Tomo- 
hon, Kakaskassen, Tombariri, Negrie-baroe en Aris; 
3\ de stam van ïoncéa, Likoepang, Klabat-di&tas en 
Klabat-dibawa (boven- en beneden-Klabat); 4'. die van 
Komohon, Tombassian, Langowang, Kawang-kowang, 
Tompasso en Sonder; 5^ de stam van Ratahan en Passang; 
6". de stam van Ponosakang; 7 . de stam van Tonsawang; 
en 8\ de stam van Bantik. Deze stammen verschillen in taal en 
tongval veel van elkander, en zouden eenige eeuwen geleden 
over zee van elders zijn aangekomen. Volgens de traditie was 
toen het noordelijk gedeelte van Celébes onbewoond, en 
namen de aangelande Alfoersche stammen ieder voor zich een 
stuk lands in bezit, en noemden toen de gezamentlijke in bezit 
genomen landen, die thans 286 negorijen hebben, met den 
koUektiven Alfoerschen naam: Minahasse of Menahassa, 
d. i. Land van allen of Algemeen land, of, volgens 
eene andere verklaring: bondgenootsiïhap, federatie of 
federatieve republiek. 

In 1853 telde men in deze Republiek 28,178 zielen, die 
gedurende het tijdperk van 1831-1853 tot het Christendom 

3 



Digitized by 



Google 



34- • MENA.DO. 

bekeerd waren. Ia haar midden waren 122 inlandsche scholen 
gesticht, die in 12 Gouvcrnements-?cholen, 22 Negorij-scholen 
en 88 Genootschaps-scholen verdeeld zijn. De beide eerste 
staan onder het dadelijk toezigt van het Gouvernement; en 
de laatste onder toezigt der Nederlandsche zendeling-leeraren, 
die sedert 1831 in de Menahassa arbeiden en aan de zoo- 
genaamde Genootschaps-scholen het aanzijn gegeven hebben. 

Het gezamentlijk getal leerlingen op deze scholen bedroeg 
in 1853, volgens den daftar of de schoolrol, 10,754. 

Het onderwijs wordt in het Moluksch of Hoog-Maleisch ge- 
geven , en bepaalt zich tot het leeren lezen en schrijven, en tot 
het rekenen in de 4 hoofdregelen en soms ook tot en met den 
Regel van drieën. Voor de oefeningen in het schrijven worden 
in vele scholen de bladeren van den Pisang-boom gebezigd, 
die op den rug beschreven worden, of ook plankjes van kajoe- 
telör (eijer-hout), hetwelk zeer zacht is. Tot schrijfpennen 
bezigt men soms de slagvedereu van ganzen, maar meestal van jaar- 
vogels, en de inkt wordt bereid uit roet en het sap van dawn- 
boerong of vogelblad. De schrijfplaukjes worden gemakkelijk 
glad gemaakt, en het schrift wordt door de leerlingen na de 
les even gemakkelijk weder uitgewreven, waartoe ze dawn- 
palas of dawn-amplas, of de ruwe en scherpe bladeren van 
den am pias-heester (ficus ampelas), dikwijls ook eenvoudig 
/, wrijf bladeren" (dawn-gossok) genoemd, bezigen. (1) De 
oefeningen in het rekenen geschieden vaak in het drooge zand 
van het onbevloerd schoollokaal. De leerlingen schrijven dan 
de cijfers met den wijsvinger, en hebben hierin door de 
gewoonte groote vlugheid en vaardigheid verkregen. De school- 
gezangen worden gewoonlijk door dwarsfluiten van bamboeriet 
begeleid, en de leerlingen der hoogere schoolklassen zijn in het 
bespelen dier fluiten (soelie) vaak zeer bedreven. De fluiten 



(1) Op Amboina bezigt men op de scholen veelal een andere hontsoort tot 
scliriifplankjes y namelijk kajoe-titic of kajoe-poelé, hetwelk zoo glad en 
xacht is als zyde. 
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zijn meestal van dikker of dunner riet vervaardigd, en brengen 
dus verschillende hoogere of zwaardere toonen voort, zoodat de 
fluitisten door hun melodL<?ch en harmonisch spel het gehoor 
liefelijk streelen. 

De pogingen der zeudelingleeraren om de heidenen van het 
met 2,550 zielen bevolkte distrikt Bant ik te bekeeren, zijn 
bijna geheel vruchteloos gebleven. Volgens het zeggen der Ban- 
tikkers stammen ze af van een oud en doorluchtig geslacht van 
Bolang-itam, waaraarf de negorij Bantik hare stichting zou 
verschuldigd zijn. Volgens een andere traditie echter zijn ze van 
Chinéschen oorsprong, en weleer op een gedeelte van een door 
eene hevige aard- en zee-beving verscheurd en uiteengerukt 
eiland te Me na do aangedreven. Wanneer dit geschied zij en 
waar dit eiland lag, - is onbekend. In vroeger jaren waren 
ze boudgenooten van den koning van het Rijk Bolang-Mo- 
gondo, hetwelk ten westen aan Bintaoena en ten oosten aan 
de Menahassa grenst, en toen met de confederatie der 7 overige 
Alfoersche stammen der Menahassa in oorlog was. - Bij mijn 
bezoek in de hoofdnegorij Bantik zag ik kloeke en sterk- 
gebouwde mannen, en bespeurde ligtelijk dat het volk van Ban- 
tik zich door kleeding, zeden, gebruiken enz. van zijne naburen 
in het binnenland, de Alfoeren, onderscheidt. De Bantikkers, 
waaronder slechts 2 Christenen zijn, verkiezen aan het zeestrand 
te wonen, zien met verachting op de Alfoeren neder, en wen- 
schen hun distrikt, dat 9 dorpen telt (waarvan Boeha een 
der grootsten is,) eri bij de hoofdplaats Menado ligt, niet te 
verlaten. Ze leven vooral van de vischvangst, even als de 
Badjorezen, die in 2 negorijen bij de kotta-Menado aan 
de kust gevestigd zijn. 



Ik ga nu den lezer verzoeken, om mij op mijne reis door 
de Menahassa te volgen, zullende ik bij mijne aanteekenin- 
gen op deze en op eenige verdere reizen door den Molukschen 
Archipel ook raadplegen , wat ter zake door de heeren 
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Dr. p. BLEEKEtt, Ds. J. F. G. BRüMUND, CQ ecu' anoiijm schrij- 
ver, ia 1S55, tijdens de reis van den toenmaligen Gouverneur 
Generaal, den heer Mr. R. J. duijmaer van twist, naar de 
Molukkos, is medegedeeld. 

Ofschoon gedurende al de dagen van mijn verblijf te Me na do 
de koorts mij niet verlaten had, en ik bovendien gekweld werd 
door volstrekte slapeloosheid, waartegen het gebruik van Lauda- 
num en Morphine, die mij door den geneesheer mogk waren 
voorgeschreven, niets mogt baten, en hoezeer ik mij ten ge- 
volge van dit een en ander verzwakt en uitgeput gevoelde, 
steeg ik toch op den 20 Junij te paard om, vergezeld van 
den zendeling-leeraar graafland, die zich tijdelijk te Menado 
bevond, naar Tomohon te rijden. De zendcling-leeraar waar- 
nemend Predikant linemann van Menado deed mij tot aan 
Lotta uitgeleide. Ongeveer een uur buiten de kotta-Menado 
begint het terrein reeds bergachtig te worden, en heeft men op 
eene zoogenaamde aanhoogte of heuvel-rug een heerlijk gezigt op 
de baai of recde van Menado en op de daarbij li^ende 6 eilanden. 
Te Lotta gekomen, verliet ons de heer unemann, en ven^issel- 
den de heer graafland en ik van rijpaarden. Een half uur 
rustten we uit in den passangrahan, of de lodjie, zoo als de 
j)assangrahan's alhier genoemd worden. De Menahassa-lodjie's , 
welke naam ecne verbaste i ing is van loge, zijn uitmuntende 
lokalen, die van planken gebouwd en van 4 i\ 6 ruime kamers 
voorzien zijn. De planken zijn behoorlijk door sponningen ver- 
eeuigd , geschaafd en soms ook geverwd , en de kamers en galerijen 
met canai^é's, spiegels, schilderijen, tafels, stoelen, ledikanten, 
waschtafels enz. gemeubleeid. De verschillende iidandsche Hoof- 
den, - met uitzondering der kapala-djaga of hoekom-kitjil, 
d. i. wacht-hoofden of kleine hoekom*s, - wedijveren onderling om 
de fraaiste lodjie's te bouwen, doch de fraaiste der fraaijen is 
dio van Sou der, welke door den Majoor van Sonder gebouwd 
is. Even als de passangrahan's op Java, zijn de lodjie's der 
Menahassa opgerigt ten gerieve der Hoofden van gewestelijk 
bi^tuur, dor ambtenaren bij de kuituren en der reizende Euro- 
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peaneu. Doch de passaugrahan op Java is slechts uit ruwe 
en ongeverwde planken zamengesteld , die los naast elkander zijn 
vastgespijkerd en door de groote reten vrijen toegang aan den wind 
geven, terwijl 5 è, 6 soms ruwe stoelen met planken-zittingen 
en 1 of 2 balé-balé's van bamboe het ameublement uitmaken , 
en 2 of soms 4 kleine kamertjes met een bamboezen slaapplaats 
of ledekant (dikwijls zonder klamboe's of gordijnen,) van het 
zoogenaamde binnenstuk of van de galerij zijn afgeschoten. De 
reiziger op Java moet zich in een' passangrahau alle ontbering 
en gemis van comfort getroosten, maar de reiziger in de Mena- 
hassa vindt in de lodjie's bijna alles, waaraan hij in zijn eigen 
huis gewoon is. Trouwens de lodjie*s hebben ook nog eene hoo- 
gere bestemming dan de passangrahan's, daar ze tevens tot raad- 
huizen of vergader-zalen dienen van het bestuur der afdeelingen, 
distrikten en negorijen. 

Van Lotta, hoofdplaats van het distrikt Kakas-kasseng, 
en op p. m. 500 voeten boven de zee tusschen den berg 
Empong en den uitgebranden vulkaan Lokong gelegen, 
vervolgden we den breeden weg langs den berg Mas-irang 
en den almede uitgebranden vulkaan Remokkan, passeerden 
de met 680 huisgezinnen bevolkte negorij Kakas-kasseng, en 
kwamen na ruim 4 uren rijdens te Tomohon aan. Het geheel 
trajekt van Menado naar Tomohon levert zoo veel afwis- 
seling op, dat de uren als voorbijvliegen. Eerst eenige Kakao- 
tuinen en notenmuskaat-aanplantingen, - dan de kampongs 
Negrie-bahroe, Tongkejna, Timoho, Savangan, Ti- 
noor en Kinilo, - dan weder bergen en bosch en rivieren, - 
en dan weder vlakten en gehuchten en rijstvelden en stroomp- 
jes. En dat alles verlicht, zoo als wij het troffen, door een 
heldere zon, die hier en daar brccde schaduwen van berg en 
woud en boomen op den weg afleekende. 

Van de notenmuskaat-kultuur heb ik vroeger reeds gewaagd, 
doch van de kuituur van Kakao dient hier een woord gezegd 
te worden. De vrucht van den kakao-boom, die den Botani- 
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schen naam van théobróma (godenbrood of godeuspijs) draagt, 
is ovaal of langwerpig-rond van vorm, 8j)its of puntig aan het 
uiteinde, en donker-rood van kleur. Gemeenlijk bevat elke vrucht 
25 pitten. Van de fijn-gestooten pitten wordt de chocolade 
bereid. De boom heeft een' stam van p. m. 4 Jl 5 voet 
hoogte, en spreidt zijne, met ovale en donkergroene bladeren 
digt behangen, takken ongeveer 2 ellen rondom zich uit. Op 
Menado worden de kakao-boomen door eenige partikulieren in 
groote en geregelde tuinen op p. m. 10 voet afstands van elkan- 
der in rijen aangeplant. Yolgens berigten, heeft de jeugdige 
plant veel van insekten en wormen te lijden , en wel tot dat 
ze den ouderdom van ongeveer 4^5 jaren bereikt heeft en 
begint vruchten te dragen. Ook moet de boom, als hij ouder 
wordt, op Menado en Ternate, doch niet op Amboina, 
veel met ziekte en kwijning te worstelen hebben. Naar ik 
vernam, levert elke boom gemiddeld 5 i 6 ponden kakao 
op, en kan men het gansche produkt der Menadosche kakao- 
tuinen jaarlijks gemiddeld op 1500 pikols stellen. Gewoonlijk 
zijn het vaartuigen van Manilla, die dezen voorraad komen 
afhalen, en of naar derwaarts, of regelregt naar Spanje over- 
voeren. Waarschijnlijk is de kakao-boom, die, naar men weet, 
in Mexico 't huis behoort, omstreeks het jaar 1560 of 1570 
door de Spanjaarden van Manilla naar Menado overgebragt. 



De negorij Tomohon, alwaar de zendeliugleeraar wilkek 
gevestigd is^ ligt 2,484 voeten boven de oppervlakte der zee, 
en het klimaat is er, vooral tegen den avond en des nachts , bij- 
zonder-koel. De Majoor van Tomohon, die my te Lotta 
reeds was te gemoct gereden, ontving mij gastvrij in zijne 
goede planken- woning, en verhaalde mij een en ander van de 
befaamde fosso's of Alfoersche feesten, en van de voormalige 
Alfoersche priesters en priesteressen, walian^s en tonaa's ge- 
noemd, waarvan ik later gewagen zal. De plaats is bevolkt 
met 830 huisgezinnen, die dapoer's (eigenlijk haardsteden) 
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genoemd wordeu, eu welker woningen zich grootendeels langs twee 
breede en lange straten of wegen uitstrekken. Links van den ingang 
der negorij heeft men een groote badplaats aangelegd. Het 
water vloeit er uit een' steilen rotsachtigen bergwand, waarin men, 
naar de gewoonte van alle bergvolken, op verschillende plaat- 
sen stukken gespleten bamboe gestoken heeft, die het water 
als in eene goot (pantjoran) opvangen en in een' dikken straal 
uitstorten. Uit dezen berg\vand komt op ongeveer 12 i 15 
voeten van elkander warm en koud water voort. 

De huizen der Alfoeren zijn meestal van planken, en staan 
op palen p. m. 6 voeten hoog boven den grond. Van den 
Majoor vernam ik, dat er in vroeger jaren gewoonlijk vele, 
soms wel 8 a 10, dapoer's of huisgezinnen in één huis bij 
elkander woonden, doch dat dit in vele opzigten verkeerd ge- 
bruik thans nog maar in zeer enkele Ileidensche negorijen is 
bewaard gebleven. In de oude en groote, 2,207 voeten 
hoog gelegen, negorij Kak as, die ik later bezocht, zijn de 
meeste huizen nog in den oorspronkelijken Alfoerschen trant 
gebouwd. Het ameublement bestaat uit een zitbank van bam- 
boe of balé-balé, hier dégo-dégo genoemd, en eenige potten, 
pannen en gevlochten mandjes en korQes. Gemeenlijk ziet men 
onder de woningen eene menigte varkens, die door de Alfoeren 
gaarne gegeten worden, ofschoon de zielen der afgestorvenen 
naar hunne meening in varkens verhuizen. In de nabijheid 
der n^rijen, en ook bij de huisjes, staan aanplantingen 
van jojo of milo (Jjagong op Java genoemd,) of turksche 
tarwe, en een groot getal rozenstruiken bloeit in de hagen of 
paggers langs de wegen en paden. Vaak ziet men, zoo als b. v. 
te Tondano en elders, gansche paggers van enkel persische-, 
maand- en provence-rozen. Sagoweer- of areengboomen en sago- 
palmen komen hier en daar voor, doch worden weinig aangeplant. 

De Alfoeren zijn een zeer goedhartig volk , opgeruimd van 
aard , gewillig , volgzaam en beleefd. Zoowel de mannen als 
de vrouwen, die we op den weg t^cnkwamen, wenschten ons in 
het Maleisch een //tabé-toean" (gegroet, mijnheer) toe. Wan- 
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neer de koelie's iemand in den tandoe of djoelie (draagstoel) 
dragen , doen ze dit al lagcliende en zingende; doch liet Alfoersch 
gezang , dat ze zeer kakophonisch uitgalmen, klinkt afschuwelijk, 
en is eigenlijk niet anders dan een woest gegil en geschreeuw. 
Dikwijls is het een beurtzang of een zeer arfne improvisatie, en 
vaak hoort men alleen de duizendwerf achter elkander her- 
haalde woorden : //Tonni-Tonni-Ton,-Tonni-Kompania !" 
Ton beteekent: mensch, en de zin is dus: //een mensch, - 
een mensch, - een mensch, -een mensch der Kom- 
pagnie,"of, met andere woorden : een kompagnie's man, 
een man van het gouvernement, d. i. een ambtenaar. 
Soms ook zingen ze niet anders dan het eeuwigdurend refrein: 
//hini-ton-kompania,'' of //dit is een gouvernements- 
man, - dit is een ambtenaar." 

Ofschoon het hoofdvoedsel der Alfoeren rijst, milo en var- 
kensvleesch is, zoo zijn ze toch ook groote liefhebbers van 
het vlcesch van a\)en, ratten, honden, leguanen en slangen. 
Onzindelijk en onrein van aard, zien ze er vuil en smerig uit, 
even als hunne huizen en meubelen Het toilet der mannen 
is hoogst-eenvoudig. Ze hebben niets anders aan dan den 
tjidakko, d. i. den gordel van zacht-gekloptcn of geslagen 
boomschors , die tusschen de beencn wordt doorgestoken. Hun 
wapen is niet de kris of gollok der Javanen en Maleijers, 
maar een hakmes, pédé genaamd, of wel een klewang, een 
parang of korte zeissen, of een mes (pedak of badé-badé). 
In oorlogstijd hebben ze een schild, salawako genaamd, een' 
helm en een buigzaam harnas, badjoe-lalie genaamd, en een 
werpspies, sago-sago of assegaai geheeten. 

Pe bosschen der Menahassa zijn bevolkt door zeer groote 
duiven, pergara of pombo genaamd, en vele koolmeezen, 
Kepoedang's en andere schoon-gekleurde vogels, benevens 
slangen, babi-roessa (hert-zwijn), wilde koeijen , varkens en 
apen. Herten zijn er in Noordelijk Celébes weinig. Ook zijn 
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er geeu tijgers, die trouwens nergens op Celébes, evenmin als 
op de Moluksche eilanden of op het eiland Borneo, voor- 
komen. De pombo is soms wit-, soms bont- en soms paars- 
(biroe) gekleurd. Het geluid van dezen schooneu vogel is zeer 
diep en melancholisch. De Alfoeren weten hem behendig te vangen 
en sluiten hem dan de oogen kunstmatig toe. In dezen toestand 
plaatsen ze hem los en vrij op een' bamboe, dien ze als een pikol- 
an over den schouder leggen, en vervoeren hem langs de wegen, - 
en de tijdelijk blind-gemaakte vogel waagt het nimmer om weg 
te vliegen, ofschoon hij hiertoe volkomen vrijheid heeft. Het 
blinddoeken van den pombo geschiedt door hem het hoorn- 
achtig of ledeiachtig bovenlid van het oog over het onderlid 
heen te trekken, en dan beide oogleden met een bamboezen 
speld aan elkander vast te steken. Volgens de bewering der 
Alfoersche vogelaars doet deze bewerking geen pijn, en het 
dier schijnt er ook werkelijk niet onder te lijden. 

Talrijk vooral zijn in de Menahassa de vogels bakéke of 
bakéker, eene soort van uil, doch met zwarte vederen. Deze 
vogel wordt bij het ondernemen van reizen als anderszins zorg- 
vuldig geraadple^d. Men let dan op de rigting , waarin hij 
vli^, en op den toon van zijn gefluit. Zijn beiden ongun- 
stig, dan wordt de voorgenomen reis of zaak verschoven, 
evenzeer als bij het gezigt van eene slang, hetwelk altijd voor 
een slechte prognostiek wordt gehouden. 

Van Tomohon reed ik een paar uren verder, langs 
rijstvelden en kleine beekjes en rivieitjes, en voorbij de 
negorijen Koija en Tataarang, naar de negorij Tondano, 
welke plaats door den opstand van het jaar 1807, maar 
vooral door liaar groot meer en fraaijen waterval, alge- 
meene bekendheid heeft. Te Tondano, vroeger in het Meer 
van Tondano, doch thans aan den oever er van, gelegen, 
ontving mij de Opziener of kommandant der afdeeling Ton- 
dano, de heer bekdsnwjdek, die mij reeds te Tomohon 
kwam ontmoeten, gastvrij ten zijuent. De negorij is sterk 
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bevolkt en wordt door vele wegeu, stroomeu eu kanalen door- 
sneden. Ze prijkt met een fraaije lodjie, een groot planken 
kerkgebouw en vele goede planken huizen, waarvan er twee 
door de zendeling-leeraren eiedel en nooij (1) bewoond wor- 
den. In hare nabijheid zijn 2 zeer heete bronnen, en groote 
tuinen of aanplantiugen van koflBj , waarvan de kuituur in 
1822 op Menado is ingevoerd. Boven deze tuinen steken de 
walataka- of dadap-boomen hunne breede kroonen en lange 
takken beschermend uit. De tuinen van Tondano-toelian 
en Tondano-toelimamboet dragen de blijken, dat de geurige 
Mokka-vrucht, met goed gevolg gecultiveerd wordt. Zelfs 
beweert men, dat de koffij van Menado de beste en geurigste 
van Neerlands-Indië is. Ieder dapoer of huisgezin moet 500 
koffijboomen aanplanten en onderhouden. 

Het beroemde meer van Tondano ligt 2000 a 2400 voeten 
boven het vlak der zee, en wordt aan de oostelijke zijde 
door het Limban-gebergte bezoomd. Volgens berigten, rijst en 
daalt het water in het meer bij vloed of ebbe der zee, en heeft 
het dus met de zee gemeenschap, ofschoon het niet zoutachtig 
(assin) maar tawar of zoet van smaak is. Het meer of de Dano 
heeft eene diepte van 100 voeten, eene breedte van een uur en 
eene lengte van N. tot Z. van 3 uren. Het wordt door 31 
kleine riviertjes van water voorzien, doch, behalve dezen toevoer 
van buiten, moet er in het midden van het meer nog een bron 
zijn, waaruit rijkelijk water opwelt. Althans beweert men, dat 
er ééne plaats in het meer is, waar men den grond of den 
bodem niet peilen kan, en waar men het water ziet opbortelen 
en kringen aan de oppervlakte vormen, zoomede dat er bij de 
negorij Toelian-kitjil (kleiu-Toelian) midden in het meer 
bepaaldelijk een bron aanwezig is. Soms, zegt men, rijst het 
meer eensklaps hooger, zonder dat men weet hoe dit geschiedt, 
en zonder dat er regens gevallen zijn. Daarom gist men dat 
het onderaardsche kanalen heeft, die plotseling water toevoeren. 



(1) De beer NOOIJ is sedert overleden. 
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Naar ik vernam, voert het nreer 20,000 kubiek-voeteu waters 
per minuut af. Deze massa geeft het aanzijn aan den beroem- 
den waterval van Tondano, welke vervolgens eene rivier vormt, 
die 3 i 4 mijlen lengte heeft, en eerst zeer smal is, doch zich 
in het vulkanisch gebergte van het met p. m. 1500 zielen be- 
volkte distrikt Aris of Ar es, aan de Noord-oost-kust, allengs 
tot 20 voeten breedte verwijdt en zich bij de kotta-Menado 
in zee stort. De waterval zelf is 65 voeten hoog, d.i. het water 
van den Dan o stort zich over een' steilen rotswand 65 voeten 
diep loodregt in eene kom of bekken neder. Naar men zeide, 
was de straal weleer veel breeder en dikker dan thans, en 
scheen het water in het meer allengs te verminderen of lager 
te worden. 

De naam van het meer en de negorij Tondano beteekent: 
//menschen van het meer," (Ton is: //mensch," en dano is: 
//meer of water,") dus eigenlijk: // water-menschen," Zoo be- 
teekent Ton-séa, Ton-sawang en Ton-toli: /, menschen 
van Sea, van sa wang" enz. 



Eene bijzonderheid, welke ik bij mijn' gastheer zag, zij hiei 
met een w^oord vermeld. Ik bedoel een gedeelte van een 
slangen-vel, hetwelk zoo breed was, dat het tot een kleedje 
voor eene kleine tafel diende. De opziener hield de slang, 
aan welke dit vel behoord had, voor een' boa-constrictor, 
en de omstandigheden, die hij mij verhaalde, deden wel 
aan een' boa-constrictor denken. Eene vrouw van Ton- 
dano, - zeide hij, - die eenige maanden geleden met haar 
zoontje, een' knaap van 14 jaren, achter haar, van Tondano 
naar eene negorij aan het oosterstrand ging, zag langs den zoom 
van den w^, dien ze passeren moest, aan den tak van een' ouden 
boom eene (naar ze meende) zeer dikke rank van een* liaan 
of parasiet hangen. Naauwelijks echter was ze eenige schreden 
den boom gepasseerd, toen ze een' kreet achter zich hoorde, en 
bespeurde dat haar zoontje door de dikke rank, die niet an- 
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ders was dau eenc reusachtige slang, aangegrepen en omwon- 
den werd. Op haar angsl geschrei snelden eenige mannen met 
hun hakmes (pede) toe, en vervolgden de slang, die zich intus- 
schen met hare prooi op den grond had laten vallen, in het 
kreupelhout, waar ze haar weldra, toch te laat om het kind te 
redden, afmaakten en naar den opziener bragten. Deze bevond 
dat ze eene lengte had van 24 voeten, liet haar de prachtige 
huid afstroopen, en van het breedste gedeelte een tafelkleed 
maken. Volgens hem komen de boa-constrictor*s in de 
wildernissen aan de oostkust van Menado meermalen voor. 
Onbewegelijk aan een' tak hangende, gelijken ze op een' ver- 
dorden en zeer dikken liaan, en^ op den grond liggende, op 
den dooden stam van een' gevallen boom. Nog onlangs, - 
zeide de opziener, - had men er een' gedood, in welks reusachtig 
ligchaam een nog pas-ingeslikt groot kalf gevonden werd. 



Dat de Alfoeren van Tondano, Langowang en nog 
elders misschien in de Menahassa zeer bedreven zijn in het 
vervaardigen van degelijk en keurig met bloemen er figuren 
versierd vlechtwerk, behoef ik niet als iets nieuws mede te 
deelen. Ik zag er matten voor canape's en stoelen, sigaren- 
kokers, manden, korfjes, doosjes, hoeden, enz., die ze van 
de taaije en fijne silar (biezen) vervaardigd hadden. Het vlecht- 
werk der Menahassa wordt op de Moluksche eilanden zeer 
gezocht , evenzeer als het zeildoek en de zoogenaamde stroo- 
lappen, die men van de plant boeloe-laauw bereidt, en 
de sarongs en gingangs, die in de distrikten Passang 
en Ratahan geweven worden. 

Op verscheidene plaatsen in de Menahassa zag ik aanplan- 
tingen (ook van partikuliere ondernemers) van den bekenden 
k o ff o-boom. De stam van deze wilde pi san g-soort bestaat, 
even als die van den pisang, geheel uit lange en sterke vezels 
of draden, - even als vlas of hennep, - die tot het bereiden van 
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zoogenaamde y kleedjes'' gebezigd worden. De kleedjes, waartoe 
men het fijnste vlas of den fijnsten hennep, (onder den naam van 
Manilla-hennep bekend,) of de dnnste draden gebezigd heeft, 
zien er als zijden stoffen nit. Jaarlijks voeren de bewoners der 
Sa ngi er-eilanden (welke, even als de Talan-eilanden, tot de 
residentie Men ad o behooren, en op 15 mijlen, gelijk de Talan- 
eilanden op 18 mijlen afstands van Men ad o gelegen zijn,) dui- 
zenden van zoodanige kleedjes naar Menado uit, en ruilen daarvoor 
andere artikelen in. Bij mijn bezoek op deze eilanden, waarover 
ik later spreken zal, zag ik overal de dorpelingen aan het bereiden 
van koffo-kleedjes ijverig bezig. — De aanplant geschiedt gewoon- 
lijk met de spruiten of loten, die uit den wortel of den stoel 
der koffo-boomen opschieten; doch in 1854 heeft men ophooger' 
last ongeveer 62,800 koflb-pitten in de Menahasse gezaaid. 
In dat jaar de Menahassa nog eens doorreizende, zag ik ver- 
scheidene zaaibedden, waarin de pitten willig en welig waren 
opgekomen. 

Niet ver van Tondano, in de nabijheid van den waterval, 
bezocht ik Tonséa, op den weg naar Tonséa-lama of oud- 
Tonséa. Hier is de bekende Kampong-Djawa of het 
Javaansche dorp, hetwelk aldus genoemd is, omdat het, 
na den oorlog op Java van 1825 tot 1830, aan den Javaan- 
schcn hoogepriester Kiai-MOOJO, dien fanatieken aanhanger van 
DïPO-NEGOHO, met eenige zijner priesters en kawan's (volge- 
lingen) en anak-maas of in huis opgenomen of aangenomen 
kinderen, (eigenlijk /^ goud-kinderen,'') tot ballingsoord 
werd aangewezen, terwijl dipo-negoro zelf (gelijk reeds hooger 
gezegd is,) tot in 1833 gebannen was in het fort Amsterdam, 
ter hoofdplaats Menado, van waar hij in laatst-gemeld jaar 
naar Makasser werd overgebragt. 



Op den 2^*"" Julij liet ik mij met de sloep van den heer 
BENDSNEUDER naar de negorij Rem bok en roeijen, werwaarts 
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hij-zelf en de zeudelingleeraar nooij mij vergezelden. De Hoekom 
of het dorphoofd van Remboken met den Hoekom-kedoea 
(tweede hoofd, opvolger en plaatsvervanger van den Hoekom,) 
ontving mij aan den oever, alwaar ook de meester met de school- 
kinderen stond, die mij onder gezang en de muzyk der dwars- 
fluiten naar de lodjie volgden. Men weet, dat het veelal de 
gewoonte in de Menaliassa en op de Moluksche eilanden is, 
om den reizenden ambtenaar op zoodanige wijze te ontvangen 
als ik hier met een woord aanstip, en dat de receptie op 
Amboina, Saparoea en elders nog met andere ceremoniën en 
eerbewijzingen gepaard gaat. De ontvangst, die mij te Rem- 
boken te beurt viel, greep alzoo in de meeste negorijen plaats, 
en het uitgeleide was gemeenlijk even plegtstatig als de ont- 
vangst. Het gezang der kinderen, begeleid door 10 of 20 of 
soms meer bamboezen dwarsfluiten, klinkt in de open lucht 
bijzonder-liefelijk, vooral dan wanneer eenig nabijliggend gebergte 
de toonen wedergeeft. 

De bodera, waarop de met 500 dapoers bevolkte negorij 
Remboken, -die aan de overzijde des meers de kleinere negorijen 
Watoeméa, Telap, Eris en anderen tot geburen heeft, - 
gelegen is, zou, volgens eene Alfoersche overlevering, aan eene 
geweldige uitbarsting van den vulkaan Sapoetang, d. i, den 
berg der vrouwen, zijne wording te danken hebben. Die 
bodem bestaat namelijk uit bijna niets anders dan groote steenen 
(waaronder ook kalksteen of pijpaarde,) en zware rotsblokken, 
die inderdaad van eene geweldige vulkanische uitbarsting schijnen 
te getuigen , en tevens doen vermoeden dat ook wel in vro^r 
eeuwen door eene vreeselijke uitbarsting van een' thans verdwenen 
en lang vergeten berg, welks krater gelijktijdig instortte, het 
meer van Tondano kan ontstaan zijn. Volgens eene andere 
overlevering zou Remboken weleer een eilandje in het meer 
geweest zijn, even als er nu nog eenige kleine eilanden 
als groene heuvelen boven den waterspiegel er van uit- 
steken. Een van deze eilanden, hetwelk ik op mijn watertogtje 
naar Remboken passeerde, is het bekende eiland, dat gedurende 
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den opstand tegen de Kompagnie in 1807 en 1809 door de 
muiters was bezet geworden. Tijdens het oproer der Tondano- 
rezen tegen de Kompagnie in 1709 en 1711, hadden ze zich 
meestal op de eilandjes genesteld, die ten noorden aan de mon- 
ding van het, door het meer gevormd en met vele waterplanten 
begroeid, kanaal digt bij de negorij Ton dan o gelegen zijn. 

Uit de lodjie van Remboken heeft men het uitzigt op de 
bergen Linta, Kasoerat-an, Pepalanpongang, Meneng- 
porrok, Kekelonde, en het Passo-gebergte, zoomede op 
den 3,736 voet hoogen Tampoesso, den 5,791 voet hoogen 
Sapoetang, den 3,341 voet hoogen Kawien, den reeds ge- 
noemden 4,029 voet hoogen Mas-arang (goudkool), en den 
5,090 voet hoogen Lokong. Al dpze grootere en kleinere 
reuzen bezetten een gedeelte van noordelijk Celébes, gelijk 
het andere gedeelte bezet wordt door den 3,851 voet hoogen 
Kawatak, de bergen Soedara of twee gebroeders aan straat- 
Lembéh in het N. O., die 4,263 voet hoog zijn, den Klabat, 
die eene hoogte van 6,377 voeten heeft, den Rumangan of 
Mahaboe, die 4,053, en den Empong, die 4,761 voeten 
hoog zijn; en wijders door den Kiraawang, den Polisang, den 
Socnon-Java en den Tamporrok. Omtrent den Goenong- 
Kawien bestaat eene Alfoersiche legende, welke den volke 
verkondigt, dat de kruin van dezen berg gestrekt zou hebben 
tot behoud van één enkel paar menschen, toen de wereld in den 
zondvloed onderging, en die alzoo ten bewijze mag dienen, dat 
ook bij de verstrooide stammen der Alfoeren, gelijk bij alle 
volken der aarde, de overlevering van den grooten zondvloed is 
bewaard gebleven. 

In de naaste omgeving van Remboken ziet men welige 
koffijtuinen, en djrie warme bronnen. In éene dezer bronnen 
zwemmen kleine vischjes rond, die van de heete temperatuur 
van het doorzigtig nat geen letsel blijken te hebben, en ook 
als taboe schijnen beschouwd te worden. 
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In den namiddag liet ik mij van Remboken , alwaar de 
heer bendsneijdee mij verliet, naar Kak as roeijen, welke groote 
en ruime, met ongeveer 300 stroompjes en riviertjes doorsneden 
en met een legio kleine bruggen en vondels bedeelde, negorij 
aan het zuidelijk uiteinde van het Tondano-meer gelegen is. 
Hier verliet mij ook de zendeling-leeraar nooij, dien ik niet 
zou wederzien , daar de dood dien ijverigen broeder kort na onze 
scheiding uit zijn* nuttigen werkkring opriep. Uit de lodjie 
van Kakas had ik een schoon gezigt op het meer, waar- 
aan een menigte van wilde eenden , koeten , waterhoenders , 
aalduikers en andere vogels veel levendigheid bijzette. Digt bij de 
n^orij ligt de negorij Passo, alwaar de eerste koffijboom groeit, 
die in de residentie Menado geplant werd en p. m. 60 jaren 
oud is. Men vindt er een goede badplaats van helder water , 
en daar nevens eene heete bron. De negorij is zeer klein en 
telt slechts 4 dapoers, terwijl Kakas 780 dapoers heeft. 

Tegen den avond in de hoog uit den grond gebouwde 
lodjie van Kakas zittende en op het meer turende, verhief 
zich op nieuw de Menahassa-koorts, die mij pas onlangs 
verlaten had. De Majoor zeide mij , dat de Z. O. winden , die 
juist waren doorgekomen en in de Menahassa altijd koorts- 
ziekten te weeg brengen , hiervan de schuld moesten dragen. 
Ongelukkiglijk was de chinine, die ik van Menado had medege- 
nomen, reeds verbruikt, en dacht ik er reeds aan om iemand te 
paard naar Menado te zenden, ten einde bij den Heer mogk 
nieuwen voorraad te halen, ofschoon er denkelijk 4 dagen zouden 
moeten verloopen eer mijn estafette terug kon zijn. De pak- 
huismeester van Kakas echter, de heer wilson, kwam mijne 
wenschen voor, door mij met een weinig chinine bij te staan. 
Helaas, bij het gebruik bleek het, dat deze restant-provisie ge- 
heel verslagen was, en dus de verlangde uitwerking als geneesmid- 
del verloren had! Bij dit alles kwam nog, dat mijn bediende, - 
die reeds ter hoofdplaats Menado, even als zijn meester, door de 
koorts geteisterd werd (Sakiet-demara), en dien ik daarom bij 
mijn vertrek van daar achtergelaten , doch later in een' draagstoel 
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naar Tondano had doen overbrengen, - nu ook weder koortsig 
werd, zoodat hij buitei\ staat was om mij op te passen ! Daar zat 
ik dan nu in de eenzame lodjie , ziek en droevig gestemd , zonder 
bediening en zonder oppassing! In een achterkamer lag kromo 
(zoo heette mijn bediende) op zijn tikar (matje) uitgestrekt, 
en in eene der voorkamers lag ik-zelf in het ouderwetsche 
half-vergulde ledikant! De dagen vielen mij oneindig lang, 
maar nog langer de slapelooze nachten. Niemand om mij heen, met 
wien ik spreken kon, niemand, om mij tot gezelschap te zijn! 
De zuid-oosten wind , die bestendig over den hoogen zuidelijken 
bergwand van den Dan o blies, suisde mij droefgeestig in de 
ooren, en het eentoonig geschreeuw der gekko's onder het dak, 
en der tjitjak's (soort van hagedissen), die langs de wanden jagt op 
insekten maakten, hinderde mij voortdurend, - terwijl het gebrom 
der wilde bijen (tawon), die honderden van diepe gaten in de 
balken der voorgalerij boorden en daarbij haar eigenaardig gerit- 
sel maakten, en het gegons en gedruisch der groote nachtvlin- 
ders en bidjoe-klappa (groote kokos-torren) en vledermuizen 
(boerong- tikoes), die des avonds binnenstormden, en het altijd- 
durend gepiep der talrijke waterhoenders aan den welig-begroeiden 
oever mij hoe langer zoo meer ondragelijk werden!... Gelukkig, 
dat ik mijne taak in de negorij reeds gedeeltelijk op den dag 
van mijne aankomst verrigt had , en ook het school-examen in 
het groote, doch vervallen, planken-kerkgebouw was afgeloopen! 
De koortsen toch werden al heviger en heviger, qu mijn toestand 
werd bedenkelijk. Ik besloot eindelijk om Kakas te verlaten en 
naar Lang o wang te gaan. Een rijdpaard werd voorgebragt, en, 
in gezelschap van den Majoor, reed ik heen. Naauwelijks echter 
was ik buiten de negorij , toen ik den grijzen zendelingleeraar 
SCHWARZ van Langowang ontmoette, die zich in een klein rijd- 
tuig (bendie) naar Kakas begaf, om daar zijn dienstwerk te ver- 
rigten. De goede en hartelijke man, ziende dat ik met eene 
hevige koorts te paard zat , wilde niet dat ik verder zou gaan , 
en bewoog mij om terug te keeren, ten einde een paar uren 
later met hem te vertrekken en dan van zijn rijdtuig gebruik 
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te maken. Ik gaf aan zijn' vriendelijken drang gehoor, en ging 
dus in den namiddag per rijdtuig naar Langowang. Daar aan- 
gekomen en aan het huis van den heer schwaez, die mij gast- 
vrijheid bood, afgestapt zijnde, voelde ik mij zóó ernstig ziek 
en 7M geheel uitgeput, dat ik mij dadelijk te bed moest be- 
geven, om het eerst na verloop van 5 dagen weder te verlaten. 
Al heviger en heviger werd de koorts, en op de koude koortsen 
volgden onmiddellijk heete koortsen, zonder mij eenige verade- 
ming te gunnen. Niet anders meenende, dan dat ik onder zulke 
aanvallen weldra zou moeten bezwijken, verzegelde ik, zooveel 
mijne krachten toelieten, mijne papieren, en adresseerde die aan 
mijne vrouw, die op Java (gelijk vroeger reeds gezegd is) was 
acht-ergebleven. Intusschen gebruikte ik dagelijks, doch zonder 
baat, eene goede dosis chinine, die de heer schwaez mij vrien- 
delijk uit zijn huis-apotheek afstond, maar op den derden dag 
nam ik als in wanhoop zulk een groote hoeveelheid in, dat 
de koorts eindelijk wegbleef!... Des Zondags daarop kon ik 
reeds ter kerk gaan, en hoorde ik den heer schwaez eerst in de 
Maleische eu daarop in de Alfoersche taal de talrijk-opge- 
komen Alfoersche gemeente stichten. Ik heb geen woorden ge- 
noeg, om der weduwe van mijn* nu onlangs overleden gastheer 
scHWARZ naar eisch mijnen dank te betuigen. Als haar deze 
regelen onder de oogea gebragt worden, kan ze verzekerd zijn, 
dat een gevoel van innige erkentelijkheid haar uit de doode en 
koude drukletters tegenkomt. 

De negorij Langowang ligt slechts een uur van Kak as, 
en is een groote en goed-aangelegde plaats, die door 700 
dapoers bevolkt is. Paggers of heggen van enkel bloeijeude 
rozenstruiken omringen de lodjie en versieren de wegen en 
paden der negorij. Het kerkgebouw is groot en ruim, doch 
had in 1853 groote reparatiën noodig, die de Hoekom-bestlr 
willens was weldra te bewerkstelligen. Op een half uur afstands 
van de plaats vindt men eenige modden-vellen , die met de 
modderwellen , welke bij de gas-bron te Bledoeg of Bledoek 
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in de afdeeling Grobogan (Samarang) liggen, min of meer 
overeenkomen , - en voorts bronnen van kokend-heet water. Dit 
water is zeer helder, doch heeft een* zwavelachtigen smaak en 
eene sterke zwavelreuk. Afgekoeld is het drinkbaar, en wordt 
het met goed gevolg tegen rheumatisme aangewend. Bij de 
wellen, die reeds uitgekookt zijn, vindt men fijne pijpaarde, 
die men tot witte verwstof bezigt. Van de opgeworpen 
zwavel maken de Alfoerea buskruid, en in de heete bronnen 
koken ze dikwijls hunne rijst en andere eetwaren. Op vele 
punten in den ruimen omtrek, dien de modderwellen be- 
slaan, komt de modder uit den bodem op, zoodra men er een' 
stok in steekt. De atmospheer is op grooten afstand met zwa- 
velreuk bezwangerd, en reeds in de verte treft het rommelend 
geraas van den kokenden modder het gehoor van den bezoeker. 

Onder de bijzonderheden, welke de Menahassa oplevert, mo- 
gen ook de Alfoersche graven, of de Alfoersche kerkhoven, bepaal- 
delijk genoemd worden. Velen dezer graven zag ik in de negorij 
Sewangan, en eenigen had ik er reeds in het voorbijgaan te 
Kak as gezien. Digt bij de woonhuizen namelijk staan eenige 
vierkante p. m. 3^4 voet in middellijn breede en p. m. 6 ^ 7 voet 
hooge steenen potten, die oenigermate den vorm van eene over- 
eind-gezette doodkist , of wel van een' dikken vierkanten steenen 
pilaar hebben, en welker openingen aan de bovenzijde met 
zware steenen-deksels en eene laag van klei gesloten zijn. In 
deze potten worden de lijken der afgestorvenen begraven of 
liever weggeborgen. Ieder huisgezin heeft zulk een pot of meer 
op het erf zijner woning. Sterft er een lid der familie, dan 
wordt eenvoudiglijk het deksel opgeligt, en de doode in de vaas 
of pot geplaatst, en wel zó<5, dat het lijk niet overeind staat, 
maar een zittende houding heeft. Daarna wordt het deksel er 
weder opgelegd, en, om te beletten dat de reuk van het 
rottend lijk naar buiten dringe, worden de reten tusschen het 
deksel en de pot zorgvuldig met klei of dikken modder toege- 
maakt. Sterft er een tweede lid der familie, dan wordt zijn 
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lijk boven op het vorige lijk gezet, en zoo vervolgens als er 
een derde sterft, enz. Het ééne lijk wordt immer boven op 
het andere geplaatst; en, is de binnenruimte reeds door twee 
of drie lijken ingenomen en dus voor meer lijken te klein ge- 
worden, dan maakt men geen zwarigheid, om het eerstvolgende 
lijk met geweld in de vaas te duwen en het als het ware er 
in te stampen! In de meeste potten worden 3 è, 4 of 
meer lijken geborgen, en, naar ik meen, worden de potten 
nimmer geledigd of van de doodsbeenderen gezuiverd. Zoodra 
de vaas vol of liever overvol is en dus geen lijken meer 
bevatten kan, gaat men tot het vervaardigen van een nieuwe 
lijkpot of lijkvaas over. Men bezigt hiertoe eene zachte of 
leemachtige steensoort, die gemakkelijk te bewerken is, en 
eerst later, aan de open lucht blootgesteld, in verharden toe- 
stand komt. Op sommige der potten ziet men inscriptiën, 
slangen-beelden, en soms ook menschen-beelden en andere ruwe 
figuren. Soms ook zijn de potten met chitsen-lapjes als vlaggen 
versierd , en heeft men er rijst en tabak bij nedergezet , en ook 
het tafelbord , hetwelk de doode gedurende zijn leven gebruikt 
had. Te Kema zag ik steenachtige heuvelen, die tot grafkel- 
ders dienden. Men had gedeelten der heuvelen loodregt afge- 
kapt , en in den hierdoor ontstanen effen wand horizontale gaten 
gemaakt, waarin de lijken waren ^ ingeschoven. De gaten of 
openingen waren daarop weder met steen of klei toegemaakt. - 
Naar ik vernam, mag het lijk van een' doode, wanneer hij 
sohulden nalaat , niet worden bijgezet , zoolang de achterblij- 
vende familie die schulden niet betaald heeft, al zouden er ook 
hiermede vele jaren verloopen. Het lijk wordt dan elders bui- 
ten de negorij bewaard. 

In enkele heidensche negorijen zag ik, meer of min in de 
nabijheid der lijkpotten, twee opgerigte groote steenen, die de 
beide seksen moeten voorstellen, even als op Java de lingam 
en joni, en bij de bevolking in groote veneratie staan. 
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Op den lle^ï Julij verliet ik Laugowang en vergezelde de 
heer scuwarz mij naar Tompasso, eene negorij, die 1000 dai)oers 
heeft. Van daar reden we door naar Kawang-kowang, welke 
negorij 1485 dapoers heeft, en wijders naar Romohon. Hier 
verliet mij de heer schwarz, en vond ik de zendeling-leeraren 
VAN DER VELDEN VAN CAPELLEN en GRAAFLAND, met wie ik naar 
Ton-bassian-atas en verder naar Woewoek reed, alwaar we 
overnachtten. Vervolgens reden we naar Pinamorongan, Ri- 
tej, Palej en Ranoméa, en bereikten Amoerang. Onze reis 
werd niet door fraai weder begunstigd. Het regende aanhoudend, 
en de koude der bergen en der bergwinden was mij zeer hin- 
derlijk. De togt ging berg op berg af, en was, daar de weg 
door den regen zeer slecht en glad was geworden, voor man 
en paard beiden zeer vermoeijend. 

Te Amoerang, hoofdplaats der afdeeling van dien naam aan 
de Noord-oost-kust van Celébes, werd ik gastvrij door den 
opziener of kommandant, tevens pakhuismeester en onderhaven- 
meester , den heer sÉMET (1853), ontvangen. De kotta is vrij- 
groot en ruim, met p. m. 2,000 Alfoeren en 1,000 Christenen 
bevolkt, met breede regtlijnige straten doorsneden, en aan eene 
schoone baai, die de Amoerang-baai heet, gelegen. Op deze 
baai heeft men een fraai uitzigt. Voor haren ingang* of monding 
liggen drie eilanden, Tatapdan genaamd. Tegenover de op- 
zienerswoning staan groote rijst- en koflBj-pakhuizen aan den 
zoom van een vierkant plein. De talrijke areeng- of saguweer- 
boomen, die in de afdeeling Amoerang groeijen, leveren aan 
de dorpelingen de stof op voor het slaan van het hooger reeds 
genoemde goemoeti- of goemoetoe-touw , hetwelk vooral ook tot 
scheepstrossen en kabels uitmuntend dienstig is. De lijnbaan is 
in de negorij Romohon-dibawa, welke ten westen der hoofd- 
plaats aan de overzijde der breede rivier, welke Ranojapo of 
A moerang-rivier heet, gelegen en door middel van een over- 
dekte brug van 700 voet lengte en 1^2 li 15 voet breedte met 
de hoofdplaats verbonden is. Het fort te Amoerang, - dat 
van klipsteenen gebouwd, ongeveer 20 voeten hoog, door een* 
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muur omgeven, eu p. m. 100 jaren oud is, - heeft bij de aard- 
beving van 1845 veel geleden, even zeer als het fraaije steeneu 
kerkgebouw der gemeente. - De afdeeling Amoerang telt eene 
bevolking van ruim 30,000 zielen, .welke in de distrikten 
Ton-bariri, Sonder, Romohon, Ton-passo, Ton-bas- 
siau, Kawang-kowang en Ton-sawang verspreid wonen. 

Bij den straks genoemden zendeling-leeraar van capellen, 
die ter hoofdplaats Amoerang gevestigd is, vond ik den 
zendeling-leeraar ülfebs, die mij hier kwam afhalen om naar 
Koemelemboeaai te gaan. Deze goede man, die met zijne 
gade, bij zijne komst op Java, ten mijnent eenige dagen had 
doorgebragt, had mij als oude keimis reeds te Langowang 
een bezoek gebragt, toen hij mijne ziekte vernomen had. 
Daarvoor had hij toen in twee dagen tijds 28 uren te paard 
afgelegd, - 14 uren om tot mij te komen en 14 uren om ten 
zijnent terug te keeren ! . . . Op den tweeden dag na mijne komst 
te Amoerang stegen we te paard, en reden we over To wassen, 
Pondoh en Wakan naar Koeitielemboeaai. De afstand van 
Amoerang bedraagt slechts 4 uren, doch de weg is moeijelijk 
en loopt immer door woud en wildernis over spits gebergte en 
door diepe ravijnen. De steilten, die we telkens moesten op 
en af rijden, waren vaak ijzingwekkend, en de vele regens en 
vochtige atmospheer hadden den bodem zoo glad en glibberig 
gemaakt, dat alleen de groote voorzigtigheid , waarmede onze 
bergpaarden hunne hoeven langs de hellingen wisten te plaatsen, 
een ongeluk voorkomen kon. Ten 1 uur in den middag be- 
reikten we de kleine dessa Koemelemboeaai, waar de heer 
ülfebs gevestigd is. Ze ligt niet ver van de grenzen van 
het rijk van Bolang-Mogondo, hetwelk ik hooger reeds 
genoemd heb, eu telt nog zeer weinige Christenen. De heer 
ULFERS had een slecht huis, doch was bezig eene zeer nette 
woning van planken te bouwen. Op de plek, waar het half- 
voltooide nieuwe huis verrees, heeft men een prachtig ver- 
gezigt over een aantal groene heuveltoppen en diepe valleijen. 
De lucht was echter aanhoudend zoo mistig en nevelig, dat we 
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het genot vau dit panorama slechts ten halve smaken mogten. 

Bij mijn' terugkeer naar A moe rang werd ik weder door 
mijn' vriendelijken gastheer vergezeld. De dag was helder. De 
zon lachte boven de toppen der boomen en de kruinen der 
bergen, en teekende breede schaduwen in de diepten en langs 
de bogten en zigzags van den eenzapien weg, waar langs de 
paarse bergbloemen kleurden en geurden mei nieuwe kelken 
en knoppen. De Pombo's of Pergam's steunden diep en 
doordringend in de maagdelijke bosschen, en de koolmeezen 
floten, en de Beo's stoeiden in de natte en glinsterende takken 
der boomen, en de apen en loetong's b^luurden de voorbij- 
gaande paarden en menschen met hunne gewone nieuwsgierig- 
heid. De weg viel ons nu veel korter, en reeds ten half 12 
uren waren we te Am o e rang. Des anderen daags zette ik 
mijne reis voort, trok een eindweegs om de baai van A moe- 
rang en verder over een aantal van dikwijls zeer steile heuve- 
len heen, en bereikte Ranoméa, Lopano en Ton-pan-atas. 
Van hier ging de reis verder naar Tinoendik, Popontalen, 
Leléma, Lel er, en, - langs den bei^ Soeloe en over 
Moentej en Sendoek, - naar Tanawanko. Met uitzondering^ 
van Ton-pan-atas en Sendoek zijn al de negorijen, die 
ik op de reis naar Tanawanko passeerde, nog geheel hei- 
denscli. De negorij Sendoek ligt op een gedeelte van een 
zandig heuvelland, welks uiteinde aan de Noordkust Kaap 
Passir-poeti (wit zand) heet. Tanawanko, 7 uren gaans 
van Am oe rang en bijna 6 uren van de hoofdplaats M e na- 
do , ligt schilderachtig aan het strand, en heeft op de 
blaauwe zee een ruim uitzigt. De negorij is groot en sterk- 
bevolkt, en vertoont nog de wallen van een fort, hetwelk 
bij de geduchte aardbeving van 1845, even als de overige 
fortjes in de Menahassa, grootendeels verwoest is. De 
zendeling-leeraar bossket is er gevestigd, en bewoont een goed 
huis in eene breede en belomraerde laan even buiten de 
negorij. Met hem en den zendeling-leeraar ulfebs vertrok ik 
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van Tanawanko naar Ton-bariri, Makoepa en Tatelie. 
De weg er heen is zeer eenzaam, docli zóó belommerd, dat we 
van de hitte der zonnestralen geen^ den minsten last hadden. 
Yan Tatelie ging de togt naar Lawa en Malataijan gedeel- 
telijk onder het groene dak der boomen, en gedeeltelijk over 
een open terrein, hetwelk ons van tijd tot tijd een vergezigt 
gunde over de landstreek en soms ook op de hoog zwellende, 
doch toen door geen' wind beroerde, baren der zee. Weldra 
kwamen we te Negrie-bahroc, en kort daarop ter hoofdplaats 
Menado aan, van waar uit ik later nog de kleine n^orij 
Panikie, op ruim 2 uren afstands van Menado, bezocht. 

Op den 25"^" kwam in Menado^s baai ten anker de parti- 
kuliere stoomboot Makasser, kapitein chevalter, waarmede de 
nieuw-benoemde resident van Menado, de heer jatcsen, ter 
vervanging van den heer andriessen, die naar Banda was 
overgep]aati*t , arriveerde. Met deze stoomboot vertrok ik naar 
Ternate, om in het volgende jaar 1854 nog driemaal te 
Menado terug t^ komen, en weder andere gedeelten der 
Menahassa te bereizen. Uit het dagboek mijner gezamentlijke 
togten door de Menahassa teeken ik nu nog eenige bijzonder- 
heden aan. 

Gelijk ik boven zeide, is Menado gesplitst in 5 afdeelin- 
gen. Sedert het einde van 1853 of het begin van 1854 
namelijk is Belang ook eene afzonderlijke afdeeling ge- 
worden. De eerste afdeeling staat regtstreeks onder den 
resident. De overigen worden, onder den resident, bestuurd 
door een^ opziener of komman dan t. Twee dezer opzieners heb 
ik reeds genoemd, t. \v. de heeren bendsxeijder, die in 1853 de 
afdeeling Ton-dano en Belang, en de heer semet, die de 
afdeeling A moe rang en Tanawanko had. Met een' derden 
opziener, t. w. den heer rukeschrokfp (1853), die de afdeeling 
Kema en Likoepang bestuurde, maakte ik later eerst kennis. 

Onder de opzieners staan verschillende Hoofden , die de dis- 
trikten en negorijen besturen, en van wier rangen en titels ik 
reeds met een woord gewaagd heb. De distriktshoofden heeten 
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eigenlijk Hoekom-besdr, doch eenigeu onder hen hebben 
den titel van Majoor. De oorsprong van dien titel is deze. 
Vier jaren na de uitbarsting van den door dipo-negoro in 
1825 verwekten oorlog op Java, en dus in 1829, werden 
er 2,000 man üilfoersehe hulptroejoen van Menado, onder bevel 
van den Hoekom-bes&r van het distrikt Sonder, naar Java 
gezonden. Deze Hoekom-besar, nu een tijdelijk militair 
opperhoofd, erlangde den rang van Majoor. Na 1830 te 
Menado teruggekeerd, behield hij zijn^ militairen titel, doch 
gaf dit aanleiding tot jaloezij bij de Hoekom's-bes&r, zijne 
collegen , als die den Majoorstitel ook gaarne voor zich-zelven 
wenschten te bezitten. Toen werd, op voorstel van den toen- 
maligen resident van Menado, wdjlen den heer pietermaat, 
door de Itegering besloten, dat de verdienstelijkste Hoofden der 
distrikten ook den titel van Majoor zouden kunnen erlangen. 
Het distinktief ambts- of waardigheids-teeken van den Majoor 
en Hoekoms-bes^r is een rotting met gouden knop, waarop 
het Nederlaudsche w^apen gestempeld is. DeHoekom-kedoewa 
is het tweede Hoofd (balk of kapala-balok) van het distrikt 
(balok), en bestuurt het onder den Hoekom-besdr , of 
treedt, bij afwezen of overlijden van den Hoekom-bes&r, in 
zijne plaats op. De Hoekom-toea (eigenlijk: oude Hoekom) 
bestuurt een gedeelte der negorij, en onder hem staan 4 
Hoekoms-sasakéan en eenige Hoekoms-mewetting. De 
Hoekom-sasak^an (welke benaming afgeleid is van toe- 
maké: herbergen) zorgt voor het logies, de voeding en de 
transportmiddelen der reizende personen , de stalling hunner 
paarden, enz. De Hoekom-mewetting (mewetting beteekent 
deelen) zorgt voor de gelijkmatige verdeeling der belasting 
of hassi 1 -gelden , die f 5 per jaar voor ieder huisgezin 
bedragen, en voor de verdeeling der werkzaamheden in de 
distrikten en negorijen. Beide Hoekom's (sasakéan en 
mewetting) worden ook Iloekom-kitjil (eigenlijk: kleine 
of jongere regters) of Kapala-djaga (wachthoofden of 
hoofden der wacht) genoemd. 
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De kleeding der distriktshoofden eii van eeuige negorij- 
hoofden , of schoon ze tot de autochtonen des lands , d. i. tot 
het Alfoersch ras, behooren, is geheel Europeesch. Bij plegtige 
gelegenheden, - b. v. wanneer ze de vergaderingen van den re- 
gentsraad of distriktj?raad (op Java prodotto-bopatti en 
prodotto-kawedinan geheeten) bijwonen, of bij bezoeken 
van den resident of van Europésche ambtenaren en notabele 
vreemdelingen, - dragen ze een' zwart-lakenschen rok en pan- 
talon, een zwart-lakensch of zijden-vest, laarzen of schoenen en 
kousen, een* zijden of kastoren zwarten hoed en een' witten of 
zwart-zijden das; in een woord, een distri ktshoofd der Mena- 
hassa is gekleed als een Europeesch heer van goeden huize. 
De distriktshoofden zijn alle Christenen, doch onder de dorps- 
hoofden vindt men nog eenige heidenen. Nogtans kleeden ook 
dezen zich gaarne als de Christen-hoofden. Ouder de gewone 
inlanders of de bevolking der Menahassa kan men de Cliris- 
ten-Alfoeren dadelijk aan hunne kleeding van de heidensche 
Alfoeren onderscheiden. 

Ten aanzien der oude Alfoersche priesters en priesteressen 
(Walian's en Tonaa*s) en der oude Alfoersche feesten (fos- 
so's) en gewoonten der Menahassa zij het volgende vermeld. 

De Walian is de priester, die bij grootere of kleinere feesten, 
bij grootere of kleinere volksrampen of zegeningen of andere 
hooge gelegenheden, \66x en met het volk gebeden en dank- 
zegging doet en andere godsdienstige handelingen verrigt; - en de 
Tonaa, of .de wigchelaar, is de man, die bij het bouwen van 
nieuwe huizen en het ontginnen van nieuwe akkers of tuinen 
altijd tegenwoordig is. Het getal walian's en tonaa's was vroe- 
ger zeer groot, en eenigen onder hen M^aren hoofd-walian's en 
hoofd-tonüa's. Bij de groote feesten, die Fosso-Papatta, Eosso- 
Lalaminèn, Eosso-Sumenbet en Eosso-Muwie geheeten 
worden, - en met de muzyk van ïifa's (een hol stuk hout, 
van een' voet lengte, waarvan het spits-toeloopende einde of 
gedeelte open, doch het tegenovergestelde gedeelte met een stuk 
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ruudvel overspannen is,) en Koelintang-Gong-gong (koperen 
bekken) ge|)aard gaan , - werden vroeger gewoonlijk verscheidene 
personen , zoowel mannen als vrouwen , in de kaste der Walian's 
en Tonaa's opgenomen, onder beding, dat de kandidaten deze 
eer met geld of geschenken betaalden. De geschenken bestonden 
gemeenlijk in aardewerk en varkensvleesch en soms in andere 
artikelen. Bij het ceremonieel der aanneming of der wijding 
ontvingen de adepten uit handen der hoofdpriest^rs eenige glad- 
geslepen kleine steentjes, die als Fetischen werden aangemerkt. 
Volgens berigten, moeten deze feesten, en niet minder de 
Fosso-Romomak of begrafenisfeesten, inderdaad Bacchanaliën 
of Satumaliën geweest zijn, en tevens met de gruwelijkste 
wreedheden zijn gepaard geweest. Onder zwelgen en brassen 
werden er hoogst-onzedelijke dansen uitgevoerd, en onder bal- 
dadig vreugdgejuich eenige ter sluik geroofde menschen geslagt, 
wier afgekapte en aan staken vastgebonden handen dienden om 
de pal it a's of lampjes vast te houden, die, zoo als gewoonlijk 
bij inlandsche feesten , werden aangestoken. De ongelukkigen , 
die aldus ten zoenoffer aan de goden moesten worden omgebragt, 
werden somwijlen met kostbaarheden en fijn lijnwaad versierd, 
vervolgens gezamentlijk op een stellaadje van latten (parra-parra 
geheeten) geplaatst, en dan door die latten heen met lansen 
en pieken doorstoken en afgemaakt. Bleef er soms, bij hoogst- 
zeldzame uitzondering, een dier slagtoffers in leven, dan mogt 
hij zijne kostbaarheden behouden, en erfde hij tevens die zijner 
vermoorde lotgenooten. Doch niet alleen bij groote godsdienstige 
of volksfeesten, maar ook bij den dood van Opperhoofden moesten 
er menschen geslagt worden, om den overledene in eene andere 
wereld als slaven te dienen. En zelfs moesten er menschen- 
offers vallen, wanneer er voor de Hoofden des volks een nieuw 
huis gebouwd werd! Het bijgeloof toch eischte, dat men ouder 
den hoofdpilaar, die het dak stut, en desgelijks onder de trappen 
der voorgalerij en achtergalerij, menschenhoofden begraven moest, 
zoo men in het nieuwe huis zegen wilde Machten, en dat ook 
de planken der nieuwe woning almede met menschenbloed moesten 
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bestreken worden. Wilde alzoo een Opperhoofd een nieuw huis 
bouwen, dan gingen er op zijn' last eenige moordenaars of 
koppensnellers uit om heimelijk menschenhoofden af te slaan; - en 
de verblinding dezer koppensnellers ging zoo ver, dat ze zich, 
zoo ze soms ontdekt en gevangen werden, als martelaren, die 
een goed werk wilden verrigten of reeds volbragt hadden, lieten 
ter dood brengen, zonder den man te verraden, die hen uitge- 
zonden en betaald had ! . . . 

Dit barbaarsch gebruik behoort thans reeds tot de geschiedenis, 
en heeft plaats gemaakt voor de gewoonte om varkens te slagten, 
en de kopj)en dezer dieren onder een nieuw op te rigten huis 
te begraven en met het versche bloed de planken te bestrijken. 
Doch deze gewoonte bestaat weder, naar ik meen, alleen in 
die distrikten of negorijen der Menahassa, welke het Christen- 
dom nog niet hebben aangenomen. Het varken toch is bij de 
iUfoeren der Menahassa van groote beteekenis. Ik heb reeds 
gez^d dat ze groote liefhebbers zijn van varkeus-vleesch , (en 
vooral van babi-toffo of gerookt varkensvleesch) , - maar nog 
niet vermeld, dat de Walian's uit het hart der varkens de 
toekomst voorspellen, en dat het varken zelfs een mythologisch 
dier is. Van de inlanders op Java heb ik verhaald, hoe ze 
meenen, dat de aarde gedragen wordt door een' Mastodon of 
ander reusachtig dier, welks bewegingen eene aardbeving ver- 
oorzaken. Bij de bewoners der Menahassa nu is de Atlas of 
het werelddragende beest eenvoudig een varken. Het middelpunt 
der Menahassa is volgens hen te Remboken, welke negorij 
we reeds vroeger bezocht hebben. Dtór leeft, volgens de legende, 
in de onderaardsche kolken het werelddragende varken, dat 
tevens de vele aardbevingen doet ontstaan, die de Menahassa- 
landen zoo vaak teisteren; - of wel diWr staat, volgens eene 
variant-lezing, naast het varken de pijler, waarop de wereld, 
d. i. het land der .Menahassa, rust. Wanneer nu het varken 
zich beweegt, of zich tegen den pijler schuurt, dan beeft het 
aardrijk, d. i. dan ontstaat er in de Menahassa een aardbeving! 

Aan nog andere mythologische traditien of fabelen ontbreekt 
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het in de Meuahassa niet. De Alfoeren erkenneri eeii' opper- 
sten god, die Empong heet, doch het bijgeloof heeft het land 
met goden en geesten en Fetischen als Diï-minores, die ook 
Empong of Manïuto heeten, bevolkt. De bergen, en inzon- 
derheid de vulkanische bergen, en zekere boomen, rotsen en ri- 
vieren zijn, volgens hen, door goden en geesten bewoond, voor 
wie ze soms Pamoïtan's of ofTerplaatsen bouwen. Naar luid 
der inlandsche traditie, leefden deze geesten niet altijd in vrede 
en vriendschap met elkander, en tot een staaltje hiervan diene 
de volgende legende, welke tevens den oorsprong van Rem- 
boken, waarvan we reeds met een woord spraken, op eene 
meer wonderbare wijze verklaart. De geest namelijk van den 
reeds genoemden berg Empong, die, naar het schijnt, even als 
Vulkaan, een groote smid was, zond een^ zijner dienaren uit, 
om houtskolen te halen. De dienaar ging, en was reeds met 
zijne vracht kolen op den terugweg bij Remboken, toen een 
dienaar van den geest van den berg Sapoetan, op bekomen 
last van zijn^ meester, van achter e^n' boom plotseling te voor- 
schijn sprong, en den kolendrager zoodanig verschrikte, dat hij 
aijne vracht vallen liet. De kolen veranderden dadelijk in de 
rotsmassa's en st eenklompen, die we ter plaatse gezien hebben!... 
Nog meerdere legenden en sprookjes (tjéritra's) zijn er in de 
Men ah as sa in omloop, als omtrent zekeren wedstrijd tusschen 
de weleer tallooze bevolkingen der beide negorijen Remboken 
en Kinilo; - omtrent de wording van den boven reeds ge- 
noemden hoogen berg Lok on, waartoe de onderdanen van den 
vorst van Remboken slechts ieder een handvol aarde aan- 
bragten; - omtrent de oorzaak der volksvermindering van 
het eei-tijds magtige Kinilo; -en omtrent den hoogmoed van 
Kinilo's vorst, die zich zelfs met den oppervorst der booze 
geesten durfde meten, en zich hierdoor den ondergang van zijn 
gebied berokkende, enz. 



In 1854 voor de tweede maal, en wel na mijne reis door de 
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Molukkos, naar de Menahassa overgekomen zijnde, landde 
ik op den 5 April met Z. M. oorlogsstoomschip Et na, toen 
gekommandeerd door den luitenant ter zee 1"**' klasse, h. f. von 
VALENTiNi {thans kapitein-luitenant) (1), in de baai van Kema, 
de vrijhaven ten oosten van Menado, alwaar ik bij den opziener 
van Keraa en Likoepang, den heer rukbschroefp (1854)", 
gastvrij ontvangen werd. Kema, hoofdplaats van het distrikt 
Ton-séa, is bevolkt met 9,000 zielen, waaronder vele Alfoer- 
sche Cliristenen. De negorij is groot en goed-aangelegd, en 
bezit een goede kerk en een goed schoolgebouw. Ik vond 
er den zendeling-leeraar haetig werkzaam, die niet lang daar- 
na zijnen voorganger te Kema, den zendeling-leeraar d. müixer 
(1823-1824), in het graf gevolgd is. De Christen-majoor van 
Ton-séa te Kema, o. w. pelankahu, is de beschaafdste 
Alfoer der Menahassa, en tevens een bekwaam en kundig 
ambtenaar. De HoUandsche taal spreekt hij even zuiver en ge- 
makkelijk als een geboren Hollander, en hij schrijft ze vlug en 
ongedwongen, bijkans zonder eenige fout tegen de regelen van 
taal en stijl. Een brief, dien ik van hem in de HoUandsche 
taal ontving, gaf mij een bewijs van zijne bedrevenheid om in 
deze taal te schrijven. 

De gouvernemeuts-lijnbaan of Goemoetoe-touw-slagerij van 
Kema verdient bijzondere vermelding, en de Aiguade aldaar 
is bij onze Nederlandsche Marine en bij de Engelsche en Ame- 
rikaansche w ah Iers of wal visch vangers algemeen bekend. De 
sloepen varen een kwartier uurs ver het ondiepe riviertje van 
Keraa in, en vinden dan goede gelegenheid, om de ledige 
leggers of watervaten spoedig te vullen. Ten Noorden van de 
baai van Kema bevindt zich de schoone Straat-Lembéh, welke 
door den vasten wal van Celébes en het eiland Lembé gevormd 
wordt. In deze Straat liggen eenige eilandjes en hoog-uitste- 



(1) Het état-m^or van de Etna bestond wyders uit de heercn E. H. TIDEMAN, 
Istcn OÜicier, J. II. P. E. KNIPIIORST, J. P. M. WILLINCK en H. C. M. E. HABETS, 
luitenants ter zee 2de klasse, H. E. THEPASS, oflicier van gezondheid, en D. L. DE 
ROCHEMONT, officicr van administratie. 
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kende met groen bekleede rotsen, en ten oosten van Lembé 7Aei 
men de eilanden Poeloe-doea (twee eilanden) en Soesoelina. 
In de baai-zelve liggen aan de linkerzijde van den ingang ont- 
zaggelijke rotsgevaarten, die hoog boven water uitsteken. Op 
(»ene dezer gevaarten is een strand-batterij t^n de zeeroovers 
opgeworpen. 

Van Kema uit bezocht ik de negorijen Tremman, Kas- 
sar en Tumaluntung, die ruim 2 uren gaans van Kema ge- 
legen zijn, en in hare nabijheid de negorijen Lembé an en 
Kaima hebben. De luitenants ter zee 2^^ klasse, de heeren 
KNiPHOKST en wiixiNCK, deden mij het genoegen om mij op 
deze reis te vergezellen. De route is bergachtig en liefelijk, 
doch zeer eenzaam. Menschen zagen we zelden, doch menige 
Bakeker en menige gele kapoedang (een vogel als een groote 
spreeuw, die eenigzins het geluid van den zoogenaamden wile- 
waal maakt,) vlogen aan de boschkanten van den dan eens 
effenen en regten en dan weder golvenden en slingerenden weg 
op. Bij het dorphoofd van Tremman deden we ons middag- 
maal, bestaande in soep van varkensvleesch , die zeer goed 
smaakte, en verder in rijst met lombok of ristjes van 
tjabé-rawé of lombok-sêtan. De naam dezer tjabé be- 
teek ent //duivels-tjabé," omdat ze zoo geducht heet (pedis) 
is. Over het algemeen is de tjabé, (capsicum-fructuosum,) 
die in het gebergte groeit, veel sterker of heeter dan in de vlakt<^. 

Op de terugreis van de bovengemelde negorijen overviel ons een 
zware regenbui, die den ganschen namiddag aanhield, en mij op 
nieuw eene geduchte Mena lias sa-koorts bezorgde. De officier 
van gezondheid thepass van de Et na diende mij chinine toe, en 
behandelde mij met zijne gewone hartelijke zorgen, waarvoor hij in 
deze regelen mijn' vernieuwden dank ontvauge. Dewijl echter een 
M e nahas sa-koorts zeer hardnekkig is en dus ook de mijne geen' 
zin had om mij zoo maar goedschiks te verlaten, en dewijl ik 
na mijne eerste ziekte in de Menahassa in 1853 altijd eene 
ruime hoeveelheid chinine in mijne bagaadje had, zoo nam ik 
op eigen gezag en uit mijne eigene provisie eene zoo groote 
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dosis in, dat de koorts op den volgenden dag wegbleef! Doch 
nu voelde ik mij ook zoo vreeselijk ongesteld, dat ik geen^ raad 
wist en de heer thepass mij in billijke ontevredenheid verklaarde 
dat ik aan eene intoxicatie van chinine leed, of, met andere 
woorden, dat ik mij met mijn onbehoorlijke dosis vergiftigd 
had! Tegen den avond echter werd ik langzamerhand wat beter, 
en den 13*^'^** April kon ik weder met de Etna vertrekken. 

Met heerlijk weder stoomden we Straat-Lembé door. De 
natuur rondom ons was verrukkelijk en de waterspiegel in de 
Straat zoo vlak en effen als gepolijst metaal. In de klapper- 
boomen aan den vasten wal speelden honderden van badjing's 
(eekhoorns) en siri-katten, die op de rijpe bloesems en pas- 
gezette kokosnoten aasden. 2fe waren hier als in hun onbetwist 
domein, want geen mand oor (opziener van werkvolk) of pe- 
tingie (klein hoofd) of orang-djaga (wachter) stond hier met 
een geladen schietgeweer gereed, om ze te straffen voor de 
groote schade, die ze aan de klappers aanrigtten (1). De groene 
eilandjes in de Straat schenen groote smaragden, gevat in kris- 
tal. Het eiland Lembé zag er nu en dan welig uit, maar 
doorgaans vei-toonde het eenige van-éën-gescheurde rotsen en 
losgerukte bergen met afgebrokkelde wanden van enkel wit en 
rood zand, of gaf het de sleuven en sporen te zien van weleer 
gloeijende lava-stroomen, die de hellingen der bergen en heuvelen 
verzengd en zich in zee hadden uitgedoofd. Ter gedachtenis aan 
het vreeselijk natuur-drama, dat hier voor eeuwen gespeeld werd, 
draagt de 2,225 voet hooge berg op Lembé nog den naam van 
goenong Batoe-Angoes, hetwelk //verschroeiden of verbran- 
den berg'^ of eigenlijk : » berg van verbrande steenen", beteekent. 
liet kwam mij op vele plaatsen voor, dat het eiland Lembé, 



(1) Op Java (te Tagal b.v.) laadt men voor de jagt op eekhoorns de geweren 
vaalc met dj agon g-pitten (Turksche tarwe-pitten) in stede van met gewonen hagel. 
De djagong-pitten dooden don eekhoorn, zonder dat de jonge klappers beschadigd 
worden. De looden hagel echter dringt door do vrachten heen, zoodat de sappen uit 
de geschoten wonden of openingen nitsijpelen en gevolgelijk de vruchten uitdroogeu 
en bederven. 
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(hetwelk, naar ik vernam, ook vogelnestjes oplevert,) en de 
overige kleine eilanden in de Straat in vroeger eeuwen met het 
vaste land van Cel^bes vereenigd geweest, maar door eene 
geduchte Platonische of Neptunische werking daarvan zijn losge- 
rukt. Ik laat het echter natuurlijk aan geologen over om hier- 
omtrent te beslissen, en deel slechts den subjectieven indruk 
mede, dien ik bij de Lembé-passage ontving. Overigens is 
het eiland onbewoond, doch aan de oevers zag ik eenige vis- 
schers hun bedrijf uitoefenen. De regtmatige vrees voor de zee- 
roovers van Magindanao en den Soolo-archipel of ook soms 
van Balangigni zal wel de oorzaak zijn, dat het niet bewoond 
is en ook niet ligt bewoond zal worden. 

Met weemoed verlieten wij eindelijk de schoone en lagchende 
Straat. Aan haren noordelijken uitgang passeerden we hooge 
geïsoleerde rot<ïgevaarten, als Batoe-angoes, Batoe-Kapal en 
Batoe-ritih, - stoomden wijders langs Batoe-Pandita, 
(eigenlijk leeraars-steen), en kwamen langs de Kaap van den 
berg Polisang of kaap-Polisang in Straat-Bang ka, die 
door het noorderstrand van Celébes en het onbewoonde eiland 
Bangka gevormd wordt. Op dit eiland is een établissement 
of Lazaretto voor de lepra-zieken van Me na do gevestigd. Ik 
heb later dit Lazaretto bezocht en zal er dus nog eens over 
spreken. Naarmate we verder de Straat instoomden, naar die 
mate werd de passage aangenamer. Weldra hadden we haar' 
westelijken uitgang of monding bereikt, en mogten toen een 
j)rachtig panorama aanschouwen. Een kleine archipel van eilan- 
den deed zich met betooverende bevalligheid aan het oog voor. 
Het zijn de eilanden Lehaga, Gangal, Kaberoekan, Tiu- 
dila en Talissin. Het laatstgemeld eiland is het grootste 
der groep, ofechoon veel kleiner dan Bangka. Allen zijn ze 
onbewoond, en worden dikwerf door de zeeroovers van Magin- 
danao bezocht, om drinkwater, klappers, pisang en andere 
vruchten in te nemen. Op de hoogte van kaap-Papaloem- 
poengan vertoonde zich een andere archipel van eilanden, doch 
van dezen hebben we reeds bij het invaren der baai van Menado 

5 
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gesproken, waar ze gedeeltelijk in het gezigt dezer baai gelegen 
zijn. Dewijl de passage tussclien het we-stelijk strand van noor- 
delijk Celébes en deze eilanden wegens ondiepten, banken en 
reven niet veilig is, stoomde de Etna buiten om de eilanden 
heen , en bereikten we des middags ten 5 ure van denzelfden 
dag (13 April), langs kaap-Pisoe, de baai van Menado. 

Van hier uit vertrokken we den 14^ April naar de onder 
Menado behoorende Sangier- en Tal au -eilanden, waarover 
ik later spreken zal , en kwamen we den 24**" April weder in 
de baai van Menado terug. De nieuwe resident, de heer 
JANSEN, opvolger van den heer andeiessen, ontving mij vrien- 
delijk ten zijnent, en ik maakte vervolgens van den tijd, dien 
ik te Menado moest doorbrengen, gebruik om de negorijen 
Mombie, Kolongan, Soekoer, Aijer-madidie of Meddidik 
en Sawangan te bezoeken, die allen ruim 5 a 6 uren van 
de hoofdplaats Menado gelegen zijn, terwijl ik ook nog opzet- 
telijk de reeds meermalen genoemde negorij Negrie-bahroe 
bezocht, alwaar de inlandsche school, die wegens de heerschende 
ziekte (waarover straks nader) lang gesloten was gebleven, 
nu weder geojiend was. Van Menado vertrok ik weder per 
Etna naar Kema, en van daar naar de Bogt van Tomini, - 
waarover nader gesproken zal worden, - kwam op den Sl»^" 
Mei te Kema terug, en ging van daar over land naar de 
hoofdplaats Menado, alwaar ik wederom bij den resident jansen 
gastvrijheid genoot. De afstand van Kema naar kotta-Menado 
over land is 20 palen of 7 uren gaans. Ik ging on horsebak 
tot Aijer-madidie, welke naam kokend water beteekent. 
Deze plaats werd op den 10***^" Eebruarij van het jaar 1797, bij 
gelegenheid eener aard- en zee-beving, welke de baren der zee in 
de rivieren stuwde, geheel overstroomd. Er wonen p. m. 150 
Alfoeren en ongeveer 60 Christen-inlanders. Van hier ging ik 
over de door het eiland Celébes op dit punt gevormde land- 
tong per beudie verder, en bereikte langs heuvelen en dalen, 
bosschen en dessa^s, sawah's en koffij-tuinen, de hoofdplaats 
Menado. Toen vertrok ik nog eens naar Kakas-kasseng en 
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Tomohon, alwaar ik weder bij den Majoor (van Tomohon) 
logeerde, en bezocht van hier uit de negorijen Tataiirang, 
Panglombian , Ton-saronsong, Lahendong, Sonder, 
Roeroekan, Koka en Kembies. De afstand van Menado 
naar Kakas-kasseng en ïomohon is p. m. 4 uren rijdens 
(te paard); - van Tomohon naar Tataarang 1^ uur; - van 
Tomohon naar Panglombian mede li uur; - van Tomo- 
hon naar Ton-saronsong (alwaar ik mijnMntrek nam bij den 
Iloekom-besar,) ^ uur; - van hier naar Lahendong 1 uur; - 
van Lahendong naar Sonder 13 uur; - van Sonder naar 
Roeroekan ruim 4 uren, en van hier naar Koka en Kem- 
bies ruim 5 uren. Op de meeste dezer togten werd ik verge- 
zeld door den zendeling-leeraar wilken van Tomohon. De 
weg van Ton-saronsong naar Lahendotig is zeer afwisselend. 
Op ongeveer een kwartier uurs afstand van Ton-saronsong 
ligt aan den grooten weg een smal en langwerpig Meer van 
warm zwavelachtig en door den zwavel wit-gekleurd water. In 
weerwil van den hoogen warmtegraad en in spijt van de zwa- 
vdaehtige hoedanigheid van het Meer, zag ik er verscheidene 
wilde eenden (meliwi's of talingen) in rondzwemmen. Het 
wordt in zijne geheele lengte aan beide zijden door geboomte 
en kreupelhout bezoomd, en vormt naar den kant van Ton- 
saronsong eene jiagenoeg ronde waterkom, waarin zich minia- 
tuur-eilandjes van wier en gras en biezen verheffen, en waarover 
vriendelijke boomen hunne lange overhangende takken belomme- 
rend uitstrekken. De kevers en krekels (jangkriek's) piepten 
op de eilandjes, de koolmeezen floten in de twijgen, de pombo's 
of pergam's steunden in het diepst van ^t woud, de perkoe- 
toet's, tjikoekoer's en gi-oene bosch-duiven kirden in de 
bamboe-struiken, de kapoedang's zwierden in hun' goudgelen 
vederen-dos langs den rand van H lager geboomte, en verschrikte 
kadal's (1) slopen haastig over den weg. 

Roeroekan is eene negorij, die 3,000 voeten hoog in het 



(1) De ka cl al sch\jnt eene soort van bruinachtig-groene hagedis. 
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gebergte ligt. De we^ er heen is zeer steil en dikwijls uit^rst- 
moeijelijk, doch overigens regt-bekoorlijk. Ofschoon de zon 
helder scheen, klaagden we over de koude, die te Roeroekan 
heerschte. De schoolmeester dezer plaats (natuurlijk een Alfoer) 
beging een' wonderlijken misslag. Na geëindigde inspektie van 
de kerk- en schoolzaken, verzocht ik hem om op den zonne- 
wijzer, (die zoo maar geheel losjes aan een' bamboe in het 
midden van den breeden dorpsweg hing,) te zien, hoe laat 
het was. Toen nam hij den zonnewijzer van den bamboe af 
en hield hem voor zijne oogen! Een algemeen geschater der 
Hoofden en dorpelingen begroette deze vreemde manier om een' 
zonnewijzer te raadplegen, en de meester was d iep-beschaamd, 
doch begreep in het eerst maar niet, waarom men toch zoo 
hartelijk lachte!.... 

Bij Lahendong, alwaar ik bij het dorpshoofd vernachtte en 
een aangenaam ver-gezigt had op uitgestrekte en gedeeltelijk 
bebouwde streken, ligt het schoone Meer van Lino , bekend 
door het treurig ongeluk, hetwelk omstreeks het jaar 1837 of 
1838 wijlen den beroemden Sardinischen reiziger, den graaf 
DE viDiA, aldaar overkwam. Aan den zoom van dit meer, dat 
40 h 50 ellen in middellijn heeft, vindt men op verschil- 
lende plaatsen eenige kokende modder- en zwav el- wellen , die 
een' warmtegraad van 140 Tahrenheit hebben. De oppervlakte 
van het doodsche veld, waarin ze gelegen zijn, is hier en 
daar zoo vast, dat ze het gewigt van een menschelijk lig- 
chaam ligtelijk dragen kan. De geleerde natuur-onderzoeker 
DE viDUA echter waagde zich veel te digt bij de rookende en 
dampende kolken, en zakte tot aan de heupen in den kokenden 
ZM'avel! . . . Zijne gidsen hielpen hem er wel uit, doch hij was 
zoodanig verbrand en verwond, dat hij niet lang daarna t.e Amboina 
overhad. Ik heb van nabij de plaats gezien, waar het ongeval 
geschied was. De scheppers of roeijers mijner blatta (1) we- 



(1; De blatta is een kano of schuitje, hetwelk het kenmerk van de eerste 
kindsheid der scheepvaart draagt. Het is een langere of kortere aitgcholde boom- 



Digitized by 



Google 



MENADO. 69 

zen mij die plaats op mijne navraag dadelijk aan. — Het meer 
is als overdekt met eene kleine soort van eendvogels, die zeer 
schuw zijn en bijzonder-lang duiken kunnen. Langs de oevers 
wemelt het van meerkoeten , pluvieren en watersnipj^en. Aan een' 
der oevers, naar de zijde der negorij Lahendong, staat een 
vervallen planken huisje, hetwelk een voormalig resident aldaar 
heeft doen oprigteu om hem op dit sclioone plekje tot lusthuis 
te dienen. 

De n^orijen Koka en Kembics liggen in het zoogenaamd 
Heidensch Menado. In deze volkrijke plaatsen woont geen 
enkele Christen, en ook het Alfoersche Hoofd, bij wien ik mijn' 
intrek nam, was een Heiden. Intusschen was hij zeer ingenomen 
met zijn' gast, en liet des avonds de voor mijne komst opgerigte 
eerepoort aan den ingang van het dorj) illumineren. Ook het 
huis, waarin ik mij bevond, was een echt^Alfoersch huis, en 
in het gansche dorp zag ik niet anders dan huizen, zooals de 
heidensche Alfoeren die van oudsher gewoon zijn te bouwen, en 
zooals ik er ook reeds in andere negorijen verscheidene gezien 
had. Het zijn zeer hooge getimmerten of gebouwen, van de 
zwaarste balken en planken vervaardigd, en rustende op pilaren 
van 12 tot 20 voeten hoogte. Elk gebouw kan 6 tot 10 huis- 
gezinnen bevatten. In weerwil van dit een en ander, kostte 
het mij moeite om mij te overtuigen, dat ik geheel alleen en 
eenzaam onder menschen vertoefde, bij wie de emblema's der 
vereering der scheppende en voortteelende natuur-kracht, en de 
daarmede gepaard gaande woeste en gruwelijke zeden en gewoon- 
ten der voorvaderen nog in aanzien en zwang zijn, en dat die 
zachtaardige, gedienstige en goedhartige Heidenen nog zoo^ gaarne 
de oude bloedige en schandelijke, met de Komeinsche Luper- 
calien en Bacchanalien zoo zeer overeenkomende, Fosso's 
zouden vieren, en nog even gaarne in 't geheim menschen- 



stam , aan welks voor- en achter-steven cenige soden aarde of dikke modder xyn 
aangebragt, om het inloopen van het water te keeren. De blatta-roeijers of blatta- 
voerders zitten niet, maar staan overeind en drijven het schuitje met lange roci- 
spanen voort. 
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hoofden zouden willen afslaan, om ze onder een nieuw huis te 
begraven. Des middags zag ik een' oud-heidenschen , zeer on- 
schuldigen dans, die niets van de gavotte had. Eenige mannen 
liepen, op de maat van een' zachtelijk geslagen koperen gong 
of bekken (breng-breng), in een' kring rond, en maakten 
met het hoofd geregelde en eentoonige bewegingen ter regter- 
en ter linkerzijde. Dit was alles. Ook zag ik er een zeer on- 
schuldig spel. Men bestreek eenige jonge klappers of kokosnoten 
met olie om ze glad te maken, en wierp ze dan als ballen weg. 
De kunst bestond nu hierin, dat de spelers de rollende klappers 
in , hunne vaart opvingen. Dit was uiterst-moeijelijk , daar de 
gladde noten ook aan de vlu^te handen geduriglijk ontsnapten. 
Telkens meenden de spelers de noot te vatten, en telkens slipte 
ze weg en verdween onder de lagchende en joelende menigte. De 
prijs der overwinning bestond in een' rooden of gelen zakdoek. 

In het distrikt Sonder nam ik mijn' intrek in de fraaiste 
1 o dj ie (1) der Menahassa, die ik reeds hooger geroemd 
heb. Het is een volkomen heerenhuis met ruime galerijen, 
eetzaal en fraaije Pondoppo (Seboea geheeten), en met vele 
ruime kamers, die goed gemeubleerd zijn. In de negorij vond 
ik den zendelingleeraar graafland, die hier gevestigd is. Zijn 
Instituut ter opleiding van inlandsche meesters voor 
de Menahassa bezocht ik met de hoogste belangstelling. Reeds 
had hij enkele leerlingen zoover gebragt, dat ze weldra als 
meesters zouden kunnen optreden. 

De Majoor van S'onder, die mij in zijne lodjie ontving, 
staat als een kundig man bekend. Gelijk de lezer zich herinnert, 
was hij, tijdens den oorlog op Java, van 1829 tot 1830 
komraandant der 2,000 Alfoersche hul])troepen. Met regtmatigen 
trots draagt hij de gedenkpenning of de medaille ter gedachtenis 
van dien oorlog, waarmede hij versierd is. De negorij Sonder, 



(1) liodjie of loge, afgeleid van het Italiaansche Loggia, of van het Mid- 
delce uwsch-Latijn : Logia of Logium [het Latijnsche Locus]. 
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waarin hij woont, ligt iu eeue diepe vallei, en heeft hieraan 
welHgt hare bekende ongezondheid te danken. De regenbuijen 
blijven er altijd lang aanhouden , dewijl de wind door het om- 
liggend gebergte belet wordt om ze spoedig weg te drijven. 
Over het algemeen ook is de Menahassa geen gezond land. 
Gedurig zijn er algemeene en doodelijke ziekten, - dan eens 
onder de menschen, dan weder onder het vee, en dan weder 
onder de boomen en vruchten. Na de geduchte aardbeving van 
8 Januarij 1845 werden al de kakao-boomen , die in 1826 zijn 
aangeplant, door zeker bederf of ziekelijkheid aangetast, even 
als zulks op Ternate reeds vroeger had plaatvS gevonden. De 
vruchten werden zwart, wanneer ze tot de helft harer ontwik- 
keling en grootte gekomen Avtren , - groeiden dan niet meer, 
en vielen eindelijk verrot op den grond. Het scheen, dat de 
ziekte veroorzaakt werd door zekere insekten, die men vroeger 
niet had waargenomen. Kostbare aanplantingen gingen geheel 
te niet, of stonden kwijnend daar. — In 1851 of 1852 was er 
eene algemeene sterfte onder de paarden. Ongeveer 10,000 paar- 
den weerden door ziekte aangetast en stierven. — In 1854 
heerschte alom onder de menschen de ziekte der mazelen, 
gepaard met dyssenterie en koortsen. Ouden en jongen werden 
er door aangetast. De mazelen waren niet gevaarlijk, maar, 
als de patiënten bijna van deze ziekte genezen waren, kregen 
ze dyssenterie en koortsen, en stierven sjwedig. Ik durf het 
cijfer niet noemen der vele slagtoffers, die maandelijks ten 
grave daalden. Een enkel huisgezin had soms 2 &, 3 dooden 
te beweencD. Den ganschen dag door zag men lijken, vooral 
echter lijken van kinderen, begraven! Er was een algemeene 
rouw in het land. Eens kwam ik door eene kleine heidensche 
negorij of gehucht van p. m. 15 ti 20 woningen, en zag er 
alle huizen gesloten. Niemand in het dorp, en niemand in het 
veld of in de jojo- of milo-tuinen. Een der Hoofden van 
mijn gevolg klopte aan verscheidene huizen aan, doch kreeg 
geen antwoord. Eindelijk kwam er een oude vrouw van achter 
een hutje te voorschijn, waarschijnlijk uit nieuwsgierigheid om 
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het groote gezelschap van ruiters te zien, die op den weg van 
het dorp stil stonden. Het Hoofd vroeg haar in het Alfoersch, 
waar toch de meiischeii van het dorp waren? Ze antwoordde 
ook in het Alfoersch, en sprak lang en met vele gesten en ge- 
baren. Het Hoofd vertolkte mij haar antwoord. Het luidde: 
/p/dat sommige huizen bijna geen bewoners meer hadden, dewijl 
deze gestorven waren, en dat er in 4 huizen nog eenige men- 
schen ziek lagen, die zij oppaste, dewijl zij de eenige was 
in het dorp, die gezond was, en in staat om de zieken 

te helpen! *' In hetzelfde jaar (1854) kwam er sterfte in 

de bassecour of onder het tamme pluimvee. Op het erf van 
mijn^ gastheer, den heer dammebs, (die mij, toen ik van mijne 
laatste reis door de Menahassa ter hoofdplaats terugkeerde, 
en de logeerkamers van den heer resident jansen allen bezet 
waren , vriendelijk zijn huis aanbood) , zagen we verscheidene 
eenden, ganzen en kippen plotseling nedervallen, en weinige 
oogenblikken daarna sterven. Dit duurde eenige dagen lang 
voort. Men schreef deze sterfte toe aan eene schadelijke uitwa- 
seming van den grond, omdat het pluimvee, hetwelk in hokken, 
een paar of meer voeten hoog boven den grond, opgesloten 
was, geen letsel bekwam. 

Vraagt men mij of de Menahassa het schoonste land zijn' 
zou in den Indischen Archipel, zoo als dikwijls, hoewel niet 
door alle reizigers, beweerd is, dan kan ik die vraag niet 
toestemmend beantwoorden. Het bergachtig gedeelte van Java 
en Sumatra is veel schooner. De Menahassa is te weinig 
gekultiveerd en te weinig bevolkt om in schoonheid met de 
gezegde eilanden ie kunnen wedijveren. De schoonheid van 
een land bestaat wel in bergen en ravijnen, heuvelen en dalen, 
afgronden en valleijen , rivieren en stroomen , wouden en rots- 
gevaarten, en planten en gewassen en kruiden en bloemen, en 
zonder twijfel is de maagdelijke tropische natuur, zoo als ze* uit 
de liand des Scheppers te voorschijn kwam, uitnemend-schoon ; - 
maar schooner wordt ze , als een talrijke bevolking het land 
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doorwandelt, den grond beplocgt, en velden en akkers be- 
bouwt , en als runderen en buffels alom langs de heuvelen 
grazen of in de dalen weiden. Wannee;: de landbouw zich alom 
paart aan den stillen arbeid der Natuur, dan eerst wordt een 
land waarlijk— schoon. Dan eerst verkrijgt men die schilderach- 
tige variatie, die zoo bekoort en aantrekt. Er moet overal 
leven en bedrijvigheid, gewoel en drukte zijn, overal menschen 
en vee en huizen aan de hellingen der bergen , en overal 
menschen en vee en huizen in de vlakten, en overal bebouwde 
akkers, welige sawah's en bloeijende velden. Dan eerst kan 
men in Oostersche beeldspraak zeggen, dat de # bergen juichen, 
de heuvelen huppelen en de dalen lagchen." Dan eerst komen 
die duizend tinten en schakeringen, die pittoreske situatien, 
waarop het oog zoo gaarne rust. De Menahassa nu is een- 
toonig en stil en doodsch. Het land is niet genoeg gestoffeerd. 
Men ziet te weinig kuituur, te weinig menschen, te weinig 
dorpen en huizen, en te weinig \ee. Zelfs de waterval van 
Ton-dano, hoezeer algemeen geroemd, is niet zoo schoon als 
b. V. die bij Malang en elders op Java. De Menahassa is 
een schoon bergland zonder twijfel, maar wie b. v. de Preanger- 
regentschappen en de binnenlanden van Cheribon of 
Bezoeki of Bagelen op Java of de Padangsche boven- 
landen op Sumatra kent, zal van zijne bewondering voor de 
Menahassa gaarne iets terugnemen. 

Intusschen leide men uit het bovenstaande niet af, dat men 
zich van den landbouw, de kuituur en veeteelt in de Mena- 
hassa juist een hoogst-ongunstig denkbetld zou moeten vor- 
men. Neemt men in aanmerking, dat dit groote land slechts 
95,500 inwoners telt, dan zal men zich zelfs over de verkregen 
uitkomsten en den ganschen toestand des lands moeten ver- 
wonderen. De rijst kuituur, zoo in sawah's ofkebong-betjet 
of petjèh als op tipar-velden of kebong-kring, slaagt er 
jaarlijks zeer goed. Milo- of jojo-velden ziet men op duizend 
plaatsen, en alleen in IS 54 werden er niet minder dan ongeveer 
1,000,000 stuks maïs-viucht^n geoogst, en 5,000 van Java 
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aangebragte pitten van djatti-boomen aangeplant. Behalve de 
partikuliere aauplautingen van kakao, t^lde men in gezegd 
jaar 938,000 kakao-boomen. Er waren 6,302 notenmuskaat-, 
4,625,569 koffij- en J 85,800 klapperboomen. De koffij-tuinen 
hadden 22,934 pikols koffij afgeworpen, üe notenmuskaat-pitten, 
die van Banda waren aangevoerd, en de kof f o-pitten kwamen 
goed op, en in 1854 waren er 62,855 kof f o -planten. De 
veestapel telde 2,797 paarden, 2,459 runderen, 85 schapen, 
2,843 geiten en 67,440 varkens. 

En nu heb ik bijna niets meer over de Menahassa te 
zeggen. -Aardbevingen zijn er menigvuldig. Bijna dagelijks 
voelt men zwaardere of ligtere schuddingeiT. Doch in het bin- 
nenland vreest men ze volstrekt niet , dewijl de huizen van 
planken gebouwd zijn en op houten stijlen of palen boven den 
grond staan. Met den Majoor van Tom oh on onder anderen 
en nog eenige Hoofden in de negorij Tomohon aan tafel zit- 
tende, begon plotseling het gansche huis te waggelen en te 
schudden , en hoorden we deuren en vensters en meubelen 
geweldig kraken. We bleven allen rustig zitten, en namen ons 
middagmaal , als of er niets gebeurde. Na eenige sekonden 
was de aardbeving , - die eerst eene horizontale en golvende 
beweging had, doch spoedig door zware vertikale schokken de 
hanglampen en stolpen scheen te willen vernielen , - het huis 
en de negorij gepasseerd. — Mineraal- en zwav el-bronnen vindt 
men vooral in de distrikten Langowang, Ton-passo en 
Saronsong, en goud in het distrikt Ponosakan. 

Wat de geschiedenis van Menado aangaat, zoo weten we 
dat deze residentie vroeger gedeeltelijk tot het gebied van Aden 
Sultan van Ternate, en gedeeltelijk tot dat van den vorst 
van het ten westen gelegen Rijk van Bolang-Mogondo be- 
hoorde; - dat later de Spanjaarden, die van Manilla over- 
kwamen , zich er van meester maakten , doch door simon cos , 
Nederlandsch opperhoofd van Ternate, in 1660 weder verdre- 
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ven werden; - dat ze tot aan den 14^*" Junij 1824 ouder 
het bestuur der Nederlandsche gezaghebbers van T erna te ge- 
staau heeft, met uitzondering van het tijdperk van 1810 tot 
1817, toen ze door de Engelschen bemagtigd werd; - en dat 
ze sedert gezegd jaar 1824 door een^ eigen resident bestuurd 
wordt, doch met Banda en Ternate onder het opperbewind 
staat van den Gouverneur der Moluksche eilanden. 

De tjeritra zegt, dat gemelde simon cos, ten oogmerk 
hebbende om de Spanjaarden te Menado uit te roeijen, zich 
aan een gastmaal zou bediend hebben van bamboezen drink- 
kokers, die met zeker vocht gevuld waren, hetwelk den Spaan- 
schen gasten den dood in de aderen joeg! (?) We laten die 
overlevering of anekdote maar aan hare plaats, en gaan nu de 
reis ondernemen naar het met 99,125 zielen bevolkte, en eene 
oppervlakte van 7 mijlen beslaande , eiland of de residentie : 

TERNATE, 

Ik moet den lezer hier herinneren, hoe ik boven gezegd heb, 
dat op den 25"**° Julij 1853 de partikuliere stoomboot Makasser, 
kapitein chkvalieu, te Menado kwam, en dat ik met deze 
piroschaaf naar Ternate vertrok. In gedachten verplaatsen w-e 
ons dus op dezen datum terug. Het schip zou den 27"**" zeer 
vroeg in den morgen wegstoomen , en ik besloot dus om in 
den avond van den 26***^° reeds aan boord te gaan. De heeren 
residenten Jansen en andriessen en Dr. mogk hadden de vrien- 
delijkheid om mij tot aan de plaats der inscheping te vergezellen. 
Ik bragt den nacht aan boord van den steamer door, en hoorde 
den volgenden morgen om 4 uren reeds het anker ligtcni. 
Tegen 5 uren ongeveer stoomden we de baai uit. Het weder 
was zeer schoon en helder, met weinig wind. Al spoedig 
hadden we de hooger reeds genoemde eilanden-groepen van 
Menado- toea en van Bangka gepasseerd, en kregen eenige 
uren later de eilanden Maijo en Tyfore in het gezigt. 
Beiden zijn onbewoond, maar, volgens berigten, vindt men er 
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vele zoogenaamde bcurs-krabben, waarvan men de bekende 
ke tan -kanarie bereidt. Deze dieren hebben onder aan het 
ligchaara een^ buidel of beurs, (waarvan de naam beurs- 
krabben,) gevuld met eene groote hoeveelheid zeer vette en 
fijne olie, die een' aangenamen smaak heeft. Ik heb op Ternate 
meermalen eene soort van salade gegeten, die van deze krabben 
vervaardigd was , en de ingezetenen der plaats en der omliggende ' 
eilanden zijn van zulk een' schotel groote liefhebbers. Het dier 
schijnt zich eeniglijk of grootendeels te voeden met de kruin 
of den knop (de palm iet) van den klapperboom, welke pal- 
miet ik hooger reeds als een heerlijk tafelgeregt geroemd heb. 
Ik zag lat^r te Ternate enkele beurs- krabben op het strand 
kruipen en met onbegrijpelijke snelheid naar den top van den 
kokospalm klimmen , om zich aan de zachte en teedere kruin 
te vergasten. 

Reeds den volgenden dag kregen we Gil oio of Dj il oio in het 
gezigt, een hoog en bergachtig schier-eiland van het eiland Hal- 
mahéra, (hetwelk, evenals Celébes en Batjan, uit 4 schier- 
eilanden bestaat,) en stoomden weldra tusschen het hooge eiland 
Hiri en de heuvelachtige kust van het eiland Ternate en langs 
Sedang-oli heen. De berg van Ternate heft zijn' rookenden 
krater, en zijn' hoogsten top, den Arfat, die, volgens wijlen den 
heer D"*. forsten, 5,376 voeten hoogte heeft, ontzagwekkend 
naar boven, terwijl de 5,336 voeten hooge berg van Ti d ore, 
ofschoon ook een vulkaan, zijne nog ongerepte maagdelijke en 
groene kegelvormige kruin vertoont. Eerstgemelde is tot op 
4,000 voeten hoogte beplant en met huisjes en hutjes bebouwd. 
Aan de Noordwestkust van het eiland Ternate zagen we, aan 
den zoogenaamden verbranden hoek of Batoe-angoes, be- 
halve eenige zwarte steenma^'^sa's of lavabrokken, eene lange en 
ongeveer 150 voeten breede zwarte streep, die van den bergtoj) 
afdaalt en eerst aan het strand eindigt. In 1763 (of 1770?) 
is hier een gloeijende lava-stroom gepasseerd, die door Ternate's 
vulkaan werd uitgeworpen en alles op zijn' weg verschroeide 
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en verbrandde. — Des middags ten 3 uren lieten we voor de 
hoofdplaats van het in 1854 tot vrijhaven verklaarde eiland 
Ter nat e het anker vallen. De reede van Ternate, of liever 
de baai van Djilolo, is in alle jaargetijden en bij alle winden 
veilig, daar ze beschermd wordt door het eiland Hiri ten 
noorden, - door Halmahéra en Tidore t^n oosten en zuid- 
oosten, - door het 1,000 voeten hooge eiland Noorwegen 
(een^ uitgebranden vulkaan) of Moetiara (paarl-eiland) ten zui- 
den, - en door Ternate zelf ten westen. Van tijd tot tijd 
wordt deze baai nog door walvisschen bezocht, welker aantal hier 
in vroeger tijden zeer groot moet geweest zijn. De Engelsche en 
Amerikaansche wahlers of wal visch vangers, die de Moluksche 
zee en de Banda-, Soeloe- en Harafoera-zeeën bevaren, 
hebben er reeds zoo velen gedood, dat het cijfer walvisschen 
en gevolgelijk ook het cijfer wahlers jaarlijks kleiner wordt. 
Tijdens mijn verblijf in de Molukkos, werden er in de baai van 
Djilolo door een' juist aldaar binnengekomen wahler twee 
walvisschen gejaagd, waarvan er één gedood werd. 

Over Djilolo en Tidore zullen we later eenige bijzonderheden 
vermelden. Het eilandje Koorwegen is onbewoond, gelijk ook 
het eiland Hiri, ofschoon ik er (te Hiri) eenige visschers aan 
de stranden zag. Aan den zeekant of de buitenzijde van Hiri 
zijn twee meren, die den naam dragen van Soel et akam- boven 
en Soeletakam-beneden (diatas en dibawa). Aan eerst- 
gemeld meer zal de kom of het bekken waarschijnlijk een uit- 
gebrande krater zijn. Volgens opgave ligt het water eenige 
honderd voeten diep, en zijn de oevers zeer steil. Omstreeks 
het jaar 1750 moet hier cene negorij met al hare bewoners 
plotseling verzonken zijn, en de plek wordt sedert dien tijd 
met bijgeloovige vrees door de iidanders vermeden. 

Het eiland Ternate is een geïsoleerde uit zee opgeworj^en of 
opgerezen berg, welks zwarten en verschroeiden top en naakten 
eruptie-kegel men uit alle seboea's (pondoppo's) en achter- 
galerijen der huizen ontwaart. De hoofdplaats of kotta-Ternate, 
door de aardbeving van Februarij 1840 zwaar geteisterd, is als 
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een klein HoUandsch stadje aangelegd, en digt langs den 
zoom der baai gebouwd. Al aanstonds begint het terrein van 
het strand af te rijzen, zoodat de huizen der achterstrateu reeds 
veel hooger gelegen zijn dan die aan de hoofdstraat of den 
hoofdweg langs het strand, en het stadje als het ware aan de 
helling van den berg hangt. Ten noorden der kotta vindt men 
de vesting Willemstad of het fort Oranje, hetwelk in 1607 
door de Hollanders gesticht werd, en het militair kampement. 
In de nabijheid daarvan zijn de Chin^sche, Makassaarsche en 
inlandsche wijken of kampen, en voerbij dezen staat het paleis 
van den Sultan van Te mat e, tadjoel-moelki-amikoedin- 
iSKANDAii-KHAOELEiNi-sjAH. Van het fort Gamma-lama, dat 
de Spanjaarden omstreeks het jaar 1627 te Ter na te hadden 
aangelegd, bestaat niets meer, evenmin als van de Hollandsche 
sterkte Calamata, tusschen Gamma-lama en fort-Oranje, 
en Callabocca (eigenlijk: houdt den mond of houdt den 
bek,) en van de voormalige lijnbaan en scheepstimmerwerf. 
Aan beide laatstgemelde inrigtingen wordt men door de zoo- 
genaamde Lijnbaan-straat en Werf-straat, die men nog 
te Ternate aantreft, dagelijks herinnerd. Uit het residentie- 
huis, waarin ik bij den heer resident jonkh^ goldman (1853, 
thans Gouverneur der Molukkos) gastvrijheid genoot, had ik 
een heerlijk gezigt op het zeer digt bij gelegen Ti do re, op 
Moetiara, op het verder-verwijderde Halmahéra, en op het 
land van Sedang-oli. Ruim een half uur gaans ten zuiden der 
kotta ziet men bij Kajoe-mera (rood hout) het oude Spaansche 
of Portugésche steenen fort Kajoe-mera, hetwelk nog in goeden 
staat verkeert, terwijl het oude fort Hollandia of Terlokko 
een paar honderd schreden benoorden de hoofdplaats op een 
rotsig voorgebergte of vooruitspringende Kaap gelegen is. Kegt 
tegenover dit Terlokko staat op het eiland Tidore een ander 
fort of redoute, en omtrent den oorsprong en zonderlingen vorm 
of gedaante van dit foit zoowel als van Terlokko, is eene 
wonderlijke traditie, die ik echter niet kan mededeelen, in 
omloop. In 1800 bewees Terlokko uitstekende diensten en 
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hield de Engelsche oorlogsvloot, die Te mate belegerde, langen 
tijd in ontzag. Een harer schepen geraakte juist voor het fort 
aan den grond en had een moorddadig vuur van Terlokko 
door te staan. 

Omtrent de vroegere geschiedenis van Tem at e weet men, dat 
deze plaats in den aanvang der vestiging van de Oost-Indische 
Kompagnie in den Indischen Archipel de hoofdzetel was des be- 
stuurs, en zulks tot aan 1619, toen, na de inneming van 
Jakatra, het kasteel of de stad Batavia gesticht en deze de 
hoofdplaats werd van het Nederlandsch gezag. In de historie van 
Neerlands-Indië heeft het eiland Ter na te, even als velen der 
overige Moluksche eilanden, een klassiek gewigt. Nadat namelijk, 
ten gevolge der door 9 kooplieden te Amsterdam tot stand ge- 
bragte oprigting der Maatschappij van verre landen in 1594, 
(door de in 1795 ontbondene ,/Oost-Indische-Kompagnie^' op den 
20 Maart 1602 opgevolgd,) de Hollanders, onder jan janse 
MOLENAAR en KOKNEi.is HOUTMAN, mct dc schcpeu de Amster- 
dam, de Maurits en de HoUandia, voor het eerst Java 
bezocht hadden, - werden de Molukkos reeds bij den tweeden 
togt in 1598, onder J. cz. van neck en w. van waerwijck, 
en in 1599 door van waerwijck, bezocht, en drie jaren later, 
dus in 1602, door .steven van der hagen, die de Portu- 
gezen van daar verdreef, en in 1607 het fort Victoria op het 
eiland Amboina stichtte, gelijk hij in 1610, als beschermer 
van den koning van Dj o hor, de Portugezen bij Malakka 
sloeg. Van laatstgemeld jaar (1610) dagteekenen ook de 
overwiimingen op de Spanjaarden, die zich te Ternate, Ti- 
dore en Batjan gevestigd hadden, en nog in ditzelfde jaar 
resideerde de eerste Gouverneur-Generaal van Nederlands- 
Indië, PIETER Boi'H, te Ternate, gelijk ook na hem gerard 
REiJNST, zijn opvolger in 1614, en laürens reaal in 1615. 
Aanvankelijk ook resideerde de opvolger van reaal, jan 
PiETïiRszooN koen in 1617, te Ternate, en van hier kwam hij, 
toen de faktorij t« Jakatra, - welke weter both in 1610 had 
opgerigt, -in 1619 door de Jakatranen en Bantammers (opge- 
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Stookt door de EngelBchen , die in 1602 onder james lancas- 
ter op Java gekomen waren,) belegerd werd, met eene sterke 
vloot tot ontzet opdagen, sloeg de belegeraars, en stichtte den 
nieuwen zetel des bcstuurs te Jakatra, onder den naam van 
Batavia, zoodat van dat oogenblik af aan, d. i. van 1619, 
de overbrenging van het opperbewind van Ternate naar 
Batavia dagteekent. 

Menigma<'ïl was Ternate het tooneel van bloedige gevechten, 
niet alleen tegen de eerste veroveraars der Moluksche eilan- 
den, de Portugezen, en in 1610 tegen de Spanjaarden, maar 
ook in 1650 tegen den Sultan van Ternate, mandar-sjah , 
met wien in 1629 een verbond gesloten was. In 1681 had de 
toenmalige Sultan van Ternate' de hand in den in de Mo- 
luk k os uitgebroken opstand, waaraan de eilanden Ternate, 
Am bon en Boeroe deel namen. Deze opstand werd eerst in 
1683 finaal gedempt, en wel met dit gevolg voor den Sultan, 
dat hij, - de eertijds zoo magtige zeevorst, wiens gebied zich 
bijkans tot al de Moluksche eilanden , d. i. de eilanden tus- 
schen Celébes en Nieuw-Guinéa, uitstrekte, - bij kontrakt 
al zijne landen in vollen eigendom aan de Kompagnie moest 
afstaan, en alzoo tot den rang van leenroerig vasal af- 
daalde. Aan deze gelukkige uitkomst waren echter nog 
verscheidene bloedige onlusten voorafgegaan, zoo als die 
van 1632, onder het bewind van den Gouverneur-Generaal 
H. BROUWER, - in 1636, onder het bestuur van zijn' opvolger 
A. VAN DiEMEN, - CU in 1647 onder den Gouverneur-Generaal 
c. VAN DER LIJN. Laatst gemelde onlusten, of die van 1647 , 
grepen plaats, toen demmeb de Moluksche eilanden als Gouver- 
neur bestuurde, en werden door arnold dk vlaming, zijn' 
opvolger, in 1648 en 1650 gedempt; - gelijk deze ook, -toen 
hij in 1651 den beruchten Honghi-togt gedaan had, d. i. met 
eene sterke vloot op al de Moluksche eilanden, behalve op Am- 
bon, de ,/ nagelboomen had uitgeroeid," - in 1653 op nieuw 
eenige in de Molukkos uitgebarsten onlusten te stillen had. 
Wat eindelijk in den jongsten tijd op Ternate voorviel, is genoeg 
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bekend. In 1796 of 1797 door de Eugelschen onder den 
kolonel hill aangetast, werd het eiland door deu Gouverneur 
BUDACH , gelijk in 1800 door den Gouverneur cranse> , lang 
en dapperlijk verdedigd. 



l)e weleer zoo rijke en welvarende Protestantsche gemeente 
te Te mate , de oudste gemeente van Neerlands Indië , bestaat 
(1855) uit 302 zielen, waaronder 100 ledematen en 98 kinde- 
ren. Haar eerste predikant was o. candidiüs ten jare 1626 , 
die echter reeds in hetzelfde jaar overleed en opgevolgd werd 
door p. scOTTB in 1627. Van het jaar 1796 tot het jaar 
1815 herderloos, werd in laatstgemeld jaar de zendelingleeraar 
j. c. jUNGMiciiEL, als waarnemend leeraar bij haar geplaatst, en 
in 1836 de tegenwoordige zendelingleeraar waarnemend predikant 
j. HÖVEKER. De Inlandsche Christen-gemeente op het eiland 
Batjan, - bestaande uit 224 zielen, waaronder 51 ledematen, 
en, even als die van Ternate, in de 17^e eeuw gesticht, - 
wordt door den leeraar van Ternate kerkelijk verzorgd. De 
kerk te Ternate is een nieuw gebouw, hetwelk in 1840 
gesticht werd, toen de oude steenen kerk door de aardbeving 
van Februarij van dat jaar was vernield geworden. 

De gemeente heeft in haar midden een Weeshuis en een 
Oud-mannen- en vrouwen-huis, waarvan de afzonderlijke lokalen 
onder één dak of in één gebouw vereenigd zijn. 

Voor het onderwijs der jeugd bestaan er (1853) te Ternate 
drie scholen, namelijk eene Gouvernements lagere school, 
bevolkt met 16 kinderen, en twee Inlandsche Christen-scholen, 
waarvan eene voor jongens en eene voor meisjes. De jongens- 
school is bevolkt met 57, en de meisjes-school met 26 kinderen. 
De zendeling-leeraar waarnemend predikant höveker heeft 
beide laatstgemelde scholen gesticht , en houdt er ook het 
dagelijksch toezigt over. 

Op ongeveer 2 uren afstands van de kom der gemeente 

6 



Digitized by 



Google 



82 TERNATE. 

staat, aan een der zuidelijke tan jongs of hoeken van het 
eiland, het Leprozen-gesticht Gastel la, aldus genoemd naar 
een in vroeger tijden door de Spaïijaarden , toen dezen nog in 
het bezit van Te mate waren, gebouwd fort of vesting, waar- 
aan ze den Spaanschen naam van Castella (kasteel) gegeven 
hadden. In het Lazaretto vond ik 43 lijders , waaronder 7 
Christenen. De toestand dier lijders is vreeselijk. Tk zag er 
velen , wier neus , lippen en oogen reeds verdwenen waren , - 
anderen , die de vingers , handen en de teenen der voet<?n 
verloren hadden , - en weder anderen, wier aangezigt zelfs geen^ 
menschelijken vorm meer had overgehouden!... De officier van 
gezondheid van het garnizoen te Ternate, - in 1853 de heer 
MEIJER, - is met de geneeskundige zorg in dit gesticht belast, 
doch de Lepra schijnt ongeneeselijk, en is, volgens sommige ge- 
neesheeren, ook epidemisch en aanstekelijk. Hierom is dan ook 
het gesticht ver van de hoofdplaats verwijderd, en zijn er maat- 
regelen genomen, om de communicatie der lijders met de in- 
gezetenen te beletten. Ik laat de vraag omtrent epidemisch of 
niet-épidémisch of omtrent contagieus of niet-contagieus der 
Lepra natuurlijk in het midden, en kan alleen verzekeren, dat 
ik er niet bang voor was. Met den heer meijer bezocht ik 
Castella even onbekommerd, als ik de melaatschen en leprozen 
in het gesticht t^ Soerakarta bezocht had, en mij later onder 
de Lepra -lijders op het eiland Bangka bij Men ad o en 
onder die op de eilanden Amboina en Molana en die te 
Ben koelen begaf. De eerste sporen of symptomen der Lepra- 
ziekte vertoonen zich in kalkaclitige builen in het aangezigt, 
en hoekige verdikking der wangen, neus en ooren, en in 
knobbelige zwelling der vinger-gewrichten. Soms worden al de 
leden eener familie er door aangestoken , en schijnt het dat 
de ziekte zich van de ouders op de kinderen overplant. Ook 
zijn er voorbeelden , dut de dieren door deze ziekt-e worden 
aangetast. Onder anderen wees mij de geneesheer van Ternate, 
die mij te Castella vergezelde, in de nabijheid van het ge- 
sticht een' aldaar rondloopenden haan, die aan zijne pooten 
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alle verschijnselen der Lepra toonde. Op de Moluksche eilan- 
den kan de Lepra-ziekte als bepaaldelijk inheemsch beschouwd 
worden, en, volgens het gevoelen of liever de gissing der inge- 
zetenen , zou ze ontstaan door het gebruik van zekere visch- 
soort, (waarvan mij de inlandsche naam ontschoten is,) die 
gewoonlijk de Lepra-visch genoemd wordt, - in de Moluksche 
wateren in overvloed voorkomt, - gemakkelijk gevangen , - en 
vooral door de lagere klasse der bevolking veel wordt gegeten. 
Als geneesmiddel, meende men, zou misschien wel, doch alleen 
in den aanvang der ziekte, een inlandsch kruid, dawn-kakie- 
koeda of paarden-been- of paarden-hoef-kruid, met goed gevolg 
kunnen worden aangewend. Dit kruid staat bekend als probate 
artsenij, en vooral als panacé voor zulke kwalen, welker oor- 
zaak uitwendig is , als verwondingen , kneuzingen , enz. 



Dewijl mijn gastheer, de Resident van Ternate, juist voor- 
nemens was om het onder Ternate behoorende eiland Batjan, 
het oude Sekkie, te bezoeken, en mijne taak mij ook naar 
dit eiland riep, zoo besloten we om gezamentlijk de reis der- 
waarts te aanvaarden. Reeds op den 30*^0 JiJij waren we 
gereed, en vertrokken we met dezelfde partikuliere boot Makas- 
ser, waarmede ik te Ternate gekomen was. Spoedig stoomden 
we het eiland Noorwegen voorbij, en passeerden op vrij- 
verren afstand het hooge eiland Groot-Oby of Oby-Major 
of Ombira, hetwelk p. m. 14 mijlen lang is en in 1683 
door de O. I. Kompagnie van den sultan van Batjan gekocht 
werd. Dit eiland is wegens zijne zeldzame Pala-radja, 
(konings-notenmuskaat) , die er in het wild groeit, en wegens 
zijne parelbanken , tripang-visscherij en karet of schildpad , 
genoeg bekend. Het toont nog aan de westkust de bouwvallen 
van het oude fort de Bril, hetwelk de landvoogd feanck 
van de O. I. Kompagnie er in 1671 had aangelegd, doch dat 
in 1758 weder verlaten werd. Al voortstoomende, passeerden we 
aan stuurboord-zijde de eilanden Qroot-Tawally, Oby-latta, 
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Marigorang, Sow, Balie -en Tappy, en aan bakboordzijde 
de eilanden Makkian, Mare, Motier, Sewakie en de 
Latta-latta. Des anderen daags liepen we digt langs de 
hooge en sterk-begroeide kust van Bat jan heen, en bereikten 
tegen den middag de door eene strand-batterij verdedigde baai 
van Amftsing, alwaar we voor de negorij Laboeha ten anker 
kwamen. De Sultan van Batjan, moehamad-haijatoedien , 
kwam den Eesident aan boord van den steamer verwelkomen , 
onder betuiging dat het gewone Eeceptie-huis voor de Eu- 
ropésche autoriteiten en notabelen ter onzer dispositie gesteld, 
en aan een' zijner Goegoegoe's, of liever aan zijn' Hakim, 
d. i. Sekretaris of geheim-schrijver, de zorg voor onze personen 
waren opgedragen. Weldra roeiden we naar den wal, waar we 
eenige visschers-hulkjes op het lage en witte strand getrokken 
zagen, en eenige menschen ons een eind weegs in het ondiepe water 
met een' draagstoel te gemoet kwamen. De draagstoel moest 
dienen om ons uit de sloep af te halen, dewijl deze niet zoo 
digt aan den wal kon naderen, dat we droogvoet^ zouden 
kunnen landen. De negorij Laboeha wordt verdedigd door 
een, een weinig landwaarts in gejegen, vijf hoekig fortje met 
een' onderaardschen gang, hetwelk door de Portugezen gebouwd 
en later door de Spanjaarden bezet werd, doch in 1609 door 
de Hollanders, onder aanvoering van den zeevoogd s. jz. hoen, 
genomen en Barnevcld genoemd is. Ze heeft twee hoofdwegen, 
die, door eenige dwarswegen verbonden, evenwijdig van elkander 
langs het strand voortloopen , en kan eene n half-Christen en 
half-Muhamedaansche" negorij genoemd worden, daar ze in ééne 
harer wijken door de Muhamedaansche , en in de andere wijk 
door de Christen-bevolking bewoond is. De huizen zijn bijna 
allen van Gabba-gabba zamengesteld, gelijk zoo vele Europesche 
en inlandsche huizen op Ternate mede van Gabba-gabba ge- 
bouwd zijn. — De Gabba-gabba zijn de takken, of eigenlijk 
de midden-zenuwen, der bladeren van den Sagopalm. Deze 
midden-zenuwen worden van de bladeren ontdaan en in stukken 
van gelijke lengte afgekapt. Vervolgens worden deze stukken 
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tusschen houteu stijlen in sponningen gestoken of ingeschoven, 
en vormen alzoo, in stede van planken of raetselsteenen , de 
wanden (paggers) der woningen. Behalve den sago-palm, wordt 
ook de wok ka- boom en de nibon g-boom tot het bouwen der 
inlandsche huizen gebezigd. — Intusschen zijn de kraton van den 
Sultan en het Receptie-huis gebouwen van steen, die echter 
niet met zorg gemetseld zijn, hebbende vooral de kraton een 
ruw en haveloos en daarbij armoedig voorkomen, even als de 
niet ver van daar, almede van steen, gebouwde Missighiet. De 
kraton wordt door 6 kanonnen verdedigd , en de toegang door 
het met kaliber-geweren gewapend inlandsch krijgsvolk van des 
Sultans lijfwacht bezet. 

De kleine in 1821 gestichte kerk der Protestantsche ge- 
meente te Laboeha, tevens tot schoolgebouw dienende, ziet 
er goed-onderhouden uit. Ze wordt belommerd door hooge 
klapperboomen , die in de gansche negorij in menigte zijn 
aangeplant en de gabba-gabba-huisjes vriendelijk beschaduwen. 
Tn de school vond ik 33 kinderen, welke onderwijs ontvingen 
van een' inlandschen Christen-meester, die tevens sergeant of 
dorpshoofd der Christen-negorij, loods, ontvanger en haven- 
meester is, en des Zondags eene godsdienstige voorlezing in de 
Maleische taal voor de gemeente houdt. Jaarlijks, en soms 
tweemaal 's jaars, wordt de gemeente door den zendeling-leeraar 
van Ternate kerkelijk bezocht, gelijk ze vromer, - evenzeer als 
de gemeenten te Menado en op de San gier -eilanden, - door 
de predikanten van Ternate (blijkens de nog bewaard gebleven 
verslagen der predikanten van Ternate, J. montanis in 1675 
en w. H. TENCKiNK in 1744,) plagt bezocht te worden. De 
eerste Christen-zendeling, die te Bat jan kwam, was de Portu- 
gesche Roomsch-Katholijke priester mcolaas nitgnes in 1558. 
Deze bekeerde al spoedig den vorst van Bat jan en de personen 
van zijn huis en hof, benevens eenigen zijner onderdanen, tot de 
Roomsch-Katholijke kerk, en sedert die gebeurtenis kwamen de 
Portugezen zich te Batjan vestigen en bouwden er een fort. 
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Niet lang daarna werd bijkans de gansclie bevolking Roomsch, 
doch ging ze, bij de vestiging der Nederlanders op het eiland, 
tot de Protestantsche belijdenis over. Thans zijn er, gelijk reeds 
gezegd is, slechts 224 Protestanten, waaronder 51 ledematen. 
De overige bevolking is Muhamedaansch. 



En tlians mag ik wel iets naders over het eiland Batjan 
mededeelen, vooral ook, omdat het in de jongsten tijd zoo 
dikwijls is geroemd geworden als een land van steenkolen, goud, 
zilver, koper, edele st een-soorten en zwavelbronnen. Ik zal mijne 
aanteekeningen betreffende deze onderhoorigheid der residentie 
Ternate, zoomede mijne nota's betreffende mijne reis derwaarts 
eii terug, aanvullen en vermeerderen met die bijzonderheden, 
welke de heeren bleeker en brumünd reeds hebben- medegedeeld. 

Het lange en smalle bergachtige eiland Batjan, dat 15 mijlen 
lang en 6 mijlen breed is, heeft, gelijk hooger reeds is opge- 
merkt, bijkans dezelfde configuratie als Celébes en Halmahéra, 
d. i. het bestaat uit 2 groote en 2 kleine schier-eilanden. De 
beide groote schier-eilanden heeten Ombatjan en Laboeha en 
werden vroeger door 2 vorsten bestuurd. De koning van Om- 
batjan echter werd door de stroopt ogten en vijandelijkheden der 
Tidorezen genoodzaakt om njet zijn volk naar Laboeha de wijk 
te nemen , alwaar hij bij zijn overlijden zijn volk onder het bestuur 
van den vorst van Laboeha stelde, die sedert den titel droeg 
van Sultan van Batjan. Van het groote eiland Halmahéra 
door Straat-Patientie gescheiden, wordt Batjan door vele 
kleinere meestal onbewoonde eilanden omgeven. Aan de Oostkust 
toch liggen de eilandjes Sabattan, Boni, Atori, Allang- 
Allang, Kaïreeuw, Djilalan of Ngilalang en anderen, en 
aan de Westzijde de eilanden Botang-loman, Tambéli, 
Si'gara of Kassaroeta, of ook Towali-besar geheeten, 
Mandoly of Mandiolo (voor de baai van Amasing gelegen), 
Mabolus-besur, Paulus en anderen, die allen verschillende 
Straten vormen, welke onder de namen van: Straat-Batjan, 
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Straat-Herberg, Straat-Sembaki, Straat-Mam boeat, 
Straat-Patientie enz. bekend zijn. Ten Noorden liggen de 
eilandjes Babi (varkens-eiland) , Raloid, Laloeïn, Towali- 
kitjil of Klein-Towali en Kajoa, (beide e?rstgenoemden 
in de baai van Loid of Raloid en onbeduidend-klein), temijl 
men ten Zuiden, behalve de reeds genoemde baai Amdsing, de 
baaijen Waija, Silang en Oewa vindt, welke door de landtong 
Papaliwang van de Am&sing-baai gescheiden worden. Tot 
de zoogenaamde Bat jan-eilanden bchooren nog de eilanden 
Ora-Ora, Embatoe, Waindi, Yojo, Embatien, Batoe- 
ampat, Wiri, Wai-apokan, Lintang-barat, Lintang- 
timor, Nanoang, Oewa, Tiwada, Bamilajoe, Onoh, 
Tawalla-beroe, Salipogat, Bristly, Latta-latta, Pigi- 
radja, Towapien, Kappal en Goran of Fodjojo. — De 
bergen vau Batjan dragen de namen van Sibèla, Tepoek, 
Sindapa, Sigaroe, Amaas, Sebatten, Sembaki, Loid en 
Paloe. Het Sibèla-gebergte verdeelt het eiland als in twee 
deelen, en heeft tevens de hoogste toppen of kruinen (ongeveer 
van 600 tot 1400 ellen), terwijl de Sindapa een vulkanische 
berg is. Op dezen Sindapa vindt men een groot en diep 
meer, en bij den Sibèla heete bronnen, welke de bronnen van 
Atori genoemd worden. De rivieren (Soengi) , welke zich van 
deze bergen naar alle zijden der kusten afwerpen en door drie 
groote en vruchtbare valleijen of vlakten vlieten, zijn velen in 
getal, doch niet of slechts aan de mondingen bevaarbaar. Een 
dezer rivieren heet de Amfilsing, die, - zeer ondiep endoor hoog 
geboomte bijna overal belommerd, - aan de baai en de negorij 
liaren naam (Am&sing) gegeven heeft, en zich bij Laboeha in 
de baai van AmSlsing uitstort. Van eenigen der overige rivieren 
vindt men de namen van Sayóan, Tengi , Atap, Awango, 
Resan, Boja, Doemoet, Poean, Singa, Sembaki, Waya- 
Koeba, Bobo, enz. opgeteekend. — Wegen zijn er op het 
eiland bijna niet. Het zijn slechts voetpaden door bosch en 
wildernis en langs of door de beddingen der rivieren. Men 
was echter in 1853 voornemens om wegen aan te le^en van 
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Laboeha naar Mombia en Soengi-Poean, en van Nanèri 
naar Straat-Patientie. De bosscheu zijn met vele herten, 
wilde varkens, slangen, apen en kakatoea's bevolkt, die vooral 
van de met hoog en digt geboomte begroeide landtong Papali- 
wang hun paradijs schijnen te maken. Deze bosschen leveren 
veel bamboe, rottan, ebben- en satijn-hout voor meubelen, en 
veel timmerhout ook voor den scheepsbouw , benevens veel 
d&mar of hars op, terwijl men aan de kusten veel visch, karet 
en tripang vindt. De visschers van Ternate eri Tidore, 
en die van Wadjoe op Celébes, komen menigmaal naar deze 
stranden over om beide laatst gemelde artikelen in te zamelen. 

De vangst van schildpadden en van tripang (eene zee-slak of 
worm van 1 voet lengte en ongeveer 3 duimen dikte) geschiedt 
gewoonlijk door middel van zware en van een stuk lood voor- 
ziene harpoenen , waarmede ze soms tot op 9 è, 1 vademen 
diepte kunnen getroffen worden. De schildpadden leveren het 
bekende karet, en de tripang, gereinigd en in de zon ge- 
droogd, is de hooger reeds vermelde lekkernij, welke vooral de 
tongen der Chinezen streelt. Men beweert dat de slakken, welke 
in diep water gestoken of geharpoeneerd worden, grooter en 
donkerder van kleur en van betere kwaliteit zijn, dan die welke 
op het strand achterblijven. Fe tripang wordt bij het katti 
(of ü oude ponden) of per pikol van 125 A. ponden in 
den handel verkocht. 

Onder de boomen, planten en gewassen van Batjan treft men 
in het noordoostelijk gedeelte eenige notenmuskaat- boomen aan, 
zoomede eenige exemplaren van den reeds genoemden Pala- 
radja of koninklijken notenmuskaat-boom, en wijders een on- 
noemelijk getal sago-palmen, en enkele kanari-babi-boomen 
(varkens-kanari) , welker amandel-vormige vruchten drie pitten 
bevatten. Ook groeijen er ongeveer 1,000 koffij-boomen, en vele 
verstrooide kruidnagelboomen , waarmede weleer 58 heuvelen 
beplant waren, toen ze bij gelegenheid der llonghi-togten 
werden uitgeroeid. 

De bevolking van Batjan bedraagt niet meer dan 1800 
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zielen , doch in vroeger tijden moet de bevolking zeer talrijk 
geweest zijn, en nog in 1706 ongeveer 12,000 zielen (waar- 
onder vele afstammelingen van Portugezen, Spanjaarden en 
Hollanders, verwekt bij inlandsche vrouwen, en eenige inge- 
voerde slaven ,) geteld hebben. Er waren toen op het eiland 
12 negorijen, die door Bo bat o's of dorpshoofden, onder den 
Sengadjie of vorst van Batjan, bestuurd werden. Van deze 
negorijen zijn er nu slechts 3 overig. Volgens de oude oor- 
konden, verminderde de kinderziekte *van het jaar 1707 het 
cijfer van 12,000 zielen tot op 2000, en daalde dit getal 
eeuige jaren later tot op slechts 200 zielen, toen de groote 
volksverhuizingen van Batjan naar Groot-Towali, Makian, 
Tidore, Ternate en Menado (waarvan de oude traditie 
spreekt ,) plaats grepen , en er bovendien zoovele menschen 
door de Badjak's of zeeroovers, die dit eiland herhaaldelijk 
bezochten, werden weggevoerd. Ook nog in later jaren deden 
de zeeroovers Batjan meermalen aan, en in het jaar 1844 
werden de broeder van den tegen woordigen Sultan, en in 1855 
meer dan 20 menschen van Batjan, door hen weggevoerd. 

Bij gelegenheid van een bezoek, dat we aan den Sultan van 
Batjan bragten, zagen we ten zijnent verscheidene granaat— en 
andere groene, bruine, witte en paarse steensoorten, die bij 
den berg Sibèla en op het eiland Kassaroeta gevonden waren. 
Bij de rivier of Soengi-poean of -poang en elders had hij 
goud ontdekt. Ook had hij steenen aangetroffen, waarin hij 
sporen van koper en tin bespeurd had. Eenige lagen van 
steenkolen waren te Mombia in de vlakte van Am&sing ont- 
dekt, en aldaar was ook reeds eene mijn ontgonnen. Later 
moeten er nog elders steenkolen-lagen gevonden zijn, en is men, 
volgens berigteu, op een' afstand van ruim 6,000 ellen van 
Laboeha, aangevangen met het boren eener put ter plaatse, 
waar nieuwe lagen ontdekt zijn. Op den 3**^" Augustus bega- 
ven we ons te voet en vergezeld van den Sultan naar de plek, 
waar toenmaals de Ingenieur voor het mijn.wezen, de heer schrö- 
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DER, bezig was met eene kolenmijn te 0])enen. De weg w«as 
uiterst-moeijelijk. Achter de negorij uitgaande , jmsseerden we 
eenige moerassen en kokos- en sagopalm-bosschen , en bereikten 
sj)oedig het bergachtig en immer hooger rijzend terrein , dat 
met maagdelijke wouden of urwalder overdekt is. Een groot 
gedeelte ook van den weg leiden we af door de bedding 
der rivier Am&sing, welker wateren op de diepste plaatsen 
slechts tot aan de knieën reikten, en welker ontelbare grootere 
en kleinere klipsteenen ons veel minder lastig waren, dan het 
glibberig en door allerlei struikgewas bemoeijelijkt voetpad door 
de bosschen. Weldra moesten we onzen waterweg door de 
rivier weder verlaten, en een zeer steil gebergte beklimmen, 
in welks hellingen honderden van trappen of treden w^arön 
ingekapt ten einde het opstijgen mogelijk te maken. Eindelijk 
toch bereikten we, na verloop van ongeveer 4 uren wandelens 
en klimmens, eene opene plek, waar men de zware boomen 
omgehakt en den arbeid aan de kolenmijn begonnen had. 
De ingenieur toonde ons eenige stukken steenkolen, die men 
reeds had opgedolven, en liet in ons bijzijn een gedeelte eener 
reusachtige rots, die den voortgang van den mijnarbeid hinder- 
lijk werd, door buskruid springen. Donderend barstte het ge- 
vaarte uit een , en de losgescheurde steenklompen stortten met 
zwaar gedruisch neder. De. mijn had reeds een' omvang van 
eenige honderden voeten en eene diepte van ongeveer 25 ^ 30 
voeten. Onderscheidene horizontale kolen-aderen of lagen (oerat- 
arang) waren tusschen de grijze aard- en steen-lagen duidelijk 
zigtbaar. In de van ruwe planken nabij de mijn opgeslagene 
tijdelijke of noodhulp-woning van den ingenieur bleven we 
oveniachten , en keerden, na eenen kouden en guren nacht te 
hebben doorgebragt, den volgenden morgen naar Laboeha weder. - 
Volgens berigten, zijn er eenige Chinezen van Borneo's west- 
kust in 1855 naar Batjan gezonden, ten einde proeven te 
nemen met het ontginnen eener goudmijn. 
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Wat ik nu verder van Batjan te zeggen heb, behoort deels 
tot de tjeritra of sage, deels tot de traditie, deels tot de 
historie, en komt op het volgende neder. Volgens de alge- 
meen-verspreide sage der inlanders, zijn al de Moluksche vor- 
sten of uit een ei, 5f uit eene slang, of uit een' kaaiman of 
krokodil, h{ uit een' boom geboren, en zijn bepaaldelijk de 
eerste vorsten van Ternate , ïidoxe en Batjan uit drie 
eijeren van draken gesproten. Zekere bikob sigara (zegt ze) 
of BiGARA, de oudste vorst der Molukkos, passeerde eens met 
zijne vaartuigen het eiland Batjan, en liet een gedeelte van 
zijn scheepsvolk aan Mal gaan om bamboe te kappen. Tot 
groote ontsteltenis van bigara en zijne oetoesan's (vlootvoogden), 
zag men bloed uit den eersten den besten gekapten bamboe vloeijen, 
en tevens aan den wortel 4 slangen-eijeren li^en, tenvijl eene 
stem hun toeriep, dat uit die eijeren vier vorstelijke personen 
zouden geboren worden!.... De vorst nam die eijeren mede, 
en bewaarde ze zorgvuldig, en na verloop van eenigen tijd 
kwamen er drie mannen en eene vrouw uit te voorschijn!.... 
De mannen werden de stamvaders der vorsten van Batjan en 
Boeton en van een der Papoe-eilanden, en de vrouw huwde 
met een' vorst van Halmahér a!.... 

De eerste Ileidensche koning van het eiland Batjan, - dat 
weleer en tot aan 1284 eene bevolking had van enkel zeeroovers, - 
dagteekent van het begin der 14*^*^ eeuw, of van 1322. Deze 
vorst was de derde in waardigheid onder de Moluksche vorsten 
en stond in rang boven den koning van Tidore. De eerste Mu- 
hamedaansche vorst van Batjan was djexoel-abidin in 1511. 
Onder de opvolgers van dezen hebben zich alleen alaawadin, 
en zijn zoon moesom, en makadeddin eenigen naam gemaakt. 
Alaawadin was ook vorst van een gedeelte der noordkust van 
het eiland Ceram, en van eenige naburige eilanden, als onder 
anderen van de Oby -eilanden of Oby-Major en Oby-Latoe, 
die (gelijk gezegd is) in 1683 of 1685 aan de O. I. Kompagnie 
verkocht werden en thans gouvernements eigendom zijn. Een 
opvolger van dezen vorst verbond zich in 1553 met al de 
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Moluksche vorsten om de Christenen uit te roeijen, doch liet 
zich in 1558 met velen der zijnen door den bovengenoemden 
Roomsch-Katholijken priester nugnks, die door franciscus 
XAVEUTTTS van Malakka naar Ternate ontboden was, tot de 
Katholijke kerk bekeeren en doopen. In 1609, kort na de 
overmeestering door de Nederlanders van het aan de zuidwestkust 
gebouwde fort Barneveld, onder simon janszoon hoen, sloten 
de Hollanders op den lO****" December een verbond of traktaat 
met de vorsten van Ternate en Batjan om de Spanjaarden 
en Portugezen te verdrijven, en werd de eerste Nederlandsche 
gezaghebber (met name a. van der dussen) te Laboeha aan- 
gesteld. In 1627 werd de door nügnbs te Batjan gestichte 
Eoorasch-Katholijke gemeente, die toen misschien reeds tot de 
Protestantsche kerk was overgegaan, door den vorst van Batjan 
en den Sengadjie van Laboeha, zoomede door den Spaan- 
schen gouverneur van Gamma-lama op Ternate, in een' 
opstand betrokken, welke ten doel had de bezetting der O. I. 
Kompagnie in het fort Barneveld om het leven te brengen. 
Dit verraad, door jacob le febre, die als Nederlandsch land- 
voogd te Malajoe op Ternate resideerde, ontdekt, en door 
zijn spoedig vertrek met het schip de goede Hoop naar 
Batjan verijdeld zijnde, werden de Laboeha's, dat is: de 
Christenen, die te Laboeha rondom het fort woonden en onder- 
danen van den Sultan gebleven waren, door de O. I. Kompagnie 
tot onderdanen van het Nederlandsch gezag verklaard. 

In 1775 eindelijk sloot fle koning van Batjan met den 
Sultan van Ti do re een verbond om de Hollanders van de 
Moluksche eilanden te verjagen, doch zagen beide vorsten zich 
in hunne bedoelingen teleurgesteld. 



En nu wordt het tijd, dat we Batjan verlaten, en de 
terugreis naar Ternate aannemen. Het stoomschip Makasser, 
waarmede we te Batjan gekomen waren, had reeds des anderen 
daags, nadat we ons aan wal begeven hadden, zijnen togt naar 
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Amboina en Banda voortgezet. Doch reedts op den 6^^" 
Augustus kwam het roei-vaartuig opdagen, hetwelk ons, volgens 
afspraak, de Sultan van Te mat e zond om ons af te halen. 
Dit vaartuig was een Praauw-Banko, bemand met 50 roeijers, - 
of eigenlijk scheppers, dewijl men in de Molukkos en op zoo 
vele andere plaatsen van den Indischen Archipel zich weinig van 
roeiriemen (dajong) bedient, maar meer gewoon is om met schep- 
riemen (sendok of lepels) te scheppen, of wel om te pagaaijen. 
Aan boord der ruime en groott? praauw bevonden zich -de beide 
Ilakim's of sekretarissen van den Srie-padoeka (Z. H.), be- 
nevens de noodige stuurlieden, een loods, een kok, en een goede 
(voor p. m. 8 dagen toereikende) voorraad van rijst en sago-brood 
of sago-koekjes voor de schepelingen. Natuurlijk konden we 
met ons vaartuig den weg niet nemen over de opene zee, die 
wc met de Makasser liadden doorgestoomd, want dan liepen 
we groot gevaar om bij eenigzins harderen wind of hooge golven 
om te slaan, of wel om door de hevige stroomen weggevoerd te 
worden en nimmermeer terug te keeren. We kozen dus den 
weg langs de oost- of binnen-zijde derzelfde eilanden, welker 
west- of buiten-zijde we aan bakboord van de Makasser gezien 
hadden, en dus door de vele zee-straten, die ik een weinig hooger 
reeds heb opgenoemd. Onze proviand van rijst, hoenders, groen- 
ten, drinkwater, beschuit, eijeren, vruchten enz. was in den 
vroegen moi^en van den 7^^'l aan boord gebragt, en tegen acht 
uren in den ochtend staken we van wal, om niet minder dan 
50 zeemijlen roeijende af te leggen!... En nu zijn we op reis! 
De HoUandsche vlag waait breed uit, - de gong en tifa 
(bekken en trom, twee veel geraas makende instrumenten) slaan 
de maat voor 50 scheppers, en onze praauw klieft de stille 
wateren der Amftsing-baai met groote snelheid. Ter helft 
der baai sturen we regts af, den hoek van Awango om, langs 
de eilandjes Ra en Dekat, en de Straat-Mamboeat in, welke 
door de eilanden Bat jan en Botang-loman gevormd wordt. 
We passeren de eilandjes Maraboeat en Mamboeat-dekat , 
en laten tegen den avond te Se wak ie ons houten ankertje 
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iii het midden van het naauwe vaar>*'ater vallen. Des anderen 
daags passeren we het eilandje Nenek en bereiken Straat- 
Herberg. De monding dezer Straat, die door het eiland 
Batjan en het eiland Tambéli (aan welks noordelijken hoek 
een kleine parelbank ligt) gevormd wordt, is zeer eng, en heeft 
toch nog plaats ingeruimd aan drie groenende miniatuur-eilandjes, 
welke zich in het midden der monding en als het ware in 
den hals of trechter der Straat verheflfen. Beide oevers van 
Straat-Herberg, die uren lang als een naauw kanaal tusschen 
de genoemde eilanden Batjan en Tambéli voortloopt, zijn met 
velerlei lage boomsoorten en gewassen sterk begroeid, en schijnen 
elkander te willen naderen. De vele ondiepten, die we hier 
en daar vermijden moeten, de drassige boorden en modder- 
achtige bedding der Straat, en de ontelbare Rizophoren, die 
men aan beide oevers ontwaart, doen ons dan ook vermoeden, 
dat de Straat eenmaal zal toegroeijen en gevolgelijk de beide 
eilanden tot één eiland zullen vereenigd worden. - Onze togt 
is tot dus verre hoogst-bekoorlijk. Geen enkel gol§e rimpelt 
de spiegelgladde wateren, waarin de toppen der boomen schil- 
derachtig weerkaatsen. Een doodsche stilte heerscht in de 
natuur, en menschen-geluid wordt nergens vernomen, want 
menschen wonen hier niet. Maar in de bosschen kirren de 
tji koekoer 's of tortelduiven, en in de sierlijk-gebogen ba- 
tang's of rietstokken der bamboe-struiken slaan de perkoe- 
toet 's met teeder geluid, en in de verte hooren we het diep 
en zwaarmoedig gesteun der pergam's of pombo's, terwijl 
de ba dj ing 's of eekhoorns en si r ie -katten, die elkander 
in de takken al spelend vervolgen, en de schelle toonen der 
loerie's, beo's, kakatoea's, kaléha's en bêtets, die hier 
en daar in de hooge boomen dartelen, de eenzaamheid af- 
wisselen. 

Uit straat-Herberg (1), waarin we bij Towali tegen den 



(1) De naam straat- Herberg klinkt zeer proza'isch, en het oord, schoon 
onbewoond en verlaten, is zoo poëtisch. Men zegt, doch bij wijze van anekdote, 
dat zekere resident van Ternate, die het eerst deze straat zou zijn doorge- 
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avond ankerden, om den volgenden morgen verder te gaan, 
komen we in Straai-Sembaki , die gevormd wordt door 
de eilanden Batjan en Kassaroeta of Poeloe-Segara (ook 
Towali-bes&r genoemd.) Laatstgemeld eiland, hetwelk 5 mijlen 
lengte heeft, is almede onbewoond, doch had vroeger eene aan- 
zienlijke bevolking, die door een' vorst of Sengadjie bestuurd 
werd. De fondamenten van een' voormaligen kraton of paleis 
zijn er nog aanwezig, en, naar men zegt, had een der vorsten 
van Batjan vroeger, d. i. vóór het jaar 1558, op dit eiland 
zijnen zet^l. Volgens de overlevering der menschen van Batjan, 
was deze vorst de broeder van den toenmaligen vorst van 
Batjan poetra-alam-samargii.a , en zou hij met eenige ne- 
gorijen van Batjan zijn uitgeweken, omdat hij de leer van 
MiHAMED wilde omhelzen, hetwelk zijn heidensche broeder, de 
regerende vorst van Batjan, wilde beletten. Later zouden 
de broeders weder verzoend en de uitgeweken bevolking van 
groot-Towali weder naar Batjan zijn teruggekeerd. De 
naam van den uitgeweken broeder wordt opgegeven als awal- 
DJAM'AN, welke naam echter later bij zijnen overgang tot de 
Muhamedaansche kerk in aliwadin of alaawadin moet veran- 
derd zijn. 

Midden in Straat-Sembaki , die men met den naam van 
binnenmeer zou kunnen bestempelen, ligt eene groote par el - 
bank, en de Sultan van ïernate had ons bij ons vertrek 
van Ter na te vergund om, bij onzen terugkeer met zijne 
praauw, op een zijner banken paarlen te laten visschen. Toen 
we nu deze bank bereikt hadden, sprongen eenige roeijers, 
parelduikers van den Sultan, fluks over boord, en doken naar 
beneden. Het water was zoo helder, dat we onze duikers op 



varen, BERG genaarad was, en de straat naar hem Heer- Berg, en eindeiyk 
bij verbastering Herberg gehecten is. - Meer zeker is de herkomst van den naam 
der A manus-gracht te Batavia, die de prokareur JOANNES amanus in 1647 
voor zijne rekening liet graven, of van den naam van het kanaal Antjol te 
Batavia, hetwelk door bemoeyenis van den toenmaligen Direktenr-Oeneraal pran- 
90IS CARON in 1650 gegraven werd, zoomede van den naam der Vinckc-vaart, 
welke ANDRUSS VIMCK omstreeks het jaar 1750 by Batavia liet nitdiepen. 
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den bodem der bank, die welligt 15 il 20 voet diep lag, dui- 
delijk konden zien. Weldra bragten ze een aantal schelpen 
boven, doken weder en weder, en eindelijk hadden we onge- 
veer een zestigtal schelpen vóór ons. Ongeduldig als we waren, 
braken we ze dadelijk open,... maar de meesten waren ledig, 
en de paarlen, die we vonden , waren slechts zoo groot als ge- 
wone spelden-k noppen ! De schelpen , zeiden de inlanders , 
waren allen te jong, zoodat de j^mrel of nog niet, 6f eerst pas 
begonnen was zich te ontwikkelen. Uren lang bleven we op de 
bank, en hadden veel lust om als ware Lutrophilen of bad- 
liefhebbers onze duikers in het zilte nat te volgen , en aan de 
Tropische lia , de Romeinsche godin der reinigingen, ons offer 
te brengen. Bitter teleurgesteld gingen we eindelijk verder. — 
Wist men misschien dat we niets zouden vinden, dan onrijpe 
schelpen, dewijl de rijpe of volwassene reeds vroeger waren 
weggehaald? Of waren de duikers zoo slim, dat ze ons geen 
andere schelpen ophaalden, dan waarin nog geen paarlen wa- 
ren?... Zoo vroegen we ons-zelven af, en zagen elkander 
bevreemd aan ! En daarbij dachten we tevens aan de omstan- 
digheid, waarop we vroeger geen acht geslagen hadden, dat we 
reeds eenige parelbanken gepasseerd waren, waarvan de roeijers 
zeiden, dat ze of te diep lagen, bf geen paarlen meer oplever- 
den, of zoo klein van oppervlakte waren, dat we ze niet spoe- 
dig vinden en ons dus te lang zouden ophouden ! . . . 

Straat-Sembaki heeft in den noordelijken hals of trechter 
of in hare noordelijke monding acht kleine eilanden, waarvan 
er een Poeloe-Lintang heet. Deze gepasseerd zijnde, en 
Straat-Patientie, die tusschen Batjan en de west-kust 
van Halm ah era doorloopt, achter ons gelaten hebbende, be- 
reikten w^e het eiland klein-Towali en Poeloe-Eenchan, 
en zagen het eiland Laloeïn, en op vrij-verren afstand het 
eiland Tamitie en de Latta-latt a-eilanden, op welke laatst- 
gomelde eilanden eenige vogel -nest-klippen gevonden worden. 
Voorbij Poeloe-Eenchan bereikten we het door den aequator 
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doorsneden eiland Kajoa. Hier zouden we, daar het avond 
geworden was, den volgenden dag afwachten, en roeiden dus 
bij de met ongeveer 400 zielen bevolkte kampoug Kajba, aan 
den ingang eener schoone baai, naar den wal. De Sengadjie 
van het eiland kwam ons dadelijk verwelkomen, en kort daar- 
op bragten we hem een bezoek. Zijn kraton was ruim en 
goed, ofschoon die slechts van planken en Gabba-gabba was 
zamengesteld. De kampong of negorij, waarin hij zetelt en 
die digt aan de baai gelegen is, scheen vrij-veel welvaart aan 
te duiden , en in de baai-zelve lagen vele kleine handels-vaar- 
tuigen, Korra-korra genaamd, ten anker. Op een dezer 
vaartuigen was, even \66i onze komst, een droevig ongeluk 
gebeurd. De baai namelijk wordt door een aantal kaaimans of 
krokodillen bezocht, die zich vooral digt bij de negorij ophou- 
den. Plotseling hadden twee dezer monsters eene vrouw en 
een kind, die argeloos aan het lage boord van een der Korra- 
korra zaten , w^gehaald ! . . . 

In de bosschen van het eiland houden zich vele loer i's, 
kakatoea's, pombo's, parkieten, boerong-bêtet, hobo's, 
kalèha's en andere vogels op. De vederen-pracht der kalèha's 
is bijzonder-fraai en schitterend. In eenige wilde vruchtboomeu 
bij de negorij tjilpten duizenden van kleine zwarte vogels, Matta- 
mèra of //rood-oogen'^ genaamd, die we gemakkelijk met onze jagt- 
weren troffen, en als fijn wildbraad op onze scheepstafel hadden. 
Deze vogels komen op de Moluksche eilanden, en vooral tijdens 
het bloeijen der kaneelboomen , in groote menigte voor. Ze 
zijn smakelijker van vleesch dan de rijstdiefjes (glatik en priet) 
en welligt ook fijner dan de zoogenaamde vinken in Europa. 

Den volgenden dag was het weder buijig, met vrij-harden 
wind, en waren we dus genoodzaakt om te Kajoa te blijven 
en gunstiger gelegenheid af te wachten. Nu toch hadden we 
voor onzen verderen togt vooral windstilte noodig, omdat we 
de breede zeestraten tusschen de eilanden Makkian (almede 
door de ev on-nachtslijn doorsneden), Motier en Mare moesten 

7 
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oversteken. Deze Straten hebben gemeenschap met de open zee, 
en de Westen-winden, die juist eenige dagen lang doorstonden, 
joegen er de baren aanhoudend door heen. i»fu weet men, dat 
tie golven, wanneer ze een zeestraat binnenrollen, altijd veel 
hooger zwellen dan in volle zee, dewijl ze, door de engte van 
den doortogt geperst en ingekneld, zich natuurlijker wijze naar 
boven moeten uitzetten. En gaat nu de stroom, die in de 
Straten veelal zeer sterk is, naar buiten, terwijl een frissche 
brease of harde wind de zee naar binnen drijft, dan is de over- 
steek voor kleine vaartuigen hoogst-bedenkelijk. Wij bleven 
dan om geldige redenen te Kajóa ten anker, en besloten tot 
eene wandeling langs het strand naar de westkust van het eiland. 
\66r dat ik echter aan wal ging, moest mij iets gebeuren, dat 
wel noodlottig had kunnen zijn. Ik zal het eenigzins uitvoerig 
vermelden, dewijl het mij de gelegenheid aanbiedt om een denk- 
beeld van een zekere soort van inlandsch roeivaartuig te geven. 
Onze praauw-bankoe namelijk was een zoogenaamde pakatora 
of vlerkpraauw, d. i. aan weerszijden van het vaartuig staken 
4 è, 5 balken, op gelijke afstanden van elkander, ongeveer 7 ii 8 
voeten ver over het water uit, en aan de uiteinden dezer bal- 
ken, vlerken geheeten, doch p. m. 2 voeten lager, waren, zoo 
als gewoonlijk, de 10 ö, 12 naast elkander gelegde bamboezen 
vastgemaakt, die over de gansche lengte van het vaartuig tot 
zitplaatsen der roeijers of scheppers dienden; en, zoo als ge- 
woonlijk, lag er boven over die balken heen een zoogenaamde 
loopplank, ten einde (daar de tent of overdekking der praauw 
van gelijke breedte als het vaartuig was en dus geen passage 
binnenboords van het roer naar het anker toeliet,) buiten- 
boords-om van den voorsteven naar den achtersteven te kunnen 
gaan. Toevallig was nu deze loopplank tijdelijk van de balken 
weggenomen, en met het eene einde op den voorsten balk en 
met het andere einde op den wal gelegd, ten einde eene com- 
municatie van het vaartuig met het strand daar te stellen, zoodat 
ik er geen gebruik van kon maken, om over de balken heen, 
den voorsten balk te bereiken. Ware ik nu maar wijselijk 
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.in de longroom of de kajuit der praauw gebleven totdat de 
circulatie aan boord hersteld zou zijn of totdat er eene andere 
plank ter vervanging der eerste zou gelegd worden ! . . . . Maar 
de scheppers waren allen reeds in de negorij verstrooid of zaten 
aan het strand hunne papéda te eten, zoodat ik dan, wie weet 
hoe lang nog, zou hebben moeten wachten! En nu meende ik 
ook wel, met behulp van een' bamboe, die tot scheepsgebruik 
als zoogenaamde schuif boom diende, van den eenen balk op den 
anderen te kunnen stappen. Doch helaas!... de bamboe brak, - 
mijn regterbeen kwam tegen den scherpen rand van den over- 
liggenden balk deerlijk te land, en ik viel tusschen de praauw 
en de rijen bamboezen in zee! Het water had hier slechts eene 
diepte van p. m. 4 voet, zoodat ik spoedig overeind stond, maar 
ik leed zoo hevige pijn, dat ik geen kracht bezat om naar het 
strand te loopen en als verwezen staan bleef. . . Oogenblikkelijk 
schreeuwden nu de inlanders van den wal mij het woord : 
//boaija'^ (kaaiman) toe, en de schrik, dien mij dat woord 
inboezemde, - in verband vooral met het vreeselijk ongeluk, 
dat nog pas aan de vrouw en het kind der Korra-korra over- 
komen en ons al dadelijk bij onze aankomst verhaald was, - 
die schrik (zeg ik) gaf mij eerst het noodige besef om onder de 
vlerkbalken door naar den wal te looi)en. Gelukkig voor mij 
dat er op dat bogenblik geen kaaiman om ons vaartuig zwierf, 
en ik dus verschoond bleef van een' slag van zijn' reusachtigen > 
staart of een' greep van zijnen met talrijke puntige en als twee 
kamraderen in elkander vattende tanden gewaj)enden bek!... 
Nu werd ik in het paleis van den Sengadjie gebragt, die mij 
het zwaar-gewonde en intusschen'vreeselijk-opgezwollen been ^ iS 
uren lang met koud water liet begieten, tot dat de zwelling geheel 
verdwenen was. Ik bemerkte echter weldra, dat er niet alleen 
eene uitwendige, maar ook eene inwendige verwonding plaats 
had, en begon mij ongerust te maken. Geneeskundige hulp was 
er op Kajoa niet, en onze reis moest nog drie dagen, of lan- 
ger misschien, duren! Van mijne wandeling naar de westkust 
van het eiland kwam natuurlijk niets, en ik leed veel pijn. 

7* 
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Tegen den avond lieten we ons in zeer kleine pa kat o ra's 
of vlerk praauwtjes in de baai rondscheppen , en bezochten we 
de twee heuvelachtige in de baai zelve gelegen miniatuur- 
eilandjes, die we reeds den vorigen dag bij onze aankomst te 
Kajoa gezien hadden. Ze waren begroeid met eenige struiken, 
wnld gras en varen, en eenige ranke en sierlijke pinang-boo- 
men wuifden er hunne bevallige en digte kruinen. In de 
frissehe en breede waaijers en versche bloesemtrossen dezer krui- 
nen dartelden en tjilpten weder eenige Matta-mèra (1). Aan 
de oevers der baai groeiden ontelbare rijen van rizophoren. 

Den volgenden morgen waren wind en weder gunstig en 
roeiden we langs de westkust van het eiland om, ]>asseerden ten 
noordwesten digt langs de hooge en bij sterken stroom zoo 
gevaarlijke rotswanden van Kaj(5a, en bereikten, voorbij het 
eilandje Poeloe-miskien (armoedig eiland), het eiland Mak- 
kian. Langzaam roeiden we voorbij twee Makkiansche nego- 
rijen, die, naar ik meen, Tahane en Pelewéri heeten, en 
kwamen bij de negorij Ngofakiaha of Ngofagita, - (lot 
mijne schaamte ben ik door het bijna gelijkluidende dezer 2 
namen in de war gebragt,) — aan den wal, met den wil om 
hier weder als naar gewoonte in ons vaartuig te overnachren. 
Aan de landingsplaats werden we door den Oetoesan of In- 
landschen gezaghebber van den sultan van Te mate (tot wiens 



(1) I)e pinaiig of bételnoot (aréca-catechii) is |)eervorniig en zeer hanl. 
Ze heeft tic grootte van eenc kers, - gciykt eenigzins op een slechte Moskaat-noot 
(pa la), - en is het zaad van den schoonsten palm van het palmgcslacht. I)e 
gladde en gelcede stam ryst 5 k 6 ellen loodrcgt en naaldvonnig naar boven, en 
kroont zich dan met een schoone plnim van 6 i 7 voet lange gevederde en donker- 
groene bladeren. Uit de oksels der bladstelen komen de trossen te voorschyn , die 
met vele lange en fijne sprietjes als met donkerklcurige haren bezet zijn, waaraan 
zich eerst de kleine witachtige bloesems en later de zaden of de noten vertoonen. - 
De boom komt op al de San da- en Philippünsche-eilanden en op Ceylon 
en in de dalen van den Himala^a voor. — De noot wordt in stukjes gesneden, 
en in een blad van de Siri- of bétel-peiMjr (chavica- bet Ie), hetwelk met on- 
gebluschten en van gebrande schelpen vervaardigden kalk aan de binnenzyde bestrooid 
wordt, zorgvuldig ingerold, en z<m'» in den mond gokaanwd. Op de Phili ppijnsche- 
eilandcn hcoteu deze betelrolletjes »buyo8." 
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gebied Makkian behoort,) oiitvaugen, en zagen we de muren 
van een vervallen steenen fort. Ijangs een glibberig bcrgimd 
klommen we van het strand naar het hooge terrein, wjiarop dit 
fort, dat, naar ik meeu, Ngofikkia heet, in der tijd door 
de Portugezen als op een kaap of voorgebergte gebouwd werd. 

Voorbij de ruïnen ligt de negorij iVgofakiaha of Ngofo- 
kita of Ngofagita, die we langs een' steilen berg-weg, 
waarin door de bevolking vele trappen of treden ingekapt 
waren, al zwoegende en zuchtende bereikten. Toen we eindelijk 
boven waren, zagen we eenige slecht-gebouwde huizen van planken, 
gabba en bamboe, een kerkhof, en eenige mannen en kinderen. 
Het huis van het Dorpshoofd (hier of Sengadjie of Kimalaha 
of Ngofamanira geheeten) had weinig-beter voorkomen dan 
de stulpen zijner onderhoorigen. De vrouwen waren sclmw en 
schuchter, en lieten zich niet zien. Onder de ver-uitstekende 
en als luifels laag-nederhangende daken der huisjes bespeurden 
we eenige weef-getouwen en spinnewielen, en pas-begonnen of 
reeds half-voltooid vlechtwerk e)i vischnetten. Aan de buitenzijde 
der negorij stonden eenige aanplantingen in het klein van tabak, 
rijst, en djagong of turksche tarwe, en waren eenige mannen 
bezig om uit de pitten der vruchten van den kanarie-booof, 
die in menigte op het eiland voorkomt, de bekende kanarie-olie 
te persen, die door de bevolking van Makkian naar ïidore, 
ïernate en elders wordt uitgevoerd. Oostelijk van de negorij 
hadden we van een open plek een ruim gezigt op de westkust 
van het polijpvorraig eiland Ilalmahèra en op zijn' bekenden 
vuurberg Gammacanorre. 

Makkian, de bakermat der kruidnagelenteelt, is een klassiek 
eiland. Het werd in 1321 ten deele, en in 1334 geheel aan 
Ternate, - en in 1313 weder aan Tidoie en Batjan, - en 
' kort daarna op nieuw aan Ternate , - onderworpen. Nog later 
kwam het aan de Portugezen, - daarna aan de Spanjaarden, - 
en eindelijk, door toedoen der Hollanders, weder aan den koning 
van Ternate. In 1608 ontnam de Hollandsche zeevoogd 
PACLLS VAN CAAiiPEN aan de Tidorezen het fort aan de westkust 
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bij de negorij ïafasoho, en sloot met de Hoofden van 
Makkian een verbond van vriendscliap en handel. Yijf jaren 
daarna, t. w. in 1613, kwam de Gouverneur-Generaal Pi^rER 
BOTH op Makkian, vernieuwde het verbond, en nam er de 
bepaling in op, dat de bevolking de kruidnagelen van dit 
eiland alleen aan de Vereenigde Kompagnie zou mogen ver- 
koopen. Gewoonlijk werd dit verbond telkens door de bevol- 
king geschonden, zoo dikwijls ze maar gelegenheid had om met 
den vijand te heulen, of om hare nagelen aan vreemde schepen 
onder Engelsche of Spaansche vlag, of aan de Tidorezen, van de 
hand te zetten. Reeds was dit onder anderen twee jaren te 
voren, en dus in 1611, gebleken, toen de Engelsche scheeps- 
kapitein saets voor Makkian ton anker kwam. In 1627 en 
1650 bleek dit nog duidelijker, toen de bevolking van Mak- 
kian met de Spanjaarden, Tidorezen, Batjanners , en den op- 
roerigen Sultan van Ter nat e zamenspande om de Hollanders 
te vermoorden. De Kompagnie zag toen hieruit wel wat ze 
van hare traktaten van handel en vriendschap te wachten had , 
en, overtuigd dat ze haar monopolie van kruidnagelen niet 
langer kon liandhaven, besloot ze in 1655 tot de uitroeijing 
van al de nagelboomen, zoo op Makkian, als op al de 
eilanden, die tot Ternate, Tidore en Batjan behoorden. 
De Spanjaarden, die reeds in 1633 Ternate voor Manilla 
verwisseld hadden, maar nog gedeeltelijk te Ternate gevestigd 
waren, zagen zich door dezen maatregel hunne laatste hoop 
op handelsvoordeel ontnomen en verlieten nu voor goed het 
eiland. 

Volgens de oude oorkonden heeft het eiland Makkian 
veel door zware aardbevingen geleden , inzonderheid door die 
van 1646 en 1741, waarbij duizenden van menschen zijn om- 
gekomen. ,In 1646 spleet de top van zijn' vuurberg van één, 
en ontstonden aan zijne hellingen de diepe en breede kloven 
of sleuven, die men reeds in de verte ontwaart en gewoonlijk 
//de wagensporen" noemt. In lang-verleden dagen moet 
deze berg gelijktijdig met den vuurberg van het, op slechts 
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een mijl afstands gelegen, eiland Motir in uitbarsting geweest 
zijn. De kraters van beiden zijn naar elkander toegekeerd, als 
ten bewijze, dat ze elkander eens ten strijde uitgedaagd en met 
hun vuur en steenen en lava bevochten hebben. De Makkiau- 
sche vuurberg zou, naar men beweert, met zijne naburen, de 
vuurbergen van Halmahèra en Ternate, bepaaldelijk gemeen- 
schap hebben. 

Van de bevolking van Makkian zegt men, dat ze weleer 
9,000 zielen telde , doch thans op slechts 6,000 zielen geschat 
moet worden, en dat er vroeger 20 negorijen op het eiland 
waren. Thans zijn er nog 14 , die de vreemde namen dragen 
van Ngofakiaha, Ngofagita, Tahane, Pelewéri, Sam- 
soen, Tagono, Bobawa, Molapa, Maillao , Ngofabo- 
bawa, Sabale, Telapao, Tafasoho en Sabelola. Behalve 
het vervallen fort Ngofikkia op de noordkust, zijn er ook 
nog de ruïnes van de almede door de Portugezen gebouwde 
forten Tafasoho op de westkust, en Sabelola op de zuidkust, 
en van de beide in 1634, onder den landvoogd van Ternate, 
OTTENS, door de Hollanders aangelegde sterkten. 

Op den volgenden morgen vertrokken we naar het wéinig- 
bevolkte en wéinig-bekoorlijke eiland Motir, en roeiden digt 
langs de kust en dus als het ware langs den voet van zijn' 
ingestorten vuurberg heen. In de nabijheid van dit eiland 
ligt een parelbank, en op zijne hoogten staan aanplantingen van 
katoen. In 1817 was er nog een klein fort. 

Van Motir bereikten we het eiland Mare, Hier gingen 
we aan den wal , en zagen de kleine bevolking druk bezig 
met het vervaardigen van aarden potten en pannen, aan welke 
industrie Mare ook zijn' naam van Pottebakkers-eiland 
te danken heeft. Naar ik hoorde, is de leem-aarde van Mare 
van bijzonder-goede kwaliteit. 

Na een uur toevens.in de met vrij-goede huisjes bebouwde 
negorij van Mare, roeiden we naar het eiland Ti do re, waarop 
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de liooge en nog maagdelijke vuurberg Ti dor e zich trotsclielijk 
ten hemel heft. De oostkust van dit eiland is goed bebouwd 
en ook het meest bevolkt. Bij eene kleine negorij gingen we 
aan den wal , om de drukkende hitte van den middag onder 
het lommer der hooge palmen te ontwijken. Boven onze hoof- 
den schreeuwde eene groote menigte van kalèha's (een soort 
van papegaaijen, schitterende met groene, en gele en oranje- 
kleuren), en eenige groene en witte kakatoea's, en kastoerie's en 
parkieten. De vederen-pracht der kalèha^s roemde ik reeds, doch 
ze moet onderdoen voor die der paradijs-vogels, waarvan ik er 
later eenigen op het eiland Ceram, bij Amboina, zag. 

De^ middags ten 4 ure roeiden we naar de hoofdnegorij 
van Tidore, Soasio, d. i. zetel van den vorst of rijkszetel, 
geheeten. Tegenover Soasio, dat digt aan het strand ligt, 
steekt, op slechts weinige vademen afstands, de rots Filongia 
haar begroeide kruin als een eiland boven water uit. De negorij 
prijkt met een oud stcenen fort uit den tijd der Portugezen, 
en met den kraton of het paleis van den Sultan. Tusschen 
Soasio en Filongia heendrijvende, herdachten we een en 
ander uit de oude geschiedenis van Tidore. 

Dit eiland toch is almede in de historie van Neerlands- 
Indië, - even als Ternate, Makkian, Batjan en andere, - 
een klassiek land. Vroeger, t. w. tusschen 1600 en 1650, ston- 
den er drie forten van de Portugezen en Spanjaarden , als het fort 
Tahoela aan de oostkust, en de forten Mareiko en Eomi 
aan de westkust. Van hetgeen we van Makkian zeiden, is 
niet weinig ook op Tidore toepasselijk. Beurtelings werd het 
door de Portugezen, Kastilianen en Hollanders onderworpen. 
Beurtelings ook waren de sultans van Tidore de vrienden en 
bondgenooten of de verraders en vijanden dezer drie natiën, en 
ook beurtelings waren ze met de sultans van Ternate in vrede 
of in oorlog, [u 1526 werd Tidore door den Portugéschen 
landvoogd van Ternate, garicas enric, geplunderd en de 
sultan vermoord, en in 1610 werd er om het bezit van dit 
eiland tusschen de Hollanders en Spanjaarden scherp gevochten. 
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In 1809 werd het aan de Hollanders, ondersteund door den 
toenmaligen sultan van Te mate, voor goed onderworpen. 

Van Tidore werpen we nu den blik op Halmahèra, waar- 
van we de westkust reeds sedert 3 dagen in het gezigt hebben. 
Te Soasio zijn we meer in de nabijheid van dit eiland ge- 
komen en tevens ook digt bij Ternate genaderd. Beide 
eilanden, Halmahèra en Ternate, herinneren ons aan den 
bekenden franciscus xaveriis, gewoonlijk ,/ de apostel van 
Indië" geheeten. Men weet dat deze, - in 1497 te Xavier, in 
Arragon, geboren, - fbanciscus de jasse (xaveeius), - lid der 
in 1540 gestichte orde der Jezuiten, -in 1552teGöa (een 
eiland ten oosten van de kust van Malabdr en behoorende 
tot de Oost-Indische bezittingen der Portugezen,) aankwam en 
aldaar ter hoofdplaats Göa een Seminarium stichtte ter vorming 
van Roomsch-Katholijke jongelieden tot den geestelijken stand ; - 
dat hij van daar uit de kusten van Ceylon en Malabar, 
Madure in, het gewest Decan of Dekkan op de vaste kust 
van Indië, het eiland Manaar, kaap Comorijn, de Parroea, 
Malakka, Japato en China heeft bezocht, - en dat hij in 
1546, vóór dat hij nog naar Japan en China vertrok, ook 
te Ban da, Ambon en Ternate werkzaam was, en van 
Ternate uit, waar hij almede een klein Seminarium oprigtte, 
zich naar Gilolo begaf, het noordelijk gedeelte van Hal- 
mahèra, en wel bepaaldelijk naar de kust van Moro. Op 
deze kust waren toen reeds verscheidene Roomsch-Katholijke 
Christenen uit de inlanders gevestigd, waarvan echter een aan- 
zienlijk deel in 1535 door de wreedheid van zekeren kat abevno, 
op last der sultans van Ternate, Tidore en Gilolo of 
Djilolo, of ter dood of tot afval van het .Christendom gebragt 
was. Van valbntijn vernemen we echter, dat xaverius er 
slechts drie maanden vertoefde, er een' door hem van Malakka 
medegebragten priester, den hooger reeds genoemden nicolaas 
nügnes, achterliet, en weder naar Ternate terugkeerde. Xa- 
VEUius schijnt dus in persoon niet veel op Halmahèra ver- 
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rigt te liebbon, eii tocli moet het miiiial lloomsche Christenen 
op dit eiland, en meer bijzonder op het schier-eiland Gilolo, 
weleer, 35,000 zielen bedragen hebben, waarvan er thans geen 
enkele meer over is! 

Intusschen waren de apostelen van den Islam xaveeius bijna 
overal, waar hij kwam, en zoo ook op Halmahèra, reeds 
voorafgegaan. De roem toch van den, bij Grissé door ons ge- 
noemden, Soehoenan malik ibeahim was zoo zeer tot de Moluksche 
eilanden doorgedrongen, dat de Sultan van Te mate, zeinoel 
ABEDiEN, en nog andere Moluksche vorsten reeds in 1495 met 
verscheidene vaartuigen naar Grissé overstaken, om dien groo- 
ten priester van mühamed te zien en van hem te leeren. Daar 
ze eenigen tijd bij hem bleven en tot den Islam bekeerd 
werden, en dus als proselyten der nieuwe leer terugkwamen, 
zoo werd weldra de banier der Halve Maan alom in hunne ver- 
schillende staten geplant. 

De naam van Halmahèra, door de inwoners Kaha-lamo 
of groot-land genoemd, zou, naar men meent, zijn zamen- 
gest^ld uit hall of perk ara (zaak) en mahira of djahat 
(slecht, kwaad), en dus beteekenen: //een kwade zaak of booze 
historie.'' Men zou het eiland aldus genoemd hebben, omdat 
de vreemdelingen, die het vroeger bezochten, immer door de 
inlanders vermoord werden. Het ligt ten n. o. van Tem a te, 
heeft eene bevolking van niet meer dan 24,000 zielen, en wordt, 
even als de eilanden Sumatra en Borneo, door de even- 
nachtslijn doorsneden. Aan zijne west- en oost-kust heeft het 
eenige baaijen, die onder de namen van Dodinga, Chi&wa, 
Bitjoli of Wossa, en Wedah bekend zijn. Bij de groote 
Bitjoli-baai ligt de kampong Bitjoli, hoofdplaats van het 
onder Tidore behoorende Gilolo. Te dezer plaats was tot 
aan 1824 een posthouder of gezaghebber van wege het gouver- 
nement gevestigd. In de baai van Dodinga vloeit de rivier van 
Dodinga uit, welke de grensscheiding (wat as) is tusschen Gilolo 
of het Temataansch Halmahèra en het Tidoreesch Halmahèra, 



Digitized by 



Google 



TfcRNATE. 107 

en in welker nabijheid in de kampong Dodinga eene kleine 
schans of redoute is , welke ongeveer door een tiental manschap- 
pen bezet wordt. De overige meer bekende rivieren van Gi- 
lolo of Ternataansch Halmahèra zijn de aké (rivieren) Tjabo, 
Pau en Sabie, terwijl de hoogste biekie's (bergen) van Gilolo 
deDjailolo, Lahid, Taboro, Mamosa en de twee ber- 
gen Serkanoe zijn. De uitbarsting van den bekenden vuurberg 
Tola heeft in de schoone baai van Galéla, aan de oostzijde 
van Gilolo, de eilandjes en kapen gevormd, die men daar 
aantreft en grootendeels uit zware blijkbaar vulkanische trachjt- 
blokken bestaan. Wanneer deze uitbarsting plaats greep , is 
onbekend, doch een zeer zware uitbarsting van den hooger ge- 
noemden vulkaan Gammacanorre viel in het jaar 1736 voor. 

Paarden of runderen worden op Gilolo niet aangetroffen , maar 
daarentegen vele herten , geiten , wilde zwijnen , jaarvogels , 
paradijsvogels , kalèha^s, loeri^s, parkieten en kakatoea's, terwijl 
de klippen eenige vogelnestjes opleveren, en aan de stranden 
parelbanlen, tripang, karet en velerlei schelpdieren, en fraaije 
schelpen (bia-bia) en zee-hoornen gevonden worden. Onder 
de schelpen komt ook de zeldzame zoogenaamde Christus- 
schelp voor. De bosschen leveren goed timmerhout, waar- 
onder het marasulla-hout , het galsasso- en ijzerhout 
vooral uitmunten. Het land is rijk in kokos-, areeng- en 
sago-palmen, en in hars-boomen of pohon-ddmar. (1) Men 
vindt er ook eenige aké-sahoe of warme bronnen, mineraal- 
wateren en zwavel. In de bergen moet goud-erts, en in de 
rivieren vrij-veel stofgoud zijn. - De inwoners zijn voor het 
grootste deel Alfoeren, de autochtonen des lands, terwijl aan de 
stranden ook Papoeërs en Bangaaijers wonen. Laatstgemelden zijn 
Muhamedanen. De Alfoeren vereeren een^ grooten dikken boom 



(1) Men weet dat de hars verkregen wordt door niizweeting uit boomen en 
planten, en eene brandbare vaste zelfstandigheid is. Van eenige boomen, waaruit 
banen uitvloeyen, zijn de pinns larix (lorkenboom), de pinus sylvcstris 
(pgnboom), de pinus balsamea en de pistachia terebinthus het meest 
bekend. - Eenige soorten van Acacia-boomen zweeten gommen uit. 
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in een of ander woud, meenende dat daarin de // groote geest" 
gezeteld is, en buitendien nog vele Dii minores of mindere 
bosebgeesten , boomgeesten en huisgeesten , en ook sommige 
groote steenen, die ze voor tampat-sêtan of duivels-plaatsen 
houden. Hunne wigchelaars verstaan de kunst, om zichzelven 
in exstatischen slaap te brengen, en al slapende de toekomst te 
voorspellen. Het voorspellen heet hier dan ook eenvoudig: idie of 
slapen. Bij hunne kampongs, huizen en akkers of velden ziet 
men altijd een matakau of vogelverschrikker, ter wering van 
de booze geesten, en tevens ter wering van dieven of slecht 
volk. De vrees voor raatakau's is zoo groot, dat het plaatsen 
er van bij huis en hof den bewoner of eigenaar doorgaans vol- 
komen veiligheid zijner bezitting verzekert. De zoogenaamde 
ordaliën of godsgerigt^n der middel-eeuwen zijn ook op 
Gilolo in zwang, evenzeer als bij de Daijaks op Borneo. 
In geval het verschil tusschen twee peisonen niet beslecht kan 
worden, sjmngen ze beiden in de rivier. Die het langst onder 
water blijven kan, heeft het regt aan zijne zijde. Van den 
Islam zijn de Alfoeren van Gilolo zeer afkeerig, en al wie 
ifuhamedaan is, staat bij hen in haat en verachting. De on- 
zindelijkheid , oneerlijkheid en kwade trouw der Muhamedanen 
is liiervan de oorzaak. - De Sultan van Ter nat e voert het be- 
wind over Gilolo door tusschenkomst van Bobato's of Eijksraden 
en Kalandi^s of Luitenants, als zijne wakiVs of vertegenwoordi- 
gers, onder welke eenige Alfoersche distrikts- en dorps-hoofden 
staan, die den titel dragen van Sengadjie, of Kimalaha, 
of Mahimo, of Hoekom, of Oetoesan, of Kolan, of 
Ngofamanira. 

Aan de westzijde van Gilolo vindt men de distrikten Sa- 
hoe, Djailolo, Tobaro, Loloda en Gammacanorre, en 
aan de oostzijde, of de kust van Mor o, de distrikten Kauw, 
Tobello en Galéla. Bij de hoofdplaats Galéla van laatst- 
gemeld distrikt ligt een groot, met eenige eilandjes bezaaid en 
door riet en biezen gezoomd, Meer, waarin vele wilde eenden 
en bêbek-laut (zee-eenden) en andere watervogels leven, en 
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(lat omringd is door de 9 onderhoorige negorijen Tobaro, 
Nadiko, Dokolamo, Bali, Sgo-boelon, Soeakanora, 
Soeagira, Togawa en Mam o sa. In dat Meer spiegelt zich 
de vrij-hooge berg Aijie, en niet ver van daar liggen nog 
twee kleinere meren. Tot aan het jaar 1827 moet er te Galéla, 
volgens berigten , een assistent-resident gevestigd geweest zijn, en 
in 1S36 was er nog een schans, die in 1833 was aan- 
gelegd, - gelijk er ook bij de rivier Sahoe en te Dj ai lol o 
aan de westzijde eenige ruïnen van voormalige Portugesche 
forten zijn. Ten oosten van Galéla ligt het eiland Mortaai 
of Moro, welke benaming ten tijde der O. I. Kompagnie aan de 
geheele oostkust van Gilolo gegeven werd. In de rivier van 
Sedang-oli liggen vele schilderachtige eilandjes, en in hare 
nabijheid vindt men een warme bron (aké-sahoe). Aan hare 
monding staat een jagthuis van den Sultan van Ternate, en 
niet ver van dit jagthuis of lustverblijf loopt een smalle weg, 
die door bovengemelde kampong Dodinga en langs de redoute 
naar baai Tawi bij de Golf van Chiauw of Chitiwa, aan de 
oostzijde van Gilolo, voert. Deze baai uitvarende, ziet men oost- 
waarts bij de kampong Goemoenie, op eene hoogte van ongeveer 
f>()0 voet, de bouwvallen van een voormalig Portugeesch fort. 
Verder langs de kust noordwaarts oproeijende, komt men bij de 
kampongs Babane en Kauw, waarbij 3 eilandjes liggen, die 
Mitji of Metti heeten, en een paar mijlen verder het eiland 
Toelang, waarop de begraafplaats is der Alfoeren, die, zonder 
betrekkingen achter te laten, overleden zijn. Voorbij Kauw 
komt men aan Libatto, hoofdplaats van het om zijne zee- 
rooverijen geduchte Tobello. De naam Tobello zou betee- 
kenen: ,/met een' paal duiken/' To is //duiken'', en belo 
of bello een //paal." Achter Libatto of Tobello ligt een 
groot binnen-Meer, en ren paar mijlen voorbij Libatto is de 
groolc kampong Galéla. 

De industrie aan de kust van Moro bestaat in het vlechten 
van matten (kokoja), draagmanden (poledi), schortjes (sissa) 
en hoeden of hoofddeksels (saloe). Aan hunne huizen, die 
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ze van gabba-gabba bouwen, belendt altijd een seboea of 
poiidoppo, waarin de bekende dégo-dégo of bali-bali (rust- 
bank van bamboe,) nimmer gemist wordt. 

De dansen der Alfoeren van Gilolo zijn de tjikalélé of 
krijgsdans, de légo-légo of rondlooi)ende dans, en de wéla- 
wéla, waarbij ze, op de maat van gong en tifa, een lang touw 
heen en weder trekken, en zich beurtelings en één voor één 
snel van het ééne einde naar het andere verplaatsen. 

Meerdere bijzonderheden deel ik omtrent Gilolo mede, waar 
ik mijnen togt naar Moro's kust verhalen zal, en keer nu 
tot Soasio, hoofdplaats van Ti do re, terug. 

Daar we het voornemen hadden, om later een formeel bezoek 
bij den Sultan van Tidore af te leggen, zoo roeiden we nu 
zijn' kraton en hoofdzetel aan de oostkust voorbij, - passeerden 
een klein eilandje op den noordoostelij ken uithoek, - zagen aan 
de noordkust een klein gehucht, waar eenige Tidorésche lijders 
aan huidziekte van de warme bronnen, die daar zijn, gebruik 
maakten, - en kwamen op den 13<len Augustus tegen het vallen 
van den avond te ïernate terug. Onze reis naar Batjan per 
stoomboot hadden we in anderhalven dag afgelegd, - onze 
terugreis per scheppraauw of roeivaartuig had 7 dagen geduurd! 
Al de eilanden, die we bezocht of gezien hadden, behooren , 
ofschoon door de Sultans van Ternate, Tidore en Batjan 
bestuurd, onder het gezag van dea resident van Te ma te, 
wiens bewind zich tot de Papoea's en Nieuw-Guinea en 
de Soela- of Xul la-eilanden, en tot Ban gaai of de land- 
schappen Tomorie en Tomboekoe op de oostkust van het 
eiland Celébes, uitstrekt. 



Het accident, dat mij te KajJia getroffen had, had mij ge- 
durende de reis veel smart veroorzaakt, en, toen ik den volgenden 
dag, na onze terugkomst te Te mate, eene der scholen bezocht, 
kreeg ik g.*durende het examen eene hevige koorts , die niet 
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minder dan 30 uren aanhield. De inwendige verwonding ging 
tot een zoogenaamd abces over, en na verloop van 5 dagen, 
die ik steeds liggende en onder veel pijn en w-ondkoortsen 
moest doorbrengen, vertoonden zich de verschijnselen van koud 
vuur. Toen besloot de bovengenoemde geneesheer meijee om , 
ofschoon het abces niet rijp was, zonder tijdverlies tot eene 
operatie over te gaan. Mijn toestand bleef echter na deze kunst- 
bewerking even ongunstig, zoodat ik, hetgeen ik gelukkiglijk 
eerst later vernam, in gevaar verkeerde dat het been welligt moest 
geamputeerd worden. Na verloop echter van 4 uren was dit 
gevaar voorbij, doch nog lang duurde het eer ik mij weder, 
zonder in mijn' rolstoel voortgestuwd of gedragen of vervoerd 
te worden, of op krukken te springen, verplaatsen kon, en nog 
veel langer eer ik het volkomen gebruik van mijn been terug- 
bekwam. De lezer houde het ten goede, dat ik hier. nog 
eens van mij-zelven gesproken heb. Ik zou er van gezwegen 
hebben , indien ik door mijn' toestand niet verpligt was 
geworden om langer te Ternate te blijven, dan voor mijn 
oogmerk noodig was, en indien ik mij niet vooral gedrongen 
gevoelde, om aan de goede familie goldman hier openlijk 
dank te zeggen voor de hartelijke zorgen, die zij mij in die 
treurige dagen bewezen heeft , gelijk ook aan de ingezetenen 
van Ternate voor de vele blijken hunner meer dan gewone 
belangstelling in mijn lot. En , - waarom zou ik het ver- 
zwijgen? - ik draag ook een zeker gevoel van erkentelijkheid 
in mij om voor een nachtvogeltje, dat door zijn vreemd 
doch liefelijk gezang mij in mijne slapelooze nachten zooveel 
afleiding gaf. Voor het venster mijner kamer aan het strand stond 
een katappan-boom, en in dezen hield de gevederde zanger zich 
voortdurend op. Eerst tegen 8^9 uren in den avond begon 
hij te kwelen, zweeg dan weder eenigen tijd, en begon dan 
weder, - telkens bij vrij-groote intermesso's , - totdat de dag 
aanbrak. Dan hoorde ik hem niet meer, maar des avonds 
was hij weder op zijn' post, en zijn kunsteloos gezang was 
mij waarlijk tot veel troost en opbeuring. Ik verlangde naar 
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den avond, om dat zacht gefluit van den lieven bezoeker weder 
te mogen fiooren, en ik lieb zoo menig' avond en nacht naar 
hem geluisterd, dat mij zijne melodie, ofschoon er reeds 6 
jaren sedert verlooi)eu zijn, nog immer in de ooren klinkt. 
Ik zou kunnen zeggen : u ik ken zijn liedje van buiten/' 
Uit een boekwerk, dat mij te Ternate onder andere werken 
geleend werd, leerde ik mijn gepluimd nacht-zangertje kennen. 
Het was de langbeenige of hoogpootige nacht^aal linn: (den 
iulandschen naam heeft men mij niet kunnen opgeven,) die, 
volgens den schrijver, op de Moluksche eilanden voorkomt. 
Nu wist ik dan toch wie mijn onbekende was en hoe ik zijn' 
naam moest noemen; en, ofschoon /y langbeenig'' of yhoogpootig" 
niet dichterlijk klinkt en geen epitheton ornans is voor 
een' nachtegaal, zoo was ik toch met mijn nachtegaaltje regt 
in mijn' schik. Inderdaad had het beestje zeer hooge of lange 
pootjes en een' langen en waaijerachtigen staart, en, als ik hem 
in den helderen maneschijn op den witten met schelpzand 
bestrooiden weg al zingende zag rondspringen, scheen hij mij 
toe in vorm en gedaante veel gelijkenis met onze zoogenoemde 
paauwstaartjps te hebben. De kleur van zijn pluimaadje was 
echter niet grijs of grijsachtig, maar gitzwart, met enkele 
witte vederen bij den hals en over de vleugels. 

Behalve deze aangename herinnering aan den liefelijken zan- 
ger, heb ik nog een genoegelijk souvenir aan mijne treurige 
Ternataansche dagen. Op den 24 Augustus namelijk kwam het 
Nederlandsch oorlogs-fre^t //Prins Hendrik," dat in de Mo- 
luksche wateren gestationncerd was en gekommandeerd werd door 
den heer kapitein ter zee stavenissb de braauw, van Amboina 
te Ternate ten anker. Het deed een' kruistogt en zou ook 
Menado bezoeken, doch een paar dagen te Ternate verblij- 
ven, en na verloop van p. m. 14 dagen van Menado te 
Ternate terugkomen. De heer de braauw had de vriende- 
lijkheid om mij met zijn fregat passage naar Amboina aan 
te bieden, indien ik van de verwacht wordende partikuliere 
stoomboot Am bon soms wegens mijn* toesland nog geen ge- 
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bruik kon maken. Daar ik echter, toen het fregat terugkeerde, 
nog niet vervoerbaar was, - (evenmin als toen de gezegde 
stoomboot den 25'*®'' Augustus te Ternate aankwam om de reis 
naar Amboina te vervolgen,) - en zoowel de heer Dr. meijer 
als de officier van gezondheid van het fregat hun veto over 
mijn vertrek uitspraken, zoo had ik het verdriet om voor de 
beleefdheid van den heer de braauw te moeten bedanken. - 
Doch om op het genoegelijk souvenir, dat ik daar even noemde, 
terug te komen ^ - aan boord van het fregat bevond zich een 
uitmuntend muzyk-corps, hetwelk zich des avonds van half 
9 tot half 10 uren op de reede of in de baai van Ternate 
liet hooren. Men kan zich geen denkbeeld maken van het 
heerlijk effekt, dat juist op deze plaats en in deze omgeving 
door de schoone muzyk van den oorlogs-bodem werd voortge- 
bragt. Uit het midden der baai stegen de toonen als uit de 
diepte der zee omhoog, zweefden zacht - trillend langs de stille 
wateren, weerkaatsten t(^en de hooge kalbergen van Ternate 
en Tidore, rolden het golvend berg- en heuvel-land van Hal- 
mahèra en Gilolo langs, - en stierven uit bij de piek van 
Hiri en de breede en gele kruin van Moetiara. Het scheen, alsof 
al de bergen en heuvelen de melodiën repeteerden, en de gan- 
sche baai en hare oevers en kusten luisterden. Zwijgend blikte 
het diep azuur-gewelf der wolken , waarin myriaden starren 
flonkerden , op het aardrijk neder , en liefelijk en met fan- 
tastisch licht schoot de stille maan haar zilveren stralen langs 
zee en bergen heen, terwijl de avondwinden fluisterend van de 
hoogten daalden en langs den waterspiegel gleden ! , En hierbij 
kwam nog eene omstandigheid, die, hoezeer in Indië zoo alle- 
daagsch, nu toch wel iets feërieksch, iets magisch heeten mogt. 
De Indische bergen namelijk zijn veelal voor een gedeelte of 
soms ter halver hoogte of nog hooger door menschen bewoond, 
die er kampongs en gehuchten, of wel geïsoleerde huisjes, of 
pondok's hebben ter bewaking hunner aard- of veldvruchten. 
Bij die kampong's of pondok's steken ze gemeenlijk des avonds 
kleine vuren van drooge bladeren, riet, stroo of ruigte aan, 

8 
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hetzij ter verdrijving der lastige muskieten, hetzij om de tijgers, 
zoo die er zijn, op een' afstand te houden, hetzij eenvoudig 
ter verbranding van kreupelhout , glaga of allang-allang , ter 
ontgiiming of aanleg van ladangs of tagal-velden , of ter aan- 
planting van turksche tarwe en andere tuin- en moesvruchten. (1) 
En nu gebeurde het juist dat eiken avond een aantal zulke vuren 
op de bergen en heuvelen rondom de baai van Ter nat e 
flikkerde, en kon de verbeelding wanen, dat al die bergen en 
heuvelen hun ter eere een serenade ontvingen , en dat de berggees- 
ten voor de vensters hunner donkere kasteelen hunne lichten ont- 
stoken hadden, om van hunne aandacht te doen blijken, of dat ze 
zei ven uit die vensters met vurige oogen op de baai neder- 
zagen!.... Het gansche strand van Te ma te wemelde van 
Christenen, Inlanders, Chinezen, Arabieren en andere Ooster- 
lingen om te zien en te hooren, en een menigte met wappe- 
rende vlaggen en wimpels versierde en met brandende flambouwen 
(obers of dammers) verlichte praauwen en orembaai's gleed 
heen en weder door de baai, of lag bedaard rondom het oor- 
logschip te drijven! 



Over het algeméien was de vaart in de baai van Ternate, 
tijdens mijn verblijf aldaar , zeer levendig. Er lagen of zeilden 
of roeiden eenige kleine Sa m pau's en handelsvaartuigen der 
Sangi er-eilanden, vele Korra-korra's van Banda, en eenige 
praauwen van Halmahèra, en Keij, en enkelen van Papoea 
en Nieuw-Guinea. Tusschen deze praauwen door kwam het 
stoomschip Am bon dampende en snuivende binnen, en dreef 
het Neerlands-Indisch kustschip Cecile statig en met volle 
witte zeilen henen. Een aantal scheppraauwen en pakatora's, 
die vaak een' opgerigten bladerrijken boomtak tot zeil gebruikten, 
stak naar Tidore of Gilolo over, of stuurde op het steenach- 



(1 ) I)e iccroovers bedienen zich , gelijk wc later zien zullen , van zoodanige 
vuren als nachtelijke signalen. 



Digitized by 



Google 



TERNATE. 115 

tig strand der hoofdplaats aan, terwijl van tijd tot tijd een 
grooter praauw ouder veel geraas en maatgeluid van gong en 
tifa, of van tataboean (gamlang), pijlsnel den zilten plas 
doorkliefde. De meeste drukte bragt echter de van Manilla 
komende Spaansche brik Kommetta aan, die, onder Soloksche 
vlag en door den kapitein vicentb süarez gevoerd, hier vele 
dagen lang ten anker lag. Het vaartuig had een lading in 
van zijden en lijnwaden, madapoUam's en calico's of sitsen, 
ananas- en gras-linnen, kain-poeti, méra en tjita (witte en 
roode en gebloemde katoenen) , en thee en sigaren enz. enz. , 
voor Ternate en Menado en Ambon, en zou later weer met 
eene lading karet, en paarlen, en vogelnestjes, en tripang, 
en haai vinnen, en verwhout, en kakao, en paradijs-vogels , als 
retourlading, huiswaarts keeren. Laatstgemelde, artikelen komen 
langs de kusten van Ternate en Papoea en omliggende 
eilanden, en op de reven en banken der Moluksche wateren 
en in het binnenland meer of minder overvloedig voor; terwijl 
hetgeen op deze eilanden in sago, milo, wilde noten, noten- 
muskaat, boom wol, katoen, rijst en tabak wordt geproduceerd, 
niet tot uitvoer bestemd wordt, omdat de hoeveelheid alleen 
toereikend is voor de eigen consumtie der bevolking. 

Onder de inlandsche kinderen van Ternate zijn er enkelen, 
die kleine tuinen of aanplantingen van kakao- en notenmuskaat- 
boomen en peper-ranken hebben, of die zich op het handwerk van 
smid, koperslager, timmerman, schoenmaker of kleedermaker 
toeleven. Sommigen ook gaan in de kakao-tuinen , die in de 
omstreken van den hoog aan de berghelling geplaatsten seinpost 
en elders gelegen zijn, op de jagt van groene duiven, en van 
peniki's of kalong's (vledermuizen) , die hier gaarne gebeten 
worden, alsmede in de noten- en pepertuinen op de vangst van 
loeri's, parkieten, kalèha^s, kakatoea's en hobo's, die ze 
aan de huizen rondventen of op de vreemde schepen ten ver- 
koop aanbieden. De verkoop dezer vogels en der van Ce ram 
en Papoea aangevoerde kroonduiven en paradijsvogels beloopt 
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jaarlijks ongeveer ƒ12,000! — De inlandsche bevolking, zoo 
op Te mate als op Tidore, legt zich veelal op het potten- 
bakken, mandenmaken , weven, kalkbranden en ijzersmeden toe, 
of op het vervaardigen uit karet of schildpad en paarlemoer van 
kammen, vouwbeenen en andere artikelen, - terwijl de te Ter- 
nate woonachtige familie-betrekkingen van den, naar derwaarts 
in 1821 (wegens zijne in 1819, 1820 en 1821 betoonde wreede 
weerspannigheid,) verbannen en in 1852 overleden^ ex-sultan van 
Pal em bang, machmoed-badgeb of badar-oedien , uitmunten in 
het borduren met goud- en zilverdraad op fluweel en zijden- 
of laken-stoffen voor kamermuilen, mutsjes of calotjes, sigaren- 
kokers enz. 

Een bezoek bij den Sultan van Te mate, tadjoel-moelki- 
amieoeüin-iskandae-khaoeleini-sjah , mag hier wel niet on- 
vermeld blijven. Reeds had ik ten huize van den resident, 
tijdens mijne ongesteldheid, met Zijne Hoogheid (Sri-padoeka) 
en de Toe wan-Po etri of Sultane en met zijne zonen de 
prinsen, en eenige prinsessen (bokkie^s) kennis gemaakt. Op 
zekeren avond liet ik mij tegen half 8 uren in mijn* van 
houten rollen en draagringen van rottang voorzienen ziekenstoel 
naar den kraton heenbrengen. De resident had de goedheid, om 
den Sultan vooraf van mijn voornemen berigt te zenden en mij 
des avonds naar den kraton te vergezellen. Ook de overste, 
tlians kolonel, boers, toen militaire kommandant der Moluksche 
eilanden, die met het fregat Prins Hendrik te Ternate ge- 
komen was om zijne inspektie te houden, en zijn adjudant, 
de kapitein van zuyijbn, gingen met ons ten hove. Met 
groote staatsie werden we verwacht. Digt bij den kraton ge- 
komen, begon het corps hoftnuzy kanten , zoodra het onzen 
stoet in het oog kreeg, krachtig te spelen, en zagen we eenige 
mannen met brandende obers staan, en twee rijen van pHta's 
of harstlampjes, - die tot voetstukken of kandelaars (kaki- 
dian) eenvoudige pisang-stammen hadden, welke ter lengte 
van ongeveer 4 i 5 voet gekapt en overeind op den grond 
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geplaatst waren, - met roode walmende vlammen flikkeren. Een 
gedeelte van des Sultans lijfwacht stond almede bij den kraton 
en haie geschaard. Tusschen deze rijen van toortsen en lamp- 
jes en inlandsche soldaten door, bereikten we den kraton, die 
op eene verhevenheid staat en er uitwendig als een groot 
Europeesch huis uitziet. Drie van des Sultans zonen kwamen 
ons eenige schreden te gemoet, en geleidden ons langs 12 & 14 
steenen trappen tot op het borden, van waar men bij dag een 
schpon uitzigt heeft op de baai, en de eilanden Hiri, Halma- 
hèra en Tidore. Hier werden we door den goedhartigen ouden 
Sultan vriendelijk ontvangen. Na eenige oogenblikken in de 
ruime voorgalerij in een' halven cirkel met hem en de prinsen 
en bokkie's en eenige rijksgrooten gezeten en gesproken en in- 
tusschen thee en gebak gebruikt te hebben, kwamen er 12 reeds 
zeer bedaagde danseuses of bayadères te voorschijn, in zeer 
ouderwetsche Spaansche kostumes gekleed. Ze droegen donker- 
bruine japonnen met zeer korte lijfjes, waarvan het keurs met 
gele zijde was afgezet, en hadden groote witte kragen om den 
hals. Met bestendiglijk neergeslagen oogen bewogen ze zich 
uiterst-langzaam op de maat van eenige instrumenten, en voerden 
een' hoogst-vervelenden en stijven dans uit. Deze dans of 
menaré heet de waaijerdans, en bestaat alleen in het maken 
van langzame en schuivende passen , het wringen van armen , 
heupen en schouders, en het verdraaijen van ellebogen en vingers, 
We waren blijde , toen die dans , soms door gezang begeleid , 
geëindigd was, en plaats maakte voor eenige 14 i löjarige 
knapen, die mede in oud-Spaansch kostuum gekleed waren, en 
met rapheid en bevalligheid, en met verrassende toeren en 
wendingen, den zeer levendigen en kunstigen Tjikalélé-dans 
uitvoerden. Onder deze ballet-knapen muntte er één vooral in 
vlugheid en behendigheid uit. In een oogenblik stond hij en 
pyramide op de uitgestrekte armen zijner alsdan in een' engen 
kring bijeengedrongen mededansers, en bewoog zich zoo vrij en 
kunstig, als of hij tot salt-in-banco of akrobaat geboren was. 
Na den afloop hiervan verlieten we de door vele stolpen en 
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waskaarsen verlichte en met een' troon en troonhemel prijkende 
receptie-zaal, om in een aangrenzend vertrek de geschenken 
te bezigtigen, die Zijne Hoogheid gedurende zijne regering, 
hetzij van Zijne Majesteit den Koning vah Nederland, hetzij van 
den Gouverneur-Generaal van N. I. ontvangen had. Ze bestonden 
in een prachtig zilveren thee-servies, kostbaar porselein, gou- 
den siri-doos met toebehooren, zware zilveren schotels en 
schenkbladen , kostbare wapens, tapijten, lakens, enz. De 
Sultan toonde ons een en ander met regtmatigen trots en 
blijkbare zelfvoldoening, en men kon het hem aanzien, dat hij 
zijne presenten nog met innig welgevallen beschouwde en be- 
tastte. Weder in de receptie-zaal teruggekeerd, nam de Sultan 
een versch siri-pruimpje en staken de gasten weder nieuwe 
sigaren aan, en zoo bleven we nog eenige oogenblikken praten, 
terwijl zich buiten den kraton trommels en fluiten aanhoudend 
hooren lieten, en honderden van inlanders joelden en naar de 
brandende ober's en plita's keken of zich om de muzykanten 
plaatsten. Tegen half tien ure was ons bezoek afgeloopen. De 
dragers namen mij weder met mijn easy-chair op, en lieten 
mij langzaam en voorzigtig de trappen van het bordes* af. De 
overige heeren namen plaats in des Sultans beide rijdtuigen , 
waarmede ze waren afgehaald. Deze rijdtuigen werden echter, 
(opdat ik dit in het voorbijgaan zegge,) niet door paarden ge- 
trokken , maar door eenige Ternatanen voortgeduwd. De Sultan 
heeft namelijk geen rijdtuig- of wagenpaarden, en, voor zooveel 
mij bekend is, is er op geheel Ter nat e maar een enkel span 
rijdtuigpaarden, en, behalve de beide rijdtuigen van den Sultan, 
slechts één rijdtuig op 4 wielen. Dit span en rijdtuig be- 
hooren aan den Heer van duivenboden. De overige inge- 
zetenen van Ternate houden er soms een bendi of chais op 
na met een bendi -paard. - Met zulk een bendi reed ik van 
tijd tot tijd , toen ik weder rijden kon en rijden mogt , het 
strand langs en de Temataansche , Chinésche en Makassaarsche 
kampen door, en langs de forten Oranje en Ter lok ko tot 
aan den dalem of kraton van den Sultan, of wel langs den 
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goeden meer landwaarts in gelegen weg ten zuiden der hoofd- 
plaats naar het fort bij Kajoe-méra. Aan dezen, door 
geregeld-aangeplante boomen aan weerszijden belommerden, weg 
zag ik menig vervallen lusthuis met vervallen hekken en 
oprijlanen en verwaarloosde plantsoenen en tuinen en boom- 
gaarden, als zoovele droeve overblijfselen van vervlogen groot- 
heid en verzwonden rijkdom der vroegere Europésche ingezetenen. 

Het bovengenoemde Lazaretto te Kastella bezocht ik met 
een roei- of schep-vaartuig. Op den togt derwaarts passeerden 
Dr. MEiJEE en ik eerst Klappapinda en Talangami, en 
vervolgens een' ongeveer 200 h 250 voeten langen en p. m. 20 
voeten hoogen rotswand, die Gang-bissie of ijzer-gang 
heet, omdat er in den rotswand ijzerdeelen gevonden worden. 
Deze gang is slechts 10 ^ 12 voeten breed en zou met een' 
dikken muur kunnen vergeleken worden. Onmiddellijk achter 
dien muur ligt in een ovaal-rond bekken of kom een diep 
binnen-meer van zoet water, hetwelk door hoog geboomte en 
digt struikgewas aan alle zijden omkranst wordt. Door de 
Spanjaarden werd het Lag una genoemd en nog heden is het 
onder dezen naam bekendl Het heeft ongeveer een mijl in 
omtrek, en wordt door eenige krokodillen bewoond. Toen de 
Spanjaarden in het bezit van Te mate waren, hadden ze het 
voornemen om den rotsmuur door te steken, en het meer met 
de zee in gemeenschap te brengen, ten einde er een droog 
dok aan te leggen. Ze hebben echter, na vele vruchtelooze 
plannen en pogingen, van de zaak moeten aizien, dewijl het 
niveau der zee, ook bij laag water, veel hooger is dan 
het niveau van het meer, en er dus geen mogelijkheid zijn zou 
om de kom der Laguna op de vereischte tijdstippen te laten 
droogvallen. - Den terugtogt van Kastella deden we gedeel- 
telijk over land, en lieten intusschen het vaartuig tot digt bij 
Gang-bissie oproeijen. Dan eens liep het voetpad door 
wildernis en struiken, dan eens door kakao- en klappertuinen , 
of padie- en djagong-velden, of kleine aanplantingen van kofBj- 
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en katoen-heei«tcrs en sago-boomen , en dan weder langs verlaten 
en woest— geworden hoven van lang verdwenen buitenhuizen en 
lustplaatsen, totdat we na verloop van ongeveer een uur bij 
het lusthuis kwamen van eene der Temataansche prinsessen 
(bokkie's). Van onzen togt naar Kastella onderrigt, had 
ze ons vriendelijk ten harent doen noodigen, en wachtte ze 
ons nu met eenige ververschingen op. Haar lusthuis mogt dien 
naam niet dragen. Het zag er eng en naauw en vervallen uit, 
en daar buiten groeiden slechts kokos-palmen en sago-boomen. 
Hare hofhouding bestond uit eenige vrouwelijke en 1 il 2 man- 
nelijke bedienden. Yan een prinses in haar // countrj-house" zou 
men iets meer gewacht hebben ! . . . Na een half-uur vertoef 
bereikten we ons vaartuig weder en schepten naar Ter nat e terug. 
Eenige dagen later bragt ik met den resident en de genoemde 
heeren boebs en van zlylen en den kapitein militairen kom- 
mandant van Ternate, den heer van den ham, een bezoek aan 
den hoogbejaarden Sultan van Ti do re. Met de bekende praauw- 
bankoe van Ternate's Sultan, en altijd op de maat van tifa 
en gong of rabanon schepten we de Noordkust van Tidore 
en vervolgens de Oostkust langs , en bereikten na een paar uren 
den hoogen steenen trap, die te Soasio van het strand af 
naar den kraton voert. Beneden aan dezen trap en aan het 
bovenste gedeelte stonden eenige soldaten van des Sultans lijf- 
wacht geschaard, terwijl eenige prinsen, rijksgrooten en officieren 
ons bij het landen verwelkomden en het corps hofmuzykanten 
zich hooren liet. De kraton hangt als het ware aan den voet 
van den berg Tidore, welks fraaije en sierlijk-gevormde kegel 
zich immer hooger, schoon langzaam en bijkans onmerkbaar, 
opheft en uitzet, en vroeg of laat eene vreeselijke uitbarsting 
doet verwachten. Het gebouw is vrij-groot, en heeft eene zeer 
ruime doch slecht-geraeubleerde receptie-zaal, aan welker ingang 

de 82jarigeVOrst, CHALIFATOEN-NOEKOEI^MOELKI-DAlMAN-FILASJrK- 

wahoea-said-achmadoel-mansohr-siradjoedin-sjah-kaitjili- 
djehax-joesoef, ons minzaam ontving. Zijne Hoogheid droeg 
een' met goud en zilver geborduurden rok, geheel gelijk aan 
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den kostuum-rok der Indische hoofdambtenaren, een wit Cash- 
miren vest met gouden knoopen, een' witten Engelsch-lederen 
pantalon en gewone laarzen, doch had het hoofd met den dèta 
of inlandschen hoofddoek gedekt. De thee en het gebak werden, 
zoo als gewoonlijk, gepresenteerd, en, na ongeveer een half-uur 
in een' halven kring gezeten en gepraat ie hebben, traden er 
eenige bedaagde danseressen uit een neven- vertrek te voorschijn, 
en voerden een' vreemden, en van dien van Ternate's danse- 
ressen verschillenden, dans uit. Het kostuum dezer vrouwen 
kwam volkomen overeen met hetgeen we bij den Sultan van 
Ternate gezien hadden, zoodat ik eene beschrijving er van kan 
achterwege laten. Na den dans, die misschien als een staatsie- 
of receptie-dans en dus als ceremonieel beschouwd moet worden, 
werd het onderhoud hervat. De Sultan (sedert overleden) sprak 
met veel helderheid en blijkbare zaakkennis, en had in zijne 
vragen en antwoorden iets hoffelijks en vorst^lijks, hetwelk 
ook in al zijne vormen en manieren doorstraalde. Van de 
zijde der aanwezige prinsen en rijksgrooten werd hij met een' 
eerbied bejegend, die van werkelijke hoogachting voor zijn' 
]iersoon scheen te getuigen. Ook aan het dejeuner, dat hij ons 
aanbood, wa«ï hij een hoffelijke en toch hartelijke gastheer. De 
prinsen en grooten zaten mede aan den disch, en eenige 
toasten werden gedronken, die de Sultan met een glas koude 
thee instelde of beantwoordde. Des middags ten 2 uren namen 
we afscheid, genoten een poos op het bordes het heerlijk uitzigt, 
dat deze hooge plek ons op de zee en Halmahèra aanbood, 
en daalden langs de st€enen trappen weder naar ons vaartuig af. 

Weinige uren later waren we op Ternate terug, alwaar ik 
mij weldra gereed maakte om het bovengemelde zeeroover-nest 
Tobello en verder Galèla te bezoeken. 

Ik had namelijk op Ternate gelegenheid gehad om ten aan- 
zien van de Tobellorezen en Galèlarezen berigten in te winnen, 
die bij mij de vraag deden opkomen, of ze niet welligt langs 
den weg van School-onderwijs met den tijd tot de omhelzing 
van het Christendom zouden kunnen gebragt worden. Men 
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zeide mij namelijk, ook bij monde van den waaniemenden 
predikant, dat ze, schoon van zeeroof levende, onbedorven, 
eerlijk, gastvrij, trouw en opregt in hunne vriendschap, dank- 
baar en levendig van aard, welwillend, volgzaam en vatbaar 
voor ontwikkeling en beschaving waren, en daarbij grooten afkeer 
van den Islam hadden. Over mijn voornemen confereerde ik 
eerst met den Sultan van Ternate, die op Gilolo of noor- 
delijk Halmahèra (gelijk reeds gezegd is,) zijne Bobato's, 
Kalandi's en verdere mindere Hoofden heeft, en dus behoorlijk 
diende gekend t^ worden. De Sri-padoeka betuigde mij, dat 
hij gaarne zien zou, dat die geduchte zeeroovers, de schrik der 
indische wateren, tot het Christendom overgingen, ^r Ze willen ,'* 
zeide hij , u toch geen Muhamedanen worden , en nu heb ik lu 
mijne staten liever Christen-onderdanen, dan Heidensche zeeroo- 
vers, die mijn gezag niet genoeg eerbiedigen (tiada sampe 
deug ar) en mijne bevelen tegen den zeeroof niet gehoorza- 
men." De Sultan deed zelfs zijn eigen vaartuig, onze bekende 
praauw-banko , in gereedheid brengen en met 50 roeijers 
of scheppers bemannen, en beloofde verder alle hulp en mede- 
werking. Reeds lang te voren had ook de resident van 
Ternate het plan gehad om naar Tobello te gaan. Thans 
besloot hij daaraan gevolg te geven, en zoo waren we beiden 
op den 18^^®" September (1853) reisvaardig en scheepten we 
ons in. Vier van des Sultans zonen vergezelden ons, namelijk 
de prins kapitein-laut of admiraal zijner vloot, de prins 
kommandant zijner troepen, en twee prinsen, luitenants zijner 
lijfwacht. Ook de bovengemelde kapitein van den ham en de 
luitenant van administratie dieüdonné wilden aan den togt deel- 
nemen, en twee van des Sultans Hakim's (sekretarissen of 
geheimschrijvers) gingen met ons mede. Eenige dagen te voren 
had de Sultan een' zendeling (Soeroeh-an) afgevaardigd, om 
zijne gezaghebbers te Tobello, Galèla enz. van onze komst 
te verwittigen. 

Ten 7 ure in den morgen roeiden we weg, gevolgd 
door nog eene andere praauw, die tot keuken-praauw (praauw- 
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dapoer ' of praauw-massak) was ingerigt,, en waarin onze 
provisiën enz. waren ingescheept. Ongeveer ten half 12 ure 
kwamen we in de schoone baai van Dodinga of Sedang- 
oli. De monding dezer baai is ruim 2 mijlen breed en bevat 
vele reven , die bij ebbe droog vallen. Oostelijk van ons 
zagen we een aantal groene eilandjes , die zich in de ver- 
lenging der baai, (welke verlenging p. m. 2 mijlen land- 
waarts indringt, en raim i mijl breedte heeft,) schilderachtig 
voordeden. Bij den ingang dezer verlengde baai, waar thans 
het lusthuis of het jagthuis van den Sultan gelegen is , 
bestond in vroeger jaren een scheepstimmerwerf. Ten westen 
van ons het eilandje Dftmar of Telabo, dat voor de 
negorij Djilolo bij den berg Sedang-oli gelegen is, 
voorbijvarende, roeiden we de rivier van Dodinga in, en 
bleven bij kampong Dodinga in ons vaartuig overnachten, 
dewijl de beide vaartuigen , welke de Sultan een paar dagen 
te voren om den Noordelijken uithoek van het schier-eiland 
Gil oio heen naar de Oostkust of de kust van Mor o had 
afjgezonden , hunne bestemming nog niet bereikt hadden. Den 
volgenden morgen verlieten we onze praauw, die hier achter- 
bleef, en gingen nu te voet de zeer smalle landengte over, 
welke het Noordelijk schier-eiland van de overige drie schier- 
eilanden van Halmahèra afscheidt, passeerden de kleine slechts 
met 76 zielen bevolkte negorij Dodinga en de bovengenoemde 
steeneu redoute, en kwamen na een groot half uur gaans aan 
de Oostelijke baai, waarin de verwachte vaartuigen thans reeds 
waren aangekomen. Onze bagaadje , provisiën enz. waren in- 
tasschen alnlede overgebragt , en tegen 9 uur in den morgen 
staken we met onze nieuwe praauw-bankoe's van wal. Men 
kan zich geen denkbeeld maken van de liefelijke natuur- 
tooneelen, die zich hier opdeden. De baai zelve was verruk- 
kelijk-schoon , en een reeks van helder-groene, schijnbaar- 
onbewoonde, eilandjes, die als ^t ware evenwijdig met de kust 
voortliepen, vormde een kanaal , waardoor onze ranke praauwen 
als in spelevaart heengleden. Deze eilandjes , van de baai 
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af tot Galéla toe, dragen de uamen van Golarai, Takawo, 
Toppo-toppo , Barang-kanek, Koewoem, Tolonaën, 
Kokaré-lawoe, Wobi, Kokaré-itji, Meddek, Metti, 
Powalé, Solat en Popilo, terwijl er nog 5 eilandjes zijn, 
welker namen mij niet zijn opgegeven. Het weder was helder 
en de azuur-blaauwe hemel onbewolkt. De takken der 
overliangende boomeu spiegelden of baadden zich in het 
zilte nat, en de echo's weerkaatsten allerwege het schel gegil 
der roeijers, die van tijd tot tijd van beide praauwen 
elkander toeriepen, en het maatgeluid van tifa en gong, 
dat over de kalme wateren verre en in lang-gerekte toonen 
ruischte. Buiten ons was hier schijnbaar geen enkel men- 
schelijk wezen. Diepe stilte en eenzaamheid, die alleen door den 
gelijken roeislag van 100 schepriemen werd gestoord, heerschten 
alom in H ronde! Zoo bereikten we de negorij Babane, en 
daarop tegen den avond de groote Muhamedaansche negorij 
Kauw, die in een' inham of bogt der kust, doch van het 
strand verwijderd, gelegen is. Hier roeiden we aan wal en 
bleven er overnachten. Den volgenden morgen was de stroom, 
gei)aard met harden wind, zoo sterk tegen, dat we verpligt 
werden te Kauw te blijven. Onzen tijd verdreven we gedeelte- 
lijk met de jagt op de snippen en krombekken, die zich op de 
reven, welke men voor Kauw aantreft, in tallooze zwermen 
ophielden , en gedeeltelijk met het zoeken langs het strand van 
fraaije schelpen en zeehoornen (bia-bia), en met het visschen 
van parelschelpen op de bij deze negorij gelegen parelbank. 
Onze Ternataansche scheppers doken ons honderden van schelpen 
op, doch we vonden er of niets in of slechts zeer kleine paarlen 
als gierstkorrels (1). - De negorij Kauw is een open en zeer 
uitgebreid vlek, waarin de huizen ongeregeld en als verstrooid 



(1) Men weet, dat de paarlen geacht worden het gevolg te zijn eener ziekte 
van het weekdier , in welks schelp ze gevonden worden , en dat de soort van 
oester, die parel-oester heet, de schoonste paarlen oplevert. Het overvlocdigst 
komen de paarlen voor aan de kasten van Ceylon, bij Ormuz en in de Golf 
van Persië of de Persische Golf. 
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Zijn aangebouwd. Naast den aan het strand gebouwden passan- 
grahan of liet reeeptiehuis , waarin we ontvangen waren, stond 
cene talrijke aauplanting van klapperboomen , waarin eene menigte 
van kakatoea's, kalèha's en hobo's en loeri's op de jeugdige 
knoppen aasden der pas in bloei zijnde kokospalmen. Gansche 
zwermen van loeri's of kastoetie's en boerong-bêtet vlogen af en 
toe. Paradijs-vogels zagen we echter niet , ofschoon ze hier 
ook voorkomen, - Des middags ien 4 uren kregen we een 
bezoek van 8 ti 10 vrouwen van Hoofden, die allen zeer goed 
gekleed waren , doch zich zoo bedeesd en verlegen betoonden , 
dat we de grootste moeite hadden om ze aan het spreken te 
krijgen. Na verloop van een uur was het bezoek afgeloopen. 

In den avond van dien dag, ten 10 ure, was de wind stil 
en de stroom gunstig. We staken dus van wal, doch hadden 
nog geen halve mijl gevaren, toen er iets gebeurde, dat ons op 
deze plek, in de onmiddellijke nabijheid der zeeroovers, en in 
het donker van den nacht, niet weinig deed ontstellen. Plotse- 
ling toch hoorden we onder de roeijers een groot rumoer, gepaard 
met het geroep van: ,/amokl" en het gekletter van klewang's 
en gollok's en ander wapentuig. De prinsen , die buiten de 
kajuit de avondlucht genoten , kwamen verschrikt binnen , en 
vermeerderden onze ontsteltenis. Er was amok, d. i. een door 
opium of wraak in blinde woede ontstoken Temataan hieuw 
woe^t en wild met zijn klewang rond en had reeds een' der 
\66r hem zittende roeijers vreeselijk gewond. In overijling en 
zonder bezinning greep ik een dubbeld jagtgeweer, vloog uit de 
deur der kajuit , en posteerde mij op een donker ])lekje tegen 
de planken of den buitenwand der scheepstent. Zoo hield ik 
mij tot verdediging gereed , doch ik kon in het donker mois 
anders zien dan in verwarring door elkander vliegende men- 
schelijke gedaanten. De prinsen verzochten mij dringend niet 
txï schieten , ter\vijl zij-zelven en de beide geheimsch rij vers des 
Sultans de menigte tot bedaren poogden te brengen. l]en oogen- 
blik daarna sprong de moordenaar over boord en verdween in 
het duister van den nacht. De prinsen spraken nog lang het 
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opgewonden en wraak-ademende scheepsvolk toe, totdat een uur 
later de roeijers gelukkiglijk weder bedaard en op hunnen post 
waren. De gewonde werd intusschen voorgebragt. Hij had 
twee zware klewang-slagen aan beide zijden van den nek ont- 
vangen , zoodat er twee groote stukken vleesch bij -nederhingen. 
Ik nam dadelijk eenige witte zakdoeken uit mijn' koffer, wiesch 
zijne wonden met zoet water uit, en leide er natte compressen 
op, die we met andere doeken en dassen goed 'bevestigden. 
Het scherp was door de schuine rigting van het wapen niet in 
het inwendige van den hals gedrongen , maar had de beide 
zijden er van zoodanig van boven naar beneden getroffen, dat 
de vleeschdeelen van den nek en het uiterste bovengedeelte van 
den rug als het ware afgeschild waren. Zoo goed mogelijk 
werd de lijder verder verzorgd, en eene gemakkelijke ligging 
voor hem uitgekozen. Maar wij-zelven bleven den ganschen 
nacht buiten, spraken van tijd tot tijd met de roeijers om 
hunne gedachten van het gepasseerde drama af te leiden , en 
zagen met blijdschap ten -J6 ure den morgen dagen. We ver- 
namen toen , dat de aanleiding tot het amok jaloezij was ge- 
weest. Een Temataan had omtrent het gedrag, ten aanzien 
zijner vrouw door een' zijner mederoeijers even vóór het ver- 
trek van Ter na te gehouden, achterdocht of vermoedens opge- 
vat , en was in den avond van den volgenden dag tot waanzin 
en razernij (amok) gebragt, toen hij den verdachten roeijer 
juist vóór zich aan den schepriem zag zitten. - We mogten van 
geluk spreken, dat zijn moord-aanslag geen verder bloedvergieten 
ten gevolge had, want onze roeijers bestonden uit twee familiën. 
De moordenaar behoorde tot de ééne, en de verwonde tot de 
andere familie. Hoogst-waarschijnlijk zou het tot een alge- 
meen gevecht tusschen deze familiën gekomen zijn, indien de 
prinsen niet voorzigtiglijk tusschenbeiden getreden waren. De 
familie van den verwonde toch had gedurende den nacht meer- 
malen de scheppers of riemen neergelegd en naar het zijdgeweer 
gegrepen, doch was telkens uit eerbied voor des Sultans zonen 
tot de orde teruggekeerd. 
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Tegen 6 uren des morgens bevonden we ons als in een 
betooverde streek. De bovengemelde voor Tobello gelegen 
eilandjes vormen hier als het ware kronkelende riviertjes, 
baaijen, zeeboezems, landtongen, bogten, kanalen, grachten, 
meertjes, kreken en inhammen, die allen door heerlijk wiegelend 
groen en bladerrijk geboomte als bezoomd zijn. Men zou 
meenen, dat dit oord opzettelijk ten dienste der zeeroovers 
bestemd was, zooveel schuilhoeken biedt het voor hunne smalle 
en ranke praauwen aan. Overal kunnen ze deze praauwtjes en 
zich-zelven in het digte hout- en struikgewas verbergen en aan 
het oog der vervolging onttrekken. In onze bewondering wer- 
den we plotseling gestoord door het gezigt van vele gewapende 
mannen , die bij kleine troepen van 3 , 6 of 8 te gelijk , langs 
het strand naar de hoofdplaats van Tobello trokken! Ze schenen 
als uit den grond op te komen, zoo onverwacht was hunne ver- 
schijning aan den oeve^. Nergens zagen we huizen of kampongs, 
of gehuchten, of bewoonde plekken. Het oord scheen verlaten, 
en alles in den omtrek was eenzaam en doodsch. Zelfe geen 
enkel rookwolkje verried de nabijheid van menschen. ... De man- 
nen aan de kust hielden eenigen tijd gelijken tred met onzen 
voortgang, doch schreden toen haastig voort-, en, daar ze zich 
gelieten, als of ze onze vaartuigen niet bemerkten, werden we 
een weinig achterdochtig omtrent hunne gezindheid en voornemens. 
Zonder twijfel (dachten we) moeten ze door seinvuren op de bergen 
en heuvelen, of op andere bij zeeroovers gewone wijze, van 
onze komst kennis dragen en naar de hoofdplaats zijn opontbo- 
den. In gestadige onrust bereikten we den hoogen uitstekenden 
hoek eener baai of diepen inliam, toen onverwachts van achter 
dien hoek of kaap drie, elk met 16 scheppers bemande, roovers- 
praauwen pijlsnel op ons afschoten. Op dit gezigt ontstelden 
we allen. In cen^ oogwenk lagen de praauwen ons ter zijde, 
doch de naakte Herkulische mannen gaven al lagchende en door 
woorden en teekenen aan onze bemanning te kennen, dat ze 
ons eere wilden bewijzen. Dit werd dan ook dadelijk begrepen. 
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en ouze bezorgdheid iu bijkans-volkomen gerustheid verkeerd. 
We wisten namelijk, dat op al de Moluksche eilanden de ge- 
woonte bestaat om aan een naderend vaartuig, waarop zich aan- 
zienlijke gasten bevinden, die aan ecne of andere plaats of negorij 
een bezoek komen brengen, van wege de betrokken plaats of 
negorij een bijzonder eerbewijs te geven. Dit eerbewijs bestaat 
hierin, dat men met twee of drie of meer praauwen niet al- 
leen het naderend vaartuig te gemoet komt om het in te halen, 
maar ook dit vaartuig vooraf driemaal rondroeit of rondschept, 
eer het den wal bereikt heeft. De roeijers der bezoek-praauw 
leggen er zich dart bijna altijd op toe, om door verdubbelde 
inspanning hunner krachten en dus door verdubbelde snelheid 
der vaart dat eerbewijzend driemaal rondroeijen te be- 
letten, ten einde de opvarenden der welkomst-praauwen , bij 
mogelijke en eventuele mislukking hunner voornemens, te kun- 
nen uitlagchen en ze met die mislukking te kunnen plagen. 
De snelheid, waarmede zich dan alle vaartuigen voortbewegen, 
is zoo groot, dat een stoomschip vaak moet achterblijven. Toen 
ik later met Z. M. oorlog-stoomschip Etna te Banda kwam, 
werd dit schip door 4 il 5 vlaggende praauwen driemaal achter 
elkander met zooveel snelheid rondgeroeid, dat de Etna als 
het ware scheen stil te liggen, en toch stoomde het schip op 
dat oogenblik met eene 4 a 5 mijls vaart door de baai. 

Zoodra dan nu ook onze gerustgestelde roeijers vernamen 
wat de Tobellorezen wilden, spanden ze, onder een elkander 
aanmoedigend herhaald gegil en geschreeuw, alle krachten in 
om door ongemeene snelheid van voortgang het voorgenomen 
eerbewijs van ïobello te doen mislukken. Ons vaartuig scheen 
letterlijk te vliegen! Doch wie sehetst onze verwondering, toen 
de drie rooverspraauwen , slechts 8 li 4 voet breed en p. m. 20 
il 25 voeten lang, ons met zulk eene ongeloofelijke snelheid 
rondschepten , dat liet scheen als of we werkelijk stil lagen! 
En dit herhaalden ze nog tweemalen, eer we den gezegden 
landhoek, waarvan we toch, toen het eerbewijs begon, slechts 
1/4 mijl verwijderd waren, bereiken kouden! Vlak bij den 
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hoek genaderd, schoten de 3 rooverspraauwen nog tusschen ons 
vaartuig en dien hoek als drie visschen door, en lachten de 
sterk-gespierde en forsch-gebouwde koperkleurige Alfoeren onze 
mannen hartelijk uit. Het werd ons toen wel zeer duidelijk, 
dat we met zeeroovers te doen hadden, want alleen de zee- 
roovers hebben zulke ligte, lange, ranke en smalle vaartuigen, 
en zij% zulke onvergelijkelijke en nimmer te overtreffen roeijers! 
Nu bleven ze bedaard met ons voortscheppen, dan eens vooruit, 
dan eens langs zijde, en dan weder ons volgende. En zoo voe- 
ren we de baai in, en zagen aan den achtergrond daarvan een 
rij van huizen onder kokos-palmen en geboomte als verscholen, 
en eene digte menigte van menschen aan den wal. 

Nieuwe schrik en ontsteltenis ! . . . Plotseling toch sprongen 
60 i 70 mannen in de baai, en liepen snel en met woest gegil 
en geschreeuw door het water op ons toe, ieder van een' dikken 
en ronden paal of boomstam van ongeveer 12 voet lengte voor- 
zien. Noch wij noch ons scheepsvolk konden beseffen, wat 
dit vertoon beteekenen moest. Het scheen alsof men ons en 
onze vaartuigen met zulke knodsen wilde vermorseleu! Intus- 
schen lachten de Alfoeren der rooverspraauwen, en keken opge- 
ruimd naar de plassende menschen, die het water der baai hoog 
boven hunne hoofden dedeij spatten. Langzaam voeren we door, 
schijnbaar onbevreesd, doch aller harten klopten, en ieder onzer 
meende welligt dat zijn laatste ure gekomen was ! . . . Doch 
zie, ons vaartuig raakte aan den grond en zat vast, en nu 
bleek het, wat de mannen met hunne palen of slieten bedoel- 
den. Fluks wierpen ze die palen op korte afstanden van 
elkaader dwars voor ons vaartuig neder, grepen de praauw toen 
van weerszijden aan, en sleepten ze over de palen heen als over 
cilinders of rollen naar den wal! ... De mannen van Tobello 
hadden ons natuurlijk in de verte zien naderen, en tevens be- 
grepen, dat de baai, daar het juist ebbe was, geen water genoeg 
voor ons vaartuig zou hebben. In der haast hadd(Mi ze toen 
eenige boomen omgekai)t, om tot rollen te dienen, waarover ze 
de praauw over den ondiepen bodem naar den wal konden slepen! 

9 
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Aan de landingsplaats werden we ontvangen door 5 opper- 
hoofden, die zeer beleefd en zeer net gekleed waren. Achter 
hen stonden honderden van mannen en vrouwen en kinderen. 
De mannen droegen veelal alleen een' Tjidako. De vrouwen 
waren meerendeels ht geheel gekleed h{ slechts met een sarong 
bedekt. 

Digt aan het strand hadden de ïobellorezen een geheel nieuw 
huis van gabba-gabba voor ons gebouwd. Het had eene 
voor- en achtergalerij, een' breeden gang en 4 ruime kamers. 
In de laatsten stonden ledekanten van bamboe, waarin goede 
matrassen (bolsak) en hoofdkussens (bantal-kapala), nieuwe 
matjes (tikar) en nieuwe spreijen of sitse beddelakens (slimoet). 
Ook vonden we goede kadera's of stoelen, en tafels en bam- 
boezen zitbanken (bali-bali of dégo-dégo). Het huis bleef 
gestadig door een aantal menschen, die ons nieuwsgierig aan- 
blikten , omringd. De vrouwen toonden volstrekt geen schuw- 
heid , maar stonden voor alle deuren en ramen op elkander 
gedrongen naar binnen te gluren. Intusschen werd daar buiten 
door eenige mannen en vrouwen de bovengemelde rondloopende 
dans, légo-légo genoemd, uitgevoerd. Ze plaatsten zich in een' 
kring, hielden een touw in de linkerhand, en deden niet anders 
dan op de maat van tifa en gong, en, van tijd tot tijd zingende, 
langzaam rondloopen. De dans duurde den ganschen dag, den 
geheelen nacht en den volgenden morgen door. Die vermoeid 
waren, lieten het touw los, en gingen uit den kring, welke 
dadelijk weder door andere liefhebbers werd aangevuld. De 
mannen da'isten even gaarne als de vrouwen. Ten 12 ure kregen 
we een' goeden maaltijd, bestaande uit rijst, visch, gebraden 
kippen en vruchten , en de buitenstaande menigte scheen er op 
te letten, of we ook anders aten dan de menschen van Moro. 

Daarna ging ik, vergezeld van den resident, met de opperhoof- 
den in de achtergalerij van het huis, zeide hun, dat hunne bevolking 
2,144 zielen telde, waaronder 632 kinderen, en verhaalde hun 
het oogmerk, waarmede ik tot hen gekomen was en ook naar 
(jJalMa gaan zou. Een der j)rinsen diende mij tot tolk. Ze 
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hoorden mijne redenering over het wenschelijke der invoering op 
Gilolo van schoolonderwijs voor hunne kinderen met schijn- 
bare belangstelling aan, en luisterden vooral aandachtig, toen 
ik hen vermaande om hunne kinderen en die hunner onder- 
hoorigen niet tot zeeroovers, gelijk ze zelven waren, te laten, 
opgroeijen, en hun tevens voorhield, hoeveel familiën ze voor 
immer in rouw gedompeld hadden door hare mannen en vaders 
of hare vrouwen en moeders en kinderen te rooven, en hoe het 
bloed van tallooze slagtoffers tot den Grooten Geest, dien ze 
onder het zinnebeeld van den dikken boom in het woud eerden, 
om vergelding riep. Op deze toespraak waren ze zigtbaar ge- 
troffen, en antwoordden, dat ze in hun bedrijf nimmer iets 
kwaads gevonden, maar het, even als hunne moijang's of 
voorouders, als een ambacht of broodwinning, gelijk elk ander 
handwerk of ambacht, hadden aangezien. Eindelijk zeiden 
ze nog, dat ze met den Sengadjie van Galèla en de overige 
Hoofden van Mor o gezamentlijk wenschten te overleggen, 
eer ze een bepaald uitsluitsel konden geven. — Hiermede moest 
ik mij vooreerst tevreden stellen, doch wees hen nog vooraf 
op het gevaarlijke van hun handwerk voor zich-zelven en hunne 
familiën en hun volk, daar een schandelijke doodstraf hun lot 
zou zijn, zoodra ze in handen van onze schepen en kruisers 
vielen; - er bijvoegende dat dit lot hun eiken dag boven het 
hoofd zweefde, en dat hierin ook hunne kinderen eenmaal zeker 
deelen zouden, als ze dezen tot zeeroovers lieten opgroeijen. 

In den namiddag deden we een wandeling door de negorij, 
en werden overal door de dorpelingen voorkomend en vriendelijk 
bej^nd. In sommige huizen, die er vrij-rein en goed uit- 
zagen, gingen we binnen, en ondervonden van de zijde der 
bewoners een zekere vertrouwelijkheid en hartelijkheid, die ons 
in eene zoo vreeselijk- vermaarde negorij, en onder deze, als de 
stoutste en geduchtste zeeroovers bekend staande, menschen te!\ 
hoogste moesten verwonderen. Dadelijk werd ons eene zitplaats 
ingeruimd , en werden ons gepofte of gebradeii djagongs of rijst- 

9* 
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koekjes aangeboden. Men behandelde ons of we oude beken- 
den waren, en, zoo hier als later te Galèla, zagen we de 
gunstige getuigenis bevestigd, die men te Ternate aangaande 
de Alfoeren der Oostkust van Gil oio gegeven had. De be- 
volking van Tobello en onderhoorige karapongs is inderdaad 
uitwendig-beschaafd, goedhartig, vertrouwelijk, gastvrij, bescheiden 
en zindelijk. Toen we tegen dèn avond onder de verzamelde 
kinderen eenige handen vol koperen duiten wierpen, was de 
menigte als uitgelaten van vreugde, en deden mannen en vrou- 
Aven, niet minder dan de kinderen, hun best om eenige specie 
magtig te worden. De vrouwen waren niet schoon, maar de 
koper-kleurige mannen hadden bijna allen een schoon en wel 
gebouwd voorkomen. Ze waren lang en rank van statuur, en een 
der jongelingen onder hen, ongeveer 17^18 jaren oud, zag er 
als een Narcissus of Antinoüs uit. Aan de armen en beenen 
hadden ze vele ringen van ivoor, hoorn, been, goud en fijn- 
gevlochten en gekleurden rottang. Om den hals hingen lange snoe- 
ren van glazen koralen en gitten (mani-mani), en enkelen onder 
hen hadden de borst en heupen en beenen met allerlei figuren, 
fantastische krullen en arabesken getatouëerd. De buikgordel 
was uit coquetterie sterk ingehaald of aangetrokken, zoodat 
ze allen eene zoogenaamde fine taille hadden. Aan de voor- 
zijde van dien gordel was de, veelal van zacht-geklopte boom- 
schors gemaakte, tjidako vastgehecht, die tusschen de beenen 
doorging en van achteren weder in den gordel was ingestoken. 
Op onze wandeling bezochten we ook onzen gewonden roeijer, 
dien we hier in een der huizen ter verpleging bezorgd had- 
den. Men verhaalde ons nu, dat de moordenaar, die den vori- 
gen avond over boord was gesprongen, den wal bereikt had, 
doch zich toen om het leven gebragt had. Eene der vrouwen 
uit een naburig gehucht had des morgens zijn lijk onder een' 
klapperboom gevonden. Het lijk was naakt, en het hoofd stak 
tot aan de schouders in den grond. Waarschijnlijk (dacht men) 
had de man, om gemakkelijker te zwemmen, zich al zwemmen- 
de van zijne klecderen ontdaan, doch, den wal bereikt heb- 
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bende en voor vervolging en straf bevreesd, een' klapperboom 
beklommen en zich daaruit nedergeworpen , om alzoo een einde 
aan zijn leven te maken! Het lijk was door onze roeijers 
dadelijk voor dat van den amok-maker herkend. 

Des avonds ten 5 uren had er eene gewigtige plegtigheid 
plaats. De resident van Ternate had namelijk in den loop van 
den dag de Hoofden van Tob el 1 o bewogen om van nu voortaan 
van den zeeroof afstand te doen, en zich hiertoe bij eede te 
verbinden. De aflegging van dien eed zou nu geschieden, en 
de duurste en in de oogen der Alfoeren van deze kust heiligste 
en onschendbaarste eed zou gezworen worden. In de hoofddeur 
van het huis werd een bak met water geplaatst, waarin een 
geweerkogel lag, en aan beide zijden van de deur stelden zich 
twee mannen, die twee uitgetrokken .sabels in de opening der 
deur over elkander kruisten. De resident hield een korte rede, 
en sprak een soort van formulier uit , waarop de zeeroof plegtig 
werd afgezworen. Onmiddellijk gingen de Hoofden één voor één 
door de deur en onder de gekruiste zwaarden heen, en namen 
met de hand een t^ug waters uit den bak in den mond. De 
zinnebeeldige beteekenis hiervan was deze: i^Als we dezen eed 
schenden, mogen we of door het zwaard, h{ door een' 
kogel, of door het water omkomen." Ten aanschouwe der 
geheele in en buiten het huis voor deuren en ramen staande 
menigte werd die eed gezworen, en de akte of het proces-verbaal 
dezer plegtige handeling door den resident en de Hoofden, zoo 
mede door de heeren van den ham en dieudonné en mij onder- 
teekend. Dewijl de Hoofden niet schrijven konden, plaatsten ze 
een teeken of merk (tjap) onder het manuscript. Een duplikaat of 
autentiek afschrift van dit stuk werd aan het opperhoofd van 
Tobello in bewaring overgegeven tot een altoosdurend aan- 
denken aan hetgeen beloofd en bezworen was . . . Helaas ! 
cenige maanden, misschien een jaar, later maakten de Tobello- 
rezen zich weder aan zeeroof schuldig. Hunne praauwen wer- 
den door een der oorlogs-stoomschepen nagezet en tot in hunne 
wijkplaatsen vervolgd en vernield, en hunne hoofdplaats Libatto 
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plat geschoten! Zóó werd de meiiieed der Hoofden, op een der 
drie een klein jaar te voren zinnebeeldig voorgestelde wijze, na- 
melijk door het lood of // door deu kogel /* gestraft ! . . . 

Tegen 6 ïl 4 7 ure in den avond van den drukken dag te 
Libatto staken we van wal om naar Galèla te gaan, alwaar 
we den volgenden morgen ten 6 ure aanlandden. Uit zee 
gezien deed zich deze groote plaats aangenaam voor. Ze ligt 
langs de noordzijde van de driehoekige bogt, die op dit punt 
door de kust gevormd wordt. Vek klapperbocmen beschaduwen 
de talrijke en meestal nette huizen der inwoners. Het Opper- 
hoofd en de overige Hoofden ontvingen ons aan de landingsplaats 
met vele teekenen van eerbied en vertrouwelijkheid. De bevol- 
king der hoofdplaats met die der bovengenoemde 9 onder- 
hoorige negorijen bedraagt 4,298 zielen , waaronder 988 
kinderen. Ze leeft t^n deele van de vischvangst, die in deze 
wateren ongemeen voordeelig is, ten deele van den akkerbouw, 
eti ten deele, doch meer bedektelijk dan die van Tobello, yan 
den zeeroof. Tegen 11 ure had ik, bijgestaan door een' der 
prinsen als tolk, eene zamenspraak met den Sengadjie, wien 
ik het doel mijner komst bekend maakte. Even als die van 
Tobello wilde hij de Hoofden der onderhoorige negorijen 
(Kimalaha's of Pomenila^s geheeton,) tot eene soort van 
Bübato of rijksraad (gewoonlijk voorgezeten door een' Djigoegoe 
of Goegoegoe of Bïjksbestierder,) verzamelen en met dezen 
beraadslagen, en zou hij mij later het besluit doen Aveten. De 
zamenkomst der Hoofden zou dadelijk na ons vertrek plaats 
hebben, dewijl ze nu allen (zeide hij) te veel drukte hadden 
om aan hunne gasten naar behooren eer te bewijzen. - De 
uitkomst mijner pogingen bedroog mijne verwachting. Naau- 
welijks was ik drie dagen te Te mate terug, toen de Sultan 
mij zeide, dat hij een' zendeling van Galèla en Tobello 
ontvangen liad, de boodschap brengende, dat de vergaderde 
Hoofden verklaard hadden : // dat ze alle school-onderwijs voor 
hunne kinderen en die van hun volk onnoodig achtten, dewijl 
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zij-zelven niet konden lezen of sclirijveu , en ook hunne voor- 
ouders nimmer lezen of schrijven hadden geleerd!"... 

De légo-légo-dans, die te Galèla werd uitgevoerd, 
en waarop we ook bij een later bezoek in een der rond- 
om het meer van Galèla gelegen negorijen onthaald wer- 
den, kenmerkte zich door de vreerade e\\ rijke kostumes en 
sieradién der vrouwen. Men zag er, die behangen waren met 
artikelen, welke hoogstwaarschijnlijk het produkt van zeeroof 
i^aren. 2iOo had eene der vrouwen een' zeer ouderwetschen 
rooden montering-rok der Engelsche marine aan, waarvan de 
lange panden of basques op den grond sleepten ; een andere 
droeg een' rijk met goud en zilver geborduurden fluweelen rok 
van een' of anderen zeer hoog-geplaatsten ambtenaar uit den 
tijd der Oost-Indische Kompagnie; een derde en vierde hadden 
prachtige zijden of gebloemde fluweelen kamerjaponnen of cham- 
bercloak's aan; een vijfde was behangen met gouden muntstuk- 
ken van verschillende eeuwen en landen, en hals-ketenen, ringen 
en versierselen van Westersch of Oostersch maaksel; en een 
zesde had de gouden kast van een horologe met de gouden 
ketting aan haar kapsel vastgemaakt! Het was een vreemde en 
zonderlinge vertooning, waarbij we het betreurden, dat we 
buiten staat waren om er photographische of daguerréotypische 
afdrukken van te maken. 

In den namiddag lieten we ons in pakatora's of zeer kleine 
vlerkpraauwen liet schoone meer van Galèla rondscheppen , en 
bezochten een paar der daarin gelegen schoone eilandjes , en 
tevens op den hoogen oever, een paar negorijen, die er net 
en zindelijk uitzagen en ruim uitgebouwd waren. In een dezer 
dorpen werden we dadelijk op een' wéla-wéla-dans onthaald. 
Een rei van p. m. 30 jongelingen en meisjes, in twee afdee- 
lingen of groepen verdeeld en met het gelaat naar elkander 
gekeerd , hield een lang en dik touw gedeeltelijk met de reg- 
terhand en gedeeltelijk met de linkerhand in een regte lijn 
uitgestrekt of uitgespannen. Dit touw werd aanhoudend heen 
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en weder getrokken, in dier voege dat, wanneer de eene groep 
naar zich toe trok, de andere partij medegaf of zich naar de 
tegenpartij heenboog, zonder echter het touw los te laten of dit 
te laten slippen of doorglijden, enz. Daarbij werd dan langzaam 
gezongen: ywéla, - wéla, - wéla," - hetwelk (naar ik meen) 
//trekken" beteekent. Dit wéla was het eentoonige en ver- 
velende referein, even vervelend als de dans. ' 

Den volgenden morgen gingen we op den dano (meer) op 
de jagt, en schoten eenige bêbek-alas of bêbek-oetang 
en meliwie's (wilde eenden en talingen), die door onzen 
scheepskok werden ingezouten , en ons op de terugreis naar 
Te mate uitmuntend te stade kwamen. 

Den geheelen dag van den 248ten bleven we nog te Galéla 
in het groote receptiehuis van Gabba-gabba over, en voeren 
op den 25"*®° naar Tobello terug, om onzen gewonden roeijer 
af ie halen, die later door den geneesheer van Ternate 
verzorgd Averd en volkomen herstelde. Een uur later stevenden 
we naar Kauw, alwaar we den 2 6 ■*•*" aankwamen, en bereikten 
vervolgens op den 28'*'*'* Dodinga, en den 29"*^ Ternate. 

Eenige dagen daarna, t. w. in den morgen van 20 Oktober 
kwam de partikuliere stoomboot Padang, kapitein persille, 
te Ternate binnen, en met dezen bodem vertrok ik den 
2i8ten jjjjgy Amboina. Een groot jaar later, t. w. in het 
begin van 1855, zou ik Ternate Avederzien , slechts wei- 
nige maanden vóór dat het door de geweldige aardbeving van 
22 Julij deszelfden jaars zoo vreeselij k werd geteisterd. 

Met de Padang (waarop zich ook de meergemelde heeren 
BOERS en VAN ZVYIEN, en de heer bosscher, later resident 
van Ternate en thans van Menado, en nog enkele andere 
passagiers bevonden), stoomden we aanvankelijk langs dezelfde 
eilanden, die ik op de reis naar Bat jan met het stoom- 
schip Makasser was voorbijgevaren. We liepen nu de West- 
kust van Bat jan op vrij grooten afstand voorbij , en hadden 
den wind sterk tegen , doch (zoo als gewoonlijk in de Moluk- 



Digitized by VpOOQlC 



AMBOINA. 137 

sche zeeën) den stroom mede. De zee f^tond echter zoo hol , 
dat we maar weinig voortgang hadden. In den avond van 
den 22""" en den morgen van den 23***"' kregen we opvol- 
gend den zuidwesthoek van het eiland Ceram, en de eilanden 
Boeroe, Belauw of Amblauw, Manipa, Kelang en Bo- 
ano in het gezigt, - lieten Straat-Nassau en Straat - 
Kelang en het zoogenoemde Draai gat aan bakboord-zijde, 
en bereikten in den middag van den 23***"" Straat- 
Manipa, welke door de eilanden Manipa en Boeroe 
gevormd wordt. Later kregen we in de verte de eilandjes 
Drie Gebroeders en verder het fort en den vlaggestok van 
Larike te zien, en daarna den Hoek van Alang of den 
zuidwesthoek van Ilitoe (ook //de drooge rijsthoek^' ge- 
naamd), en waren weldra voor de schoone en door hoog 
bergachtig land gezoomde baai van het eiland Am bon, 
hoofd-eiland der in 185t tot vrijhaven verklaarde en met 
130,429 zielen bevolkte residentie: 

AMBOINA. (1). 

Het was een heerlijke avond, toen we tusschcn de beide hooge 
kajx*n Alang en Noesanive, de p. m. 1 mijl breede en van 70 
tot 90 vademen diepe Amboina-baai, welke het eiland Am- 
boina in twee schiereilanden, Leijtimor en Hitoe, deelt, 
biimenliepen. De heldere met myriaden starren bezaaide hemel 
vergunde op een der hooge punten van het onbewoonde kustland 
van Leijtimor den seinpost te zien, en te Alang, op den 
hoek van het noordelijk schiereiland of Hitoe, den seinpost met 
rei)étiteur8 te onderscheiden. De stroom, die gemeenlijk met 
eene twee raijls vaart de baai in- en uitgaat, zette ons snel 
tusschen de beide oevers heen. Weldra passeerden we de negorij 
Alang zelve, en verder 'de negorijen Lilibooi, Hatoe en 



(1) Amboina (het eiland) heeft cciie oppervlakte van 4,789 Q géogr. mijlen. 
De residentie Amboina telt p. m. 125,000 zielen, waaronder 425 Arabieren, 
252 Chinezen en 960 Europeanen. De Afdecling Amboina t<?U p.m. 19,000 zielen. 
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Laha, en liepen, bij de aan den oever van Leijtimor gelegen 
negorij Araahoesoe, uit de zoogenaamde Buitenbaai de Binnen- 
baai in. Deze binnenbaai scheen aan beide boorden geïllumi- 
neerd te zijn. Honderden van fantastische lichten zagen we 
langs het strand 6f onbewegelijk stilstaan (5f heen en weder 
zweven. Ilct waren brandende flambouwen, welke de visschers, 
die niet hunne praauvvtjes langs den wal lagen, boven het 
water hielden, om aldus de visschen, die op het schijnsel der 
vlammen afkomen, te lokken en in hunne schcpnetten te van- 
gen. Ter wereld is er misschien geen water zoo vischrijk als 
Amboina^s binnenbaai, en bepaaldelijk schijnt deze het hoofd- 
kwartier te zijn van zekere visschen, die de inlander hobong 
noemt. Hun aantal is voorbceldeloos-groot , en de vele hen- 
gelaars, die men den ganschen dag door aan de landingsplaats 
ziet, behoeven zelfs geen aas of deeg aan den haak van hun 
vischtuig (pantjing) te slaan. Ze trekken de vischlijn slechts 
een weinig en al spelende door het wat^r heen en weder, en de 
vratige en gulzige hobong bijt onmiddellijk toe en ziet zich 
gevangen. - Opvolgend passeerden we nog de aan den zoom van 
het zuidelijk schiereiland of Leijtimor gelegen negorij Ilati- 
V e-bes dr of Groot-IIative, en aan den westhoek de negorij 
Noesa-nive bij den hoek of Tanjong-Waihoeki, en kwa- 
men eindelijk, voorbij den inham Laboean -Radja of de Por- 
tugesche baai en de beide hoogere hoeken Batoe-anjoc en 
Batoc-ktlpal, voor de stad of hoofdplaats Amboina in 20 
vademen diepte ten anker. Ter reede zagen we de masten van 
eenige schepen, waarvan we hoorden dat het de oorlogskorvet 
Sumatra, het oorlogs-stoomschip Et na en de haudelsbrik 
Blo ra waren, omringd door vele inlandsche vaartuigen, als 
korra-korra, jonken, wankan's, padoeakan's enz. 

Daar het reeds te laat was om te ontschepen, en de lucht 
daarenboven zeer bewolkt en donker was geworden, besloten de 
meesten onzer om aan boord te blijven vernachten. Den vol- 
genden morgen hadden we een verrassend en bekoorlijk gezigt 
op de baai en hare negorijen, op de stad en hare huizen. 
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tuinen en lioogen achtergrond, en op liet fort Nieuw- 
Vicioria, in welks onmiddellijke nabijheid we geankerd waren. 
De 8,890 voelen hooge berg Salhoetoe, en de bergen Non na 
en Kapaha, het S o ij a- gebergte en zooveel andere reuzen van 
graniet schenen in het licht- en schaduwspel van zon en Avolken 
te dansen, en de statige kokospalmen (1) aan de oevers der 
l)aai bewogen hare breed-getopte kruinen als ontzaggelijke 
vederbossen in den morgenwind, terwijl ze zich in het heldere 
nat, dat langs de donker-bruine aardkorst aan hun stammen 
glinsterend henen vloot, bevallig spiegelden. 

Onze steamer Padang werd nu naar den wal gehaald en 
vlak tegen het lange palenhoofd gemeerd , zoodat we zonder 
sloep en als het ware ti plain pied aan wal konden gaan. 
De beide Ambonsche predikanten hadden de vriendelijkheid om 
mij aan boord welkom te heeten, terwijl een lettertje van 
wijlen mijn' vriend, den Heer c. m. visskr, (toen Gouverneur 
der Molukkos, in 1855 bij den waterval van Tondano in 
de Menahassa zoo ongelukkig omgekomen,) mij ten zijnent 
op Batoe-Gadja (Olifantstccn) noodigde. Weldra reed ik met 
het daartoe gezonden rijdtuig van den Gouverneur de Water- 
poort van het fort door, - passeerde het binnenplein, - waar de 
lands burcaux en magazijnen zijn en vroeger ook de Gouver- 
neur der Mol ukken woonde,- en verder het grootc vierkante 
kasteelplein buiten het fort , - sloeg vervolgens de Burgtstraat 
in, en was na slechts een kwartier uur rijdens te Batoe- 
Gadja. Het woonhuis van den Gouverneur ligt op een heu- 
velachtig terrein aan den voet van het Soya- gebergte (even 
als de stad zelve), en in het midden van een goed-aangelegd 
park, dat met waterjDartijen en lanen doorsneden en met vele 
vruchtboomen , bloemen en gewassen beplant is. Een gedeelte 
van den rijweg , die langs het i>ark en een sawah-veld 
heenloopt, prijkt met hooge breedgetopte en breedgctakte tama- 
rinde-, doerian- en kanarieboomen, die eene fraaije en lommer- 



(1) In 1854 telde de residentie Amboina 465,417 kokospalmen. 
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rijke allee en alaméda of wandelplaats vormen. Achter het 
woouhuii*, op ongeveer honderd schreden afstands naar het 
gebergte heen, zijn twee gemetselde badplaatsen, die hare 
heldere en koele wateren van de Batoe-Gadja ontvangen, 
terwijl digt langs het huis de smalle Waai-Gadja of Olifants- 
rivier (waai beteekent: water) stadwaarts heenvloeit. Aan den 
zuidelijken oever dezer rivier vindt men de huizen der Europe- 
anen, de buurten der inlandsche Cliristenen en de wijken of 
kampen der Chinezen , Arabieren , Moren en andere zoogenaamde 
vreemde Oosterlingen , benevens de groote bestraatte passer of 
marktplaats, die op 64 pilaren rust en een dak van 30 voeten 
hoogte heeft. Een ander riviertje . dat almede langs de stad 
vloeit, eu Batoe-mèra of roodc steen genoemd wordt, ont- 
last zich bij de Muhamedaansche kampong Batoe-mèra, ter- 
wijl nog eenige andere riviertjes, t. w. de Batoe-gantong of 
hangende steen, de Ala, de Waai-titar, de Waai-Tomo 
en de Ni toe, zich meer of min in de nabijheid der stad in de 
Binnenbaai ontlasten. In het achter de stad gelegen Soya- 
gebergte vindt men twee spelonken of grotten van kalksteen, 
t. w. Batoe-gantong (hangende steen) %en Batoe-lobang 
(uitgeholde steen), en verder een^ waten^al , die in een der 
spelonken ont^^taat. Deze waterval kan w^elligt vergeleken wor- 
den met de Banjoe-pahit , een' waterval, die op 5,330 voet 
boven de zee aan den Z. W. voet van den berg Widodaren 
op Java te zien is, en aan een beek op het Idj en g-gebergte 
het aanzijn dankt. Batoe-lobang wordt vooral door de vreem- 
delingen bezocht , en is om zijne vele cellen of kamers en 
pijlers van druipsteen of stalaktiek van verschillenden vorm en 
fantastische gedaante der bezigtiging overwaardig (1). In een 
der cellen, en wel in die, welke het verst van den ingang 



(1) Eene legende omtrent deze grotten is mij niet bekend. Ze scliijnen nimmer 
tot woonplaats van Anachoreten (Bèta pa's) gediend te hebben, gelyk zoovele grot- 
ten op Java. Ook de Chinezen van Am bon offeren er niet by, gelyk de Chinezen 
van Samarang bij de grot van Bodjong (ten zaiden van Samarang bij de 
karapong Bod jong in de nabijheid van den busknüdraolen) plegen te doen. 
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verwijderd is, staat een opgerigte steen ter gedachtenis aan het 
W.oek, dat Z. K. H. Prins HK^'DRIK der Nederlanden hier in 
, het jaar 1837 gebragt heeft. Een zwerm van vledermuizen heeft 

den donkeren Batoe-lobang, zoo als gewoonlijk, tot verblijf 
gekozen , rn vliegt, onrustig en al piepende de sombere holen 
en gangen door, wanneer de grot een bezoek van menschen 
ontvangt. ^ ' • 

De stad Amboina, - een open vlek zonder muren en poor- 
ten, - is geregeld aangelegd en met elf goede en breede wegen 
of straten doorsneden. Hare bevolking bedraagt ongeveer 10,500 
zielen. De huizen der Europeanen zijn bijna allen in oud- 
vaderlaiidschen stijl van steen opgetrokken , en doorgaans gere- 
geld naast elkander gebouwd. Ze staan ten zuidwesten van het 
Eort, en eenige rijen van notenmuskaat-, kanarie- en andere 
boomen belommeren de pannen daken. De openbare gebouwen 
zijn het stadhuis, het weeshuis, de Protestantsche kerk, het lief- 
hebberij-tooneelgebouw, en het hospitaal, benevens de lands- 
magazijnen en pakhuizen , en een rook- en kalkhuis voor de 
muskaatnoten. Aan het westeinde der stad is de vischmarkt, 
en op eenigen afetand van daar ziet men de werf. - Voor den 
Gouverneur was op Batoe-Gadja een nieuw huis in aanbouw, 
ter vervanging van de oude door de aardbeving van 1885 of 
1837 vernielde woning. Tijdens mijn verblijf te Amboina 
woonde hij in het zoogenoemde bijgebouw der voormalige wo- 
ning, hetwelk uit planken is zamengesteld. Van het nieuwe in 
aanbouw zijnde plankenhuis waren juist twee vleugelkamers in 
gereedheid gebragt, waarin de kommandant van de korvet Su ma- 
tra, toenmalig stations-kommandant, de heer Kapitein-Luitenant 
(thans kapitein ter zee) H. wipf en ik logeerden. 
! Het in 1580 door de Portugezen gebouwde fort Victoria, 

i hetwelk eene groote uitgestrektheid heeft en door sterke muren 

en gemetselde grachten omgeven is, werd in 1605 of 1007 
1^ door s. VAN DER HAGEN dcu PortugczcD outuomcn , en ter ge- 

\ dachtenis aan deze overwinning ]Vieuw-Victoria genoemd; 
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doch zijn tegenwoordige gedaante dagteskent van het jaar 1757, 
en vooral van het jaar 1786, toen het, tijdens het Bestuur der 
opperlandv oogden van der paura en dk klerk, door den Mo- 
lukschen gouverneur bernardus van pleuren herbouwd werd. 
In 1623 bewees dit fort goede diensten, toen de geduchte 
zamenzwering tegen de Nederlanders te Amboina uitbarstte. 
Etnige der hoofdschuldigen werden toen met den dood gestraft, 
doch dit belette niet, dat er in 1632 op nieuw eenige onlusten 
in de Molukkos ontstonden, waarom de Gouverneur-generaal 
A. VAN DIEMEN in 1636 twee togten derwaarts deed. Ruim 
150 jaren later, t. w. in November 1793 (of 1795), en nog eens 
15 jaren hierna, t. w. in 1810, ging het fort Victoria met 
de Ambonsche eilanden, en kort daarop ook met de eilanden 
Ban da eu Ternate, aan de Engelschen over, van wie het 
echter in 1816 te gelijk met de gezegde eilanden weder werd 
teruggenomen. Een jaar hierna, namelijk in 1817, hield dit 
fort de stad en het eiknd Amboina in ontzag, toen er een 
opstand op de nabijgelegen eilanden Saparoea en Haroekoe 
uitbrak, in welken opstand het eiland Amboina deelde en 
Saparoea eene hoofdrol speelde, en die nog ten zelfden jare 
door eene naar de Molukkos gezonden expeditie, onder bevel 
van den Schout bij nacht büijskes, gelukkig werd gedempt. 

Beneden het fort Victoria liggen nog «de fortjes Loe en 
Hitiahoe, benevens het fortje van der Capellen, hetwelk op 
een bergkruin gebouwd is. 

In de onmiddellijke nabijheid der stad, en zelfs niet eens of 
slechts naauwelijks van hnar afgescheiden . liggen de negorijen 
of eigenlijk doesson's of buitenwijken Hative-besdr of 
Groot-Hativc, Hative-Kitjil of Klein-Hativc, Seilale, 
Oerimessing, Amanteloe, Ahoesing, Soya-dibawa, La- 
toehalat, Noesa-nive, Tawiri, Mardika en Batoe-méra. 
De laatstgemelde negorij is, gelijk reeds gezegd werd, door 
Muhamedanen bewoond, doch al de overigen zijn door inland- 
sche Cliristenen, zoowel negorij-menschen, als burgers of 
orang-beibas, bevolkt. Het getal burgers op de eilanden 
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Ambon en Saparoea is beduidend-groot. Op Ambon zijn 
er ongeveer 2,600, - en op Saparoea ruim 3,000. Op het 
eiland Haroekoe zijn er slechts p. m. 400, en op Noe- 
salaut slechts 60. Velen hunner leggen zich toe op de 
kultaur van inlandsche aardappelen, djagong, indigo, koflij, 
^)eper en boomvruchten , en op het bereiden der kajoe- 
poeti-olie, die van de bladeren der kajoe-poeti-boomen, 
waarmede de Ambonsche heuvelen als overdekt zijn, getrokken 
M^ordf. Hunne vrouwen en dochters munten doorgaans uit in 
het vervaardigen der beroemde Ambonsche kunstbloemen, waar- 
toe de vederen der prachtige Moluksche vogelfauna gebezigd 
worden, - of in het trekken of stoken der welriekende en 
alom vermaarde mienjak-ambon (Ambonsche olie), die de 
inlandsche vrouwen zoo gaarne tot toilet-olie gebruiken, en 
tot welker bereiding verschillende fijne kruiden en bladeren 
dienen, - of in het vervaardigen van konfituren van kruid- 
nagelen, waartoe bepaaldelijk de m oernagel gebezigd wordt, - 
of in het bereiden der bekende nagel-olie, welker hoedanigheid 
verwarmend en krampstillend is, - of eindelijk in het bewerken 
van kruidnagelen tot mandjes, korfjes, orembaai's enz. Men 
kan zich geen denkbeeld maken van den goeden smaak en de 
sierlijkheid, waarmede ze de schitterende vederen tot kunst- 
bloemen zamenstellen , en van de verscheidenheid der geurige 
oliën, die /e weten te bereiden. En men kan ook wel begrijpen, 
dat ik niel naliet om van een en ander aan mijne op Java 
achtergeblevene vrouw eenige proefjes te zenden. Deze ontving 
alzoo een kistje, waarin ongeveer 16 differente soorten van 
oliën in kleine fleschjes bijeen waren, en verder eenige kruid- 
nagelmandjcs en scheepjes, en groote dozen met kunstbloemen. 
Onder den naam van burgers verstaat men op de Ambon- 
sche eilanden dezulken onder de inlanders, die wegens aan den 
Staat bewezen diensten of omdat ze eenige jaren de militaire 
loopbaan in het Neerlands-Tndisch leger volgden, voor zich 
en hunne nakomelingen het burgerregt, en derhalve onder 
üïideren vrijstelling van zoogenaamde heeren-diensten verkregen 
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hebben; - terwijl de zoogenaamde negorij-menschen bij de 
Nagel-kultuur zijn ingedeeld, en gedurende 6 maanden van 
het jaar tot het verrigten van koelie- en kwarts-diensten , als 
het werken aan wegen, bruggen en gebouwden, enz. geliouden, 
en daarenboven aan hunne negorijen verbonden zijn. De gewone 
kleeding der burgers en inlandsche Christenen op Ambon en 
de Uliassers bestaat voor de mannen in een' langen pantalon 
en lang baaitje (batjoe-toro), beiden van blaauw- of zwart- 
geverwd katoen. De vrouwen dragen desgelijks zwart-katoenen 
baaitjes en sarongs, en des zondags een' zwarten bandelier, 
die met zwarte gitten bezet is. Deze bandelier gaat over den 
regterschouder heen en onder den linkei-arm door, en is een 
bewijs dat ze hare belijdenis hebben afgel^d of ledematen 
zijn der kerk. Het zwarte baaitje wordt dan ook vaak , - ter 
hoofdplaats namelijk, - door een fijne witte of sitse kabaija 
vervangen, terwijl de sarong plaats maakt voor een' met 
ontelbare fijne plooijen prij kenden rok, die saija heet. Dit 
toilet is onder den naam van saija-kabaija bekend. De 
Christen-mannen dragen het zwarte hoofdhaar doorgaans lang, 
doch de Muhamedanen kort-afgesneden. De Christen-hoofden en 
goeroe's zijn des zondags en bij gelegenheden van bezoek als 
anderszins deftig in zwart laken en naar Européschen trant 
gokleed. De huidkleur der Ambonezen en Tliassers is 
graau w-zwart , en huiuie gestalte middelmatig en tenger, doch 
goed-gevormd. 

Bij huwelijksplegtigheden heeft de bruid gemeenlijk een aantal 
gehuurde juweelen in het haar, en kleedt de bruidegom zich 
vaak in eea almede gehuurde oud-Nederlandsche kleederdragt , 
d. i. hij heeft een' korten zwart-lakenschen pantalon aan , die aan 
de knie met knie-gespen wordt vastgemaakt, benevens een' zwart- 
lakenschen gekleeden rok, en een' driekanten hoed op het hoofd. 
Als hij soms geen hemd, kousen of schoenen heeft, blijven borst, 
beenon en voeten eenvoudig onbedekt. En in dit zonderling 
toilet wordt zijn huwelijk ten aanschouwe der gemeente in de 
kerk ingezegend! Ik moet echter eerlijk bekennen, dat ik-zelf 
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nimmer zalk een toilet gezien heb, en hier slechts mededeel 
wat anderen mij verhaalden. 

Men heeft de Moluksche inlandsche Christenen doorgaans als 
lui en vadzig afgeschilderd. Ik zeg met anderen, dat er eenige, 
misschien wel vele, ledigloopers , en vooral op de hoofdplaats 
Amboina, zijn, maar dat aan de Christen-bevolking der Mo- 
lukkos in het algemeen de lof van vlijt en naarstigheid niet 
mag ontzegd worden. Ter hoofdplaats vindt men verscheidene 
kleedermakers en andere ambachtslieden en industriëlen, die 
allen inlandsche burgers zijn. Van den handel echter hebben 
de Chinezen en Arabieren zich meester gemaakt, dewijl de in- 
landsche Christenen niet over eenig kapitaal beschikken kunnen. 

De Protestantsche gemeente der hoofdplaats, - die tot eersten 
predikant, c. wiltbns, van 1615 tot 1625, en later den 
beroemden historieschrijver f. valentijn van 1685 tot 1695 
en van 1705 tot 1714 tot leeraar had, - bestaat uit 6,220 
zielen, waaronder 2,460 ledematen en 1,187 kinderen. Onder 
dit zielen-tal zijn begrepen 619 Europeanen benevens hunne 
afstammelingen of de inlandsche kinderen, en verder 2,595 Am- 
bonsche burgers of vrije lieden (orang-beibas), en 3,006 ne- 
gorij-menschen (orang-negri). 

De gemeente heeft een in 1781, tijdens het bestuur van den 
Gouverneur der Molukkos bernardus van pleuren, gestichte 
groote en nette kerk. Deze is echter het eigendom der Maleische 
gemeente, daar de voormalige Nederduitsche kerk sedert 1809 
tot pakhuis gebezigd werd, en, volgens berigten, even vó^r den 
aanvang van het jaar 1811 door den toenmaligen Gouverneur 
der Molukkos, heükevluot, bijna aan den kapitein-chinees 
moet verkocht geworden zijn. Bovendien zijn er in de does- 
son's Hative, Noesanive en Mardika drie negorij- of 
buurt- of wijk-kerkjes , die uit bamboe en gabba-gabba 
zijn zamengesteld. - Het Diakonie-weeshuis der gemeente is 
gesticht in 1686, en staat onder een afzonderlijk bestuur. 

10 
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Op het Christen-kerkhof ziet men eene menigte van tomben, 
grafgesteenten, naalden en monumenten. Men wees mij de 
graven van wijlen den zendeling-leeraar voxck en wijlen den 
waarnemenden predikant KAJtf, en verder de graven der voorma- 
lige predikanten van der beek, veekmans en hardy, welke 
drie laatstgenoemden er slechts zeer korten tijd gearbeid heb- 
ben. Ook bezocht ik het graf van wijlen mijnen vriend, den 
voormaligen Gouverneur der Molukkos, den Generaal-Majoor 
CLEERENS, zoomcdc het graf van den vermaarden kruidkundigen , 
RüMPHïUS, hetwelk op het erf van een* partikulier ingezetene te 
vinden is. En voorts nog wees men mij de plek , waar wijlen den 
beroemden reiziger, graaf de vidüa, van wien ik reeds hooger 
melding maakte, een' tijd lang gerust had, totdat zijn stoffelijk 
overschot, door zijne familie opgeëischt, naar Sardinië vervoerd werd. 

Er zijn ter ho9fdplaats der residentie Amboina 4 scholen, 
t. w. de gouvernements-school , bevolkt met 54 kinderen, -en 
de inlandsche Christenscholen in de doesson's of buitenwijken 
der stad, Noesanive, Hative en Mardika. De eerste telt 
176 leerlingen, de tweede 135 leerlingen, en de derde 55 leer- 
lingen. Onder de leerlingen der school te Mardika zijn 
ook eenige kinderen der kleine doesson Soya-dibawa of Be- 
neden-Soya (in onderscheiding van Soy a-diatas of Foven- 
Soya of hooger-gelegen Soya,) begrepen. 

üe Mol uksche Burgers (orang-bcibas), door verkeerden hoog- 
moed op hunne privilegiën gespoord, zien hunne kinderen niet 
gaa,rne vermengd met de kinderen der Negorij-menschen (orang- 
negri), en zijn om deze reden vaak onwillig om hun kroost 
ter school te zenden. Dit is inzonderheid het geval met de 
Burgers ter hoofdplaats, voor wier kinderen de Re.ï?ering thans 
zoogenaamde burger-scholen geopend heeft. 

Digt bij de stad in de doesson Batoe-mèra (1) vindt men 



(1) Batoe-raèra (roodc steen) is de eonige negorij of doesson op Leijtimor, 
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het Instituut of de Kweekschool van den hoofdonderwijzer des 
Nederlandschen Zendelinggenootschaps, den heer b. n. j. KOSKorr, 
hetwelk ten doel heeft de opleiding van zonen van inlandsche 
Christenen tot schoolmeesters en tevens godsdienst-leeraars (goe- 
roe's) in' de Moluksche negorijen. In 1858 waren er in deze 
inrigting, waaraan tevens eene kleine drukkerij verbonden is, 
29 élèves of moerid's, d. i. leerlingen, en had ze* sedert haar 
bestaan reeds ongeveer 80 goeroe's opgeleverd, die meeren- 
deels op de eilanden Amboina en de Uliassers en op de. 
zuidkust van Ceram, en voor een deel in de residentiën 
Ternate, Banda, Menado, Timor en op de tot Banda 
behoorende Aroe- en Zuid)^ ester-eilanden werkzaam zijn. In 
de vrije uren worden de moerid's bezig gehouden met het 
verrigten van ligcharaelijken arbeid, als timmeren enz., terwijl 
ze ook praktisch geoefend worden in den tuinarbeid, en zulks 
met het oog op de //school-tuinen," of de tuinen, die in 
eenige negorijen zijn aangelegd om door de scholieren gekulti- 
veerd te worden, doch thans meerendeels zijn ingetrokken. 

De dagen van 1 tot 9 November besteedde ik om, vergezeld 
van den heer roskott , de gemeenten en scholen in de nego- 
rijen aan den oever der Binnenbaai te bezoeken. Hiertoe werd 
mij de gouvemements-orembaai , een goed en net en van 
eene groote tent voorzien roei- of schep- vaartuig , vriendelijk 
afgestaan. Eerst bezochten wc de Christen-negorij Amahoesoe, 
en vonden daar eene inlandsche gemeente van 433 zielen, waar- 
onder 127 ledematen en 193 kinderen. De school was, vol- 
gens den daftar of naamlijst, bevolkt met 109 leerlingen, 
waaronder vele kinderen van // burgers,^* die slordig ter school 
kwamen. De negorij, waarbij een seinpost staat, is digt aan 
de baai gelegen, en prijkt met vele vrij-goede inlandsche hui- 



waar Muhamedanen wonen. Op het noordelijk schiereiland Hitoc of Hila daaren- 
tegen vindt men vele Slamsche (Islamschc) of Muhamedaansche dorpen. Voor 
het dorp Batoe-mèra ligt in de baai een Bchelpenbank. 

10* 
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zen, een net kerkgebouw en een goed schooUokaal. Aan de 
landzijde wordt ze door een groot aantal kokospalmen belom- 
merd. De school-tuin, die achter de negorij was aangelegd, 
verkeerde in verwaarloosden toestand, en droeg de blijken van 
den weerzin, dien de orang- beibas gevoelden om de school- 
jeugd ook in de horti-kultuur te zien opleiden. 

Het bestuur der negorij berust in handen van een' Regent, 
die hier den tit^l draagt van Orang-kaya, welk woord 
eigenlijk een' rijkeii man, d. i. den aanzienlijke of den primaat, 
beteekent. Hij ontving ons met veel eerbewijzing (hormat), 
en was naar Européschen trant in het zwart gekleed. Den stok 
met Kompagnie's wapen op den zilveren knop had hij in de 
hand. Zijne vrouw, of de njora, zag er in hare zwarte 
saya-kabaija zeer fatsoenlijk uit, en droeg haren sjerp of 
bandelier , als teeken van lidmaatschap der kerk , over de 
borst. — De naam of titel // njora" is verkort van het Portu- 
gésche woord //signora," en herkomstig uit den tijd der Portu- 
gezen, die in 1511, onder antonio d'abreü of de abrew, van 
Sumatra uit, de Molukkos bezochten en zich er later ves- 
tigden. Njora is de gewone titel van de vrouwen der regenten 
en der goeroe's. 

Van Amahoesoo vertrokken wc naar de kleine, en zeer digt 
aan de baai gelegen. Christen-negorij Ilalong, alwaar de inland- 
sche gemeente bestaat uit 130 zielen, waaronder 20 ledematen 
en 71 kinderen. Het schooUokaal, waarin wc 36 leerlingen 
aantroffen, en het kerkgebouw zijn, even als te Amahoesoe, 
gedeeltelijk van planken en gedeeltelijk van bamboe gebouwd. De 
Regent der negorij voert den titel van Patti, en schijnt voor 
het onderhoud der plaats en hare huizen en paden goede zorg 
te dragen. Althans ziet de negorij er net en rein uit, en schuilt 
ze bevallig onder hooge kokospalmen, die een dak van groene 
bladeren boven haar welven. Achter de negorij , doch eenige 
schreden zijwaarts af, ligt aan den zoom van een' kruidnagel- 
tuin een schoone badplaats van kristal-helder water, dat uit 
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een frissche eu koele bron tusschen groote rotssteenen opwelt. 
Ten wille van deze badplaats wordt Ha long door de Ambon- 
sche ingezetenen veel bezocht. Tegenover de negorij ziet men 
den bekenden baai-hoek Tanjong-Martafons. 

Van Halong vertrokken we langs Wai-toeka naarde wijd- 
uit-elkander-gebouwde en door een' Orang-kaya bestuurde 
iulandsche Christen-n^orij Galala, en vonden er eene ge- 
meente van 329 zielen, waaronder 100 ledematen en 
131 kinderen. In het goede en nette schoollokaal waren 62 
leerlingen bijeen. De negorij prijkt met een goed bamboezen 
kerkgebouw, eenige goede inlandsche huisjes en zindelijke wegen 
en voetpaden. 

In de, digt bij Galala gelegen en door een' Orang-kaya 
bestuurde, Christen-negorij Lata vonden we eene inlandsche 
gemeente van 542 zielen, waaronder 120 ledematen en 201 
kinderen. De kerk was er zeer net, zoo ook het schoollokaal, 
waarin 68 leerlingen bijeen waren. 

Lata is almede eene ruim-aangelegde plaats, en schuilt 
onder het welig loof van vruchtboomen en kokos-palmen. 

Van Lata vertrokken we naar de Christen-negorij Passo , 
die op de landengte van Pas-Baguala, welke de beide schier- 
eilanden Leijtimor en Hitoe verbindt en de baai Baguala 
van de Ambonsche binnenbaai scheidt, gelegen is. In het jaar 
1754 waren de beide baaijen door een gegraven kanaal vereenigd 
geworden. Doch dit kanaal spoedig door aanslibbing van zand 
enz. onbevaarbaar gewoiden zijnde, heeft men eenige jaren later 
getracht om beide baaijen, - die slechts door de gez^e land- 
engte, welke niet meer dan 1,500 voeten of 10 minuten gaans 
breedte heeft, van elkander afgezonderd zijn, - op nieuw door het 
graven van een kanaal te vereenigen. Van deze doorgraving, welke 
onder het bestuur van den gouverneur der Molukkos, r. padbruo- 
üE, van 1783-1787, en later nog eens in 1826 en 1827, plaats 
greep, en tot aan 1839 e^n vrije doorvaart ten gevolge had. 
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kan men het bewijs vinden in een nog aanwezig gedeelte van 
een kanaal , hetwelk zich langs de overblijfselen van het voor- 
malig fortje aldaar, Middelburg geheeten, uitstrekt. 

De negorij Passo, door een' regent met den titel van 
Radja bestuurd, ligt in het midden van nageltuinen èn kokos- 
en vruchtboomen, en is eene nette plaats, welke met eene goede 
kerk en schooUokaal en goede inlandsche huizen en breeden 
dorpsweg prijkt. De inlandsche Christen-gemeente bestaat er uit 
153 zielen, waaronder 46 ledematen en 07 kinderen. De school 
'is bevolkt met 38 kinderen, waarvan echter de kinderen der 
burgers door de ouders slordig ter school worden gezonden. 
De goeroe der negorij, met name j. anakota, verhaalde mij 
dat hij onlangs het zijne had toegcbragt tot de bekcering van 
eenige' Alfoeren ter zuidkust van het eiland Ceram, t. w. 
22 in de negorij Awahia, 23 in de negorij Warakaya, en 
4 in de kleine negorij Afisano. 

In oude tijden, toen Passo nog een Ileidensche plaats was, 
stond hier op eenigen afstand van de negorij een ofFerhuisje, of 
wat men op het eiland Bali een tampat -déwa (geesten-plaats) 
noemt, waarin jaarlijks een meisje aan de vampiers geofferd 
werd. De overlevering zegt namelijk, dat er toen te Passo 
vele vampiers (\vaarschijnlijk groots muskieten) waren, die ge- 
meenlijk een' of soms meer der dorpelingen des nachts in den 
slaap het bloed uitzogen en op deze wijze hun' dood veroor- 
zaakten. Nu besloot men, om jaarlijks aan deze bloedzuigers 
vrijwillig een menschenoffer te brengen en zó<5 de plaag te doen 
ophouden. Hiertoe werd altijd een jonge maagd, eene dochter 
van Passo, gekozen. Op den bestemden dag werd de maagd 
des avonds in het offerhuisje gebragt en daarin opgesloten, 
waarna de deur en het gansche huisje zoodanig verzekerd wer- 
den dat alle ontvlugting onmogelijk was. De ongelukkige 
werd geacht des nachts door de vampiers aangevallen en 
gedood te worden, en eerst op den bepaalden avond van een 
volgend jaar werd het huisje weder geopend om er een nieuw 
offer te brengen! Toen echter de Portugezen zich in 1512 



Digitized by 



Google 



.\MB01NA. 151 

te Amboina vestigden, schijnen eenige ingezetenen van 
Passo, welke plaats slechts een groot uur varens van de stad 
Amboina ligt, eenigennate met het Christendom bekend ge- 
worden, en alzoo tot verlichter denkbeelden gekomen, te zijn. 
Althans, toen er weder eene maagd aan de vampiers geoflerd 
moest worden, besloot haar broeder om haar te redden en tevens 
de in het huisje verzamelde vampiers te verbranden. Door de 
duisternis begunstigd liet .hij zich ongemerkt, en van een 
breekijzer of ander gereedschap voorzien, met zijne zuster in 
het offerhuisje opsluiten. Te middernacht kwamen de vampiers 
op hunne prooi af. Fluks brak de jongeling de deur open, 
redde zijne zuster, sloot de vampiers binnen's huis, en stak het 
gebouw in brand! 

Sedert dien tijd zijn de vampiers voor altoos verdreven en 
door gewone muskieten vervangen, en hebben natuurlijk de 
menschenoffers oj)gehouden ! 

Van Passo lieten we ons naar de westkust der baai of 
naar den oever van Hitoe roeijen, en bezochten daar de in- 
landsche Christen-negorij Wai-héroe, tot welke ook de 
gehuchten Nania, Doerianpata en Hoe^ioth behooren. In 
deze wijd-uit-een-gelegen doch weinig-nette negorij, die door 
een' Orang-kaya bestuurd wordt, bloeit eene gemeente van 
463 zielen, waaronder 107 ledematen en 162 kinderen. De 
gemeente heeft eene goede kerk, die tevens dient tot lokaal 
voor de school, waarin we 105 leerlingen bijeen vonden. 

Te Wai-héroe hadden we een schoon uitzigt op de hooge 
bergtoppen van Leijtimor. Eenige witte wolken lagen rondom 
die toppen als in een legerplaats te slapen, of dreven, door 
den morgenwind opgejaagd, in fastastische gedaante langzaam 
zijwaarts af. 

Voorts bezochten we, in de nabijheid van Wai-héroe, de 
door een' Orang-kaya bestuurde inlandsche Christen-negorij 
Poka, alwaar de gemeente uit l'ZO zielen bestaat, waaronder 
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47 ledematen en 46 kinderen. In deze kleine nette plaats staat 
een goed steenen huis , hetwelk aan wijlen den voormaligen 
zendeling-leeraar J. j. Bar behoord heeft. In het schooUokaal, 
dat tevens tot kerk gebezigd wordt, namen 20 kinderen aan 
het onderwijs, (hetwelk hier langen tijd gestaakt was geweest, 
dewijl men den overleden goeroe niet dadelijk had kunnen 
vervangen,) ijverig deel. 

Terwijl we in deze negorij toefden, lag het gansche eiland 
Ambon als onder een' nevel begraven. Later zag ik dien 
nevel meermalen zich als een tent over het eiland uitbreiden, 
en kwam mij de bewering aannemelijk voor , dat de naam 
Noesa-Ambon verbasterd is voor Noesa-Ombong of Oem- 
boen. Daar ombong //nevel*' of //dauw" beteekent, zou 
Noesa-Ambon vertaald kunnen worden door /y dauw-eiland of 
nevel-eiland." (1) 

In de nabijheid van Poka ligt de door een' Orang-kaya 
bestuurde inlandsche Christen-negorij Eoema-tiga, alwaar 
de gemeente 151 zielen telt, waaronder 32 ledematen en 59 
kinderen. De school, die tevens tot kerkgebouw dient, was 
met 49 leerlingen bevolkt, doch de kinderen der //burgers" 
waren ook hier slordige scholieren. 

Roema-tiga (eigenlijk Driebuizen) is eene kleine onge- 
regeld-aangelegde plaats, in welker onmiddellijke nabijheid de 
heer roskott een goed steenen buitenhuis en tuinen heeft. In 
de voorgalerij van dit huis zittende, hadden we een aangenaam 
uitzigt op de baai, de stad, het fort Nieuw-Yictoria en 
de heuvelen van Soya-diatas, zoo mede op de vlak tegenover 



(1) Moet Noesa-Ambon ook welligt Noesa-Ambon g geschreven worden, 
eu is dan Ambong niet misschien verbasterd voor Sambong?... Nocsa-Sambong 
20U dan beteekenen : verbonden eiland, en deze benaming zou hare verklaring 
vinden in de omstandigheid, dat de beide schiereilanden Leijtimor en Hitoe door 
de landengte van Pas-Baguala «verbonden" zijn (sambong). Van Noesa- 
sambong of eigenlijk Noesa-disambong (verbonden eiland of verbonden eilanden) 
zou de verkorting Sambong en de verbastering Ambon, - bij weglating van 
het woord Noesa, zoo als gcwooulgk plaats hoeft, - niet moeijelijk zgn. 
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Roema-tiga gelegen Muliaraedaaiische, door een' Radja be- 
stuurde, negorij Batoe-mèra, waarbij het Instituut en woon- 
huis van den heer roskott gelegen zijn. We bleven hier over- 
nachten, en tegen den avond waren we belangstellende getuigen, 
hoe gemakkelijk de waterbewoners , waarvan de baai wemelt , 
zich door de Leijtimorsche en Hitoesche visschers laten vangen. 
Digt bij Eoema-tiga, en juist tegenover de reedc en het 
fort Nieuw-Victoria, is de Aiguade, waar het drinkwater 
voor de schepen wordt, afgehaald. 

Eenige dagen later liet ik mij naar de Buit en- baai 
roeijen, en passeerde de Muhamedaansche negorij Laha, die 
eene bevolking heeft van 170 zielen en door een' Slamschen of 
Islamschen Patti bestuurd wordt. Hier stond in oude tijden 
een fort, dat den ingang der Binnenbaai, welker verenging of 
vernaauwing bij Waimetten aanvangt, beschermde. Aan den 
hoek van Laha is ook de bovengenoemde Portugésche-baai 
gelegen. 

Een eind weegs voorbij de negorij Laha ligt, op een paar 
uren afstands van den ingang of de monding der Buitenbaai, 
de inlandsche Christen-negorij Uatoe, die door een' Orang- 
kaya bestuurd wordt. De gemeente telt er 263 zielen, waar- 
onder 63 ledematen en 112 kinderen. De kerk zag er zeer 
haveloos hn vervallen uit, zoo ook het schooUokaal , waarin 55 
leerlingen aan het onderwijs deel namen. Onder de gemeente- 
leden zijn er velen, die zich heimelijk aan Idolatrie en Eéticisme 
schuldig maken, en bijna even heidensch zijn als hunne 
Alfoersche naburen op het eiland Ce ram. 

In de groote inlandsche Christen-negorij Lilibooi, die een 
eind weegs voorbij Hat o e over steenachtige heuvelen kronkelt 
en door een' Patti bestuurd wordt, telt de gemeente 619 zie- 
len, waaronder 117 ledematen en 214 kinderen, van welke 
laatsten er 91 ter school gaan. De kerk , tevens schoolgebouw. 
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was tamelijk-goed onderhoudeu , doch de negorij muntte noch 
door netheid van huizen en wegen noch door geregelden 
aanleg uit. 

De ingezetenen van Lilibooi zijn voor een deel heideusch 
gebleven. Immers niet kng geleden zag men hier nog een' 
heiligen steen, en nog heden wordt er een klein vernist 
houten afgodsbeeld, waarbij zich ook een gouden ketting 
(ranté), gouden ringen en edelgesteenten (intang-intang) be- 
vinden, in een vernist ledikant bewaard. Ter hoofdplaats 
Amboina vernam ik, dat er, zoo ie Lilibooi, als in de 
nabijgelegen negorij Alang, ook Afgodshuisjes gestaan hadden, 
die nog niet lang geleden op hooger' last waren afgebroken. 
Deze tempeltjes droegen den Alfoerschen naam van Roema- 
Kakéhan of Kakéhan-huis, welke naam het op het eiland 
Ceram bestaande geheime bondgenootschap tebinnenbrengt, 
dat als het Kakéhan-verbond (1) bekend staat, en waarover 
ik later gelegenheid zal hebben iets meer te zeggen. Men sprak 
mij ook van het huis, waar de geheime chef of priester Patti- 
hé na (ook Maoen of Amaöpen genoemd) of de leider van den 
Alfoerschen of heidenschen cultus woonde. Niemand echter der 
ingezetenen wilde mij het huis van dezen chef, een' Christen 
van Lilibooi, wijzen, en die het misschien wel wilden, durfden 
het niet uit vrees voor den Patti-héna of hénang, die zich 
met zijnen aanhang zeer waarschijnlijk op den onvoorzigtigen 
aanbrenger zou weten te wreken. - Beter slaagde ik te Alang, 
alwaar ik met behulp van een' der dorpelingen de woonplaats 
van den Patti-héna ontdekte. Ik ging er dadelijk binnen, 
doch vond het huis ledig en blijkbaar nog pas en in overhaas- 
ting verlaten. Ik doorzocht alle vertrekken, en zag eindelijk 
in een achtervertrek eene oude vrouw, die deerlijk door 
de pattek-ziekte geteisterd werd, op den grond liggen (2). 



(1) De Hoc of geheime gcnootschapjien der Chinezou hebben met de Kakéban 
in bedoeling, schoon niet in den vorm, wclligt cenige punten van overeenkomst. 

(2) De Fattek- of Patêk-zicktc is eene vrcesclijkc kwaal in de Molnkkos, 
en bestaat in eene soort van kwaadaardige pokkon (tjatjer), die soms over het 
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Mijne navragen aan de kranke vrouw , wier aaugezigt geheel 
verwoud en misvormd was, doch overigens niet zeer verzwakt 
scheen te zijn, waren vruchteloos. Zij wist niet (zeide ze) 
waar de Patti-héna was, doch blijkbaar wilde ze voor de 
waarheid niet uitkomen. In den namiddag en des avonds ging 
ik nog eens het huis binnen, doch de Patti-héna hield 
zich schuil. Alleenlijk vernam ik , dat er ergens in de nabij- 
gelegen wildernis een nieuwe Roema-kakéhan was opgerigt 
ter vervanging van het afgodshuisje, dat in de negorij gestaan 
had en afgebroken was. — Dat ook sommige Muhamedaansche 
negorijen den voorouderlijken Alfoerschen cultus niet vergeten 
hebben, leert ons de met ruim 500 zielen bevolkte Muhame- 
daansche negorij Morella, aan de uoordkust van Ilitoe in 
de afdeeling Hila, alwaar men ook een Roema-kakéhan en 
een' Patti-héna aantreft. 

Van Lilibooi vertrok ik, doch nu over land, - en aanhou- 
dend langs de zuidkust der Buitenbaai en al meer en meer hare 
uitmonding of ingang naderende, - naar de zoo even genoemde 
groote en vrij-geregeld-aangelegde inlandsche Christen-negorij 
Alang, die door een' Orang-kaya bestuurd wordt. De 
gemeente alhier bestaat uit 971 zielen, waaronder 326 lede- 
maten en 440 kinderen. Ik vond er een vrij-goede kerk en 
twee goede schooUokalen. Ik de eerste, school waren 107 leer- 
lingen en in de tweede school 105. 

De weg van Lilibooi naar Alang loopt over vele steile 
met bosch en kreupelhout begroeide heuvelen. Ik maakte dien 
weg natuurlijk niet te paard, (daar men alleen ter hoofdplaats 
Amboina enkele paarden heeft, en overigens in geheel de 
residentie Amboina vergeefe naar paarden uitziet,) maar 
in een' draagstoel, doch ging van tijd tot tijd te voet, om 



gansche ligchaam uitbreken en meermalen doodelijk zijn. In bijkans alle ncgorjjen 

vond ik zulke lyders, en vooral onder de kinderen.' De ziekte dagteekent van 

den tijd der Portugezen, en ik meen dat ze ook Kc-sakiet-an-boba of 
• Boba-ziektc'* heet. 
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de di*ager8 , die met een lioogst-oiiguiisitig terreiu te worste- 
len hadden, niet te zeer te vermoeijen. De nog altijd on- 
gesloten been-woud echter, welke mij steeds aan Kajba bleef 
herinneren , noopte mij telkens om weder van den draagstoel 
gebruik te maken. De negorij Alang ligt vlak aan den zuid- 
west-hoek der baai van Ambon op een rotsachtig heuvelland, 
waartegen de baren der zee aanhoudend breken. Er is een 
goede ankerplaats, en op kleinen afetand van het dorp ziet 
men een wachthuis ter wering van den sluikhandel. Langs het 
strand en eenige vademen ver in zee ziet men groote rotsen, 
waaronder sommige zich bijkans boven water verheffen. Op deze 
rotsen verging, x)mstreeks het jaar 1820, het Nederlandsch 
oorlogschip Juno, van welk vaartuig men later nog vele arti- 
kelen uit de diepte heeft opgevischt. Doch de gulzige zee houdt 
nog veel, en ook eeue groote hoeveelheid zilveren munt, welke 
de Juno aan boord had, in haren schoot besloten. 

De bovengenoemde tot dus ver bezochte, en zoowel aan de 
Biimenbaai als aan de Buitenbaai gelegen, negorijen behooren 
allen tot de afdeeling Amboina, tot welke afdeeling ook nog 
de later aan Ilitoe's zuidkust te bezoeken negorijen Soeli, 
Ïial-Seraui, en Tial-slam, en de aan Ilitoe^s oastkust 
gelegen negorijen Tenga-teng'a, Toeléhoe en Waai behooren. 

De drie laatstbeschreven negorijen echter, namelijk Hatoe, 
Lilibooi en Alang, bezocht ik eerst in Januarij 1854, daar 
ik door mijne zoo aanstonds te vermelden reis naar Ceram 
verpligt was geworden, om vo<5r 10 Nov, naar de hoofdplaats 
terug te keeren. Ik heb nogtans van mijn bezoek in deze 
3 negorijen maar dadelijk gewag gemaakt, omdat de overige 
en later te bezoeken negorijen aan Ilitoe's westkust niet in 
de afdeeling Amboina, maar in de afdeeling Hila en La- 
rike, gel^n zijn. 

Op den 10 November dan had ik gelegenheid, om de 
gemeenten en scholen op de Zuidkust van liet ongeveer 350 Q 
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mijlen uitgestrektheid hebbende eiland Ceram te bezoeken, 
en wel met Z. M. oorlogs-stoomschip Etna, hetwelk (gelijk 
hooger reeds gezegd is,) toen gekommandeerd werd door den 
heer Luitenant ter zee der P klasse (thans Kapitein-Luitenant) 
H. F. voN VALENTiNi, en waarvau het état-major bestond uit 
de almede boven reeds genoemde heeren tideman, kniphorst, 
wn.LiNCK, iiABETS, (zijude de heer kntphorst later vervangen 
door den luitenant ter zee 2'' kl. J. a. greve), thepass en 
DE ROCHEMONT. Dezc gelegenheid dankte ik aan de welwil- 
lendheid van den Kommandant, en tevens aan den Gouverneur 
der Mol uk k os, die juist voornemens was om zijne inspektie 
langs die kust en op het eiland Saparoea en verder op de 
Ban da-eilanden te doen. In den morgen van den 10*^*^ gingen 
we aan boord, en stoomden met schoon weder de baai uit. 
AVeldra psseerden we den Hoek van Alang, en verder het 
blokhuis Rotterdam in de negorij Larike aan de westkust 
van Hitoe, en stuurden wijders het vaarwater tusschen den wal 
van Hitoe en de eilanden Drie-gebroeders door. Opvolgend 
zagen we langs de kust de negorijen Assiloeloe. Oerin, 
Lima en Ceith, welker Muhamedaansche Hoofden in met vlaggen 
en wimpels versierde orembaai^s naar boord van de Etna 
zeilden, om den Gouverneur der Molukkos (die door de inlanders 
den toean bangsftwan of verheven heer genoemd wordt,) 
hunnen eerbied te betuigen. Voorbij deze negorijen liggen verder- 
op langs de westkust de Leij-baai, de hoofdplaats Hila met 
haar fort Amsterdam, de negorij Kaititoe met hare nagel- 
tuinen, en de negorijen Wakal, -Momale en Morella, 
zoomede de negorij Hitoe-lama of Oud-Hitoe aan de hel- 
ling van een' berg, alwaar nog de fundamenten zijn van een 
oud blokhuis, hetwelk weleer van zware klipsteenen gebouwd 
werd. Dit blokhuis, - het in het jaar 1656 gestichte 
fort Leyden, - was de eerste sterkte, die de Nederlanders op 
het eiland Ambon bouwden, gelijk Hitoe-lama de eerste 
plaats was, waar ze met de inlanders dezer gewesten in onder- 
handeting traden. Ook bij de bovengenoemde negorij Lima 
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ziet men op de kruin van een' heuvel een blokhuis, van der 
Capellen geheeten, hetwelk tegen de soms vijandige aanvallen 
der Alfoeren aan den overwal van Ce ra ra is opgeworpen. 

Ter hoogte van de Drie-gebroeders zagen we in de verte 
de eilanden Be lauw of Amblauw, met zijn' begroeiden berg 
Bréboe, - Manipa, (vroeger ook Basia, Kondea of Herrea 
genoemd,) - en Kelang, (vroeger ook Hatipoeti of Ij al ge- 
heeten.) Al deze eilanden zijn slechts klein van omvang en wei- 
nig bevolkt. Ze steken hoog boven de oppervlakte der zee uit, 
en maken door hunne weeïderige vegetatie van sago— en kokos- 
palmen, kanarie- en notenmuskaat-boomen, onder welker lommer 
herten en wilde varkens leven, een bevallige vertooning. Ten 
tijde der Oost-Iudische-Compagnie waren ze met talrijke kruid- 
nagel-boomen beplant en was er èn op Kelang èn op Amblauw 
een klein fort. 

Van het nog verder gelegen eiland Boano of Bonoa zal ik 
later gelegenheid hebben te spreken. 

Intusschen liepen we het eilandje Poeloe-babi en het wes- 
telijk schiereiland van Ceram, hetwelk gemeenlijk Howamowel 
of Klein- Ceram (1) genoemd wordt, al meer in het gezigt. 
De zoogenaamde kaap of Hoek van Sihel of Sial aan de zui- 
delijke punt van Ceram vertoonde zijn dor en wit zand, en 
reeds des middags ten 1 ure ongeveer bereikten we aan de zuid- 
kust de negorij Loehoe, welke met de volgende strand -negorijen 
Lokie, Piroe, Tonoenoe en Etty onder het gezag van den 
assistent-resident van Hila behoort. Loehoe heeft eene bevol- 
king van 612 zielen, waarvan 591 Alfoeren of Heidenen. Onder 
dezen zag ik er , die met de in de Molukkos dikwijls voor- 
komende huidziekte, Cascado genaamd, behebt waren. De 
(Jascado (niet te verwarren met de korreng-ziektc of koerap- 
ziekte op Java,) openbaart zich in witte schilfers, die als 
vischschubben het ligchaam overdekken. Elders zag ik er 



(1) Klein-Ccram is door Je landengte van Tonoeno, bij de baai Tonoeno, 
aan Groot -Ceram verbonden. 
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onder hen, wier huid met witto of leikleurige vlekken hier 
en daar overtogen was. Dezulken vindt men echter evenzeer 
onder de inlanders op Java, alwaar men nu en dan ook de 
zoogenaamde Albinos aantreft, wier bruine huid geheel en al 
ontkleurd is en een ziekelijk- witte tint heeft. De vlekken , 
welke de gedeeltelijk-verkleurde of ontkleurde huid vertoont, 
hebben of een' ronden, of ovalen, of langwerpigen, of elliptischen 
vorm, en zien er uit als vlekken van witte verw op een' bruinen 
of kopergelen grond. Onder de Indianen van Mexico, weet 
men , dat er verscheidene exemplaren van zoodanige door de 
natuur of liever door ziekelijkheid gebarioleerde menschcn voor- 
komen, die onder den Spaanschen naam van Pin tos (beschilderd) 
bekend zijn. Op Java ziet men ook meermalen , dat karbouwen 
aan dergelijke plaatselijke huid-ontkleuring lijden (panoe of kesd- 
kitan-karbo). Bij de Albinos, die ik in de Sunda-landen, 
b. V. in Krawang, en elders op Java somwijlen aantrof, waren 
de oogappels rood of roodachtig van kleur, en scheen het daglicht 
een' pijnlijken indruk op het gezigtszintuig te weeg te brengen (1). 

In vroegere jaren waren er te Loehoe ongeveer 100 Chris- 
tenen uit de Alfoeren, doch bij den in 1817 te Saparoea. 
uitgebarsten en door de Nederlandsche wapenen gedempten op- 
stand, waaraan de Christenen van Loehoe deelnamen, zijn de 
meesten hunner omgekomen. Tlians zijn er slechts 21 inland- 
sche of Alfoersche Christenen, waaronder 3 ledematen en 9 kin- 
deren. 5^ hebben noch kerk, noch school, en gevolgelijk ook 
geen' goeroe. Naar ik vernam, zou hier weleer een zendeling- 
leeraar gearbeid hebben, wiens naam men mij niet kon opgeven. 
Aan het strand ziet men een oud steenen fort, hetwelk, even 
als dat te Wahaai aan de noordkust van Ceram, den naam 
draagt van Overburg (2). De negorij bestaat bijna geheel uit eene 



(1) De KesAkitiln-tjatjèr of de pokziektc heersclit meer onder de Ccramsche 
straiidvolkereii dan onder de lierg-Al toeren. 

(2) Het door den landvoogd JAN OTTENS in 1G40 aan het strand te Arigocna 
gebouwde houten fort bestaat niet meer. 
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enkele rij huisjes , die langs het strand en met het front naar 
zee gebouwd zijn, en tusschen deze rij en het strand loopt een 
voetpad van ongeveer 20 voeten breed. Zó6 is Loehoe, en 
lAd zijn met kleine verscheidenheid of afwisseling alle negorijen, 
die langs Ceram^s zuidkust gelegen zijn. Elke negorij, aan 
drie zijden door boomen en gewassen omringd en bekranst, ligt 
daar als in een bouquet van groen van allerlei tinten en 
nuances verscholen. 

Na een paar uur toevens in het huis van den Orang-kaya, 
hetwelk met ^vit, blaauw en rood katoen als behangsel ver- 
sierd was , en na een bezoek gebragt te hebben aan de groote 
Gouvernements Sago-bosschen en nageltuinen, stoomden we 
legen den avond weg en bereikten des anderen daags de negorij 
Lokie of Lokkie, (waarschijnlijk zamengetrokken voor Loho- 
ky, hetwelk in het Alfoersch : /y gehucht '' betcekent,) die eene 
bevolking heeft van ongeveer 900 zielen, waarvan 1^3 inland- 
sche Christenen, terwijl de grootste helft Alfoeren of Hindoe's 
zijn: Onder de Christenen, die een goed kerkje hebben, waren 
7 ledematen en 65 kinderen. In de school vond ik 17 leer- 
lingen. — De Negorij ligt, even als bijna al de negorijen, die 
ik nog te dezer kust noemen zal , vlak aan het strand en 
heeft een oud fort. In hare omgeving ziet men , even als te 
Nanat en te Loehoe, uitgestrekte Gouvernements Sago- 
bosschen, die in 1854 volgens opgave 184,750 ponden sago 
afwierpen. 

Yoor het huis vanden Orang-kaya wachtte ons eene vreemde 
vertooning, die we exïhter later meermalen op deze kust te 
zien kregen. Eenige Alfoeren namelijk voerden ter onzer eere 
den op Ceram geliefkoosden krijgsdans (tjikalélé) uit. Bij 
dezen dans vatteden ze elkander bij de hand, vormden een' 
kring, draaiden langzaam rond, en stampten telkens met den 
rei^d:ervoet hevig op den grond. Weldra versnelden trom en 
tifa, en sneller wTrden nu ook de bewegingen van den 
Malesi of voordanser (tevens voorvechter) en van al de dan- 
sers, terwijl hunne spieren zwollen en hunne oogen als verwil- 
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derd blikten!... De Alfoeren van Ceram, - die, naar men 
zegt , tot het Maleische ras behooren , doch veeleer , even als 
de bevolking van Ambon, van Hindoesche afkomst of van het 
vaste land van Azië herkomstig zijn, - zien er rank en krachtig 
en tevens ruw en woest uit. Ze zijn van forschen, doch fijn- 
gevormden ligchaamsbouw. Ook de huid is fijn en koperkleurig. 
Hunne wapenen zijn een breed slagzwaard of klewang, een 
werpspies met ijzeren weerhaken, en pijl en boog. Een eigen- 
lijke godsdieast hebben ze niet, tenzij men een grof Féticisme 
hiertoe brengen wil. In dit opzigt, gelijk in zoovele anderen, 
staan ze ver achter bij de Hindoe's op het Tenger-gebergte, 
of bij de Badoeï, die in de kampongs Bodjong-Mentik en 
anderen, bij de rivier Tji-oedjong in het distrikt Parong- 
koedjang van het Z. Eegentschap der Besidentie Bantam, 
wonen. Eenige groote houten figuren, die menschen, kaaimans 
of slangen voorstellen, moeten in hunne schatting dienen om de 
booze geesten af te weren. Ze gaan naakt, doch hebben een* 
sterk-toegehaalden gordel om de dunne middel. Aan dezen gordel 
wordt een strook van katoen of boombast vastgehecht, die tus- 
schen de beenen doorgetrokken en van achteren weder in den 
gordel wordt ingestoken (tjidakko). Bij de vrouwen bestaat de 
tjidakko in een Nipa-blad of het blad van den Nipa-boom, 
hetwelk tusschen een fijn-gevlochten en bijna een viugerbreed 
buikbandje van veelal gekleurden rottang voor en achter wordt 
vastgestoken, en wel zoo, dat het uiteinde van het blad op den 
rug een krul vormt. Wanneer een stukje van deze krul of tip 
is a%esueden, duidt dit aan, dat ze den rouw over een' doode 
hebben aangenomen. - Op Ceram's noordkust of in de afdeeling 
Wahaai dragen de vrouwen het Nipa-blad of eenige andere 
geringe bedekking, totdat ze gehuwd zijn. Een gehuwde vrouw 
acht zich, zegt men, van alle bedekking, ook de geringste, ont- 
slagen. - Als ze buiten hare negorij gaan of als er een EurojHïaan 
in de kampong of in hare huizen komt, slaan ze een stuk of 
strook katoen om de heupen, doch blijft de vreemdeling wal 
lang in de negorij , dan wordt dit kleedingstuk weder zorgvuldig 

11 
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m een klein kistje (tatoemboe) weggeborgen. Ze slaan het 
namelijk niet om uit verlegenheid, maar dm den blanke ihet eerbied 
(hormattie) te recipiëren. Het hoofdhaar der Alfoeren is zwart 
en zeer lang, en wordt bij de vrouwen in eene gewone vlecht 
of wrong (kon dé) vastgemaakt, doch bij de mannen wordt het 
boven op het hoofd zoodanig bij elkander gebonden, dat het 
een breed en hoog-opstaand kapsel vormt. Om dit kapsel nog 
hooger te maken, rollen ze er een' halven klapperdop of een 
paar dikke cilindervormige stukjes hout in, en gewoonlijk steken 
ze inde aldus opgemaakte hooge en breede vlechten of tressen eenige 
vederen van hanen, of liever van de op Ceram overvloediglijk 
voorkomende jaarvogels, en vlechten er nog zeehorentjes tot 
versiering bij. Om de armen en beenen dragen ze vele bracelet- 
ten (glangs) van koper, hoorn, ivoor en gevlochten rottang, en 
in de ooren en aan de vingers koperen- of beenen- of ivoren- 
ringen (kraboe en tjientjieng). Om den hals dragen ze ge- 
meenlijk vele strengen van mani-mani of glazen koralen en 
gitten, die even als paternosters op de borst nederhangen. Met 
deze anteng-anteng of preciosa's zijn ze vooral dan versierd, 
wanneer de negorij een bezoek van vreemden ontvangt. 

Gelijk we bij ons vertrek van Loehoe begiftigd waren ge- 
worden met een levend hert en eenige soorten van vruchten, 
als klappernoten, pisang, enz., zoo ontvingen we bij ons schei- 
den van Lokie een' kasuaris ten geschenke, welke diersoort, 
even als de herten, op Ceram menigvuldig voorkomt, en 
welker vleesch goed van smaak is. Bijna in alle negorijen 
werden ons, volgens lands gebruik, geschenken aangeboden, die 
dan eens in klappers en vruchten, en dan eens in een hert 
of een varken of een' kasuaris bestonden, en waarvoor gewoon- 
lijk een tegengeschenk in geld g^even werd. Paradijsvogels, 
of andere Moluksche vogelen, als Bêtet's, Loeri's, Beo's, 
Kakatoea's, enz. werden niet aangeboden. 

Den volgenden morgen bereikten we de negorijen Piroe, 
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Tonoenoe en Etty, die zeer digt aan elkander sluiten en als 
het ware in elkander loopen. Ze liggen bij de rivier Etty, welke 
in de schoone baai van Tonoenoe, tusschen Klein-Ceram 
of het schiereiland Howamowel en Kaibobo, uitloopt, en 
hebben te zamen eene bevolking van ruim 600 zielen. De 
inlandsche Christen-gemeente, die een goed kerkje heeft, telt er 
338 zielen, waaronder 28 ledematen en 137 kinderen. Van deze 
laatsten gingen er 44 ter school. - In den namiddag kwamen 
er 6 tl 7 heidensche Alfoeren tot mij, met de vraag of ze tot 
het Christendom mogten overgaan. Ik beantwoordde deze vraag 
natuurlijk toestemmend, en verzocht den meester of goeroe, 
die ze H indoe's noemde, om ze behoorlijk te onderwijzen en 
tot hun' overgang voor te bereiden. De overige Heidensche 
Alfoeren, die van deze handeling getuigen waren, schenen ze 
met volmaakte onverschilligheid aan te zien. Over het alge- 
meen ook hebben de Alfoeren van Ceram er niets tegen, dat 
er zoo velen hunner reeds Cliristenen zijn geworden, en er van 
tijd tot tijd nog eenigen tot het Christendom overgaan. Ze 
blijven met dezen in vrede en goede verstandhouding leven. 

In den ochtend van den 12*^»" Oktober deden we, gevolgd 
door de Hoofden en een aantal Alfoersche Christenen en Alfoersche 
Heidenen eene wandeling door de drie negorijen. De huizen 
der Alfoersche Heidenen zien er vuil en haveloos uit, en gemeen- 
lijk zijn ze van bamboe of gabba-gabba gebouwd, en op 
palen van 4^5 voeten hoog, even als groote duivenhokken, 
boven den grond verheven. Het huisraad bestaat in dikke bam- 
boezen kokers van 3 voet lengte en ongeveer 5^6 duim 
in middellijn, waarin de rijst gekookt en het drinkwater be- 
waard worden, - eenige grove houten lepels en aarden schotels en 
kommen, -een paar ronde houten bakken, waartoe ze een stuk 
van den stam der kokospalmen of andere boomen hebben uitge- 
hold, - een paar gevlochten mandjes van rot tang of bamboe, 
en een bamboezen vuurtang en vuurwaaijer (kjipas). Soms 
ziet men ook een tafeltje van bamboe en een paar bamboezen 
of houten zitbankjes, en een stukje spiegelglas aan den wand. 

11* 
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De varkens loopen er vrij door de kampongs en onder de hui- 
zen rond , en eten wat ze vinden kunnen. Bij enkele kam- 
l}ongs ziet men kleine aanplantingen, op Ti par- velden of 
drooge gronden, van padie, die veelal de zoogenaamde padie- 
mèra is of de roode rijst, welke voor zeer voedzaam wordt 
gehouden, maar als tafel-rijst niet gezocht is. De overige 
eetwaren bestaan in sago, rijst, visch, slangen, l^uanea, kik- 
voi*schen enz., en wijders in boom- en aardvruchten, en blade- 
ren en wortels van zekere planten en gewassen, die in de 
bosschen en wildernissen gezocht worden. Varkeasvleesch is zeer 
geliefd, doch wordt niet dagelijks gegeten, en ook de rijst wordt 
slechts bij feestmalen opgedischt. De verlichting der huizen bij 
avond is zeer armoedig. Men brandt een weinig hars (da mm ar) 
in een' doorgekapten klapperdop of stukje bamboeriet, of wel 
men ontsteekt zoogenaamde dammar-stokjes of stokjes met hars 
bestreken. Tijdens mijn verblijf in de kampongs der heidensche 
Alfoeren heb ik meer dan eens bij het licht van een dammar- 
lampje, of van een paar in den grond gestoken brandende 
hars-stokjes mijn schrijfwerk verrigt. Ik zat dan gewoonlijk in 
i\o oi)en lucht of buiten 's huis op een bankje van bamboe, 
met een dergelijk bankje als schrijftafel v6<5r mij. Wanneer ik 
de hars-stokjes moest bezigen, zorgde kromo (mijn bediende), 
dat er telkens nieuwe stokjes ontstoken werden, zoodra de 
eerste bijna verteerd waren. De walm, dien ze verspreidden, 
wns dikwijls uiterst-hinderlijk, doch niet zoo onaangenaam als 
de katjang-olie, die de inlanders op Java vaak tot verlichting 
jrebruiken, en die sterk walmt en kwalijk riekt. Hoe menig- 
maal herdacht ik dan met weemoed de heldere klapper-olie 
van Saleijer, of de fijne gele Bintaro-olie, die in de 
Preanger-Regentschappen uit de groote ronde vruchten 
van den Bintaro-boom verkregen wordt (1)1... Sedert mijne 



(1) De pitten der Bi ntaro -vrachten worden gestampt, in stoom gekookt en 
daii uitgeperst» en de aldus verkregen olie geeft een helder licht, zonder eenigen 
walm. I)c inlanders zeggen dat deze olie vergiftig is, en dat het inwendig gebruik 
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treurige ondervinding aan Ceram's zuidkust, heb ik altijd een 
portatieve engelsc^e lamp en de noodige klapper-olie op reis 
medegenomen. 

In de huizen der alfoersche Christenen is het gewoonlijk een 
weinig beter gesteld, dan in de huizen der alfoersche Heidenen. 
Doch wat het toilet aangaat, bestaat het onderscheid bijna alleen 
hierin, dat de Christenen het haar kort afsnijden en zich iets 
meer kleeden. Ik heb echter meermalen Christen-mannen van 
Ceram in het voorvaderlijk kostuum gezien, en onder anderen 
in de negorij Awahia twee Christen-jongelingen, die niet 
anders droegen dan den tjidakko der Alfoeren. Trouwens 
er zijn slechts 22 a 25 Christenen in deze heidensche negorij , 
en ook de ouders, broeders en zusters en al de nabestaanden 
dezer jongelingen waren nog heidensch. Ze hadden te Toehaha 
op het eiland Saparoea schoolonderwijs genoten, en bij den 
doop de namen van Lr kas en makküs ontvangen, doch, later 
te Awahi« teruggekeerd, liadden ze de gewoonten, zeden en 
gebruiken hunner familie weder aangenomen.' 

Des morgens vroeg van den IS^^^" kwamen we te Kaibobo, 
welke negorij, met de kampongs Waisamo, Hatoesoewa, 
Kairatoe, Kamarian en SeroeJiwan, Tihoelalé en Roema- 
kaai, tot het eiland Haroekoe en onder het gezag van den 
assistent-resident van Saparoea en Haroekoe behoort. De 
toenmalige assistent-resident dezer eilanden, de ïleer van der 
GOES (1863, thans resident van Banda,) wachtte ons te 
Kaibobo op, werwaarts hij met den Christen-Radja van Nol- 
lot h in zijne nette orembaai was overgestoken. Kaibobo 
heeft eene Christen-bevolking van 1,115 zielen, waaronder 59 
ledematen en 307 kinderen. Van deze laatsten gingen er 196 



er van ijlhoofdigheid en bloedspuwing en soms den dood vcroonsaakt. Te Batavia 
maken de inlanders kaarsjes van de vrachten van den Tjangkala k-boom. — De 
Djarak-oUe, welke op Java uit de vruchten van den Dj arak -heester verkregen 
wordt, is, bij inwendi g gebruik » zeer purgatief. 
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ter school. Ia het jaar 1644 was hier de predikant j. j. brund 
gevestigd, en tot aan ongeveer het jaar 1829 waren er op- 
volgend 3 zendeling-leeraren van het Nederlandsch Zendeling- 
genootschap werkzaam, t. w. J. c. vonck, c. l. rüden en 
j. AKEKSixx)T. Het groote bamboezen schooUokaal was onbe- 
vloerd, en de leerlingen bewerkten hunne sommen in het 
drooge zand, dat de natuurlijke bevloering van het gebouw uit- 
maakte. Als surrogaat van papier gebruikten ze pisang-bladeren 
of schrijfplankjes van Kajoe-titie of Kajoe-poelé, en voor 
inkt het met roet vermengde sap van dawu-boerong, gelijk 
hooger reeds is aangeteekend. 

De negorij Kaibobo is een groot open vlek aan het strand, 
en wordt aan de zeezijde door vele opdiepten en reven be- 
schermd. Ze heeft een wèl-onderhouden en zindelijk voorko- 
men, een ruim en net kerkgebouw, en verscheidene goede 
inlandsche woningen, die echter onregelmatig en wanordelijk 
zijn aangebouwd. We bleven hier den dag en den volgenden 
nacht over, en vonden in het huis van den Regent enden mees- 
ter zindelijke en met veel-kleurige katoenen stoffen en sitsen 
(Kain-tjita) gedrapeerde kamers. De bedden waren almede 
zeer rein en goed, en de helder— witte neteldoeksche bedgor- 
dijnen, volgens Ambonsche gewoonte, met bouquetten van 
vederen-kunstbloemen rijkelijk en met smaak versierd. 

Tegenover Kaibobo ligt het onbewoonde en onvruchtbare 
koraal- of rots-eilandje, waarop de beroemde valentijn eenige 
dagen als schipbreukeling in jammerlijken toestand doorbragt, 
gelijk hij zulks in zijn Oud-en-nieuw-Oost-Indië mede- 
deelt. De hooge baren, die toen, bij feilen wind, onstuimig 
op de ondiepten en banken voor de negorij Kaibobo braken, 
verhinderden de gemeenschap met deze negorij , ofschoon het 
eilandje slechts ongeveer een halve mijl er van verwijderd ligt. 

In den vroegen morgen van den 14**"* stoomden we naar de 
kleine negorij Waisamo, welker bevolking almede geheel uit 
Alfoersche Christenen bestaat, en 72 zielen telt, waaronder 44? 
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kindereu. We zagen hier een goed schooUokaal , docli een 
vervallen kerkje. Onder de 28 volwassen Christenen was nie- 
mand , die belijdenis des geloofs had afgelegd. In de school 
vonden we 21 kinderen. — De gemeente van Waisamo, welke 
plaats van de heidensche kampong Kairatoe, welke p. m. 
200 zielen t^lt, niet ver verwijderd ligt, is in 1824 door 
wijlen den bovengenoemden zendeling-leeraar vonck gesticht , 
doch hare leden hebben nog veel van de zeden en manieren 
der heidensche Alfoeren bewaard , en eenige mannen hadden het 
bekende teeken van het Ceramsch Kakéhan -verbond op hunne 
borst getatouëcrd. 

Omtrent dit Kakéhan- of kakian-verbond leest men in 
den 5^^^ jaargang van het Tijdschrift van Neerl. Indië eenige 
bijzonderheden, die we hier straks zullen overnemen. Volgens 
sommigen zou dit Verbond ontstaan zijn na het jaar 1602, 
toen STEVEN VAN DER HAGEN in de Molukkos oorlog voerde, 
en er aan den hoek van Sial 99 dorpen van Howamowel, het 
westelijke schiereiland van Ce ram, verwoest werden, - of wel 
na 1698, toen, onder arnold de vlaming van oudshoorn, 
het exstirpatie-stelsel der kruidnagelboomen zoo vreeselijk werd 
gehandhaafd. In beide gevallen zou het dan een Verbond tegen 
de Kompagnie gewe-est zijn. Volgens anderen echter is het een 
Verbond, dat weleer door de Alfoeren van Westelijk-Ceram 
tegen de Alfoeren van Oostelijk-Ceram gesloten werd. Dezen 
gronden hunne meening op de omstandigheid, dat men het 
Verbond alleen in Westelijk-Ceram aantreft, terwijl het bij de 
Ifan of stammen vau Oostelijk-Ceram onbekend is; of, met 
andere woorden, dat het Verbond zich niet verder uitstrekt dan 
van den Westhoek van Ceram af tot aan de lijn , die men 
in verbeelding, -van Naniale aan de Noordkust tot Elpapoeti 
aan de Zuidkust toe, - dwars over het eiland heen trekken kan, 
en alzoo tot de grens tusschen west- en oost— Ceram. Doch hoe dit 
zij, - het Verbond bestond weleer en bestaat nog, en aan het 
hoofd er van staat een priester (Mawing of Maoen of Mauwen), 
die den titel voert van voorsten priester, of Mauwen- 
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lalaména, ea door een' tweeden priester, of Mauwen-lala- 
moerie (achtersten priester), en door nog twee andere priesters of 
Mauwen-maïtele, en eindelijk door nog twee handlangers of 
Nisiniëli wordt bijgestaan. De plegtigheid der aanneming tot 
leden van het Verbond geschiedt in een boscli, en tot deze 
plegtigheid worden al de jongelingen opgeroepen > die 18 jaren 
oud zijn en aan de rivieren Etty, Sapoeléwa en Tala 
wonen, en zulks met de sacramentele woorden, dat ze //met 
hunne parang's (korte zeissen of kapmes) aan de rivier 
moeten komen." De oproeping geschiedt in elke kampong, 
en wordt door het slaan op een gong of bekken aangekon- 
digd. Aan vrouwen of kinderen is het verboden om de 
ceremonie bij te wonen, onder bedreiging der straf eener 
boete van 3 borden en 3 schotels. Het receptie-gebouw is een 
opzettelijk hiertoe in het bosch opgetrokken lokaal of huis, en 
de eerste paal of pilaar van dit huis wordt door den priester 
gekapt, terwijl een pas-gesneld menschenhoofd onder den pilaar 
begraven wordt. In het gebouw heerscht volslagen duisternis, 
en paggers of omheiningen van bamboe of planken, - waarop 
eenige figuren, als zon en maan en sterren, slangen en 
vogels geschilderd zijn, - stadn er ter wering van nieuwsgierigen 
rondom heen. De genooden gaan heimelijk door een achterdeur 
van het gebouw naar binnen, en nemen plaats op dégo-dégo*s 
of zitbanken. De kandidaten of nieuwelingen , die zich eenige 
dagen te voren dagelijks in eene rivier, welke A ij er-mauwen 
(priester-water of priester-rivier) heet, gebaad hebben, worden 
met kurkuma besmeerd en gaan, ieder vergezeld van twee 
getuigen of peetvaders, die Masalo heeten, de voordeur van 
het gebouw in; doch worden vooraf met den dood bedreigd, 
wanneer ze iets vertellen zouden van hetgeen ze zien of onder- 
vinden zullen. Zoodra de kandidaten binnen de omheining ge- 
bragt zijn, hooren de buitenstaande vrouwen den slag van 
een kapmes, en zien ze dat kapmes bebloed (doch slechts 
in varkensbloed gedoopt,) omhoog geheven. Meenende dat hare 
zonen onthoofd zijn geworden, barsten ze in geween en tranen 
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uit, terwijl de genoodeu, (die ongemerkt door de achterdeur vaiii 
het gebouw zijn ingekomen), een groot geraas en rumoer aan- 
heffen, om de buitenstaanden te doen gelooven, dat de geesten 
der voorouders (intoe) in het gebouw vergaderd zijn. Den vol- 
genden morgen komen de Masalo^s haveloos en verwilderd, en 
met zand en modder bestreken, in de kampong's terug, en be- 
weren, dat ze een' onderaardschen togt gedaan hebben en zoo 
pas uit den grond zijn opgekomen. Na verloop van 5 of soms 
9 dagen, die door de priesters en ingewijden met eten en 
drinken gesleten worden, is de plegtigheid afgeloopen, en komen 
ook de nieuwe leden of gerecipieerde jongelingen in de kampongs 
weder, waar ze zich houden alsof ze eene andere wereld be- 
zocht en allerlei vreemde en fraaije dingen gezien hadden. Ze 
dragen nu het teeken of tjap (cachet, stempel) van het K|akéhan- 
verbond op de borst, soms op de regter- en linker-zijde der 
borst te gelijk, en soms ook nog op de armen. Deze tjap 
wordt in het vleesch geprikt met fijne dorens, die in een blaauw- 
achtig vocht, -hetwelk van het sap van Majan a-bladeren, ver- 
mengd met menschen-urine, vervaardigd wordt ,- gedoopt zijn. 
Doch gedurende 6 maanden lang moeten de Néophieten of katé- 
chuméuen buiten omgang met de oningewijden blijven , en mag 
niemand hunne hoofden, — waarvan men in de kampongs moet 
gelooven en ook werkelijk gelooft, dat ze afgeslagen geweest zijn, - 
op eene of andere wijze aanraken. Na verloop van deze 6 
maanden wordt er weder een menschenhoofd, als een offerande 
voor de intoets of voorouders, gesneld of afgehouwen, en een 
nieuwe plegtigheid in het receptie-huis in het bosch gevierd. 
Bij deze pl^igheid legt de priester eenige bladeren van den 
Roe toe-roe toe -boom op de hoofden der Nazireërs of nieuwe 
leden , waarop dezen zich naar de vrouw van den priester be- 
geven , die hun de roe toe-roe toe-bladeren afneemt, en hier- 
door het teeken geeft, dat men nu hunne hoofden, die weder 
vast op den romp zitten , vrijelijk mag aanraken. 

De nieuwe leden doen den in het bosch gezworen eed van 
geheimhouding gewooidijk gestand. Die het soms niet doet. 
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maar liet gebeurde openbaart , wordt zonder verschooning door 
de leden der Alfoersche Ma9onnerie vermoord , en een dergelijk 
lot wacht ook den kandidaat, die zich bij de plegtigheid der 
wijding niet aan den priester zou onderwerpen. Wordt er soms 
een doodc, met het kakéhan-kruis of ma^onniek teeken op 
de borst gemerkt, in het bosch of aan het voetpad gevonden , 
en blijkt het dat de doode vermoord is geworden , dan zegt 
het volk, dat de vermoorde het geheim verraden had en hier- 
voor door de geesten is gestraft geworden. 

Volgens mededeeling van den heer van schmid in gemeld 
Tijdschrift , luiden de Alfoersche woorden , waarmede de oproe- 
ping in de karapoTigs tot de plegtigheid der receptie in het 
gebouw der Alfoersche Loge plaats heeft, als volgt: /y Saijina 
snel (volgen de namen der drie rivieren Tala, Etty en Sa- 
poeléwa) hala melapoe foerial waële,*' en gaat er des 
avonds y66t de plegtigheid een man door de lohoky's of 
gehuchten en kampongs rond, die zich als swangie, d. i. als 
een' door een' boozen geest of duivel bezetenen aanstelt (1), 
en op een trompet van bamboe blaast, met de vermaning aan 
de vrouwen , dat ze stil in hare huizen moeten blijven en de 
plegtigheid van de receptie der Asoe-niasa of nieuwelingen 
niet mogen bijwonen. De heer vax schmid meent, dat de 
gansche ceremonie niet anders is, dan eene gelegenheid om 
feest te vieren en om ten koste van anderen dagen lang te 
eten en te drinken ! . . . 

De vorm of gedaante der figuur, die als tjap-kakéhau of 
kakéhan-kruis op de borst geprikt wordt, Liat zich mis- 
schien moeijelijk beschrijven. Het is een regtlioek of regthoekig 
vierkant, of liever een parallelogram met een ruit in het 
midden. Aan de basis en de bo venlijn van den regtlioek zijn 



(l) Swangie betcckcnt: «geest, spook, vei*9chijning." Poeloe-Swangie b. v. 
bctcckent : » spook-ciland of geesten-eiland of bctooverd-eiland." Gewoonlijk wordt 
door Swangie een booze geest verstaan. 
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3 a 4 horizontale , en aan de beide opstaande zijden 3 è, 4 
vertikale , lijnen naast elkander getrokken , die als het ware 
conisch verloopeu en door 4 stippen of punten als door een 
kruis gekroond worden. 

Bij het bovenstaande kan nog de bijzonderheid gevoegd wor- 
den , dat de leden van het kakéhan- verbond, of de ifan 
(staramen), die er toe behooren, bekend zijn onder den naam 
van Patta-siwa, terwijl de stammen, welke tot dat verbond 
niet zijn toegetreden, Patta-lima genoemd worden. 



Van Waisamo stoomden we eenige uren later naar de 
Christen-negorij Hatoesoewa, die eene bevolking telt van 
294 zielen, waaronder 13 ledematen en 143 kinderen. Onder 
de mannen zag ik er eenigen, die het kruis van het kakéhan- 
verbond op de borst of armen droegen, en zi^h, naar men zeide, 
groot elijks overgaven aan het gebruik van het hooger reeds 
genoemde Koolwater, een* bedwelmenden drank, die door 
gisting van het sap der sagoweerpalmeri verkregen wordt. Ook 
werden ze verdacht gehouden, dat ze zich soms in het geheim 
aan het kopi)ensnellen schuldig maakten. 

In het kleine, van het kerkgebouw afgescheiden, schooUokaal 
namen 48 kinderen aan het onderwijs van den goeroe deel. 
Beide gebouwen waren slecht onderhouden, -en daar nu dein- 
gezetenen der Christen- negorijen in de Molukkos gewoonlijk 
voor het oprigten en onderhouden van hunne kerken en scholen 
zorgen, zoo was het de schuld der dorpelingen van Hatoe- 
soewa, dat deze gebouwen in slechten staat verkeerden. De 
meerdere of mindere liefde der Moluksche dorpelingen voor 
Christendom en onderwijs staat als het ware in het front van 
die gebouwen geschreven. In de negorijen, waar men prijs 
stelt op de Cliristelijke belijdenis en op het schoolonderwijs der 
jeugd, ziet men immer zeer fraaije kerken en schooUokalen. 
Vele negorijen schijnen zelfs met elkander te wedijveren, om 
de fraaiste kerketi en de beste schooUokalen te bouwen. Een 
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voorbeeld van zoodanigen wedijver trof ik ouder anderen aan 
in de digt aan elkander gelegen (en later te vermelden) nego- 
rijen Haria en Porto op het eiland Saparoea. 

Hatoesoewa ligt digt aan zee. Verscheidene goede huisjes 
staan tusschen eenige armoedige hutten aan den hoofdweg der 
negorij en langs de smaller paden. Kokospalmen en vrucht- 
boomen spreiden hunne kroonen van takken en bladeren boven 
het dorp verkoelend uit, en op eenige kleine velden en akkers 
ziet men padie, katjang en djagong groeijen, terwijl eenige 
sago-, pinang- en kokos-palmen op den achtergrond met hunne 
schoone kruinen als vederbossen vriendelijk en liefelijk wuiven. 

Des anderen daags vroeg, 15 November, stoomden we digt 
langs de kust en geraakten weldra tegen 6^17 uren, bij 
laag water, op een der uit den wal van Ce ram uitstekende reven 
vast. Het vaarwater langs Ceram's zuidkust is, naar ik meen 
verstaan te hebben, weinig bekend, en onze loods was er ook 
niet zeer 't huis, of dacht misschien, (zoo als met inlandsche 
loodsen dikwijls het geval is,) dat een zeeschip van 10 of 11 
voeten diepgang passeren kan, waar een inlandsche praauw pas- 
seert. Gelukkig dat we, - dank zij der voorzigtigheid van 
den kommandant, - naauwelijks met halve kracht stooraden. 
De schok was dus onbeduidend, en de Et na schoof niet ver op 
het rif. Na verloop van 2 tl 3 uren zou de vloed komen, en 
het schip van zelfs weder vrij worden. Eene poging om het af 
te brengen was vruchteloos geweest, en werd, daar de zee dood- 
stil en zonder deining of zwelling was, niet verder voortgezet. 
Intusschen vermaakte zich het scheepsvolk met het hert en den 
kasuaris, die reeds mak waren geworden en met de melkgeiten 
en katten vrij op het voordek rondliepen. 

Eindelijk tegen 9 è, 10 uren kwam de vloed en dreef de 
Et na gemakkelijk, en zonder eenige schade of averij bekomen 
te hebben, van de droogte af. Nu stoomden we, - immer met 
het fraaiste weder en langs een met velerlei boomen, planten en 
gewassen rijk-gestoffeerd strand, - naar de aan elkander sluitende 



Digitized by 



Google 



AMBOINA. 173 

en met elkander verbonden Christen-negorijen Kamarian en 
Seroeiwan. De gemeente dezer beide plaatsen telt 921 zielen, 
waaronder 435 kinderen, doch slechts 36 ledematen. In het 
schoollokaal , dat digt bij het kerkgebouw is opgetrokken, woon- 
den 105 leerlingen de lessen bij. 

Van de negorij Seroe^wan valt weinig te zeggen. Kamarian 
is een, met eenige breedere en smallere voetpaden doorsneden, 
groot en open vlek, waar men de, - van bamboe of gabba- 
gabba gebouwde, en met atap of alang-alang of glaga of 
nipa gedekte, - huizen onordelijk en als verstrooid staan ziet. 
Het huis van den Regent was van binnen met sitsen en katoenen 
gedrapeerd, en de ingang der deur en de gansche voorzijde der 
woning waren met groen behangen , terwijl aan de landingsplaats 
en digt bij het huis eerebogen stonden , met takken en bladeren 
en slingergewassen bekranst, en aan beide zijden van het voet- 
pad, dat naar het huis voerde, vele guirlandes en festoenen 
prijkten van gespleten bladeren der kokos- en sago-palmen, 
gelijk men zulks overal bij feestelijke gelegenheden in de kam- 
pongs of negorijen der Indische volkeren ziet. 

Eenige uren later stoomden we naar de Christen-negorij 
Tihoelalé, alwaar de gemeente 264 zielen telt, waaronder 
68 kinderen , doch slechts 24 ledematen. De negorij had een 
zindelijk voorkomen, doch de kerk was in vervallen st4iat. De 
school was met 56 leerlingen bevolkt. 

Den nacht van 15 op 16 November bragten we, gelijk we 
veelal deden, aan boord van de Etna door, en bereikten den 
Kjden ^Q Christen-negorij Roemakaai, welke eene bevolking 
heeft van 408 zielen, waaronder 171 kinderen, doch slechts 
39 ledematen. De school was met 84 leerlingen bevolkt. De 
kerk was geheel van planken, in stede van gabba-gabba of 
bamboe, gebouwd en zag er goed-onderhouden uit. 

Bij de rijkelijk met groen versierde landingsplaats werden we, 
volgens de meestal in de Moluksche Christen-negorijen gcbrui- 
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kelijke wijze, door den Regent en de Kapala-soa (wijkmees- 
ters) en door den meester met zijae schooljeugd plegtiglijk 
ontvangen, terwijl de scholieren een welkomslied in de Malei- 
sche taal aanhieven. Zoodanige liederen worden gewoonlijk door 
de goeroe's of onderwijzers vervaardigd, en op de wijzen 
of melodiën van bekende HoUandsche of Fransche liederen 
gezongen. Veelal is de voetmaat gebrekkig en de zin onza- 
menhangend, doch somwijlen toonen de negorij-poëten dat ze 
vrij-handige Muzenzonen of voedsterlingen van ApoUo zijn en 
een teugje van Hippok renets wateren gedronken hebben. Ook 
onze poëet van Roemakaai had eenige dichterlijke bloempjes 
op den Pindus of Parnassus geplukt, en, zoo het scheen, 
reeds meermalen den zangberg beklommen. — Maar, behalve 
de ontvangst door de Hoofden en den meester met zijne scho- 
lieren, was ons hier nog eene andere ontvangst bereid. Aan de 
landingsplaats namelijk stonden acht Djodjaro's of dansmeisjes 
der negorij, die den Gouverneur, - en tevens den Assistent- 
Resident van Saparoea en Haroekoe, die ons van Kaibobo 
af vergezelde, - vrijmoediglijk omhelsden, (dit is het privil^ie 
der djodjaro's en tevens het standvastig gebruik,) en beide 
heeron aan weerszijden aan den arm namen en hen 7A6 in 
het huis van den Regent geleidden. Ze waren allen gekleed in 
blaauw- of bont-geruite sarongs en korte gebloemde nctel- 
doeksche baaitjes. Over den linkerschouder droegen ze een 
veelkleurige sjerp, en om de lendenen hadden ze een' buik- 
band (pinding) met een gouden plaat met edqje steenen bezet, 
en in het met zorg opgemaakte haar, waarvan de kon dé of 
vlocht aan het achterhoofd oj^rold en met lange juweelen haar- 
s|X3lden was vastgcstoken , hadden ze kleine welriekende bloemen 
gevlochten (1). In de ooren en aan de vingers prijkten gouden 
ringen, en aan de polsen armbanden van goud of karet. (Kou- 
sen of schoenen behooren, gelijk men weet, niet tot het In- 



(1) In andere negorijen hebben de djodjaro's soms een' gestijfdtfn en in den 
vorm van een* drielioek dubbeld-gevonwen doek op het hoofd. 
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landsch toilet), In de voorgalerij van het regentsliuis voerden 
ze met de officieren van de Etna eenige Europésche dansen 
(inenaré) uit tot groot genoegen der toegestroomde menigte. 

De djodjaro's der Molukkos, - niet te vergelijken met de 
straatdanseressen (rongings), of met de serimpie's der Hoven, 
of de bedoijo's der Regenten, op Java, - zijn fatsoenlijke 
meisjes der negorij, van onbesproken levensgedrag en eerbaren 
wandel. Ze behooren als het ware tot de atour, de staatsie, 
of het ceremonieel der negorij bij groote festiviteiten, of maken 
als het ware de parade, de decoratie, het ornaat of de mu- 
ziek van het dorpsbestuur uit. Ze komen alleen bij bijzondere 
groote gelegenheden, zoo als bij de plegtige ontvangst van 
den Gouverneur-Generaal van N. I. of den Gouverneur der 
Molukkos of andere hooge ambtenaren en gasten te voorschijn. 
Tevens zijn ze in zekeren zin de dienstmeisjes der Moluksche 
Dorpshoofden. Ieder Dorpshoofd heeft het regt om een of twee 
dochters van ingezetenen der negorij (1) zonder belooning ter 
assistentie van het huiswerk zijner njora in zijne woning te 
nemen , gelijk ook ieder Hoofd over twee of drie of soms vijf 
mannelijke inwoners der negorij tot zijne persoonlijke dienst en 
almede zonder belooning te beschikken heeft. De aldus in 
huis genomen meisjes heeten Djodjaro, terwijl de 2, 3 of 5 
mannelijke dienaren Kwarto's genoemd worden, gelijk hunne 
diensten den naam van kwarto- of kwarts-diensten dragen. 
Waarschijnlijk dagteekent deze benaming van den tijd, toen de 
Portugezen in de Molukkos gevestigd waren, en is ze een Por- 
tugésche scheepsterm ter aanduiding van het vierde deel der 
equipage, hetwelk de dienst aan boord verrigten en de M'acht 
betrekken moet, terwijl de overige kwarto^s der matrozen uit- 
rusten. De bekende scheepstermen : kwartier, quart en 



(1) Men kan nagaan, dat de ooders in de Moluksche dorpen hunne dochters 
gaarne in de Kegentswoiiingen zien opgenomen, dewyl dan de kans bestaat dat deze 
beter uitgehuwelijkt worden , en dat dus de bruidschat , die de ouders voor hunne 
dochters ontvangen zullen , en die in slaven , juwcelen of klcedcren befflnid wordt , 
grooler of rijker zijn zal. 
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kwarter (waarvau de benamingen of titels van kwartier- 
meester, maitre du quart en kwarter-master lierkomstig 
zijn,) zullen wel aan den term kwarto beantwoorden. 

De kwarto^s in de Molukkos worden maandelijks door 
andere kwarto's afgewisseld. 

De negorij Roemakaai leunt als het ware aan de bergketen, 
die het gansche eiland Ce ram doorloopt en op haar' breed en 
rug een aantal hooge spit^n en pieken draagt. De plaats ziet 
er veel beter uit, dan al de overige negorijen op Ceram's 
zuidkust. Ze is netter aangelegd, en de huizen en wegen 
hebben een beter voorkomen. Ook de ingezetenen zijn uit- 
w^endig-beschaafder , en toonen eenige bekendheid met de Euro- 
pésche of Westersche zeden en gewoonten. De oorzaak hiervan 
is niet ver te zoeken. In vro^re tijden namelijk was het 
Bestuur over de eilanden Haroekoe , Saparoea en Nousa- 
laut of de IJliassers, benevens de zuidkust van Ceram, 
gevestigd te Haroekoe, en droegen de elkander opvolgende 
Hoofden van dit Bestuur den titel van Resident. Deze Resi- 
denten hadden gedurende eene lange reeks van jaren de ge- 
woonte om te Roemakaai, welke plaats slechts 2^3 mijlen 
varens van Haroekoe verwijderd ligt, bij tusschenpoozen eenige 
dagen of weken in een zoogCTiaamd buitenhuis of lusthuis door 
te brengen , en doorgaans ook eenige Europésche gasten mede te 
brengen. Deze omstandiglieid moest natuurlijk op de maatschappij 
of het volksleven van die van Roemakaai invloed hebben. De 
dorpelingen kwamen bijna dagelijks en menig tiental jaren lang 
met beschaafde Europeanen in aanraking, gewenden zich aan den 
omgang met dezen, en namen ongemerkt de Westersche zeden 
en manieren in een en ander over. Ook spreekt het van zelfs, 
dat het vertoef der Europeanen in hun midden tevens meerdere 
welvaart in de negorij verspreidde, en de opvolgende Regenten 
van Roemakaai hun best deden om door netter aanleg der 
plaats en beter onderhoud van huizen en wegen en paden de 
goedkeuring van den Resident van Haroekoe ca. te verwerven. 
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Na een verblijf te Roemakaai van eenige uren, vertrokken 
we naar de negorij Latoe, welke eene half-Muhamedaansche 
en half-Heldensche bevolking heeft van ongeveer 400 zielen. 
Latoe behoort onder het eiland Saparoea, even als de nego- 
rijen Howalooi, Toemoléhoe, Paulohy en Somosoeroe, 
en nog verscheidene anderen, die we opvolgend tot aan Ha- 
toemetti toe bezoeken zullen, tot Saparoea behooren. 

Tot dusveire hadden we nog* immer het eiland Haroekoe 
op kleinen afstand aan stuurboord in het gezigt gehad, doch 
thans kregen we gedurende eenige dagen en tot aan 22 Novem- 
ber de kust van het eiland Saparoea, almede aan stuurboord, 
doch op iets verderen afstand, te zien. De blaauwe zee, die 
als het ware een Straat tusschen Ccram's zuidkust en de 
eilanden Amboina, Haroekoe en Saparoea vormt, bleef 
immer stil en kalm, en voelde niets van den invloed, dien de 
naburige Banda-zee meestal op haar uitoefent. Trouwens we 
waren hier in het gunstige jaargetijde, waarin de hevige Oos- 
ten-winden niet waaijen, die anders de Banda-zee zoozeer 
beroeren en hare hooge baren tusschen de Ambonsche eilanden 
voortstuwen. 

Te Latoe moesten twee weerspannige Hoofden gearresteerd 
worden. De Et na vatte post vlak voor de negorij, en zond 
de barkas met eenige gewapende mariniers en matrozen, onder 
bevel van den Luitenant der marine, den heer iïabets, naar 
den wal , terwijl de Gouverneur en de Assistent-Kesident met 
de sloep aan land roeiden. De Kapitein der infanterie, thans 
Majoor, de heer ardesch, die als gast aan boord was, en 
ik zelf met nog een' officier van de Etna, den heer willinck, 
namen mede in die sloep plaats. Aan wal gekomen, begaven 
we ons naar de Baléo of het dorps-raadhuis , hetwelk onmid- 
dellijk door het detachement mariniers omringd werd. 

De Baléo (opdat ik dit in het voorbijgaan opmerke,) is een 
gebouw, hetwelk in alle Alfoersche negorijen op een open plek 
of plein midden in de negorij wordt ^aangetroffen. Eigenlijk 

12 
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IS het niets meer dan een aan alle zijden open loods, waar- 
van het dak op 6 of 8 of meer houten stijlen of pilaren 
rust , onder welke even zooveel gesnelde menschenhoofden be- 
graven zijn , terwijl de vloer , die uit gespleten en gevlochten 
bamboe bestaat, ongeveer 2 il 3 voet hoog boven den grond 
verheven is. Onder deze loods vergaderen de Hoofden en de 
mannen der negorij , wanneer er eenige belangen te bespreken zijn. 
Toen we de Baléo ie Lat o e binnentraden, zagen we boven 
ons tegen het dak 22 bekkeneelen van gesnelde menschen-hoof- 
den bij elkander hangen, als zoovele zegeteekenen of tropheën 
der dappere (!) Latoesche bevolking. Later zag ik in al de 
Baléo's der Alfoersche negorijen een kleiner of grooter getal 
bekkeneelen van menschen onder het dak ten toon gesteld, en 
zulks als een tanda of teeken dat de negorij-bewoners in het 
zoogenaamd // moeskoppen" of koppensnellen niet ongelukkig ge- 
weest waren. Hoc meer doodshoofden men in de raadzaal kan ten 
toon stellen, zoo dapperder (brani) is hare bevolking! Ik telde 
er eens niet minder dan 90! — Men weet intusschen, dat er 
tot het koppensnellen geen eigenlijke moed of bravoure noodig is. 
Het is een daad van verraderlijken, lafhartigen en onverhoed- 
schen aanval. De Alfoer, die eene beleediging te wreken of 
eenige andere reden heeft, posteert zich, met een v uurroer en 
een klewaug gewapend , tegen een' ouden afgeknottcn boomstam, 
en behangt zich met bladeren van den pisang-boom of den 
klapper- of sago-palm, ten einde zich onzigtbaar te maken. 
Een oude areeng-boom is hem het liefst, omdat hij zich met den 
zwarten buiten-bast (doek) of buitenste schors, die (gelijk boven 
reeds gezegd is,) als lappen of lompen of als stukken matwerk 
los bij den stam nederhangt, geheel en al en spoedig bedekken 
en verbergen kan. Zóó verscholen en onzigtbaar wacht hij ge- 
duldig het oogenblik af, waarop de belcediger, - of ook een 
ingezetene der kampong, waarin zijn beleediger woont, - hem 
argeloos nadert; en naauwelijks is de ongelukkige hem voorbij, 
of hij legt zijn geweer op hem aan, schiet hem neder, en slaat 
hem onmiddellijk daarop het hoofd af, en voert dit in zege- 
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praal naar zijn dorp, alwaar het in de raadzaal wordt opge- 
hangen (1). Bijna gedurig zijn de Alfoersche negorijen met 
elkander in onmin, en de geringste beleediging of de allerminste 
verongelijking, die een individu ondergaat, kost aan een' ander 
individu, of soms aan meer menschen, veelal onschuldigen, het 
leven. Is een kampong door een andere kampong beleedigd, 
dan trekken eenige mannen der beleedigde of verongelijkte kam- 
pong stil en ongemerkt tot in de nabijheid der kampong, die 
liet leed heeft aangedaan , - en wie er nu ook uit deze laatste 
kampong onder hun bereik komt, hij zij man of vrouw of 
kind, wordt onmeedoogend neergeveld en onthoofd! De inge- 
zetenen van ééne en dezelfde negorij wreken zich ook wel op 
elkander over een of ander ongelijk of beleediging, en de be- 
leedigde zal ook wel in eenige gevallen zijn' beleediger zoo 
mogelijk dooden, maar hierbij worden geen koppen gesneld 
en als zegeteckenen in de Baléo opgehangen. Alleen het 
hoofd van een' bewoner eener vijandige kampong of van 
oen' vreemdeling wordt afgeslagen, en in de Baléo opge- 
hangen. Doch niet altijd is wraak of vijandschap de oor- 
zaak, waarom een hoofd moet vallen. Volgens berigten toch 
is een volwassen Alfoersch jongeling in zijne kampong niet 
gezien en kan niet huwen, als hij niet ten minste één hoofd 
van vreemdeling of vijand heeft afgeslagen. Zelfs mag hij dan soms 
den tjidakko niet dragen, en wordt hij nog niet als man, 
maar als kind, beschouwd, al zou hij ook 20 of 30 jaren oud 
zijn. Natuurlijk kan hij de schande en de minachting der gan- 
sche kampong, waarin hij te huis behoort, niet dragen, en 
gaat hij uit in de bosschen en stelt zich bij een' of anderen 
boom of bij een of ander voetpad in hinderlaag, totdat 
een vreemdeling, argeloos en eenzaam zijn' weg door het boscli 
vervolgende, hem ten slagtoffer verstrekt. Het afgeslagen hoofd 



(1) Ik heb my laten verhalen , dat de koppensneller niet enkel het hoofd , maar 
tegelijk met het hoofd ook den regter- of linkcr-arm afslaat, en dat een «geoefend 
koppensneller deze daad met zijn zware en scherpsnijdende kiewang in ëénen enkelen 
houw of slag volbrengt. 

12* 
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brengt hij zegevierend naar zijne kamj)ong, waar de vrouwen 
en meisjes hem met gejuich ontvangen en zijn* lof bezingen (1), 
terwijl de mannen feestvieren en het bloedend hoofd in de 
Balt^o ophangen, en hij-zelf slechts onder de jonge dochters 
der negorij te kiezen heeft wie hij tot vrouw begeert ! . . . . He 
dans, die bij gelegenheid van den terugkeer der met één of 
meer menschenhoofden beladen koppensnellers wordt uitgevoerd^ 
heet de Hakkaw of koppendans, en het feest heet het tji- 
dakko-feest. De jongens der kampong drinken van het bloed 
van het slagtoffer en doojjcn er hun wapen in, en aan diegenen 
onder hen, welke 10 jaren ond zijn, wordt dan de tjidakko 
om de lendenen geslagen. 

Doch keeren we terug tot Latoe, alwaar (gelijk gezegd is) 
de arrestatie van twee inlandsche Hoofden (Makahitia of 
Ka mal) moest plaats hebben. Bij het binnentreden in de Baléo 
werden we door de beide Hoofden, die welligt geen kwaad 
vermoeden hadden, en de Kapala-soa of wijkmeesters en eene 
groote menigte mannen der negorij gevolgd. Na eenige oogen- 
blikken in vruchtelooze onderhandelingen met gezegde Hoofden 
te hebben doorgebragt, verklaarde de Gouverneur, dat ze zijne 
arrestanten waren, en zich dadelijk aan boord van de Et na 
te begeven hadden. Hierop ontstond eenige dreigende beweging 
onder de verzamelde dorpelingen, waarop onmiddellijk het kom- 
mando tot lading der geweren aan de mariniers gegeven werd 
en de menigte haastig uit de Baléo stoof. De mariniers en 
matrozen, meenende dat de dori)elingen misschien kwalijk-gezind 
waren en zich met vijandige bedoelingen naar hunne woningen 
verwijderden, waren naauwelijks te weerhouden om van hunne 
vuurwapenen en messen gebruik te maken. Een oogenblik later 
kwamen eenige der dorpelingen, met pijl en boog gewapend, 
weder uit hunne huizen te voorschijn, doch ijlden haastig 



(1) Onwillckcarig deukt men hierbij aan de lofzangen, die, volgens 1 Samuel 
18: 6, 7, de .Toodsclie vrouwen en dochters ter eere van savl en DAVin aanhieven. 
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nmir het lage gebergte, fiaii welks voet de negorij gelegen is. 
Toen de opschudding, welke dit een en ander te weeg bragt, 
weder eenigzins bedaard was, deed ik met den Heer willinck 
eeue wandeling (passidarj door de net-aangelegde en zindelijk- 
ouderhouden plaats , en zag er zeer goede huisjes , die langs 
een breed en effen voetpad, hetwelk aan beide zijden met eenc 
levende hage was afgezet, aangebouwd waren. Deze wandeling 
was intusschen , gelijk we echter eerst later bedachten , eene 
gewaagde en gevaarlijke liefhebberij , want de pas in het ge- 
bergte gevlugte Alfoeren zouden ligtelijk op het denkbeeld 
kunnen gekomen zijn , om van daar ongemerkt een' pijl of 
kogel aan ons adres af te zenden. 

ïegen den middag van dien eigen dag (16 November) 
stoomden we, met onze gevangenen aan boord, naar de negorij^ 
Uowalooi, welke eene bevolking heeft van bijkans 400 zielen, 
gedeeltelijk Muhamedanen en gedeeltelijk Heidensche Alfoeren, - 
en verder naar liet gehucht Toemoléhoe, hetwelk slechts met 
ongeveer 40 Muhamedanen bevolkt is. Bij deze negorij bleef 
de Et na (zoo als de komraandant zulks dikwijls wilde, wanneer 
eene goede ankerplaats onzeker was,) op en neder houden, dan 
eens drijvende en dan eens de raderen een paar slagen vooruit of 
achteruit rondwentelende. Zoo schoon als de dagen waren , 
zoo heerlijk waren ook de nachten, die we in deze passage 
mogten doorbrengen. De hemel, onbewolkt en mateloos - diep, 
was als een tent van azuur prachtig boven ons uitgespannen. 
De. avondwinden sliepen zacht op gindsche blaauwe bergen ; de 
geuren van bloemen en kruiden stegen van de eilanden rondom 
ons omhoog ; de palmen aan de stranden spiegelden zich zwij- 
gend in het ongerimpeld nat, en statig en in verheven stilte 
dreef de maan door het reine zwerk , terwijl duizend-duizend 
myriaden starren als het stof der voeten des Almagtigen aan 
de hooge transen blonken ! liet scheen , als of de natuur 
rondom ons naar die majesteit daarboven met diep ontzag de 
oogen opsloeg, en als of de wouden, die aan de heupen en 
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lendenen van den 9,250 voet hoogen berg Noesa-héli, en 
van de ongeveer 8,000 voeten liooge Trier, Salagor, Awa- 
lahoe en anderen van Ceram's bergen hingen, elkander 
fluisterend op de heerlijkheid des hemels en de pracht der 
schepping wezen ! 

Den volgenden morgen, 17 November, stoomden we, bij 
het aanbreken van den dag, naar de baai van Elpapoeti , 
die zich als een groot hoefijzer voordoet, in welks bogt of 
kromming de beide vereenigde negorijen Paulohy en Somo- 
soeroe liggen. Deze negorijen zijn met 861 Alfoersche Chris- 
tenen en ongeveer 1000 Heidensche Alfoeren bevolkt, en in 
hare nabijheid ziet men eenige koflRjboomcn, die ongeregeld zijn 
aangeplant, doch veel vrucht afwerpen. Eenige schreden weste- 
lijk van Paulohy stort zich een rivier, waarvan de naam mij 
ontschoten is , van ongeveer 1 (i 12 voeten breedte , in zee 
uit, terwijl op ongeveer 100 schreden afstands van het dorp 
een paar wellen of bronnen zijn, die den Orang-kaya in 
staat gesteld hebben om een badplaats van kristal- helder water 
digt bij zijne woning aan te leggen. In de baai borrelt hier 
en daar warm, en soms kokend, water op. 

De Christelijke gemeente der beide negri-disarabong of 
verbonden negorijen heeft, ofschoon ze bijna 900 zielen telt, 
slechts 45 ledematen. Het getal harer kinderen beloopt 
359, waarvan er 126 in het schoollokaal , tevens kerkge- 
bouw, bijeen waren. Eenige jaren geleden was wijlen den 
zendelingleeraar van het Nederlandsch 2^ndelinggenootschap , 
j. STAEiNG , te Elpapoeti werkzaam, en zulks ongeveer tot 
aan 1825. 

Bijzondere vermelding verdienen de beide negorijen niet. Het 
zijn, zoo als doorgaans, open vlekken, die zich langs het 
zecstrand uitbreiden, en een aantal huisjes dragen, die er 
meestal slecht uitzien en zouder veel orde of regel aan den 
zoom van brecde voetpaden zijn opgetrokken. De goeroe 
der gemeente scheen zich den haat der Alfoeren op den hals 
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gehaald te hebben. Kort vóór onze komst toch, - t. w. in 
Oktober 1853, - had men hem in effigie gemoeskopt of 
den kop gesneld. Men giste dat eenige leden der gemeente aan 
dit bedrijf niet vreemd waren. 

Naauwelijks waren we een paar uren aan wal of de gouver- 
neur der Molukkos ontving een bezoek van den radja der 
groote alfoersche negorij of van het kleine staatje Sahoelau, 
hetwelk p. m. 800 zielen telt, en ongeveer 8 uren gaans van 
Paulohy verwijderd ligt. Met groot ceremonieel werd hij 
gerecipieerd. Eenige salvo^s uit kleine stukken geschut, die 
(meen ik) van de Etna aan wal gebragt waren, begroetten hem, 
en eenigen onzer mariniers stonden met eeinge matrozen langs 
den dorpsweg, dien hij passeren moest, en haie geschaard. 
Gestreeld en gevleid stapte hij tusschen de dubbelde rij henen. 
Hij dro^ een' rooden engelschen rok met vergulde knoopen, 
een' witten pantalon en schoenen aan de bloote voeten. Rok 
en pautalon waren door ouderdom bijkans vergaan en van de 
mot doorvreten, en duizenden van plooijen bewezen, d»t ze 
jaren lang in een tatoemboe of kistje (naar Alfoersch gebruik) 
bewaard waren. Op het hoofd droeg hij een zware vergulde 
kroon, die ongeveer 10 pond woog. Zijne volgelingen, welligt 
100 in getal, waren, met uitzondering van den tjidakko, zonder 
eenige kleeding. Met ons aan het dejeuner, dat juist werd op- 
gedragen, plaats genomen hebbende, en zich, even als wij, 
van vork en lepel wilende bedienen, stak de Kadja zich al 
- dadelijk de vork in de lippen ! Hierover werd hij beschaamd, 
leide zijn vork stil neder, en at met zijne vingers, zoo als 
hij gewoon was. 

Over tafel verhaalde ons de Radja van NoUoth (op Sapa- 
roea), die daags te voren door den Gouverneur der Molukkos 
naar Sahoelau gezonden was om den Vorst te roepen of te 
noodigen, dat hij nog nimmer zulk een' afschuwelijken weg 
door bosch en wildernis en over rivieren en boomstammen 
betreden had, en dat hij in de Baléo van Sahoelau onder 
vele schedels ook het hoofd eener vrouw gezien had, hetwelk 
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in den nacht v<5or zijne komst gesneld was. Het hoofd (zeide 
hij) was bij de haren opgehangen, en druppelen van geronnen 
bloed lagen er op den grond of kleefden nog aan den hals, 
en verspreidden eene ondragelijke lucht in de Baléo. De Radja 
van Sahoelau had hem met zooveel grilligheid en zoo weinig 
pligtpleging ontvangen en zich zoo trotsch en desix)tisch aan- 
gesteld, dat hij, afgezant, zich gansch niet op zijn gemak 
gevoeld had. De vorst en zijne gade en dochter hadden niets 
anders dan den tjidakko aan, en de beide prinsessen deden 
zelve het huiselijk werk, daar er geen bedienden schenen te 
wezen. Onder het paleis, een gewoon Alfoersch huis, liepen 
de varkens al knorrend en schreeuwend rond, en maakten dat 
de afgezant, die er een' n^ht moest doorbrengen, volstrekt 
niet slapen kon. Gedurende zijn verblijf in de negorij had de 
ruwe vorst hem telkens bevolen om hem, vorst van Sahoe- 
lau, een saluut te geven, zoodat de lilla, of het kleine 
stukje geschut, dat de afgezant, op last van den Gouverneur 
. der Molukkos, door zijne volgelingen had doen medevoeren, 
telkens, hetzij bij de Baléo, hetzij bij het paleis (!), los- 
brandde, en honderden van Alfoeren> mannen, vrouwen en 
kinderen, zich rondom den vorst en den afjgezant verdrongen 
om het schieten te zien en den knal te hooren. 

In de nabijheid van Elpapoeti liggen de aan elkajlr gren- 
zende Alfoersche negorijen Ahilatoe en Mataterissa. Het 
voetpad derwaarts, zoo het een voetpad mogt heeten, liep ge- 
deeltelijk door de bedding eener opgedroogde rivier en gedeeltelijk 
door een groot woud, en was, zoo als gewoonlijk, op vele 
plaatsen door omgekapte boomstammen en takken versperd. De 
Alfoersche kampongs toch, zoo menigmaal met elkander in 
onmin en vijandschap, trachten immer de toegangen tot de 
kampongs uiterst— bezwaarlijk te maken. Telkens moesten we 
dus of onder boomstammen doorkruipen of er ovej heen 
klimmen, en, zonder de aanwijzing van eeiiige Christenen van 
Somosoeroe en Paulohy, die ons voorgingen of vergezelden. 
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zouden we misschien den weg niet eens gevonden hebben. Aan 
den ingang van Ahilatoe stonden de Alfoersche mannen der 
kampong met die van Ma tater issa ons in te wachten, en 
vergezelden ons naar Baléo, waarin ongeveer 90 gesnelde men- 
schenhoofden hingen. Hier deelde de Gouverneur der Molukkos, 
volgens gebruik, eenige geschenken uit, bestaande in messen, 
spijltjes, kleine stukken katoen en sits, glas-koralen en 
andere artikelen, die met groote blijdschap door mannen en 
vrouwen werden aangenomen. 

Daar ik later nog van deze kampongs, die even als groote 
vogelnesten midden in een bouquet van boomen liggen, en 
van nog eenige andere Alfoersche negorijen opzettelijk spreken 
moet, zoo zal ik nu maar alleen ze^en, dat we, na een 
])aar uren toevens in de Baléo, naar Paulohy en Somo- 
soeroe terugkeerden, en in den namiddag weder onder stoom 
gingen. 

Opvolgend passeerden we de Alfoersche strandnegorijen Loema- 
lait, Afisano, Awahia en Warakaya, die niet werden aange- 
daan, en verder de Christen-negorij Makariky, en bereikten in 
den morgen van den 18***^ de schoone baai of bogt van Amahey, 
alwaar we, even voorbij den hoogen Hoek of Tanjong- 
kowakko, en juist voor de negorij Amahey-islam (of 
Amahey-slam, d. i. Muhamedaansch-Amahey,) het anker 
lieten vallen. Spoedig waren de regent van deze negorij en de 
beide regenten van de d^raan grenzende negorij Amahey- 
serani of Christelijk- Amahey en van de met beide nego- 
rijen verbonden kleinere negorij Soehoekoe, bij ons aan boord, 
en gingen we, door hen gevolgd, naar den wal. De netheid 
en zindelijkheid dezer drie dorpen, die in eene kromme lijn 
langs de baai gelegen zijn en slechts ééne negorij schijnen 
uit te maken, vielen ons dadelijk in het oog. De huizen 
hadden over het algemeen een goed voorkomen, en de regents- 
woningen, waarin we onzen intrek namen, waren goed gebouwd 
en gemeubleerd. De inlandsche Christen-gemeente der beide 
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negorijen Amahey-serani en Soehoekoe, - welke eene in 
1823 herbouwde steeneii kerk bezit, - telt 873 zielen, waaronder 
438 kinderen, doch slechts 96 ledematen. Van de kinderen 
namen er 210 in het kerkgebouw, tevens schooUokaal , aan het 
onderwijs van den goeroe deel. — Amahey-serani werd in 
1853, bij ontstentenis van een' regent, tijdelijk bestuurd door 
den schoolmeester, die nu in zijne dubbelde kwaliteit den titel 
droeg van Goeroe-Pa tti of Meester-regent. De regent 
van Soehoekoe voert den titel van Orang-kaya. De negorij 
Amahey-slam telt eene Muhamedaansche bevolking van on- 
geveer 200 zielen. Achter de drie negorijen ligt meer land- 
waarts in, op ongeveer 2 uren afstands, de negorij Jalahatani, 
welke met ongeveer 150 i 200 heidensche Alfoeren bevolkt is, 
en waarover ik nog later spreken zal. 

De baai en de landstreek van Amahey hebben in de Mo- 
lukkos eenige vermaardheid. Aan het strand vindt men eenige 
der fraaiste en zeldzaamste schelpen, en in de bosschen vele 
goede houtsoorten, ea onder deze de kostbare soort, waarvan de 
bekende groote Ambonsche tafelbladen gezaagd worden. Onder 
de beste houtsoorten van Ce ram rekent men vooral die, welke 
onder den naam van Makila, Kajoe-bissi of bersi (ijzer- 
hout,) Lingao, Lingao-batoe en Lingao-kastoeroe en 
Binganton bekend zijn. De Lingao-boomen hebben soms 
een' omvang van 6^10 voeten in diameter,' en de Biaganton- 
boomen worden tot masten voor schepen gebezigd. — In de 
nabijheid van Amahey-serani is eene groote gemetselde bad- 
plaats van helder bronwater, waarboven de hooge kanarie- en 
kemirie-boomen, wilde waringien-soorten en andere wilde 
vruchtboomen hunne takken en bladeren belommerend en verkoe- 
lend uitspreiden. In deze boomen komen de paradijs- en kraan- 
vogels en duizenden van po mbo 's en jaarvogels zich op de 
rijpe vruchtjes (rood en geurig als de boa-tjirmej) vergasten. 
Een schoone allee van hooge en breedgetakte kanarie-boomen 
vormt eene heerlijke Alaméda, - voert naar de badplaats heen, - 
en eindigt dan aan den zoom eener woeste wildernis, de 
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woonplaats van wilde runderen, geiten, herten en kasuarisseii, 
en van wilde varkens, die des nachts de ka tjan g-velden 
van Amahey zoo gaarne plunderen, en voorts van stekelvar- 
kens , mieren-eters , civetkatten , wezels , land-schildpadden , 
slangen en hagedissen, welke dieren, benevens enkele (van 
Java overgebragte) ftpen, ook op de overige Ambonsche eilanden 
voorkomen. 

Des avonds waren de 3 negorijen en hare groene eerebogen 
en de huizen der Eegenten geïllumineerd. Voor het huis van 
den Goeroe-Patti dansten de Alfoeren hun' tjikalélé of 
krijgsdans, waarbij hun malési of voorvechter (tevens sterren- 
wigchelaar) zich vooral door zijne krachtige en forsche bewegin- 
gen onderscheidde, terwijl 10 of 12 Djodjaro's, die ons, even 
als te Eoemakaai, aan de landingsplaats ontvangen hadden, 
met de officieren van de Et na eenige dansen (men are) uit- 
voerden. Tji het front der opgerigte eerebogen voor de woning 
van den Goeroe-Patti prijkten de namen van de Ileeren 

VISSER en VAN DER GOES. 

Des anderen daags vertrok ik met den Gouverneur in de 
orcmbaai van den Goeroe-Patti, en door dezen vergezeld, 
naar de aan de monding der rivier Roewatta gelegene negorij 
Makariky, welke na een paar uren roeijens bereikt werd. In 
deze goed-aangelegde en nette negorij, waarin men verscheidene 
goede huisjes ziet, telt de inlandsche Christen-gemeente 426 
zielen, waaronder 207 kinderen, doch slechts 48 ledematen. 
Van de kinderen vond ik er 110 in het, van het kerkge- 
bouw afgescheiden, schoollokaal vereenigd. 

Aan Makariky grenst een klein gehucht of lohoky 'van 
2 Jl 3 huisjes, hetwelk Watamauo heet en slechts door on- 
geveer lü £l 12 Alfoeren bewoond wordt. Langs dit gehucht 
loopt het voetpad, hetwelk dwars door centraal -Ce ram heen 
en alzoo van de zuidkust naar de noordkust of naar Horali 
en de afdeeling W ah aai leidt, en levens door de groote en 
welige vlakte voert, welke zich tusschen Makariky en Horali 
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uitsirekt en door de groote eu bevaarbare rivier Roewatta 
doorsneden wordt. (1) 

In de afdeeling Wahaai, welke negen Alfoersche Regent- 
schappen telt en in het fort Overburg ter hoofdplaats van den- 
zelfden naam (Wahaai) eene militaire bezetting heeft, was in 
de jaren 1845 en 1846 wijlen den zendeling-leeraar jkllesma 
ter bekeering der Alfoeren aan de Isal, (naar ik meen, tusschen 
de baaijen Hatoewi en Salowaai,) werkzaam. Na zijn vertrek 
is die Missie-post niet weder bezet geworden. 

Tegen den avond van denzelfden dag waren we te Amahey, 
de laatste Christen-negorij op Ce ram, terug, en stoomden we 
den 208tcn November naar de negorij Sépa. Deze negorij telt 
ongeveer 1,000 zielen, gedeeltelijk Heidenen en gedeeltelijk 
Muhamedanen. De Alfoersche Radja van Sépa had een' ouden 
paars-fluVeelen rok aan, die aan de opslagen en kraag rijk met 
zilver was geborduurd , en aan den tijd van Lodewijk' XIV 
denken deed. Bij dezen rok droeg hij een* rood-katoenen pan- 
talon, en op het hoofd een rood-lakensche muts of fez met 
drie opstaande tippen of punten. Hoe vreemd en zonderling dit 
kostuum ook ware, i)aste het echter niet onaardig bij zijn 
kloeke gestalte en goed voorkomen. Althans zag hij er veel 
beter uit, dan de kleine magere Radja van Sahoelau, dien 
we te El pap o e ti als gast aan onze tafel hadden. Ook zijn 



(1) Het eiland Ce ram is ryk in rivieren, als onder anderen de Aycr-me'ra 
(rood water), of ook Moordenaars-rivier genoemd, die aan de westkust bij de 
dessa Ay er-m era in zee vloeit en welker wateren inde west-moesson rood, doch 
in de oost-moesson helder zijn; - de Berioc, Tala, Ila, Assella, Pocti, Kpc, 
Eri, Salla, Ena-£na, Kilmoeri, Gtia of Góa, Waroe, Sarissa, Boas, en 
deAyer-milsin (goud-rivier), die aan den N. O. hoek uitvloeit en hare oevers door 
den Kasuaris-boom belomnierd ziet ; - de Etty, de Sapoeléwa en de Ayer- 
m au wen of Priester-rivier, waarvan hooger reeds gesproken is; - de Qelat, de 
kali-Alaije en de Ahoen, die van Ceram's westzgde in het noorden des cilands 
in zee uitvloeijen; - de Bobol, die aan de zuidkust met 2 armen in zee valt;- 
de Bobat, die zich in de baai van Toeloeti uitstort, de Beran, Assahoedi, 
Ataauw, Atamo, Iha, enz. In ccuige dezer rivieren houden zich krokodillen en 
leguanen op, en aan hare mondingen azen de doejongs of zeckoeijen. 
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huis zeg er veel beter uit , dan gewoonlijk bij de Alfoersehe 
Hoofden het geval iï». 

De Gouvenieur der Molukkos, wiens prachtig kabinet van 
conehyliën ik zoo menigmaal bewonderd heb, en die op deze 
reis langs Ce ram 's zuidkust reeds in menige negorij zeldzame 
schelpen gekocht had, had ook te Sépa gelegenheid om zijn 
kabinet met eenige schoone exemplaren, als de monnikskap, 
de wenteltrap en anderen, te verrijken. Gelijk bekend is, 
vindt men langs de gansche zuidkust van Ceram, en zoo ook 
langs de stranden en op de banken der eilanden in de Mo- 
lukkos, een aantal conehyliën van meerdere of mindere waarde, 
en meer dan eens werden mij door de Regenten en Meesters 
kleine kollektiën ten geschenke gegeven. Die kollektiën nam 
ik echter niet verder mede dan tot Batoe-gadja, wïiar ze, 
voor zoo veel er gewilde exemplaren bij waren, in het kabinet 
van den heer visser, wien ik ze zoo gaarne aanbood, een 
plaatsje mogten vinden. 

Van S«$pa stoomden we nog in den avond van den 20sten 
naar Tamalouw, welke plaats eene Muhamedaansche bevolking 
heeft van ongeveer 400 zielen. Des anderen daags gingen we 
aan wal, en deden, met onze sombréro's of Panama-hoeden 
op het hoofd, eene wandeling door de zonnige kampong. Huizen 
en wegen en tuintjes zagen er goed en net uit, maar vooral 
trok de Muhamedaajische tem])el of Missighiet onze aandacht. 
Het steenen gebouw was geheel gepleisterd en goed-aangewit , 
en scheen even als de gansche negorij op het bezoek van den 
Gouverneur en den Assistent-Resident, - van wier komst 
trouwens overal de kabar of ibar (tijding of boodschap) ge- 
bragt was, - bei:aaldelijk te rekenen. 

Na een paar uren toevens stoomden we naar Haija, welke 
plaats eene bevolking heeft van ongeveer 800 iluhamedanen. 
De negorij is ordelijk en goed aangelegd, en we zagen zinde- 
lijke voetpaden en goede huizen. De Missighiet van Haija 
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is een groot steenen gebouw^, en niet alleen de oudste van 
Ce ram, maar ook (als ik mij niet geheel vergis) de oudste 
Missighiet der Molukkos. De tempel is van binnen rijkelijk 
versierd, maar vooral verdient het keurig snijwerk aan de 
houten deurstijlen, pilaren en leerstoel, en aan de vele dwars- 
balken van het piramidaal dak, bijzondere vermelding. Het 
huis van den Regent (Ka mal?) trok almede onze aandacht. 
Het is een zeer groot, in Européschen trant opgetrokken en 
ingerigt, steenen gebouw, welks helder-witte muren vriendelijk 
door het groene loof der boomen schemerden. De ruime en 
heldere kamers waren goed en net gemeubleerd, en ons allen 
bekroop de lust om hier den dag en den nacht over te blij- 
ven en eerst den volgenden morgen verder te gaan. In stilte 
vergeleken we de enge en heete scheepshutten op de Et na, 
en de kleine kamertjes der Regenten in de reeds bezochte 
negorijen, met de groots en koele vertrekken, die we hier 
zagen, en de ruime ledikanten die ons ter ruste schenen uit 
to noodigen ! . . . Het was echter in den reiswijzer bepaald , 
dat we ons slechts een paar uren ophouden en nog twee 
andelre negorijen zouden bezoeken. 

Weldra waren we dus weder aan boord en stoomden naar 
de Muhamedaansche negorij Toeloeti, die aan de monding 
der kali-Bobat ligt en eene bevolking telt van ongeveer 
2,000 zielen, gedeeltelijk Muhamedanen en gedeeltelijk heiden- 
sche Alfoeren. Bij de Alfoersche wijk zagen we kleine aaii- 
plantingen van. tabak (tombako). Zoodanige tabaks-aauplan- 
tingen of tuintjes waren ons reeds meermalen in eenige Alfoer- 
sche dorpen en kampongs of wijken in het oog gevallen, gelijk 
ook hier en daar op de eilanden Ambon, Haroekoe, Sapa- 
roea en Boe roe tabaks-aanplantingen voorkomen. De tabak 
van Ceram is van uitstekende kwaliteit, doch de Alfoeren 
weten ze niet goed te bereiden. Ze kerven de bladeren zeer 
grof, doen zo dan in bamboezen kokers, en verkoopen ze aan 
de praauwen, die van elders komen en hunne kampongs aau- 
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doen. Ook de officieren van de Et na kocliten eenige kokers, 
en beweerden dat de tabak van Ceram den tabak van Java, - 
welke (gelijk men weet) voor het eerst van Cnba werd inge- 
voerd, - verre overtreft. Aanplantingen van djali, eene soort 
van gerst, welke in de omstreken van Batavia wordt ver- 
bouwd, heb ik buiten Java nergens gezien, evenmin als die 
van gierst, aan welk gewas, djawa geheeten, (naar men 
zegt,) het eiland Java zijn' naam zou te danken hebben. 

Te Toeloeti zagen we eenige bewoners der Keij-eilanden, 
wier praauwen op de reede ten anker lagen. Behalve eenige 
handelsartikelen hadden de opvarenden ook een vijftiental nieuwe 
praauwen bij zich, die ze hier en elders langs de kust van 
Ceram kwamen verkoopeu of tegen andere artikelen verruilen. 
Telken jare steken ze in de maanden Oktober, November en 
December, wanneer de Oosten-winden niet meer waaijen en de 
Banda-zee stil en effen is, van de Kei j-groep naar Ceram 
en elders over, en telken jare brengen ze op sleeptouw een 
aantal nieuwe praauwen mede, die op de Keij-eilanden ge- 
bouwd en om hare heclitheid en deugdzaamheid algemeen be- 
kend en gewild zijn. De vrouwen, die ze aan boord hadden, 
zagen er vuil en slordig en zeer lelijk uit, doch de mannen 
hadden een zeer goed voorkomen. Hun ligchaamsbouw was 
rank en kloek, en de huid-kleur minder bruin of koperkleurig 
dan die der Alfoeren. In de trekken van hun gelaat zou men 
meenen een *Westersche type te lierkennen, en zulks te meer, 
omdat ze allen licht-blaauwe oogen hadden. Het hoofdhaar 
droegen ze zeer lang, doch hadden het met roode klei als een 
toupet hoog-opgekapt en met fijne kalk of pijpaarde bepoederd. 
In de verte deed dit kapel aan de grootc gepoederde en ge- 
krulde paruiken denken, die men in de l?*^*" en 18''*^ eeuw in 
HoUand en Frankrijk droeg. De tjidakko was hun eenigst 
klcedingstuk. 

Van Toeloeti vertrokken we naar Leimo, welke negorij 
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door ongeveer 1,600 Muhamedanen en Heidenen bewoond 
wordt. De Alfoersche vrouwen waren hier, even als te Toe- 
loeti, zeer selmw en beloerden ons door de reten harer bam- 
boezen huisjes. Eenige Keijn^zen lagen met hunne kleine 
vaartuigen voor den wal t^n anker. Verscheidene hunner liepen 
door het dorp, en ook dezen hadden allen licht-blaauwe oogen. 
Sommigen van ons gezelschap vergeleken hen met de eilanders 
der Stille zuidzee. 

Das anderen daags, 22 November, verloren we het eiland 
Saparoea uit het gezigt, en bereikten Atiihoe, welke plaats 
aan de monding der rivier Bobol gelegen is en eene bevol- 
king telt van p. m. 1,700 zielen, ten deele Muhamedanen en 
ten deele Heidenen. 

Na een kort bezoek in de woning van den Regent en eene 
wandeling door de groote en welvarende negorij, stooraden we 
naar de Muhamedaansche negorij Werinama, die eene bevol- 
king heeft van ongeveer 400 zielen. 

De plaats heeft niets merkwaardige, en, na de gewone 
wandelijig, roeiden we weder naar boord en stoomden naar de 
negorij Hatoemetti, welker bevolking uit ongeveer 400 Mu- 
hamedanen en bijna even zooveel Heidenen bestaat. 

Ook in deze plaats, de laatste der afdeeling van Sa- 
|)aroea, toefden we slechts kortelijk en stoomden naar de 
negorij Tobo. Deze negorij behoort tot de residentie Banda, 
en is de hoofdplaats van het regentschap van dien naam (Tobo). De 
hierop volgende 8 regentschappen aan Ceram^s Oostkust, van 
Kilmoeri af tot Waroe toe, behooren, even als het regentschap 
Tobo, almede onder het bestuur van den resident van Banda. 
De negorij Tobo telt, met eenige kleine ouderhoorige gehuch- 
ten, eene bevolking van ongeveer 300 Muhamedanen en 150 
Heidenen. De plaats is ordeloos aangelegd, en hare huizen 
staan hier en daar verspreid. De handel, te Tobo zoowel 
als in de overige strandnegorijen op Ce ram, bestaat in ijzer, 
koperdraad, aardewerk, Ceramsche kleedjes, tripang, karet, sago. 
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suikerriet, atap, pinang en ikau-kring (gedroogde visch), welke 
artikelen, volgens berigten, voor kokos- en wilde noten, Goram- 
sche kleedjes, parang's, paradijsvogels, parelmoer en vogelnestjes 
in niil gegeven worden. De landen, waarmede deze ruilhandel 
gedreven wordt, zijn niet alleen de omliggende eilanden, maar 
ook Nieuw-Guinea en Makasser. Van de Boeginésche han- 
delaren leest men dat ze op Ce ram buskruid, opium, rijst, ga- 
rens en katoenen, wapenen, zil vergeld en sarongs aanbrengen. 

Des middags ten 5 ure betrok- de lucht en dreigde met on- 
wed(!r. De Banda-zee, die hier geheel open voor ons lag, begon 
lioog te zwellen, en have deiningen braken reeds op het strand 
van Tobo met zoo veel en allengs toenemende hevigheid, dat 
de kommandant van de Et na ons seinde om aan boord te 
komen, dewijl hij het gevaarlijk achtte om hier ten anker te 
blijven. Met veel moeite en zeemanschap sprongen we in de 
sloep, en weinige oogenblikkeu na onze komst aan boord werd 
het anker geligt en naar Ban da koers gezet. Tegen 8 ure 
was het onweder voorbij, en gleed de Etna bij liefelijk maan- 
licht en sterrenglans over de tot rust komende baren der Banda- 
zee. Des anderen daags, 2i November, ten 8 ure hadden wc 
Ban da bereikt. 

Ik zal echter mijne aanteekeningen omtrent de Baiida-eilan- 
den den lezer besparen, totdat ik die aangaande Amboina en 
de Uliassers in haar geheel heb medegedeeld. Alleenlijk zij 
dus hier vermeld, dat we den 27**^° November Banda weder 
verlieten en den 28®^ in den namiddag in de schoone baai 
van Saparoea, digt bij het op een 20 voet hooge kalkrots 
gelegen fort Duurstede, ten anker kwamen. Ten zuiden van 
deze baai, en er juist tegenover, ligt op p. m. J Geogr. mijl 
afstands het eiland Noesalaut, en aan haren hoogen weste- 
lijken hoek het kleine eilandje Poeloe-Pombo, hetwelk onbe- 
woond , doch met wilde vruchtboomen , waarop de Pombo^s 
gaarne azen, rijkelijk begroeid is. Vermoedelijk heeft het aan het 
druk bezoek der Pombo's zijn' naam /y Poeloe-^Pombo" of 

13 
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Duiven-eiland, t,e danken. Aan beide oevers der baai lig- 
gen eenige Christen-negorijen, waarover later zal gehandeld 
worden, en in den achtergrond, of in de bogt van het hoef- 
ijzer, lietwelk door de baai gevormd wordt , vertoont zich te 
midden van een aantal klapperboomeu de negorij Saparoea. 

Bij de landingsplaats gekomen, werden we door den Kom- 
mies , die tijdelijk met het bestuur belast was , eenige afstam- 
melingen van Europeanen , de verzamelde Regenten van het 
oude Honim<5a of Liase (Saparoea), en de burgers der 
verbonden negorijen Saparoea en Tiouw feestelijk ontvangen. 
De Djodjaro's dansten (menaré) des avonds voor het huis 
van den Assistent-Resident, den heer van der goes (die ons mede 
naar Banda vergezeld had en met ons was terug gekomen,) 
terwijl een corps wonderlijk-gekleede mannen en jongelingen , 
kabesaran geheeten , onder het oorverdoovend maatgeluid van 
tifa's en gong^s en trommen eenige vreemde sprongen en 
figuren maakte. Nog denzelfden avond tegen 11 ure, toen de 
maan was oj^ekomen, stoomde de Et na, met den Gouverneur 
der Molukkos aau boord, naar Amboina terug, en bleef ik 
alleen te Saparoea achter, alwaar de heer van der goes mij 
vriendelijk gastvrijheid verleende. 

Des anderen daags vroeg bragt ik een bezoek aan de ruime 
gemetselde badplaats , welke de gemelde heer van der goes op 
eenigen afstand ten noorden of achter de negorij Saparoea 
heeft aangelegd. Ik volgde de straat of breedeu weg, die der- 
waarts henen leidt, en bevond mij weldra buiten de plaats. 
Hier werd ik aangenaam verrast door het gezigt van eenige 
runderen (1) , die in een uitgestrekt weiland graasden. Ik 
had sedert lang geen weide en grazend rujidvee, en in de 
jongste weken bijna niets anders dan zee en stranden en boomen, 
gezien , zoodat mij nu de aanblik van koeijen en grasvelden 



(1) Het getal runderen in geheel de residentie Amboina beloopt slechts 2564. 
BufTels, schapen en paarden zyQ er weinig, doch daarentegen veel geiten. De bnfTels 
zyn* van Java en Celébes, en de paarden van iMakassar en Bi ma aangevoerd. 
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dubbeld welkom was. Hier en daar ook zag ik in de verte 
(gelijk vroeger op Cerara's zuidkust en later op de eilanden 
Ambon en Boeroe,) eenige padie, die op ladang*s of drooge 
gronden (tagal- of gaga- velden) geplant was (1). Lang 
bleef ik staan en staren, en dronk als het ware met volle 
teugen de frissche morgenlucht in , die over de weide heen 
geurig tot mij kwam, - sprong toen in het koel en stroomend 
badwater, - tuurde en staarde daarna weder en weder over de 
vlakte rond, - en ging half onwillig haar huis. 

De negorij Saparoea, door een' Radja bestuurd en met 
ongeveer 1400 zielen bevolkt, is een open vlek, hetwelk eene 
aanzienlijke ruimte beslaat en door een aantal kokospalmen ge- 
deeltelijk omringd en gedeeltelijk beschaduwd wordt. De plaats 
heeft een i)aar lange en breede hoofd-wegen, die zich digt bij 
de baai, van het oosten naar het westen uitstrekken, terwijl 
nog andere wegen zich noordelijk rigten en door dwars-straten 
en paden doorsneden worden. Het meerendeel der huizen is in 
half-européschen trant gebouwd, - sommigen van steen, anderen 
van planken, en weder anderen van bamboe of gabba-gabba. 
Uit het gouvernements-huis , een groot steenen gebouw, heeft 
men het gezigt op de baai, op het fort Duurstede, hetwelk 
in 1691 door den landvoogd nic. schagiien gebouwd is, en 
op het kruidnagel-pakhuis. liet lands-bureau is ter westzijde 
van het gouvernements-huis gelegen , ongeveer ter plaatse , waar 
de negorij Tiouw aanvangt, die aan de negorij Saparoea 
aansluit en door een' Patti bestuurd wordt. In de nabijheid 
van het bureau staan de gemeenschappelijke kerk- en school- 
gebouwen der vereenigde negorijen. De kerk, - welke de in 
1802 afgebrande kerk bij het fort vervangt, - is eene der 
fraaiste van het eiland, en wordt alleen door die van Sirri- 



(1) Het eiland Boeroc le\'er<le in 1854 ongeveer \^f\ pikols poilie op. Op 
Haroekoe en Noesalaut wordt geen padie verbouwd, doch aan de oostkust vau 
Ceram vindt men nog eenige tipar» of ladang's. 

13* 
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sorri-Serani overtroffen en door die van Waai, Haria en 
Porto geëvenaard. Tegenover het zoo even genoemde lands- 
bureau ziet men nog eenigo overblijfselen der fundamenten 
van het voormalige gouvernements-huis, hetwelk tot aan 1817 
bewoond werd door wijlen den Assistent-Resident J. van den 
BERGH, die bij den bekenden Saparoeaschen opstand van dat 
jaar met zijn gezin wreedaardiglijk werd omgebragt. De hoofd- 
aanvoerder der opstandelingen, met name thomas MArrLEZi, 
en eenige andere leiders, kenmerkten zich door groote snood- 
heid en bloeddorst. Weldra (zoo luidt het berigt , dat ik te 
Saparoea vernam,) van het fort Duurstede, ofschoon niet 
dan na dapperen tegenstand der bezetting, meester geworden 
zijnde, was hun eerste werk den ongelukkigen van den bërgh 
op het binnenplein dor fortcres van het leven te berooven. 
Daarop zonden ze aan de gade van hun slagtoffer de verraderlijke 
boodschap, dat het oproer gestild was en de Assistent-Resident 
zijn gezin bij zich in het fort wenscht<^ te hebben. Argeloos 
ging de moeder met haar kroost derwaarts, doch naauwelijks 
was ze de poort ingetreden, toen ze het lijk ontwaarde van 
den aan het klokkenhuis opgehangen echtgenoot, en zij zelve 
met hare kinderen op staande voet vermoord werd. Slex)hts het 
jongste kind, een knaapje van 10 ü 11 maanden, bleef be- 
houden, en zulks door toedoen van een^ burger van Saparoea, 
een' schoenmaker, die het zwaar-gewonde wicht heimelijk redde 
en ten zijnent verborgen hield. Ongeveer een half uur gaans 
noordwestwaarts van het fort en aan den zoom der baai werden 
de oproerige Uliassers door de troepen der expeditie, welke door 
den Majoor meuer werd gekommandeerd , moedig aangegrepen. 
De strijd was hevig en moorddadig, bloed en lijken bedekten 
het strand, en de overwinning der onzen werd uren lang 
hardnekkig betwist. De beruchte thomas matülezi werd door 
een' ingezetene van Saparoea, met name pieters, een' Eu- 
ropeesch afstammeling, gevangen genomen, en later naar ver- 
dienste gestraft. 

Toen ik op den 31**"* December naar Papéroe ging en het 
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slagveld vaii 1817 passeerde, wees mijn geleide inij de kleine 
brug, waarbij het bloedigst treffen had plaats gehad. 

De iulandsche Christen-gemeente der verbonden negorijen Sa- 
paroea en Tiouw telt 1,616 zielen, waaronder 610 ledema- 
ten en 800 kinderen. Het getal oraug-beibas of inlandsche 
Christen-burgers beloopt 1,256. De afstammelingen der Euro- 
peanen maken slechts een klein cijfer uit, en veel kleiner dan 
dat der orang-uegri of negorij-menschen. De bevolking der 
school, welke door een' opperschoolmeester of Goeroe-bes&r 
(grooten meester) en, onder hem, door een' rondgaanden meester 
of Goeroe-koeliling, bestuurd wordt,, telt 203 leerlingen. 

Een paar dagen na mijne komst op Saparoea, namelijk op 
den 1 December 1853, besloot ik om naar Noesalaut te gaan, 
(eigenlijk Noesa-laut, eiland der zee of zee-eiland). De heer 
VAN DER GOES gaf mij zijne nette orembaai ten gebruike, 
die door een' Maleischen Djuragan of Kemoedie (stuurman, 
ook Anachoda geheeten,) gekommandeerd werd en met 12 Ma- 
leische roeijers bemand was. Bij het aanbreken van den morgen 
vertrokken zijnde, was ik weldra de baai uit, en bevond mij 
bij den gevreesden Hoek van Ouw (Ïanjong-Ouw). Er 
was echter zoo weinig wind, dat de zee, hoezeer vrij-hoog 
deinende, zich kalm en rustig hield, en mij den gevaarlijken 
rotshoek zonder groote bezorgdheid liet passeren. Volgens zeggen 
van mijn' kemoedie, w^as er bij dezen hoek reeds menig vaartuig 
vergaan, en nog onlangs een orembaai, waarin zich een goeroe 
van Noesalaut en eenige andere personen bevonden, met man 
en muis verongelukt. De hoek van Ouw is voor de vaartui- 
gen, welke de baai uitgaan of binnenkomen, vooral te duch- 
ten, wanneer felle noordwesten-winden de baren der Ban da- 
zee tusschen Saparoea en Noesalaut henenstuwen. 

Toen we den hoek te boven waren, namen de roeijers nu 
en dan een stukje arapo of batoe-poean (eene kleiachtige 
en eetbare aardsoort) in den mond en aten dat smakelijk op. 
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OfscliooJi ik ook op Java door de inlanders meermalen een 
stukje aarde (tanah-arapo) (1) met smaak bad zien eten, en 
ik dus in het dejeuner der roeijers niets vreemds vond, zoo 
kon ik mij toch niet voorstellen hoe de jwreuze ampo of 
batoe-poean een^ goeden smaak kon hebben, en liet mij das 
niet verleiden om er van te proeven! . . . 

Na verloop van ruim 2 uren varens stapte ik bij de ver- 
eenigde negorijen Sila en Leinitoe, aan de westkust van 
Noesalaut aan wal, en werd door de beide Pa tt i's, den onder- 
wijzer en de zingende en op bamboezen dwarsfluiten spelende 
schooljeugd feestelijk ontvangen. De bevolking van Sila en 
Leinitoe, welke vereenigde negorijen als de hoofdplaats van 
het eiland kunnen worden aangemerkt, bestaat uit 416 zielen, 
allen inlandsche Christenen, waaronder 146 ledematen en 202 
kinderen. Van deze laatsten gaan er 51 ter school. Zooge- 
naamde burgers (orang-beibas) zijn er hier slechts zeer 
enkelen. Ook in de overige negorijen van het eiland , welks 
bevolking 8,583 zielen telt, is hun aantal gering, bedragende 
het totaal cijfer (gelijk reeds hooger gezegd is,) niet meer dan 
ongeveer 60 zielen. 

Digt bij het huis van den Patti van Sila staat de ruïne 
van het eertijds geduchte fort Beverwijk. De dikke en 
naakte muren van dit fort verheffen zich nog trotsch en 
ongedeerd aan het strand der baai, doch het dak is ingestort 
en de houtwerken zijn meerendeels vergaan. In de nabij- 
heid staat de kerk, die, volgens de bewering van den Patti, 
onder het bestuur van arnold de vlaming van oudshoorn zou 
gesticht zijn. De met keurig snijwerk versierde kerkdeur ver- 
raadt een* hoogen ouderdom, en voert, naar ik meen, het 
jaartal 1654, welk jaartal ook ongeveer dat der stichting van 
het (in 1S17 gerepareerde) fort Beverwijk zijn moet. 

De naam van dezen de vlaming wordt in de Molukkos nog 



(1) De tanah-ampo komt veel voor in de dessa Pakendiang in Cheribon, 
CD wordt naar Tagal uitgevoerd. 
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met zekere huivering uitgesproken. Hij werd in 1648 Gou- 
verneur der Molukkos, stond in 1651 en volgende jaren aan 
het hoofd der (in 1824 afgeschafte) Honghi-togten, en 
dempte de onlusten in de Molukkos in 1653 en latere jaren. 
Op zijne terugreis naar Nederland bij de Kaap De Goede 
Hoop gekomen, verging het schip: Het Hof van Holland, 
dat hem overvoerde, en vond hij op den ll^en Februarij 1662 
zijn' dood in de golven. 

Van den aanleg der negorijen Si la en Leiuitoe valt weinig 
te zeggen. Het zijn open vlekken, die zich langs het zeestrand 
uitbreiden, gelijk ook de overige 5 negorijen van Noesalaut 
allen aan het strand gelegen zijn. Het midden-gedeelte des 
eilands, hetwelk ongeveer eene mijl lengte en eene halve mijl 
breedte heeft, is met ongeveer 25,000 kruidnagel-boomen be- 
plant, en rondom deze zijn de n^orijen als in een' kring 
geschaard. Een aantal kokospalmen en vruchtboomen overscha- 
duwt de huizen , die gedeeltelijk aan donker-groene heuvelen han- 
gen, en een goed-onderhouden en doorgaans met fijne schelpen 
bestrooide weg loopt langs het strand het gansche eiland rond 
en stelt de onderlinge communicatie der 7 n^orijen daar. 

Des anderen daags, na bij den Patti van Lei ni toe (den 
bezitter van het eenigste paard op geheel Noesalaut,) gast- 
vrijheid genoten te hebben, vertrok ik gedeeltelijk per draag- 
stoel en gedeeltelijk te voet naar de negorij Titawaai. De 
Hoofden en de onderwijzer met de altijd zingende en fluit-spelende 
schooljeugd deden mij tot aan de grens der negorij Leinitoe 
uitgeleide, en gaven mij dddr over aan den Eadja en de nota- 
belen van Titawaai, die mij aan deze grens opwachtten. De 
weg loopt aanhoudend digt langs het strand, en slingert zich 
op eenige plaatsen over rotsige heuvelen, die soms zoo steil 
zijn, dat men een tien- of twaalftal trappen in de hellingen 
heeft moeten uitbouwen, ten einde met eenige gemakkelijkheid 
over den top te komen. Hier en daar wordt de weg liefelijk 
belommerd door het fijne loof der sierlijke en bevallig-gebogen 
bamboe-struiken, en van tijd tot tijd zag ik digt aan het 
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straud eeae groote meuigte vaii klippen of rotssteeueii boven 
zee^ uitsteken, en daartusschen een aantal visschen en jonge 
haaijen rondzwemmen. 

Zoodra onze stoet in het gezigt van die van Titawaai ge- 
naderd was, hief de schooljeugd dezer negorij haar welkomslied 
aan, begeleid door de muzyk van eenige bamboezen dwarsfluiten. 
Gewoonlijk ontstaat er bij de komst van den reiziger aan 
de grenzen der Moluksche negorijen eenige verwarring. De 
terugkeerende Hoofden willen afscheid nemen, - de opwachtende 
Hoofden willen welkom heeten; - de teruggaande schooljeugd 
zingt haar afscheidslied , - de opwachtende schooljeugd heft 
haar welkomslied gelijktijdig aan, zoodat twee verschillende 
raelodiën door elkander klinken ; - de nieuwe of versche dragers 
willen den draagstoel overnemen, - de vermoeide dragers willen 
u nog verder brengen; - de lilla's en geweren, zoo de negorij 
die heeft, branden herhaaldelijk ' los en dreunen als diepe 
bastoonen en dissonanten door het verwarde gezang der kinderen 
en het gepraat en geschreeuw der koelie^s;.... in één woord 
het is een amalgaipa of tohu-bohu van stemmen en fluiten en 
knallen, waarbij men het ir slamat djalang" en het /yslamat- 
datang'^ (//goede reis" en //welkom") der Regenten en Meesters 
naauwelijks verstaan kan! De verwarring is soms zoo groot, 
dat het gezag der Hoofden niet in staat is, om de orde te 
herstellen. Een paar malen zelfs kregen de oude en nieuwe 
dragers twist met elkander, en moest ik verklaren, dat ik te 
voet zou gaan en dus van geen' draagstoel gebruik maken, 
als ze den vrede niet herstelden. Dit had dan ook gewoonlijk 
een goede uitwerking, want de goede Moluksche dragers stellen 
er een eer in, om den draagstoel van den Européschen gast, 
die hunne negorijen bezoekt, op hunne schouderen te tillen. 
Ik zag hiervan meer dan eens doorslaande blijken, die ik ter 
gelegener plaats en tijd zal mededeelen. 

De negorij Titawaai, aan de Zuidkust van het eiland gelegen, 
is een der fraaiste en netste negorijen der Molukkos. Ze is 
met goede huizen bezet, goed bevolkt en door goede en met 
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schelpen bestrooide paden doorsneden. Gedeeltelijk aan de hel- 
lingen der met nagelboomen beplante heuvelen hangende, en 
gedeeltelijk over de heuvelen heenkronkelende, levert ze vooral 
voor den bezoeker, die haar met een vaartuig of uit zee 
nadert, eene aangename vertooning op, en ziet ze er met hare 
helder-witte steenen kerk en schoolgebouw, en nog eenige wit- 
gepleisterde huizen en witte voetpaden en wegen, die bij het 
groen der kokospalmen, n^eltuinen en vruchtboomen scherp 
afsteken, lagchend en bekoorlijk uit. 

Daar ik nu toch van nageltuinen spreek , wil ik een paar 
bijzonderheden mededeelen, die, hoe bekend ze welligt ook zijn, 
(en ofschoon ik reeds op bl. 49, deel I over de nagelkultuur 
gehandeld heb,) misschien een plaatsje mogen vinden. 

De eerste bijzonderheid is, dat men, - zoodra de bloesem 
der tjinké of kruidnagelen zich gezet heeft (boenting, d. i. 
zwanger), in de tuinen geen geweerschot mag doen, omdat 
dan, volgens het zeggen der inlanders, de bloesems in bladeren 
veranderen, of felle regens of sterke droogte komen zouden. 

De tweede bijzonderheid is, dat de Hoofden (Radja's, 
Patti's en Orang-Kaya*s,) en de Marinjo's (opzieners), 
wanneer ze in eenen in bloei staanden nagel tuin treden, zich 
het hoof^ ontdekken, uit eerbied voor het gewas, dat zulk 
een rijke bron van welvaart voor het land en volk der Moluk- 
kos is. 

De derde bijzonderheid betreft den tjinké-radja of kouings- 
nagel. Deze schijnt slechts een speling der natuur te zijn, 
dewijl men maar zeer zelden een' boom van deze soort aan- 
treft. De voortplanting er van zou ook zeer moeijelijk vallen, 
dewijl zulk een boom geen' moer-nagel (tjinké-pollong) geeft. 
Het moet echter wel eens gebeurd zijn, dat men aan een' 
tjinké-radja-boom een' enkelen mocr-nagel vond. De vrucht 
van den tjinké-radja is een weinig kleiner en sterker, van 
smaak, dan de gewone kruidnagel, en heeft een kroontje aan 
den top. Aan dit kroontje heeft de vrucht haren naam van 
konings-nagel (tjinké-radja) te dankeu. Voor een' boom, 
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waaraan de tjinké-radja groeit, hebbeu de inlanders grooten 
eerbied. 

De vierde bijzonderheid betreft den pluk der kruidnagelen. 
Wanneer deze aanvangt, stroomt alles, x mannen, vrouwen en 
kinderen, naar de tuinen. De scholen worden gesloten en 
niemand mag zich aan den arbeid onttrekken. Fluks is ieder 
plukker van een mandje en een haak of gaai-gaai voorzien, 
en wordt elke boom en tak beklommen. De vrucht moet te gelijk 
met den steel afgeplukt, doch de steel spoedig en nog v6<5r 
den avond van de vrucht worden afgenomen; Volgens beweren 
der bevolking, zouden de stelen, aan den boom blijvende, de 
uitbotting der nieuwe bloesems verhinderen, en aan de geplukte 
vrucht blijvende, aan de deugdelijkheid der vrucht schade doen. - 
Ook zou de ondervinding geleerd hebben, dat de nageltuinen 
slechts om het andere jaar een' ruimen oogst afwerpen, of dat 
een goed of vruchtbaar jaar altijd door een slecht of minder- 
voordeelig jaar wordt afgewisseld. De opbrengst van eiken 
vruchtdragenden boom is gewoonlijk Is Nederlandsche ponden 
of £4 katti's. In een zeer vruchtbaar jaar is de opbrengst 
soms 4i katti's per beom. 

Eindelijk de vijfde bijzonderheid is, dat men de kruidnagel- 
boomen op tweederlei wijzen aanplant, te weten: of in geregeld- 
aangel^de tuinen (kebon-tjinké), of in de bosschen. Wanneer 
ze in de bosschen worden aangeplant, heeten ze tjinké-doesson 
of bosch-nagelen , terwijl die, welke in geregelde tuinen staan, 
tjinké-kebou heeten, doch in den regel slechts eenvoudiglijk 
tjinké genoemd worden. In 1854 bedroeg in de residentie 
Ambon het aantal nagelboomen 405,639, waarvan 129,544 
vruchtdragende en 276,095 jonge boomen. Van eerstgemelden 
werden 580,592 Amsterdamsche ponden nagelen geoogst. (1) 



(1) Daarentegen leverden de notcnmoskaat-boonien , waarvan de kuituur sedert 
1827 aan de bevolking ia overgelaten, slechts 56 pikols noten en 9 pikoli foelie 
voor den uitvoer op.— De Kaneel-kultuur, die in 1833 op Ambon werd ingevoerd, 
heeft sedert 1839 geen uitbreiding meer ondergaan, en de teelt van Fernambuk- 
katoen, die mede in 1833 werd ingevoerd, heeft weinig resultaten opgeleverd. 
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De inlaudsche Christen-gemeente van Ti lawaai telt 994 zie- 
len, waaronder 418 ledematen en 426 kinderen. De school 
is met 233 leerlingen bevolkt, en wordt bestuurd door een' 
Goeroe, die w^ns krenking zijner verstandelijke vermogens 
21 jaren lang zijn ambt niet had kunnen waarnemen. Na zijne 
herstelling is J. hütiselan (zoo is de naam van den meester,) 
weder bij het inlandsch schoolwezen geplaatst, en zijne school 
te Titawaai is waarlijk eene der beste in de Molukkos. 

Na van den Radja van Titawaai, die mij in zijn net 
steenen huis gastvrijheid bewezen had , afscheid genomen te 
hebben, vertrok ik naar de almede aan de zuidkust gelegen 
negorij Abobo of Aboeboe. Naauwelijks was ik op weg en 
in een digt en lommerrijk boschje gekomen, waarin vele kaka- 
toea's en bêtets schreeuwden, of op eenigen afst^ind vóór mij uit 
klonk een schel en doordringend geluid, hetwelk, niet ongelijk 
aan het stoompijp-fluitje der locomotieven, ver langs het strand 
weerkaatste. Het was het teeken voor die van Aboeboe, dat 
ik in aantogt was, en het geluid, dat ik hoorde, werd door 
een* scholier van Aboeboe, die in een' grooten zeehoorn 
blies, voortgebragt. Zulks is het gewone signaal op de eilanden 
<ler residentie Amboina, dat de verwachte gast nadert, en 
doorgaans is het een der scholieren , die , met een' zfeehoorn 
gewapend, op een verheven punt of bij een' hoek of bogt van 
den weg als voorpost of uitkijk wordt uitgezet. Zoodra deze 
voorpost den naderenden stoet in het oog krijgt , bloast hij in 
zijn' hoorn , en de , dan eens scherpe en schelle , en dan eens 
diepe en krachtige, toon, dien hij voortbrengt, wordt op ver- 
ren afstand vernomen. 

Na verloop van p. m. een uur had ik, aan de gezegde zuid- 
kust van het eiland, de n^rij Aboeboe bereikt, welke vrij-goed 
is aangelegd, doch in netheid van voorkomen voor Titawaai 
moet onderdoen. Ruim 4,000 kokospalmen, benevens eenige 
sagoboomen, kanarie- en pisang-boomen verheffen zich rondom 
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en tusscheii de huizen , terwijl ruim 8,000 nagelboomen hun- 
ne doiiker-groene toppen en takken achter het dorp iu den 
zeewind wiegelen. Detjinké's komen te Aboeboe welig voort, 
ofschoon de grond in den omtrek gezegd wordt zeepachtig te 
zijn. Of de kruidnagel ook dien zeepachtigen smaak aanneemt, 
weet ik niet, maar wel dat het drinkwater te Aboeboe gansch 
niet lekker was. 

De inlandsche Christen-gemeente van* Aboeboe telt 521 zie- 
len, waaronder 229 ledematen en 216 kinderen. De school is 
met 112 leerlingen bevolkt- 
Na in het huis van den Patti, hetwelk tegenover de kerk 
en het schoollokaal gelegen is, vernacht te hebben, vertrok 
ik naar Akoön, welke kleine negorij aan de oostkust van 
het eiland gelegen is. Een groot aantal rotsen of klipjHjn, die 
zich digt aan het strand uit zee verhetfen, maakt de nadering 
voor praauwen en orembaai's , die de negorij willen aandoen , 
moeijelijk en gevaarlijk, ook dan zelfs, wanneer de zee kalm 
en effen is. Tusschen die steenmassa's zag ik weder eenige 
haaivisschen rondzwemmen, die echter nog jong schenen te zijn, 
daar ze naauwelijks 3 a 4 voet lang waren. Aan de landzijdc 
der negorij groenen p. m. 5,000 nagelboomen op het heuvelachtig 
terrein, en ongeveer 3 000 kokos^wilmen belommeren hare nederige 
hutjes en omgeven hare houten kerk en schoolgebouw. 

De inlandsche Christen-gemeente van Akoön telt 252 zielen, 
waaronder 106 ledematen en 116 kinderen. Hare school heeft 
eene bevolking van 52 leerlingen. 

Van Akoön vertrok ik naar de aan de noordkust gelegen 
welvarende negorij Am et of Amit. De weg», die immer het 
strand volgt en door een aantal geïsoleerde groote boomen 
beschaduwd wordt, slingert zich in vele bogten en kronkelingen 
en van tijd tot tijd over kleine heuvelen heen. Dewijl de 
Badja van Amet onlangs gestorven was en zijne weduwe het 
dorp voor eenigen tijd verlaten had, zoo wnldc ik de ledigstaande 
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groote en ruime aan het strand gelegen regentswoning, ofschoon 
het intérimair dorpsbestuur die ter mijner beschikking gesteld 
had, liever niet betrekken, en vergenoegde ik mij gaarne met 
het kleine kamertje, dat de Goeroe mij in zijn huis van 
bamboe en gabba-gabba afstond. 

Amet is eene groote en nette negorij, die met breede wegen 
en paden doorsneden is , en vele goede huizen telt , welke 
door tuintjes omringd zijn en onder het loof van ruim 8,000 
kokospalmen schuilen. De kerk is een groot en hoog steenen 
gebouw , hetwelk ongeveer 700 zielen bevatten kan. In de 
nabijheid is het schooUokaal , en op 200 a 300 schreden van 
daar leidt een net voetpad naar eene heldeie bron, welker 
koele wateren, die in grooten overvloed uit de wel (mata- 
ajer, eigenlijk water-oog) te voorschijn komen, tot het 
nemen van een bad uitnoodigen. Een net badliuisje staat aan 
den rand der vijver-kom, en eenige kokos-palmen welven hunne 
blader-kroonen over het zacht-murmelend beekje, dat van de 
bron af naar en door de negorij stroomt. Op eenigen afstand 
van daar welt een zwavelbron hare warme wateren op, en groe- 
nen de nageltuinen, die met ruim 10,000 boomen beplant zijn. 

De gemeente van Amet telt 952 zielen, waaronder 386 
ledematen en 462 kinderen. De bevolking harer school beloopt 
206 leerlingen. Bij de godsdienstoefening van den volgenden 
dag (Zondag) zong de gemeente, met begeleiding van misschien 
dertig bamboezen dwarsfluiten of soelie's der oudste scholie- 
ren, de Maleische tahlils (kerkelijke liederen) naar de ragam 
of melodie van Gezang 43 en 48 der Evangelische liederen 
of Psalm 42 en 82. Men kan zich geen denkbeeld maken , 
hoe heerlijk een koraalgezang in de Moluksche dorps-kerken 
klinkt, wanneer de fluittoonen niet door de gemeente overstemd 
worden. Een der jeugdige melomanen van Amet preludeerde 
de regels der liederen, en de zilveren kinderstemmen der 
schooljeugd, die rondom den predikstoel zat, vielen dan in 
koor zoo liefelijk in , dat de gemeente somwijlen zweeg om 
naar die zuivere en reine toonen te luisteren. 
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Op den ö*^**" December trok ik verder naar de aan de 
noordkust gelegen negorij N al ah ia. De weg langs de noord- 
kust is over het algemeen minder-aangenaam , dan die langs 
de zuid- en oostkust. Weldra naderde ik Nalahia, dat op 
eene aanzienlijke hoogte of steilte ligt. Ongeveer 70 a 80 
trappen zijn tegen de helling der steilte op uitgehakt, en 
ter halverwege heeft de Patti van Nalahia een stortbad aan- 
gelegd. Door een' dikken bamboe van ongeveer 3 voet lengte, 
die ter linkerzijde in den steil-gekapten heuvel-wand, waar- 
langs de weg opwaarts voert, gestoken is, vliet eene breede 
kolom van helder water, dat p. m. 7 ü 8 voeten diep spattend 
en stuivend nedervalt. 

Van den heuvel, waarop de negorij ligt, heeft men een vrij 
uitzigt op de zee, en op het groenend voorgebergte van H'oni- 
moa, ouder welken naam de noordelijke helft van het eiland 
Saparoea bekend is. Het huis van den Putti, die mij gastvrij 
onM'ing, staat, met nog enkele anderen, op den top van den 
heuvel , terwijl de negorij zelve grootendeels meer zuidwaarts 
aan de overzijde van den breeden dorpsweg en aan de zachtelijk- 
afglooijende helling van den heuvel is aangelegd. Aan die 
helling staan ook de kerk en het nieuwe schooUokaal , beiden 
door het bladerendak van kokospalmen, die in menigte tusschen 
de huizen zijn aangeplant, vriendelijk belommerd. 

De gemeente van Nalahia telt 448 zielen, waaronder 173 lede- 
maten en 208 kinderen. De school is bevolkt met 86 leerlingen. 

En zoo had ik dan nu al de negorijen van Noesalaut 
bezocht. De onderlinge afstand, waarop ze van elkander gele- 
gen zijn , is zeer klein , en een voetganger kan in 4 uren 
tijds het geheele eiland van dorp tot dorp rondwandelen. 
Titawaai ligt slechts 2è paal van Sila en Leinitoe; - 
Aboeboe slechts 2J paal van Titawaai; - Akoön slechts 
2 i paal van Aboeboe; - Amet slechts 25 paal van Akoön, - 
en Nalahia slechts 2 palen van Amet. 
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Voor zoover mijne nasporingen strekken , zijn er op Noe- 
salaut gedurende het tijdperk van 1625 tot 1701 twee pre- 
dikanten geweest ; t. w. de proponent i. rutenivs tot 1 030 , ' 
en de predikant c. f. nuceua van 1697 tot 1701. 



In den namiddag van den 6 December was ik voornemens 
om naar het eiland Saparoea terug te keeren, doch de wind 
was zoo hevig en de zee zoo hoog, dat mij de oveitogt be- 
paaldelijk werd afgeraden. Ik bleef dus nog den nacht te 
Nalahia, en stak des anderen daags bij goed weder en stille 
zee met de orembaai van den Patti van Nalahia over. Het 
vaartuig was met vlaggen versierd, en op de tent van bamboe of 
kadjang-matten of nipa-bladeren zaten de muzikanten van 
Nalahia, en sloegen bij afwisseling op den gong en tifa, of 
bespeelden den gamlang, die in de Molukkos tataboean 
heet. Na ruim een paar urei\ roeijens kwam ik we4er bij den 
gevaarlijken Hoek van Ouw, waar een hevige branding stond. 
De Djuragan stuurde echter voorzigtiglijk ver buiten de rots 
om, en bragt het vaartuig behouden in de baai. 

Bij de negorij Ouw of Auw, achter Tanjong-Ouw gele- 
gen, aan wal gekomen, werd ik door den Patti, die mij gast- 
vrijheid aanbood, de Kapala-soa's (wijkmeesters), den Goeroe 
en de schooljeugd, die aan de landingsplaats stonden, met het 
gebruikelijk ceremonieel ontvangen. Ouw is een groot en open 
vlek aan den zoom der baai. De ten noorden gebouwde huizen 
staan in een regte lijn of rij langs de baai en evenwijdig van 
het strand geschaard, maar aan het zuidelijk einde der negorij, 
waar ze breeder wordt, loopt de rij der woningen in eenige 
dwars- en neven-rijen uit, en heeft men de eigenlijke kom 
van het dorp, waar eenige straten en paden elkander kruisen. 
In deze kom heerscht veel bedrijvigheid, want de meeste in- 
gezetenen vinden hun bestaan in het vervaardigen en verglazen 
van aarden potten en pannen, die zeer gewild zijn^ en niet 
alleen over het geheele eiland verkocht, maar ook naar elders 
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worden uitgevoerd. De pottea- en pannen-bakkers van Ouw 
bezigen noch modellen (tjonto), noch vormen, en hebben ook 
geen afzonderlijke werkplaatsen of schuren , maar , in hunne 
huisjes en in het midden hunner familie gezeten, kneeden en 
bereiden ze de leemaarde, fatsoeneren ze op de hand, en laten 
de aldus gevormde pot of pan op een' eenvoudigen rooster bakken. 

"Voor het drinkwater der negorij heeft de baai van Saparoea 
gezorgd. Tegenover de Regents-woning namelijk welt, op een 
paar vademen afstands van het strand, tusschpn groote rotsen, 
eene bron van zoet water Sn de baai op. Gedurende den vloed 
wordt ze door de zee overspoeld, maar bij ebbe komen de in- 
gezetenen hier vaak hun' voorraad zoet water opdoen, en dikwijls 
ook te gelijk zich in het heldere bronnat baden. Ten westen 
van de negorij rijst het terrein eenige voeten hoog, en ziet men 
irroote nagel-tuinen en aanplantingen van vruchtboomen , waar- 
in, tijdens mijn bezoek te Ouw, eene menigte van Po mbo 's 
rondvloog en mvriaden van vlinders en insekten gonsden. 

De gemeente van Ouw telt 1,094! zielen, waaronder 500 lede- 
maten en 504 kinderen. Van deze huitsten gaan er 253 ter 
school. Ze heeft eene zeer goede en ruime kerk, die van steen 
is o])getrokken , en de voormalige kerk vervangt , die bij de 
onlusten van 1817 verbrand werd, en waarvan men nog de 
ruïnen ziet. Na afloop van het allergunstigst uitgevallen school- 
examen, hetwelk ik dadelijk na mijne aankomst hield, en dat, 
zoo als trouwens overal in de residentie Amboina het geval 
is, door bijkans al de ingezetenen der negorij werd bijgewoond, 
zeide ik, dat de school van Ouw ,/ eene school Nommer 
satoe" (N\ 1) of ^eene der beste scholen was." Dit woord 
scheen niet alleen den Meester en de scholieren, maar ook 
den Patti en de gansche vergaderde gemeente als het ware te 
élektriseren. Het ging fluisterend van mond tot mond, en 
in een' oogwenk wa^^ het aan de velen, die, bij plaats-gebrek 
in het kerkgebouw , buiten de deur opeengedrongen stonden , 
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bekend geworden, gelijk het nog dien eigen' dag aan eenige 
findere negonjen medegedeeld en weldra over het gansche ei- 
land , en spoedig ook op Haroekoe, verspreid werd. Zoo 
als het doorgaans gaat, ging het ook hier. O uw was opge- 
togen van blijdschap, maar de andere negorijen van Saparoea 
waren jaloersch van Ouw, en verkeerden in verslagenheid 
en angst over den uitslag der examens, die in hare scholen 
successivelijk zouden gehouden^ worden. En, als men slechts 
eenigzins de groote belangstelling der Regenten en ouders op 
Amboina en de Uliassers in de school-examens kent, kan 
men zich gemakkelijk voorstellen, hoc nu de Begenten en Goc- 
roe's en ouders dezer negorijen hun best deden , opdat ze toch 
na den afloop van de ophande zijnde examens harer scholen , 
ook de getuigenis zouden mogen hooren, die omtrent de school 
van Ouw was afgelegd. Pe meeste verslagenheid echter 
heei-scht€ in de digtbij gelegen negorijen Tllath en Sirri- 
sorri-Serani , welke scholen het naast aan de beurt waren. 
Ze kwamen echter met den schrik vrij , daar ik ook van deze 
scholen zeggen mogt, wat ik van die te Ouw getuigd had, 
dat ze namelijk scholen nommer satoe waren; - en in 
waarheid was de toestand van het schoolouderwijs op Saparoea 
in 1853 en 1854 over het algemeen zoodanig, dat er vele 
scholen ir nommer satoe*' waren. Intusschen was er geen 
n^orij gelukkiger dan Ouw, en de scholieren waren wegens 
den openbaren lof zoo blijde , dat ze mij volstrekt niet meer 
verlaten wilden. Dat ze mij al zingende naar het huis van 
den Patti teruggeleidden en dtór buiten de voorgalerij, en 
onder het slaan der maat met hunne kleine voorste vingertjes, 
eenige liederen aanhieven, en des middags wederkwamen om 
tot des avonds 8 ü 9 uren toe hunne gezangen en liederen 
(panton) te herhalen, - dit alles is op de Ambonsche eilanden 
de adat of het vast gebruik. Maar toen ik, na eenige liederen 
te hebben aangehoord, de kinderen, volgens ^mijn adat,'^ 
wilde laten heengaan en ze voor hun geziing bedankte, - waren 
ze allen ongehoorzaam en bleven zingen en hieven weder nieuw^e 
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liederen aan! Ik nam toen afscheid van den meester en de 
notabelen, die nog l)ij mij in de woning van den Patti waren, 
in de hoop dat de kinderen nu wel volgen zouden ; - doch de 
meester en de notabelen trokken af, maar de scholieren bleven 
en zongen!.... Medelijden hebbende met hunne vermoeide 
kelen en ledige magen, herhaalde ik nog eenige malen mijne 
tevredenheid over hen en hunne panton's, en bedankte ze nog 
eens en al weder, en zeide hun dat ze toch naar huis moes- 
ten gaan om te eten (poelang raakan), Vruchteloos! De 

kinderen verroerden zich niet in hunne lange dubbelde rijen. 
Toen hield ik mij boos en verdrietig, en verzocht ze op ern- 
stiger' toon om heen te gaan. En hierop begonnen ze onrustig 
ie worden, fluisterden met elkander en schenen te overleggen. 
Weldra kwamen er acht der oudste leerlingen, jongens en 
meisjes, die zich hondermister (ondermeesters) noemden en 
ook werkelijk deze functie in de school bekleedden, in deputatie 
naar mij toe en verzochten mij met bevende stem om de 
kinderen toch niet weg te zenden, daar ze zoo gaarne wensch- 
ten te blijven. Het was het eenigste genoegen (zeiden ze) dat 
ze in Ouw konden smaken, - een genoegen, dat hun in langen 
tijd en misschien nimmer weder te beurt zou vallen!... Toen 
brak mij toch het hart, en ik vergunde ze te blijven, onder 
voorwaarde dat de ééne helft moest gaan eten, terwijl de andere 
helft zong, en dat, zoodra de eerste helft terug was, de tweede 
helft moest gaan eten. Dit akkoord was goed en y.66 geschiedde 
het. Intusschen werd het eindelijk avond en donker, en de 
kinderen bleven steeds zingen. Wederom deed ik alle moeite 
om ze naar huis te zenden. Vergeefs! //Het was zoo prettig 
(zeiden ze), - de maan scheen zoo helder, - het weder w^as zoo 
warm en schoon, - en het genot zoo groot!" Ik bleef echter 
volhouden, maar nu kwamen er eenige ouders binnen om mij 
verlof te vragen, /y dat hunne kinderen blijven mogten, zoo lang 
ze wilden." Dit verzoek werd door den Patti en den meester en 
hunne njora's met acclamatie ondersteund, en ik moest toegeven. 
De avond ging voorbij, - de nacht kwam, - en de kinderen 
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bleven! Eu achter hunne rijen lagen nu eeiiige vaders en 
brocxlers en ooms onder de klapperboomen in het warme witte 
zand op den grond, ten einde der schooljeugd gezelschap te 
houden. De morgen brak aan, en het gezang der kinderen 
maakte mij wakker! Allen waren ze nog voor de deur, en 
vele ouders en ooms en broeders ook. Doch een gedeelte der 
kinderen sliep in het zand, terwijl het andere gedeelte overeind 
stond en zong! Af en toe kwamen er eenige vaders en ooms 
en broeders, en vaak ook moeders en zusters en tantes, bij, of 
gingen weder heen , en de kinderen bleven zingen , en het 
schoolfeest werd den ganschen nieuwen dag al zingende voort- 
gezet!.... Ik kon er niets meer tegen doen! 

Bij het bezoek, dat ik op dien dag, volgens gewoonte, aan 
de huizen der dorpelingen bragt, hadden de vrouwen zich in 
haar zondagsgewaad (zwarte saya-kabaya) gekleed, en zich 
met het teeken (tan da) van lidmaatschap der kerk, namelijk 
met het ornaat der zwarte geplooide en met zwarte gitten 
bezette sjerp, omhangen, - en waren de mannen in hunne lange 
j)antalons en lange baaitjes van zwart-geverwd katoen gestoken. 
Hieruit bleek mij, dat men op mijn bezoek was voorbereid, 
en dat dus van Ceram's zuidkust en de Baai van Ambon 
en het eiland Noesalaut het gerucht was overgewaaid, dat 
ik de Christen -ingezet enen aldaar aan hunne huizen be.zocht had. 

Van O uw vertrok ik naar de nabij -gelegen negorij Ullath 
of Oei at. Ik besloot dit kleine trajekt te voet af te leggen, 
doch de mannen van Oum" wilden dit niet gedoogen, en ston- 
den er op om mij te dragen. Er viel niets tegen te doen, 
en ze bragten mij tot aan de grens van Ullath, werwaarts 
ik op de gewone wijze werd uitgeleid. Op die grens im greep 
een der twisten tusschen de dragers plaats , waarvan ik hooger 
sprak. De dragers van Ullath wilden namelijk den draag- 
stoel overnemen, doch die van Ouw verkozen dien niet af 
te geven. De Patti van Ouw en de Radja van Ullath deden 
alles, wat in hun vermogen was om de regt hebbenden (de dra- 
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gers vaii Ullath namelijk) iii het gelijk te stellen. Vergeefs, - 
de mannen , van Ouw lieten niet los, en zelfs de stoet, die 
mij volgde, werd met den stoet, die mij ontving, bijkans 
handgemeen. Nu zeide ik dat ik te voet zou gaan , daar 
men om mijnentwil in twist geraakte, en, de daad bij het 
woord voegende , sprong ik uit den draagstoel. Plotseling 
kwam alles weder tot rust. De dragers van Ouw zetteden 
den ledigen stoel neder, en gingen langzaam en een weinig 
beschaamd heen, terwijl die van Ullath mij verzochten om 
weder in den stoel plaats te nemen. Dit deed ik dan ook , 
en juichend en zingeinl droegen ze mij naar lllath, alwaar 
ik in het huis van den Radja gastvrijheid vond. 

niath is, even als Ouw, eon groot en 0})en vlek, almede 
aan de baai, doch een weiin'g verder van den oever, gelegen. 
Eeuige breede wegen en dwarswegen doorsnijden de negorij , 
die eene goede kerk, een goed schoolgebouw, vele inlandsche 
en enkele in tropisch-Européschen trant gebouwde huizen telt. 
De gemeente bestaat uit 855 zielen, waaronder 335 ledema- 
ten en 420 kinderen. Van deze laatsten gingen er 161 
ter school. In vroegere jaren, t. w. van J625 — 162G, 
was er te Ullath een predikant, met name r. hendriksz, 
gevestigd. 

Van Ullath vertrok ik naar Sirri-sorri-Serani, of 
Christelijk Sirri-Sorri, welke negorij, alleen door Chris- 
tenen bewoond , door dezen naam van de ten zuiden aan haar 
sluitende negorij Sirri-sorri-Slam of Islam (Muhame- 
daansch-Sirri-sorri), waarin alleen Muhamedanen wonen, 
onderscheiden wordt. 

Laatstgemelde negorij ziet er uit als alle Maleische Kamj)ongs 
op Java, en moet in netheid en reinheid ver onderdoen voor 
Sirri-sorri-Serani. Ze is bevolkt met ongeveer 600 
ï\ 700 zielen. Bij de algeraeene koortsziekte, die in het 
laatst van 1853 op Saparoea uitbrak en gedurende eenige 
maanden van het jaar 1S54 aanhield, heeft zij het meest 
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geleden. Later vernam ik, dat er in deze negorij zoo velen 
te gelijk door koortsen aangetast en zoo velen onder haren 
invloed bezweken waren , dat er gebrek aan handen ontstaan 
was om het gewas te oogsten, en het Bestuur een' toereiken- 
den voorraad rijst van Araboina naar het ongelukkig dorp 
had moeten ^zenden om hongersnood te voorkomen. 

Sirri-sorri-Serani , - bestuurd door een' Radja, bij 
wien ik gastvrijheid vond, — is een, op 2 palen afstands van 
Ouw aan den zoom der baai gelegen, open vlek, welks hui- 
zen meerendeels aan de hoofdstraat of den hoofdweg, die zich 
langs de baai uitstrekt , in eene enkele lange rij gebouwd zijn. 
Ook het huis van den Radja, (een gebouw van steen, M'aarach- 
ter zich een ruime badplaats van helder bronwater bevindt,) 
het schoolgebouw en de kerk zijn aan dien hoofdweg gele- 
gen. Deze kerk is zeker het ruimste en degelijkste kerkgebouw 
der Molukkos. Het is geheel van steen en met pannen ge- 
dekt. De houtwerken van predikstoel, pul tr urn, doophek en 
banken, zijn met sierlijk snijwerk overdekt en met vergulde 
lijsten afgezet, In stede der moderne Engelsche lampen , welke 
men in de kerk van Saparoea en Tiouw, en in die van 
Waai (in welke negorij ik den lezer later brengen zal,) ziet 
hangen , bestaan de middelen van verlichting van het kerkge- 
bouw te Sirri-sorri-Serani in groote koperen kroonen met 
arm-blakers , die aan zware ijzeren staven aan de hooge zolde- 
ring bevestigd zijn. In vroeger jaren had de gemeente van 
Sirri-sorri een' eigen' predikant. Onder anderen waren er 
van 1766 tot 1769 de predikant o. porjeere gevestigd, en 
van 1784 tot 1791 de predikant b. j. a. coendbrs van 
HEi,PEN , die tevens met het leeraars-ambt voor geheel het 
eiland Saparoea bekleed was. Van het jaar 1625 af tot aan 
1801 toe, zijn er opvolgend 24 predikanten op Saparoea 
werkzaam geweest, gelijk er op het eiland Haroekoe van 
1622 tot 1700 opvolgend 9 predikanten gevestigd waren. 
De gemeente van Sirri-sorri moet toen ongeveer 2000 zielen 
geteld hebben. Thans bestaat ze slechts uit 738 zielen. 
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waaronder 308 ledematen en oOJ? kinderen. In hare school 
vond ik 131 leerlingen. 

Onder de oudsten dezer scholieren waren eenige Improvisa- 
tores van Maleische panton's of versjes, waarover ik een woord 
te zeggen heb. Een scholier bedenkt ex-tempore's of knie- 
verzen, en dadelijk worden zijne panton's, - wanneer de school- 
jeugd in rijen voor het huis van den Regent staat om hare 
//liedjes" (zoo als men in de Molukkos zegt) voor te dragen, - 
van mond tot mond fluisterend aan al de scholieren medege- 
deeld en dan onmiddellijk door allen gezongen. Het zijn vier-rege- 
lige op zich-zelve staande coupletten, die tusschen de couplet- 
ten van een ander zeer bekend liedje telkens worden ingelascht, 
en bf den Re^nt , of den meester , of de njora's , óf den gast 
betreffen. Op vele plaatsen der Ambonsche eilanden vindt 
men onder de schooljeugd zoodanige rijmelaars, en somwijlen 
kunnen hunne coupletten vrij-scherp en stekelig zijn, wanneer 
iemand van het gezelschap of de gast aan de schooljeugd niet 
mogten bevallen. De persoon van den vreemdeling, of van 
dezen of genen van het gezelschap, wordt in die rijmpjes of 
ex-tempore^s vlugtig beschreven, b. v. of hij dik of mïiger, 
klein of groot, vriendelijk of stug is, of hij er goed uitziet 
of lelijk is, enz. — Ik wil trachten dit met het voorbeeld 
der schooljeugd vjin Sirri-sorri op te helderen. 

Voor het regentshuis in twee rijen geschaard en een vrij 
gezigt hebbende op al de personen, die in de voorgalerij ver- 
eenigd waren, zongen de kinderen eerst een of meer coupletten 
van een bekend lied, luidende als volgt: 

Di Saparoea, la, la, la, 

Diatas karana;, la, la, la, 

La ada ben tin g, la, la, la. 

La bcnting-batoe, la, la, la! 

De vertaling hiervan is deze: //Te Saparoea, op een rots, 
staat een fort, een steenen fort.'' (De klanken //la, la, la,'' 
aan het einde van eiken regel , en van // la" aan het begin 
van eenige regels worden alleen om de voetmaat gebezigd.) 



Digitized by 



Google 



AMBÜINA. ^15 

Op dit bekende couplet \olgde nu eiMi couplet, dat de kin- 
deren improviseerden , en op dit couplet weder een uit het bekende 
liedje enz. Een der geïmproviseerde coupletjes was zeer vleijend 
voor de Njora van den Regent, eu luidde aldus. 

La deri Njora, la, la, la, 
Segala Njora, la, la, la, 
La Njora ini, la, la. Ia, 
La Noumier satoc, la, la, la! 

hetwelk beteekent: //Onder de Xjora's - ja, onder alle Njora's, 
is deze Njora de numero 1 (of de eerste of schoonste)." üe 
Njora zag er inderdaad goed uit en was wel waarlijk de 
n°. 1 onder de Njora's, eu de kinderen hadden de galanterie 
om haar dit zingende te vertellen. 

Elk couplet van dezen school- 11 el ik on (opdat ik er dit iK)g 
bijvoege) werd besloten met den uitroep of de klanken: 

Hoerah, hoerah, 

Hoerah la, la, lu, la, la! 

die geaccompagneerd werden door het gelijktijdig of in de maat 
stami)en met den voet en klappen in de handen. 

Vien ander zeer bekend schoollied wordt door de scholieren 
dikwijls en allerliefst gezongen. Het begint als volgt: 

Deri mana datang, Sahoelêh? 
Deri kampong Bandang, Sahoelêh! 
Deri ombong Bidadari, 
Noniia, tocan, deri ombou 
Bidadari ! 

hetwelk beteekent: 

Van waar komt ge? 

Uit de kampoug (dorp) Baudang. 

Een geest uit de mist (of den dauw) beu ik, . 

Een geest uit deu dauw. 

Het woord //Sahoelêh" is slechts een uitroep of klank ten 

gevalle der voetmaat, even als de klanken /yla" en /fla-la-la," of 

welligt als de klanken of muzyknoten //Sela" in de H. Hebreeuw- 
sche poëzij. 
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Van 8irri-sorri-Seraiii vertrok ik over de negorijen 
Saparoea en Tiouw, die slechts 3 palen van Sirri-sorri 
verwijderd liggen, naar de west/,ijde der baai. Hier bezocht 
ik eerst de negorij Paper oe, alwaar de Eadja mij gastvrijlicid 
verleende. De weg van Tiouw naar Papéroe is slechts 
2 palen ver en loopt eerst eenigen tijd digt langs de baai en 
door een laag en effen terrein, doch later over een' heuvel- 
achtigen bodem. De negorij Papéroe is tamelijk groot en 
vrij-goed aangelegd, doch de huizen staan zoo digt bij elkander, 
dat ze kleiner schijnt dan ze werkelijk is. De gemeente telt 
er 721 zielen, waaronder 230 ledematen en 3ö8 kinderen. 
Van deze laatsten gaan er 137 ter school. De kerk der ge- 
meente is een groot en ruim gebouw. Tijdens mijn bezoek 
moest ze belangrijke rcparatien ondergaan, en de mannen van 
Papéroe waren hiermede druk in de weer. 

De Radja der negorij is tevens Ouderling, en wel algemeen 
ouderling, d. i. ouderling voor al de gemeenten op Saparoea, 
Haroekoe, Nousalaut, en ter Zuidkust van Ceram (toor 
zoover deze kust onder de Afdeeling Saparoea en Haroekoe be- 
hoort,) - welke gezamentlijke gemeenten 2 //algemeene" ouderlingen 
hebben, die (naar ik meen), op voordragt van den Assistent- 
Resident van Saparoea en Haroekoe aan den kerkeraad der 
hoofdplaats Amboina, door het Bestuur benoemd worden. De 
plaats van den tw^eeden algemeenen ouderling was in het 
laatst van 1853 vakant, en eenige Christen-Regenten deden 
zich als sollicitanten voor die betrekking op. Het is eene 
waardigheid, waarmede de Hoofden der Christen-negorijen zich 
gaarne vereerd zien. 

Van Papéroe vertrok ik naar de negorij Booij of Boi, 
alwaar ik bij den Patti mijn' intrek nam. De weg derwaarts 
is 3 palen lang en loopt aanhoudend over heuvel-land, en 
gedeeltelijk door kruidnageltuinen , die een koel en aangenaam 
lommer verspreiden en p. m. 7,000 boomen tellen. In de nabij- 
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heid van Booij loopt liij over ceiiige vrij-steilc aanhoogten of 
heuveltoppen, waarin men, even als bij Jsalahia en elders, 
eenige treden of trappen heeft uitgehouwen om het klimmen of 
dalen der voetgangers te vergemakkelijken. De negorij zelve ligt op 
den hoogen steenachtigen Noord-oosthoek der baai van Sa par o ca, 
en is aan alle zijden door ongeveer 11,000 kokospalmen omringd. 
De bodem is er zoo oneffen en als het ware gehakkeld, dat men 
bijkans oveial trappen heeft moeten maken om van het eene voet- 
pad op het andere en van het eene huis in het andere te komen. 
Eenige huizen staan boven u, andere beneden u, zoodat de 
ingezetenen doorgaans klimmen of dalen moeten, als ze in 
elkanders woningen van noode hebben. De aanleg der plaats 
is hierdoor niet zeer ordefijk en geregeld , doch juist dit on- 
geregelde en wanordelijke geeft haar een schilderachtig voor- 
komen. Men zou de plaats niet anders Menschen als ze is. 

De gemeente telt er 688 zielen , waaronder 252 ledematen 
en 337 kinderen. Ilare school is bevolkt met 128 leerlingen. 
De kerk was in verval , doch bij mijne komst in de negorij 
waren de dorpelingen met den opbouw eener nieuwe kerk bezig. 

Van Booij (1) keerde ik naar de negorij Saparoea terug, 
om vervolgens Saparoea's zuidelijk gedeelte , hetwelk llatoe- 
wana geheeten wordt, te bezoeken. De eerste negorij, die ik 
daar binnenkwam, is het dorp Toehaha, hetwelk ongeveer 
3 palen van de hoofdplaats Saparoea en op een eenigzins 
heuvelachtig of golvend terrein , aan de oostkust der baai van 
Toehaha (welke baai het eiland in 2 schiereilanden deelt,) 
gelegen is. Het is een vrij groote plaats, goed-aangelegd en 
goed-onderhouden. De hoofdweg van het eiland , die van de baai 
van Saparoea tot aan Itawaka aan de zuidkust doorloopt, 
gaat midden door Toehaha heen, en op dezen hoofdweg komen 
eenige dwarswegen en paden der negorij uit. Ik zag er ver- 



(1) Een eiland van geiyken naam (Poeloe-Boog) ligt in den Molukschen Ar- 
chipel , en is een der onder Ban da bchoorende Key-eilanden. 
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scheidene goede huizen, eu eeii iu aanbouw zijnde kerk en 
schoollokaal. De oude kerk , een gebouw van planken , stond 
op het invallen , en de nieuwe kerk , mede een planken ge- 
bouw, werd rondom de oude kerk opgetrokken, zoodat, 
wanneer de nieuwe en grootere kerk voltooid zou zijn, de 
oude en kleinere zich binnen in de nieuwe als in een sarong 
of koker zou geplaatst vinden ! Tot dit denkbeeld was men 
geleid, 1°. omdat men geen andere of betere plaats voor de 
nieuwe kerk wist, en 'Zo, omdat men zoo doende van de oude 
kerk kon blijven gebruik maken, totdat de wanden en het 
dak der nieuwe kerk gereed zouden wezen. 

De gemeente van Toehaha telt 867 zielen, waaronder 366 
ledematen en 390 kinderen, Aan het schoolonderwijs namen 
223 leerlingen deel. 

Van Toehaha uit, alwaar ik in een aan den Radja toebe- 
hoorend huis logeerde, bezocht ik de kleine negorij Mahoe, 
alwaar de gsmeente 84 zielen telt, en hieronder 30 ledematen 
en 42 kinderen. Deze negorij , - op i paal afstands van 
Toehaha en aan den hoofdweg des eilands gelegen, - behoort 
onder den Radja van Papéroe, doch de gemeente gaat ter 
kerk te Toejiaha. Er is eene zeer goede partikuliere school, 
die sedert 1819 door eene weduwe, met name p. latumahina, 
gehouden wordt. In 1853 gaf ze aan 42 kinderen, die hare 
school bezochten, gratis onderwijs. — Dat het Indisch Gou- 
vernement , van hare belanglooze en veeljarige goede diensten nu 
onderrigt , deze diensten weldra op edelmoedige wijze heeft er- 
kend, behoeft wel niet gezegd te worden. 

De negorij Ihamahoe, werwaarts ik vervolgens heenging, 
ligt op 2 palen afstands van Toehaha. De aanblik dezer 
groote en op een' heuvel aangelegde negorij maakt een' goeden 
indruk op den bezoeker. Ze strekt zich aan de Noordzijde van 
Saparoea langs de oostkust der baai van Toehaha uit, en 
schuilt zich onder het lommer van ongeveer 6,500 kokospalmen. 
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Ilare breede hoofdstraat of hoofdweg en hare breede dwars- 
straten zijn allen met levende paggers (hagen) oniboord. De 
gansche negorij door zijn deze paggers in regte lijnen aange- 
plant^ en daar achter staan de zindelijke huisjes almede groo- 
tendeels in regte lijnen geschaard. De kerk, het schoollokaal , 
en de woning van den Patti, bij wien ik gastvrijheid genoot, 
zijn gebouwen van steen, en zien er goed en helder uit. De 
gemeente telt er 874 zielen, waaronder ^387 ledematen en 404 
kinderen, en de school is met 199 leerlingen bevolkt. 

De kruid-nageltuinen , welke de negorij te verzorgen heeft , 
zijn met ruim 6,000 boomen beplant. 

Voorts bezocht ik de negorij Nolloth, welke een eind 
wec^ voorbij de kleine , met ruim 200 h 250 Muhamedanen 
(meest goudsmeden) bevolkte, negorij Iha gelegen is. De 
afstand van Ihamahoe naar Nolloth is slechts 20 minuten 
of 1 paal gaans, zoodat ik mij spoedig aan het huis van 
den Kadja van Nolloth bevond, bij wien ik gastvrijheid 
genoot. De negorij , die hij bestuurt , is een groot en open 
met eenige breede wegen doorsneden vlek, gedeeltelijk aan de 
oostkust der baai van Toehaha en gedeeltelijk aan de noord- 
kust des eilands gelegen. Door een aantal kokospalmen om- 
ringd en beschaduwd, ziet ze er aangenaam uit. Hare gemeente 
telt 945 zielen, waaronder 443 ledematen en 379 kinderen. 
Van deze laatsten gingen er 211 ter school. Eene groote stee- 
nen kerk was er in aanbouw. • 

In het jaar 1655 werd hier een sterke vesting gesticht, die 
Het Huis te Velzen heette, en in la teren tijd verrezen er 
de forten Delftshaven en Buyskens. 

Bij mijne wandeling door het dorp kwam een der gladdak's 
of kampongs-honden op den inval om mij een aandenken 
te geven. Plotseling en stil , en zonder ~ brommen of blaifen , 
sprong hij van onder een pagger te voorschijn en gaf mij een' 
geduchten beet. Door Vriendelijke geneeskundige hulp van den 
toenmaligen dirigerenden officier van gezondheid der 1** klasse. 
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wijlen den heer schmit , die juist zijne inspektic-reis op 
Saparoea maakte en zich met mij te Nolloth bevond, had 
dit accident niet de gevolgen , die de ontstelde dorpelingen 
vreesden. Ze meenden dat de hond dol was, en sloegen hem 
üügenblikkelijk dood. Hunne deelneming was zoo algemeen en 
zoo groot, alsof er iets vreeselijks gebeurd was, en het meest 
s|)eet het hun, dat het ongeval mij juist in //hun'' dorp was 
overkomen. Het scheen alsof de goede naam van Nolloth 
op het spel stond, daar een andjin -Nolloth (Nollothsche 
hond) mij zoo onvriendelijk in de negorij ontvangen had! 
Telkens kwam of liet men vragen, hoe het met de wonde ging. 
Nu, in de eerste uren en dagen ging het vrij-slecht, doch 
na 2 i\ 3 weken was de wond geheeld. 

Op Nolloth volgt onmiddellijk de negorij Itawaka, die 
aan Nolloth sluit en aan den noord-oosthoek des eilands gele* 
gen is. Het is een nette en ruime en goed-aangelegde plaats , 
die eene bevolking telt van 678 inlandsche Christenen, waar- 
ouder 328 ledematen en 329 kinderen. De gemeente gaat ter 
kerk te Nolloth, of liever ze heeft met die van Nolloth een 
gemeenschappelijk kerkgebouw, hetwelk zich tusschen de beide 
dorpen in verheft. Met die van Nolloth was ze dus bezig 
de nieuwe steenen kerk , waarvan ik zoo even sprak , op te 
trekken. De Goeroe, met name b. latupeiiussa , die eene school 
van 150 leerlingen bestuurt, verhaalde mij, dat hij in 1829 en 
1832 tot de bekeering van eenige Alfoeren \e Hatoesoewa 
en Waisamo, aan de zuidkust van Ceram , had medegewerkt. 

Op eenigen afstand noord-oostelijk van de negorij, diiar waar 
de groote nageltuinen aanvangen , vindt men een schoone bad- 
plaats, in welker kristal-helder bronwater eenige visschen spar- 
telen. De vijver ligt in een eenzaam plekje, door rotsige 
heuvelen ingesloten en door hoog geboomte overschaduwd. 
Eene wandeling derwaarts biedt den bezoeker een schoon uit- 
zigt aan op de zee, op de bogtige zuidkust van Ceram en 
op eenige van Ceram's ranke bergpieken. 
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Van Itawaka, alwaar ik bij den Radja gastvrijheid genoten 
had, vertrok ik, over Nolloth, Iha, Ihamahoe, Mahoe, 
Toehaha, Saparoea en Tiouw, naar de negorijen Porto en 
IIaria,.die, op 2i paal afstands van de hoofdplaats Saparoea, 
aan de westkust des eilands en aan den zoom eener kleine 
baai gelegen zijn. Beide negorijen sluiten zoo digt aan elkan* 
der, dat ze vereenigd schijnen en zich als eéne negorij voor- 
doen. Ze staan echter op zichzelven, wórden elk door een' 
Regent bestuurd, en hebben hare afzonderlijke kerken en 
schoolgebouwen. Naar men mij verhaalde, hebben Har ia en 
Porto met elkander gewedijverd om de fraaiste en netste 
kerken te bezitten. En inderdaad zijn het schoone gebouwen, 
die tot sieraad harer dorpen verstrekken, en blijken dragen dat 
de mannen der beide negorijen noch tijd, noch moei(e, noch 
arbeid ontzien hebben. Van binnen zijn deze i)laiiken Godshui- 
zen rijkelijk met keurig snijwerk versierd, en een der kerken 
(die van Porto) prijkt met eene rondgaande galerij, welke ter 
halver hoogte der wanden is aangebragt en eene net-uitgesnedene 
l)alustrade heeft. 

De gemeente van Porto telt 671 zielen, waaronder 331 le- 
dematen en 234 kinderen. Hare school is bevolkt met lOS 
leerlingen. De gemeente van II aria is veel grooter en telt niet 
minder dan 1,346 zielen, waaionder 636 ledematen en 605 kinde- 
ren, terwijl hare school eene bevolking van 255 leerlingen heeft (1). 

Uit het huis van den Radja van Porto, bij wien ik gast- 
vrijheid genoot, heeft men een ruim uitzigt op de naauwe 
zeeiïtraat, die het eiland Haroeko van Saparoea scheidt, - op 
het eiland Molano, - en op Haroekoe's Noord-oosthoek. 
De groene heuvelen dezer eilanden steken bevallig af bij het 
^vitte oeverzand hunner glooijende kusten, en spiegelen zich in 
het blaauwe nat, waarop ze nedei-zien. 

Toen ik mijn werk te Porto verrigt had, was het mijn 



(1) II aria heeft in hour Jislrikl 12,8*37 kokospalmen en 11,811) nat^elboomen. 
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voornemen om , ingevolge den wcnsch van ilea Badja dezer 
negorij, mijn hoofdkwartier in zijn huis te houden, en van 
Porto uit mijne taak iii Haria af te doeu. Doch de 
Hadja van Haria verzette zich hier tegen, en stond er op, 
dat ik ook in // zijne'' woning gast zou wezen. Natuurlijk 
moest hieraan gevolg worden gegeven, en verhuisde ik alzoo 
op oudenjaarsdag van 1853 naar Haria. 

Treurige dagen bragt ik in beide negorijen door. De boven- 
gemelde koortsziekte woedde er vreeselijk, en had reeds vele 
huisgezinnen in rouw gedompeld. Men kou bijna zeggen, dat 
elk gezin een' zieke of een' stervende te verzorgen of een' doode 
te beweenen had. Mijn gastheer zag drie zijner kinderen en 
kleinkindoren door koortsen aangetast. Ook hier, gelijk in zoo 
menige negorij van Saparoea, deelde ik van mijn' voor- 
raad chinine aan de zieken uit, en, «die er van gebruik 
maakten, waren spoedig hersteld. Doch niet alle lijders had- 
den in mijn o bat (medicijn , geneesmiddel) vertrouwen. In de 
Muhamedaansche negorijen b. v. wilden de k ranken er niets 
van weten, en zelfs de Christenen waren aanvankelijk er tegen 
ingenomen, gelijk de inlanders over het algemeen van Europé- 
sche medicijnen afkeerig zijn. Eerst, nadat er eenigen door 
het gebruik der chinine hersteld waren, begon men mij overal 
om obat te vragen, zoodat ik mijnen voorraad in bitter-kleine 
doses verdeden moest om allen te kunnen helpen. Doch ook 
de kleinste dosis deed hare heilzame werking en bragt herstel- 
ling te weeg! Dit was zelfs zoo zeker, dat ik tot eiken lijder, 
wien ik chinine gaf, zeggen kon: /^ morgen komt de koorts 
niet weder!" En zoo was het ook. De koorts kwam niet 
terug, en weldra Avas de patiënt weder op de been! — Ik 
heb deze goede resultaten der chinine bij de koortslijders van 
Saparoea hooren toeschrijven aan de eenvoudige levenswijze 
der Moluksche volken en aan de plantaardige spijzen, waarmede 
ze zich voeden. En is deze bewering juist ten opzigte der 
Moluksche volken , dan moet ze ook waar zijn ten opzigte 
van alle Indische volken, wier levenswijze, gelijk men weet. 



Digitized by 



Google 



AMBOINA. 223 

even eenvoudig is, en wier hoofdvoeding ook in plantaardige 
spijzen (rijst of sago) bestaat. Hoe dit zij., mijn obat maakte 
op de Ambonsche eilanden grooten opgang , en Merd door 
velen als een pan ace voor alle mogelijke ziekten en kwalen 
gehouden ! 

Treurige dagen (zeide ik) bragt ik in Porto, maar vooral 
in Haria, door. Menig doode was er in de jongste weken ten 
grave gebragt, en op den eigen dag mijner komst waren er 
weder twee bezweken. Het waren twee vrouwen, moeder en 
dochter. Beiden woonden in de negorij Haria in hare afzon- 
derlijke huisjes en beiden lagen te gelijk krank, zoodat noch 
de moeder hare dochter, die pas-bevallen was, kon op])assen, 
noch de dochter hare moeder, die weduwe was, kon bijstaan! 
De dochter stierf, en het kort daarop onvoorzigtiglijk aan de 
moeder overgebragte doodsberigt nam ook deze plotseling uit 
het leven weg! Reed^ denzelfden avond zouden ze begraven 
worden. Men had de lijken rïaast elkander in het huis der 
dochter op twee tafels gelegd, en daar naast de doodkisten op 
den grond nedergezet. De echtgenoot der jonge gade, met het 
pasgeboren wicht in de armen, en de bloedverwanten stonden in 
een^ kring rondom de tafels geschaard, en het flaa uwe licht van 
een paar kaarsjes van roode was bescheen het sombere tooneel , 
toen ik des avonds, na de godsdienstoefening, die ten besluite 
van het oude jaar gehouden was, uit dé kerk het klaaghuis 
binnentrad. Allen zwegen en zagen mij vragend nan. Ik sprak 
hun eenige woorden toe, die tranen uit de oogen lokten en 
door snikken werden afgebroken. Eenige oogenblikken later 
kw^amen er mannen met twee lijkbaren voor de deur. Ze 
ontstaken eenige fakkels , en wilden overgaan om de lijken 
te kisten. Doch nu verzocht men mij door woorden en gebaren, 
om nog eerst de hand op de voorhoofden der dooden te leggen. 
Met diepe ontroering voldeed ik aan dit verzoek, zonder te 
weten waarom of met welk oogmerk men mij daartoe verzocht. 
Xog eens zagen de omstanders mij zwijgend aan, en met een ge- 
laat, waarop stille smart en godsdienstige berusting te lezen 
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stonden. Men scheen van mij het teeken te wachten dat de 
dooden waarlijk dood waren, of wel dat men tot de kisting 
der lijken kon overgaan. Ik knikte met het hoofd en slo^ 
mijn oogen beurtelings op de dooden en op de kisten. Toen 
hieven de mannen de lijken op en borgen ze in de laatste 
enge woning. De deksels werden toegemaakt, - de lijkba- 
ren opgenomen, - en de dooden, bij het schijnsel der flam- 
bouwen, naar het even buiten de negorij gelegen kerkhof 

heengebragt! Ik kan niet zeggen, met welk een gevoel ik 

nog dien eigen avond e?nige kranken in de negorij bezocht. 
Het was mij alsof ik nog nimmer een lijk gezien of een 
begrafenis had bijgewoond. Die lijken, door de vlam der 
kaarsjes flaauw en met somberen weerschijn verlicht, - die zwarte 
kisten van ruwe planken, - die weenende jonge man met de 
vrucht zijner jjas-bevallen en nu reeds doode gade aan zijn liart,- 
die schreijende kinderen der ontslapene weduwe en broeders en 
zusters der gestorven kraamvrouw , - die mannen in hun lange 
zwarte kleeding, - die fakkels met hun' walm en rooden gloed, - 
die zwijgende stoet , die met de doodkisten op de schouders of 
in het midden zich langzaam op den dorpsweg bewoog!.... 
dit alles bleef mij voor den geest!,... 

Waarlijk het was een droevige oudejaars-avond in Haria! 
Een jaar later moist ik desgelijks een' akeligen oudejaars-avond 
en nacht doorbrengen, zittende in een kleine boot aan de mon- 
ding der rivier van Sinkawang op Borneo's westkust, 
terwijl storm en regen en hevige branding op de zandplaat nujne 
roeijers beletteden om mij naar boord van den op mij wach- 
tenden kolonialen Schoener ie brengen. 

Des anderen daags vroeg, 1 Januarij 1854, bezocht ik met 
de orembaai van den Badja van Haria het kleine, op 1/4 mijl 
afetands van Haria gelegen, eiland Molano of Melano. 
De wind was vrij-hevig en de lucht buijig, zoodat we 
ter halver wege meenden te moeten terugkeeren. Tegen 9 
uren ecliter bereikten we de knst van Molano, en stapten 
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aan wal. Het eiland bestaat uit laag bergland en heeft eene 
prachtige en overvloedige vegetatie. Een paar eeuwen geleden 
moet er eene negorij geweest zijn, doch thans is het onbewoond, 
en tot verblijf aangewezen der Lepra-zieken in de residentie 
Amboina. Na een klein half uur gaans bereiken we het Laza- 
retto, hetwelk zich ongeveer in het midden des eilands op een' 
heuvel bevindt. Het is een langwerpig gebouw, gedeeltelijk 
van planken en gedeeltelijk van bamboe en gabba-gabba, waarin 
een i)aar groote kamers en verscheidene kleine kamers of vertrek- 
jes zijn afgezonderd. Ik vond er 42 leprozen, die er even ellen- 
dig uitzagen, als die, welke ik te Ternate in het gesticht te 
Kastella, en in het kleine gesticht te Wainitoe, bij de hoofd- 
plaats Amboina, ontmoet had. Het hart breekt bij het aan- 
schouwen van al die mannen, vrouwen en kinderen, die aan een 
onherstelbare kwaal lijden, en, uit de maatschappij en den kring 
hunner familie uitgesloten, hun deerniswaardig lot op een 
eenzaam en onbewoond eiland, als in ballingschap, ondergaan. 
Naar het mij toescheen, worden de lijders goed verzorgd en 
verpleegd, en ook van geneeskundige hulp zijn ze niet ver- 
stoken. We bleven een paar uren bij hen, spraken met velen 
hunner, en verlieten ze met innige deernis in het hart. Ik 
gaf den Radja van Har ia, onder wiens dadelijk toezigt het 
Lazaretto geplaatst is, eenig geld om tot het aankoopen van 
versnaperingen voor de ongelukkigen besteed te worden, - en 
was tegen den middag bij het in 1655 gebouwde fort Delft 
te Haria terug. 



Eu nu moet ik den lezer verzoeken om mij op eene reis 
te volgen , die ik voor de tweede maal naar de Zuidkust van 
Ceram deed. Ik ondernam deze reis van Nolloth uit tus- 
schen den 16****" en 23*^ December, doch heb ze tot hiertoe 
verzwegen om het verhaal van mijnen togt over Saparoea 
en Xoesalaui niet af te breken. 

Aanleiding tot miji» herhaald bezoek op Ceram 's zuidkust 
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vond ik in gesprekken , die ik bij mijn eerste bezoek met 
eenige Goeroe 's en Christen- Alfoersche Hoofden gehouden had , 
en Avaaruit ik meende te mogen opmaken, dat men van de pogin- 
gen ter oprigting van scholen, en langs dezen weg ter uit- 
breiding van het Christendom, in eenige Heidensch-Alfoersche 
strandnegorijen tusschen de baaijen van Elpapoeti en Ama- 
hey eenig goed gevolg zou kunnen verwachten. 

De heer van der goes, Assistent-Resident van Saparoea 
en Haroekoe, dien ik met mijn voornemen bekend maakte, 
stelde wederom zijne orembaai ter mijner .beschikking , mij be- 
lovende, dat dit vaartuig op den 17***^" December voor het 
zeehoofd te Hatocwana, aan den N. O. hoek van Saparoea 
en dus digt bij Nolloth, gereed zou liggen. Den Radja van 
Nolloth, die ook de Alfoersche taal spreekt en de zuidkust 
van Ceram meermalen bezocht, verzocht ik om mij als dra- 
goman of tolk te willen vergezellen , waartoe hij zich geheel 
bereid betoonde. 

De dag van den 17***° December brak aan; de orembaai 
was op de aangewezen plaats, en des morgens vroeg stak ik 
met den Radja naar Latoe over, welke nt^orij aan Ceram^s 
zuidkust hooger reeds genoemd is en slechts 2 mijlen van 
Nolloth verwijderd ligt. Bij Latoe gekomen, roeiden we 
digt onder de kust langs, passeerden de negorijen Howalooi 
en ïoemoléhoe, bereikten de bogt van Elpapoeti, en stapten 
bij de negorijen Paulohy en Somosoeroe, die ik almede 
reeds hooger vermeld heb , aan wal. Deze beide laatstgenoemde 
negorijen, die er bij mijne eerste komst met den Gouverneur 
der Molukkos zoo net en rein en feestelijk uitzagen, hadden 
nu een onzindelijk en verwaarloosd voorkomen. De wegen 
waren met gras en struiken begroeid , de hagen ongeschoren , 
de erven en tuintjes verwilderd, - in één woord het feestgewaad 
der negorij was afgeli^d , en het verdorde groen der oude half- 
omgewaaide eerebogeu en eerepoorten vermeerderde nog de alge- 
meene haveloosheid en onzindelijkheid, die het oog ontwaarde. 
Het is waar, we werden niet verwacht, en de beide Orang- 
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kaya's stonden vreemd op te zien, toen ze in mij den voor- 
maligen gast herkenden. 

Den volgenden dag bezocht ik de aan den lezer reeds be- 
kende Heidensche kampongs Mataterissa en Ahilatoe, - sprak 
door tusschenkomst van mijnen tolk geruimen tijd met de 
twee Hoofden (een* Kapitan en een' Radja) en eenige 
Orang-toea of oudsten van het dorp over mijn oogmerk, - 
en ging toen door naar de Heidensche kampong Pokolowony. 
Had ik te Ahilatoe 40 huizen en te Mataterissa 14 huizen 
geteld, en de bevolking van Ahilatoe op p. m. 250 zielen 
en die van Mataterissa op p. m. 70 zielen geschat, - te 
Pokolowony telde ik slechts 4 huizen, en schatte ik de be- 
volking, die door een' Kapitan bestuurd wordt, op ongeveer 
30 zielen. Deze kampong ligt op een' hoogen en zeer steilen 
henvel. Met groote moeite kwamen we ter halverwege, doch 
zagen toen geen' kans om hooger op te klimmen, daar het 
voetpad zoo steil en slecht en glibberig was, dat we telkens 
teruggleden. Nu kwamen er eenige Alfoeren, vlug als gemsen 
of klipgeiten, naar beneden, vatteen mij en den Kadja van 
Nolloth aan de armen en handen, en trokken ons lagchend 
naar boven. Ze sloegen de teenen hunner voeten in den 
gladden grond, en stapten over steenklompen , boomstammen, 
en boomwortels en struikgewas heen , met eene gemakkelijk- 
heid en zekerheid, die ons verbaasden. Onder weg kwamen 
we eenige vrouwen tegen, met kinderen op den rug, of met 
zware tatoemboe's (draag- of sluitmandjes) beladen, en 
ook deze daalden met dezelfde zekerheid en ligtheid van 
tred naar beneden als de mannen opwaarts klommen. Op 
den top van het bergje vonden we eenige mannen en vrou- 
wen, die ons opwachtten. Door intermediair van den Eadja 
van Nolloth sprak ik met den Kapitan van dit klein 
gehucht over het doel mijner komst , en , toen we scheiden 
zouden, voerden de dorpelingen eenen dans ter onzer eere 
uit. Deze dans , waaraan ook de vrouwen deelnamen , be- 
stond slechts in een op de maat en in een* kring hand 
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aan hand rondloopen , vergezeld van een weinig-euphonisch 
gezang. 

Het afdalen was ons nog moeijelijker en veel gevaarlijker 
dan het opklimmen, doch de Alfoeren hielpen ons weder en 
we kwamen behouden beneden. 

Dood-vermoeid , - want alles moest te voet , en wel langs 
Alfoersche, d. i. bijna onmogelijke, voetpaden , en een \msLT 
malen door droogstaande rivier-beddingen, geschieden, - kwamen 
we tegen den avond te Paulohy terug. 



Op vrij-verren afstand westelijk van Paulohy liggen, op 
lioog en steil gebergte, drie Hei densch- Alfoersche negorijen, 
die Sanahoe, ^Wasiüa en Mani heeten. Ze hebben eene 
bevolking van ongeveer 800 zielen, en worden door 2 Radja\s 
bestuurd. De Radja van Nolloth ontraadde het mij volstrek- 
telijk om derwaarts te gaan, en wilde mij in geen geval vol- 
gen , dewijl de aldaar wonende Alfoeren als zeer woeste en 
gevaarlijke menschen bekend staan. Aangezien ik uu zonder 
tolk met de beide Hoofden niets zou kunnen bespreken , zoo 
zag ik van mijn voorgenomen bezoek af. 

Des anderen daags bezochten we vier Alfoersch-Heidensche 
n^orijen , t. w. Loemalait, Afisano (niet te verwarren 
met Apsanoe, een Muhamedaansch dorp van 400 zielen, 
almede bewesten de baai van Elpapoeti,) Awahia en Wara- 
kaya. In de negorij Loemalait telde ik 10 huizen, en 
schatte de bevolking, door den Orang-Kaya van Afisano 
of Apisana bestuurd, op ongeveer 60 zielen. Te Afisano, 
door een' Orang-Kaya bestuurd, stonden 14 huizen, en 
stelde ik de bevolking, naar gissing, op p. m. 80 zielen. 
Te Awahia, almede bestuurd door een' Orang-Kaya, zag 
ik 43 huizen, en schatte ik de bevolking op p. m. 250 zielen, 
en te Warakaya, bestuurd door een' Radja, stonden 26 
huizen, en zal de bevolking p. m. 150 zielen bedragen hebben. 
Door intermediair van mijn' dragoman onderhandelde ik met 
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de Hoofden van Loeinalait, Warakaya en Afisano, terwijl 
ik mij met den Orang-Kaya van Awahia, een' inlandschen 
Christen, in het Maleisch onderhouden kon. 

De Orang-Kaya van Afisano kwam mij te Loemalait 
ontmoeten en geleidde mij naar zijne negorij. Zijn gevolg , 
bestaande uit een twaalftal jonge Alfoeren , zag er schilderacli- 
tig uit. In het hoog-opgemaakte haar hadden ze verscheidene 
vederen van jaarvogels gestoken , en armen , borst en beenen 
waren met verscheidene braceletten, snoeren van glaskoralen (mani- 
mani) en ringen kwistig versierd. We liepen een eind weegs 
langs het strand en traden weldra Afisano binnen, alwaar de 
dorpelingen ons welwillend ontvingen. 

In de groote negorij Awahia kwam ik juist op het oogen- 
blik aan , dat de ingezetenen wegens de terugkomst van eenigen 
hunner , die den vorigen nacht drie menschenhoofden gesneld 
hadden, feest vierden. Er was eene groote drukte en bedrij- 
vigheid. De versche hoofden waren pas in de baléo bij de 
vele andere gesnelde menschenhoofden opgehangen , en zoowel 
in deze baléo als voor eenige huizen waren de teruggekeerde 
helden bezig om een nieuw teeken te voegen bij de teekenen, 
die ze reeds op hun' tjidakko hadden. Dit teeken, hetwelk 
een gesneld menschenhoofd aanduidt en als het ware vertegen- 
woordigt, bestaat in een' zwarten kring, dien ze op dat ge- 
deelte van den tjidakko trekken, hetwelk over de lendenen 
heenloopt, en wel zoo, dat de kring juist in het midden te 
staan komt. Daar de tjidakko (gelijk gezegd is,) gemeenlijk 
van afgeschrapte en zacht- geklopte boomschors vervaardigd 
wordt en dus eene witte kleur heeft, zoo is de zwarte 
kring er duidelijk op te onderscheiden. Sommige Alfoeren 
hadden reeds 5^6 kringen , - allen rondom elkander getrok- 
ken of rondom elkander heenloopende , gelijk de gewoonte mede- 
brengt , - ten teeken dat ze reeds 5 it 6 koppen gesneld 
hadden of aan 5 li 6 welgeslaagde exped\tiën van koppen- 
snellers hadden deel genomen. Anderen hadden pas in den 
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joiigst-verloopeii nacht een hoofd gesneld of tot het snellen 
der 3 kop2)en bijgedragen , en teekenden dus op een' nieuwen 
helder -witten tjidakko met trots en welgevallen den eersten 
zwarten kring, als de eerste medaille of de eerste ridderorde! 

Onder de dorpelingen waren eenige ouders, die hunne kinde- 
ren hadden laten doopen, en dit voorbeeld was door een paar 
ouders uit de nabijgelegen negorij Warakaya nagevolgd, zoo- 
dat er te Awahia 14 en te Warakaya 3 gedoopte kinderen 
waren. De ouders-zelven waren echter Heidenen gebleven , en 
van de 49 Alfoeren, die door den Goeroe van Passo (gelijk 
hooger op bl. 150 gezegd is) te Awahia, Warakaya en 
Afisano tot het Christendom zouden bekeerd zijn, heb ik 
niemand kunnen ontmoeten, dan alleen den Orang-Kaya 
van Awahia; doch de beide gedoopte jongelingen van Awa- 
hia, die bij den Radja van Toehaha op Saparoea waren 
opgevoed, en waarvan ik op bl. 165 sprak, voegden zich 
dadelijk bij mij. Ze waren nu naar gissing 16 a 17 jaren 
oud. Beiden *waren ze lang en rank opgeschoten, en hun 
Alfoersch toilet gaf hun een teekenachtig voorkomen. 

We bleven eenige uren in Awahia vertoeven, en ik dacht 
uu wel getuige te zullen zijn van de reijen der Alfoersche 
vrouwen en dochteren, die rondom de teruggekeerde helden 
van de nachtelijke expeditie een' kring sluiten en lofliederen 
zouden aanheffen. De lezer herinnert zich, dat ik hiervan op 
bl. 180 gesproken heb als van een gebruik, dat, volgens be- 
rigten , bij de Alfoeren in zwang zou wezen. Ik werd echter 
in mijne verwachting te leur gesteld. Ik zag de vrouwen wel 
druk in de weer, en blijkbaar waren ze hoog ingenomen met 
de nieuwe glorie der kampong, maar noch den hakkaw of 
koppendans , noch de zingende reijen , kreeg ik te zien. Ook 
bespeurde ik niet of de Maw^ing of Mauwen (priesters en 
waarzeggers) eenige ceremoniën ie verrigten hadden. Misschien 
wachtte men met een en ander, totdat ik vertrokken zou 
zijn, en het scheen mij ook toe, dat men onzen aftogt wensch- 
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te. Ook de Oraug-kaya (de Cbristeu-Alfoer,) was niet op 
zijn gemak, omdat ik het hem gansch niet vriendelijk afnam, 
dat zijne onderhoorigen op moeskoppen uitgingen en oi)enlijk 
vreugdefecsten vierden over een' aan drie ongelukkigeu geplet- 
den moord. Ilij verontschuldigde zich bij mij door de verkla- 
ring , dat zijn gezag in zulke zaken volstrekt niet erkend werd. 

Warakaya was de plaats, die we nu verder bezochten. We 
kwamen er in den middag van den 1 9^**" December aan , en 
met behulp van mijn' altijd bereidvaardigen reisgenoot en tolk 
onderhield ik mij met den Kadja der negorij. Na eene wan- 
deling met hem door het dorp, hadden we het voornemen om, 
dewijl de avond begon te dalen, te blijven waar we waren en 
in onze orembaai te overnachten. Dewijl echter de lucht met 
onweder dreigde, en het zich liet aanzien dat er veel wind 
zou komen , besloten we liever een veilige ligplaats- op te 
zoeken, die we bij Makariky vinden konden. Toen we 
daarop van wal gestoken waren , meende mijn reisgenoot dat 
we, bij onzen terugkeer van Makariky en de verderop gelegen 
negorij Amahey, en wanneer de gelegenheid het toeliet, Wa- 
rakaya nog eens zouden kunnen aandoen. Hierop wenkte 
hij of maakte hij een sein naar den wal, en kwam er een 
Alfoer, in een klein vlerk-praauwtje gezeten, ons achterna. 
De man had een dun stokje of boomtakje in de hand, het- 
welk hij mijn' tolk overreikte. Deze begreep dadelijk zijne 
bedoeling, en knakte het stokje op drie plaatsen digt bij elkander, 
welk telegraphisch teeken beduidde dat we over drie dagen 
zouden terugkeeren. De Badja van Nolloth verklaarde mij, 
dat de Alfoeren op deze wijze met elkander corresponderen, en 
dat een takje , op een of meer plaatsen en op verschillende 
wijze geknakt, een Alfoersche brief is. 

We hadden Makariky nog niet bereikt, toen het onweder 
losbrak en de wind zich plotseling sterk verhief. Onze schipper 
of djuragan, wetende dat onze orembaai veel te rank en dus 
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vernam van de beide Kapitan\s, dat hunne tegenwoordige kam- 
pongs nog j)as onlangs op deze plaats waren aangel^d , dewijl 
liunne oude of voormalige kampougs door een' brand vernield 
waren. T)e Goeroe-Patti verklaarde mij daarbij, dat de Al- 
foeren de plek, waar een brand gewoed heeft, als pamali of 
tt gevloekt" beschouwen , en daarom een afgebrande kampong 
nimmer weder op dezelfde plaats opbouwen ; maar integendeel 
hunne vruchtbooraen, kokospalmen en aanplantingen van rijst of 
groenten verlaten , om op vrij-verren afstand van het gevloekte 
oord eene nieuwe kampong aan te leggen. Aan dit bijgeloof 
moet het dan ook welligt te wijten zijn , dat de Alfoersche 
kampongs van Ceram , gelijk ik vernomen heb, meermalen 
van plaats of ligging veranderen, en dan eens hier, dan weder 
elders, gevestigd zijn, en dat men, naar luid van berigtcn, 
meermalen op dit eiland kleine groejwn van kokospalmen of 
vruchtboomen ziet , waarbij niemand woont en die aan nie- 
mand schijnen te behooren. 

Nadat ik eenigen tijd met de Hoofden gesproken had , deelde 
ik aan hen en aan velen hunner onderhoorigen kleine gcscliea- 
ken uit , als vingerringen , spiegeltjes , glaskoralen , enz. Ik 
had dit ook in al de door mij bezochte Alfoersclie kampongs 
gedaan , dewijl men mij zulks had aangeraden als een zaak , 
waaraan de Alfoeren bij het bezoek van Europeanen gewoon 
zijn. Ik deed het echter eerst dan, als ik gereed stond om 
de kampongs te verlaten, omdat ik niet wilde, dat mijne 
geschenkjes soms invloed zouden hebben op het antwoord , dat 
de Hoofden mij op mijne voorstellen betrelfende de oprigting 
van scholen enz. zouden geven. - Men kan zich er naauwelijks 
een denkbeeld van maken, met hoeveel blijdschap de Alfoeren 
mijne onbeduidende snuisterijen ontvingen. De vrouwen vooral 
waren over de spiegeltjes ten hoogste opgetogen. Gedurig keken 
ze er in , lachten dan met verwondering, of met twijfeling en 
ongeloof, keken dan al weder , en lachten al weder. . . Die er 
voor het eerst in zagen, ontstelden en schrikten van haar 
eigen becldtenis. Ze konden het niet begrijpen , dat ze haar 
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eigen gelaat aanj-cliouwden , maar meeiideii bet gezigt van een^ 
ander te zien, en kekeu rond wie het tocli zijn mogt, dien ze 
zagen. liet spiegeltje werd van alle kant gekeeid, bevoeld, 
bezigtigd, en dan weer omgedraaid, en weer bevoeld, en weer 
bezigtigd. Er kwam geen eind aan. Hoe schuchter en ver- 
legen ze zich ook in sommige kampougs schuil hielden, - 
als ze spiegeltjes en ringen zagen uitdeelen, kwamen ze voor 
den dag en durfden zonder schroom te naderen. Maar 
ook de mannen, ofschoon ze zich wat deftiger wilden aanstel- 
len, waren met hunne spiegeltjes en koralen vrij-wat ingeno- 
men. De Hoofden en hunne vrouwen kregen de fraaiste ringen, 
en staken die met zigtbaren trots aan de vingers . . . Men 
beseft wel , dat die ringen niet van goud waren ; - maar toch 
hadden ze zooveel gelijkenis met gouden ringen, - gelijk de inge- 
zette roode, groene , paarse , blaauwe en witte geslepen glaasjes 
zooveel van echte steentjes hadden , - dat mijn goede reisgenoot 
er door misleid werd en zich inderdaad verwonderde over mijne 
kwistige uitdeelingen. Ter goeder trouw verzocht hij ook om een' 
ring voor een zijner kinderen , en stond verslagen toen ik 
hem zeide, dat ik voor een gros van drie dozijn ringen 
slechts f h i ƒ 6 betaald had, en ze in een der 3 fi 4 kleine 
Chinésche toko's, die in de negorij Saparoea aan den oever 
der baai staan, daags \66i onze afreis naar Céram's Zuidkust, 
had ingekocht! 

Eene bijzonderheid, die bij het uitdeelen onzer snuisterijen in 
de negorij Awahia voorkwam, moge hier niet onvermeld 
blijven. Toen we deze groote negorij doorwandelden, en in 
hare Baléo de gesnelde menschen-hoofden, die onder het dak 
waren opgehangen, geteld hadden, waren we vervolgens aan 
hare westzijde gekomen, en reikten we hier aan eenige man- 
nen en vrouwen koralen en ringen uit. Op een' afstand van 
misschien 50 schreden buiten de negorij zagen we een geïsoleerd 
huisje, door eene water-sloot van de negorij afgescheiden, doch 
met deze door middel van een plank, welke als een vondeltje 
over de sloot lag, gemeenschap hebbende; - en voor dat huisje 
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stond eene Alfoersclie vrouw, die met een kakatoea, welke ze 
op de hand had, scheen te spelen, maar veelmeer nieuwsgierige 
en begeerige blikken sloeg op de aardigheden, die ze ons 
zag roudgeven. Mijn reisgenoot wenkte haar toe te naderen, 
en toonde haar een spiegeltje , dat we voor haar bestemmen 
wilden. Ze naderde echter niet en bleef ons aanstaren. Mee- 
nende dat ze te verlegen was om bij ons te komen, deden we 
een paar schreden voorwaarts, doch hierop begon ze hevig te 
sclireeuwen en te gillen , en verbood ons met wilde gebaren 
om haar te naderen. Verwonderd stonden we stil, en één der 
Alfoeren deelde in het Alfoersch den Eadja van Nolloth iets 
mede, waarop deze dadelijk het spiegeltje aan een der vrou- 
wen, die bij ons stonden, overgaf met verzoek het aan de 
vrouw met de kakatoea te brengen. Dit geschiedde, en de 
Radja zeide mij dat het huisje dezer vrouw taboe of pamali 
was, en dat we er dus niet mogten heengaan, en trok mij met 
zich mede. Ik begreep er niets van, en het scneen mij toe 
dat hij ontroerd was. In het terugkeeren naar het huis van 
den Orang-kaya, zeide hij: y We liadden daar bijkans iets 
gedaan, dat men ons zeer kwalijk zou hebben kunnen nemen. , 
Ik wist het wel dat we het huisje daar buiten niet mogten nade- 
ren, maar ik dacht er niet dadelijk aan. Dat huisje heeft eene 
bijzondere bestemming; elke Alfoersche kampong heeft buiten 
haren omtrek zulk een afzonderlijk huisje, hetwelk alleen door 
vrouwen mag genaderd worden.^^ Hetgeen hij mij daarop ver- 
der mededeelde, kwam geheel overeen met een Mosaïsch voor- 
schrift, hetwelk men geboekt vindt Levit. 12: 2, 4; 15: 25, 
26 en 28; en 18: 10. De treffende overeenkomst van een 
Mosaïsch gebod met eene Alfoersche wet of adat (gebruik) 
moest ons natuurlijk in de oogen springen. 

Verlangt de lezer te weten hoedanig de uitkomst was mijner 
pogingen tot invoering van school-onderwijs en Christendom in 
de door mij bezochte tien Heidensch- Alfoersche negorijen, dan 
kan ik hem zeggen, dat de Hoofden van 7 negorijen mijne voor- 
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stellen zoo voor zich als voor hunne onderhoorigen zeer gunstig 
opnamen, en dat het Indisch Bestuur, hiervan onderrigt , ter ver- 
vulling hunner wenschen reeds het noodige verordend heeft; maar 
dat daarentegen de Hoofden van Ahilatoe, Mataterissa en 
Pokoio wony verklaarden, dat ze volharden wilden bij de 
zeden, gewoonten en gebruiken hunner voorouders. Het kwam 
mij zelfs, doch welligt ten onregte, voor dat de 6 Ji 7 Oud- 
sten, die met de beide Hoofden in de Baléo te Ahilatoe ver- 
gaderd waren om mij aan te hooren, mij van tijd tot tijd 
onwillig aanzagen, alsof ze op mij verstoord waren. Ik blikte 
eens opwaarts naar de 90 menschen-schedels, die daar boven 
mij hingen, en was over het afwijzend antwoord niet zeer ver- 
wonderd. De Kapitan van Ahilatoe was eenigzins stuursch en 
norsch, doch de Radja van Mataterissa was vriendelijk en 
wandelde later met nffj in zijne aan Ahilatoe sluitende ne- 
gorij rond. 

Mijne taak aan Ceram's Zuidkust alzoo volvoerd hebbende 
en hierin niet ongelukkig geslaagd zijnde, staken we op den 
22"*'" December des morgens vroeg, bij schoon weder en eene 
kalme zee, van Amahey naar Saparoea over, en bereikten 
in den middag de negorij Xolloth, alwaar ik van mijn' goe- 
den reisi^fnoot dankbaar afscheid nam. 



Thans verzoek ik den lezer, om zich in den gerst weder te 
Haria aan de westkust van Saparoea te verplaatsen, alwaar 
ik mij, gelijk hij zich herinneren zal, op den 1 Januarij 1854 
bevond. 

Des anderen daags (2 Januarij) stak ik met de orembaai 
van den Radja van Haria over naar Haroekoe, welk eiland 
ook Oma of Boewang-bissie heet. Eigenlijk is het alleen 
liet zuidelijk gedeelte, dat Oma of Boewang-bissie genoemd 
wordt, zijnde het noordelijk gedeelte bekend onder den naam 
van Hatoewaho. Het eiland wordt door de Waai-Hoka, 
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de Laikrisa, de Tahoe en andere rivieren, doorsneden. 
In 1854f groeiden er 52,228 nagelboomen , 45,745 kokos- 
palmen en een aantal sagoboomen. Herten en wilde varkens 
leven er in het hooge gebergte aan de zuidkust en in het 
vlakkere noordelijk gedeelte des lands. 

De wind was tegen en vrij-sterk, zoodat de roeijers veel te 
doen hadden om het vaartuig vooruit te brengen. Eerst hielden 
ze digt onder den wal van Saparoea, en werkten tot t^nover 
de negorij Hoelalioe of Hulaliuw aan den noord-oosthoek 
van Ilaroekoe op. Daar gekomen, werd het zeil uitgespannen 
en kwamen we weldra bij gezegde negorij aan wal. De Patti 
stond daar met den Goeroe en de schooljeugd aan het strand. 
Dezen Goeroe kende ik reeds, daar hij mij te Porto een bezoek 
gebragt. had. De Njora-patti (regentsvrouw) ontving mij op 
de stoep van haar huis in haar zwart zAïdags-gewaad. 

Hulaliuw is een groote, vrij-goed aangelegde en welvarende 
negorij, die zich langs en digt aan het strand uitstrekt. Bij 
den opstand van Saparoea in 1817 werd ze, op last van 
den bovengenoemden Majoor meuer , in de asch gelegd. Ze 
heeft 4,968 kokospalmen, en in de nageltuinen 3,139 boo men. 
Op ongeveer vijfhonderd schreden afstands ten zuiden van de 
negorij is een groote vijver van kristal-he'der bronwater, die 
tot badplaats is qangelegd. In het doorschijnend nat zag ik een 
aantal visschen. De oevers zijn door digt geboomte omzoomd, 
hetwelk alleen aan den zeekant toegang verleent. 

De gemeente heeft een zeer goed kerkgebouw en een goed 
schooUokaal. Ze telt er 773 zielen, waaronder 296 ledematen 
en 3i5 kinderen. In de school vond ik 182 leerlingen. 

Eene voor mij zeer vreemde omstandigheid, welke mij hier 
voorkwam, moet ik met e^n woord vermelden. In het huis 
van den Patti plaats genomen hebbende, en ziende dat mijne 
buitenstaande bagaadje niet werd binnengebragt, vroeg ik aan 
de Njora of ze eene kamer voor mij had. Over deze vraag 
scheen ze verwonderd en verlegen, doch wees ze mij toch ein- 
delijk een kleine kamer aan. Maar zie, de??e kamer lag geheel 
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overhoop, - de vloer was met verscheurd papier en andere 
onzindelijkheid overdekt, - het bed was beslai)en en liet vuile 
gordijnen, kussens en spreijen zien, - in één woord, men kon 
die kamer zóó niet betrekken. Overal elders hadden de Regen- 
ten de logeerkamer zoo net en rein en keurig in orde doen 
brengen. Overal eldei-s had ik helderwitte neteldoeksche venster- 
en bed-gordijnen , met bouquett-en van kunstbloemen versierd , 
aangetroffen. Overal elders had ik de wanden der kamer ge- 
drapeerd gezien met rood en wit katoen, en de deur met een 
veelkleurige sitse sprei gemaskeerd! Ja zelfs hadden sommige 
Regenten, zoo als b. v. die van Amahey, een verhemelte van 
rood gingang in de voorgalerij van hun huis en naast de deur 
opgeslagen, waaronder ik, oj) een^ versierden en op eene ver- 
hevenheid of zoldering staanden stoel , die met een met goud of 
zilver gestikt fluweelen kussen met gouden kwasten belegd was, 
plaats moest nemen, terwijl naast dezen stoel aan weerszijden 
een lager geplaatste stoel stond, waarop de Regent en de Njora 
zaten!... En hier, te Hulaliuw, wees men mij een vertrek 
aan, hetwelk er inderdaad zoo haveloos en onrein uitzag, dat ik 
liever in de buitengalerij op een gewone balé-balé zou ge- 
slapen hebben! Ik betoonde mij hierover verwonderd, en zeide 
tot de Njora dat ik nu maar bij den Goeroe logies zou vragen. 
Xu volgde er duizendmalen: //bèta minta-ampon" en //djan- 
gan goesar^' (ik vraag verschooning en neem het mij niet 
kwalijk) (1), en daarbij de belofte dat de kamer spoedig gereed 
zou zijn, onder bijvoeging dat ze met mijn voornemen om den 
dag te Hulaliuw te blijven onbekend was geweest, enz. Ik nam 
natuurlijk met deze verontschuldiging geheel genoegen, en ging 
naar het kerkgebouw, alwaar de schooljeugd verzameld was, en 
alwaar (opdat ik dit in het voorbijgaan zegge,) het verlangen 
der dorpelingen om het school-examen bij te wonen zoo groot 
was, dat de kerk niet allen bevatten kon, en de buitenstaanden 



(1) »Btta" is het Amboiisch-Maleisch voor het hoogere «akoe", of het lager- 
Maleische «sa va" en hec plat-Maleisrhe • góa." 
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hetzij met ladders, hetzij met handen en voeten, tegen de wan- 
den van het gebouw opklommen en door de reten en barsten 
der planken gluurden. 

Tegen 3 uren in den middag keerde ik naar het huis 
van den Patti terug, en zag nu id logeerkamer in orde. Met 
eenige ontsteltenis wees mijn trouwe kromo mij op het bed, 
alwaar een taMbord stond , hetwelk met een stukje neteldoek 
bedekt en, volgens zijn zeggen, door de Njora daar ge^)laatst 
was. In het bord lagen eenige drieguldens en dollars of Spaan- 
sche matten!! Verwonderd liet ik door mijn' bediende het bord 
van het bed afnemen , en , daarop de Njora roepende , vroeg 
ik haar, terwijl ik haar het bord met geld liet teruggeven, wat 
dit beduiden moest ? Ze wilde het niet zeggen en het bord 
niet aannemen! Toen w^erd ik toch verstoord op haar, zeggende 
dat ik geen geld aannam en hare handelwijze euvel duidde. Daar- 
op viel de goede oude vrouw mij met tranen te voet, zeggende 
dat ze het geld op mijn ledikant geplaatst had, dewijl ik des 
morgens ontevreden geweest was. Ik begreep er niets van, 
doch kreeg medelijden met hare droefheid en verzocht haar nu 
vriendelijk , dat ze het geld behouden zou , onder betuiging 
dat ik over hare kamer regt tevreden was. Eindelijk nam ze 
het geld aan, en verzocht mij dringend, dat ik er niet met 
den Pêtor over spreken of er over schrijven zou. Dit ver- 
zoek bragt mij nog meer in verwondering, en mijne vragen om 
opheldering, hoe dringend en vriendelijk ik ze ook deed, wer- 
den onvoldoende beantwoord. 

Tegen het vallen van den avond kwam de Radja van Porto 
(op Saparoea), die verzocht had om mij over Haroekoe te 
vergezellen, te Hulaliuw aan, en mijn eerste vraag aan hem 
was , wat toch het op mijn bed geplaatste geld had te bedui- 
den gehad ; doch ik deed het maar voorkomen, alsof het geval 
elders had plaats gehad om de beangste Njora niet te verklap- 
pen. Hij wist het niet, en wilde de verklaring aan mijn' 
gastheer en gjVJtvrouw vragen, hetgoen ik echter om den wille 
der Njora wi^^t te verhinderen. Tk nam mij toen maar voor 
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om geduld t-e oefenen, totdat ik op de hoofdplaats Amboina 
zou zijn teruggekeerd. Dtór werd mij dan ook door den 
Gouverneur der Molukkos de verklaring van het raadsel ge- 
geven. Volgens hem, hadden de magthebbers in den //goeden (?) 
ouden tijd'' der O. I. Ck)rai)agnie de gewoonte, om, bij gele- 
genheid hunner bezoeken in de negorijen der Residentie Am- 
boina, van de inlandsche Hoofden geschenken in geld te ont- 
vangen. Volgens de adat, of uit kieschheid misschien, plaat- 
sten de Hoofden die geschenken in het ledikant van den hoogen 
bezoeker. Doch het gebeurde wel van tijd tot tijd , dat deze 
geen geschenk op zijn bed vond, hetzij omdat het vergeten, hetzij 
omdat het nog verzuimd was. In dit geval trad de gast weer 
uit zijn slaapkamer , met de klagt aan den Regent of Njora : 
it dat het bed niet goed was en dat hij op dat bed niet slapen 
kon." De verborgen zin dezer klagt werd dadelijk begrepen. 
Men sloop in zijne kamer, leide het geschenk op zijn bed, - 
en de hooge gast vond nu het bed goed en viel in slaap ! ! 

Ik laat het in het midden, of deze traditie waar is en of 
de Kompagnie's dienaren zulke gewoonte hadden. Maar ze past 
volkomen op het geval, dat zich te Ilulaliuw met mij had 
voorgedaan. Ik had geklaagd over de kamer en vooral over 
het bed, en betuigd dat ik op zulk een vuil bed niet slapen kon! 
En de Njora, die welligt van de gezegde gewoonte der voor- 
malige magthebbers bij overlevering kennis droeg, moet zeker 
gemeend hebben, dat ik deze lang-begraven gewoonte kende en 
ze nu uit haar graf in het leven terugriep ! . . . . Nu was mij 
alles duidelijk, n Er staat geen geschenk op zijn bed," zal ze 
gedacht hebben, //en daarom kan hij op zijn bed niet slapen!" 

Met den Radja van Porto, mijn nieuwen' reisgenoot, vertrok 
ik naar de op 7 palen afetands van Hulaliuw gelegen negorij 
Karioe. De weg liep gedeeltelijk langs het witte zandige 
strand, en gedeeltelijk door geboomte en over heuvelachtig 
terrein. We volgden bestendiglijk de Noordkust van het eiland, 
en zagen na een paar uren de door vele kokospalmen belom- 

16 



Digitized by 



Google 



242 AMBOINA. 

merdc kleine negorij Karioe, alwaar de gemeente 259 zielen 
telt, waaronder 88 ledematen en 105 kinderen. Ongeveer in 
het midden van het dorp staat het kleine school- en kerkgebouw, 
waarin ik 56 scholieren bijeenvond. Met den Patti bezocht ik 
de, tusschen Karioe en de aan deze negoiij grenzende negorij 
Pelauw of Pellau gelegen, vesting Hoorn, die in 1655 
gesticht is, en door ecne toereikende bezetting verdedigd wordt. 

De negorij Pelauw, aan de Noordkust gelegen, is een groot 
en digt met huizen bezet vlek, hetwelk door eenige wegen en 
dwarswegen doorsneden is. Ze wordt alleen door Muharaedanen, 
ten getale van ongeveer 1400 zielen, bewoond, en door een' 
Islamschen Kadja bestuurd. Bij dezen Eadja werd ik in zijn 
ruim en goed van steen gebouwd woonhuis met gastvrijheid 
ontvangen. 

Van hier het Noorderstrand volgende, bereikte ik oj)volgend 
de Muhamedaansche negorijen Kailolo, Kabauw en Romo- 
hony. In eerstgemelde negorij, die eene bevolking van ruim 
1000 zielen telt, bragt ik een bezoek aan den Radja, die 
een ze^er goed steenen huis bewoont, hetwelk aan het strand 
gebouwd is. Dewijl ik hier van dragers verwisselen moest, had 
ik den tijd om eene kleine w^andeling door de groote en 
wijd-uitgebreide negorij te doen. Ze is eene der fraaiste van 
het eiland, en telt een aantal vrij -goede huizen, die door nette 
en rein-gehouden wegen en dwarswegen van elkander gescheiden 
zijn, en door de takken en bladeren van vele kokos-palmen en 
ander geboomte overschaduwd worden. 

De Slamsche Eadja wenschte, dat ik ten zijnent zou intrekken 
en eerst den volgenden dag verder gaan. Dewijl ik echter tegen 
den middag in de Christen-negorijen Sameth en Haroekoe 
gewacht werd, zoo maakte ik van zijn aanbod geen gebruik, en 
trok ik weldra verder naar de Muhamedaansche, met ongeveer 
500 zielen bevolkte, negorij Kabauw. Deze negorij stak in 
netheid van aanleg en in geheel haar voorkomen niet gunstig 
bij Kailolo af. De huizen stonden echter vrij-geregeld in twee 
rijen aan den breeden hoofdweg gerangschikt. Ik toefde er 
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eenige oogenblikkcn bij den Badja, verwisselde van dragers, en 
bereikte kort daarop de negorij Romohony, welke almede aan 
het Noorderstrand ligt, en in uiterlijk voorkomen niet veel van 
Kabauw verschilt. Ze wordt door een' Patti bestuurd, en 
telt eene Muhamedaansche bevolking van ruim 400 zielen. 

De weg, dien ik van Pelauw tot ftomohony begaan had, 
en nu van hier naar de negorijen Haroekoe en Sameth 
volgde, loopt doorgaans digt langs het strand en onder het 
lommer van kokospalmen. Op vele punten had ik een vrij 
gezigt op de zeestraat tusschen Haroekoe en Am bon, en op 
het tegenoverliggende Hitoe en de baai van Waai. De nagel-* 
tuinen van Haroekoe echler kreeg ik op dezen togt nergens 
te zien. 2je zijn, even als die op Noesalaut, in het hoogere 
zuidelijke en middengedeelte des eilands aangelegd, terwijl al 
de tot dusver bezochte negorijen zich aan het Noorderstrand 
bevinden, gelijk de weg over het eiland zich tot digt bij Sa- 
meth toe immer langs dit strand kronkelt. 

In den namiddag bereikte ik de Christen-negorij Sameth, 
welke 14 palen gaans van Karioe verwijderd ligt. Ze wordt 
door een'" Radja bestuurd , en sluit onmiddellijk aan de Chris- 
ten-negorij Haroekoe. De vereenigde gemeenten van Sameth 
en Haroekoe of van het fort Zeelandia of Nieuw-Zeelan- 
dia telt 1,026 zielen, waaronder 3*39 ledematen en 414 kinde- 
ren. De school was bevolkt met 181 leerlingen, en wordt 
bfö^tuurd door een' Goeroe-besdr of opper-school meester , bij- 
gestaan door een' Goeroe-koeliling of rondgaanden meester. 

Beide negorijen liggen aan de Westkust en zien er welvarend 
uit. Ze hebben gemeenschappelijk een ruim en goed steenen 
kerkgebouw , dat zeer net gemeubleerd is. De huizen van 
Sameth staan bijna allen in een lange rij met het front naar 
zee gekeerd; doqh die van Haroekoe beslaan een grooter en 
breeder terrein , en vormen meerdere rijen , waarlangs goede en 
breede wegen en dwarsw-egen zijn aangelegd. Laatstgemelde 
negorij was oudtijds de standplaats der 9 predikanten , die van 
1662 tot 1701 successivelijk op het eiland Haroekoe gearbeid 

16* 
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liebben. Over het algemeen maakt ze een' aangenamen indruk , 
waartoe het ruime plein voor het fort Zeelandia, en de 
omringende 3000 klapper- en vele sago-palmen en ander ge- 
boomte veel bijdragen. In de nabijheid van deze op een 
voorgebergte digt aan zee gelogen vesting wonen ongeveer 200 
afstammelingen van Europeanen en inlandsche burgers , en in 
hare naaste omgeving staan het Nagel-kantoor en het huis van 
den Kommies, die, onder den Assistent-Resident van Sapa- 
roea en Haroekoe, het bestuur over het eiland heeft. Op 
ongeveer honderd schreden afstands van het fort stroomt tus- 
schen hooge oevers ccne breede, doch ondiei)e, rivier, waarover 
een zeer lange overdekte brug geslagen is, en aan welker over- 
zijde men ecnige schnpen eii runderen (1) op een strook hoog 
en goed weiland grazen ziet. Deze rivier (de Wai-Hoka of 
de Tahoe?) loopt een eind weegs digt achter de negorijen 
Haroekoe en Sameth heen, en verschaft aan de bevolking 
eene gunstige gelegenheid voor het afzonderen van kleine bad- 
plaatsen , en voor het kloppen harer Sago-boomen. Op ver- 
scheidene plaatsen aan den regteroever van den stroom, zag ik 
eenige negorij-menschen aan dezen arbeid bezig. 

Het zoogenaamde sago-kloppen is reeds door anderen 
naauwkeuiïg beschreven. Hetgeen ik daarvan aangeteekend vinde 
en zelf waarnam, komt op het volgende neder. Wanneer een 
Sago-palm ongeveer 100 voeten hoog is geworden en alzoo 
in den regel den leeftijd van 20 jaren bereikt heeft, vertoont 
hij aan zijne kruin een roode bloem of zijn' eersten tros vnich- 
ten , en wordt hij alsdan geacht rijp te zijn. Nu klimt een 
man naar den top, snijdt de roode bloem af en brengt ze 
beneden. Onmiddellijk daarop wordt de palm door 4 bijlen te 
gelijk , die in de flanken dringen , omgekapt en in stukken 
van ongeveer 3 ellen lengte afgehakt. Deze stukken worden 
midden door gespleten , zoodat elk stuk of gedeelte twee helf- 



(l) In 1854 tcldo Haroekoe 134 runderen. De opbrengst van kruidnagelen 
beliep bQna 89,000 A. ponden. 
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ten vormt. - (Het blijkt dan, dat de gansche boom uit enkel 
merg of sago bestaat, en dat zijn bast of buitenste schors 
niet veel meer dan ongeveer twee duim dikte heeft. En hieruit 
laat het zich verklaren, waarom hij beneden aan den stam 
met tallooze scherpe en harde vinnen of doornen (do er ie) rond- 
om bezet is. Deze doornen namelijk zijn zijne geduchte de- 
fensieve wapenen tegen de vraatzucht der wilde varkens, die als 
groote liefhebbers van sago geen' enkelen boom zouden sparen, 
indien ze niet in behoorlijk ontzag gehouden werden. Inzon- 
derheid zouden de jonge boomen veel van deze dieren te lijden 
hebben. Maar de natuur heeft ook juist de jonge boomen het 
meest gewapend, en hoe jonger de boom is, des te puntiger eu 
talrijker zijn de do er ie 's, waarmede ze hem voorzien heeft.) 
Op elke der opgespleten helften van den stam zet zich een 
man met een' nani of bamboezen dissel neder, om de sago, 
die tusschen m}Tiaden van vezelen besloten is , los te kloppen. 
Het losgeklopte wordt in manden verzameld , en daarna in 
een' nabijzijnden stroom of beek, of ook wel in een' waschbak, 
gekneed en gewasschen , ten einde de sago van de vezels te be- 
vrijden. Zoo men een' waschbak (sahani) gebruikt, wordt er 
boven dezen door middel van een , aan een bamboe-riet vastge- 
bonden , touw een zeef gespannen , waardoor het meel of de sago 
doorzijgt, terwijl de vezels boven op de zeef blijven liggen. De 
doorzijgende sago wordt in een goot of trog , die gewoonlijk 
uit een' der halve en reeds uitgeklopte-, en dus uitgeholde, 
sago-stammen bestaat, opgevangen ten einde hierin te bezinken. 
Door middel van een aangebragte kleinere goot loopt vervol- 
gens het water weg, terwijl de bezonken sago in de groote 
goot in blanke en zuivere klompen of massa's achterblijft. 
Deze alsnu , na de noodige aftapping, van alle waterdeelen 
bevrijde klompen worden in tonnetjes of korfjes (toeman) van 
sago-bladeren gepakt en vervolgens gedroogd, en zijn daarna 
geschikt om er de papéda en bagéja (sagokoekjes of sago-brood) 
van te maken. 

De bereiding dezer koekjes is zeer eenvoudig. Een handvol 
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sago , iu heet water sterk geroerd eu geklopt , geeft ecne dikke 
meelpap, eu hiervan neemt men zooveel als voor een koekje 
noodig is, en laat dit koekje tusscheu twee in het vuur heet 
gemaakte steenen droog en hard worden... Ziedaar het recept!.. 

De Moluksche volken zijn groote liefhebbers van papéda, en 
de roeijers der door mij in de Molukkos gebruikte praauwen 
of orembaai's hadden altijd een' goeden voorraad papéda bij 
zich , waarmede ze driemaal daags hunnen maaltijd deden. Ze 
besproeiden de koekjes met zeewater, of dronken er een teug 
van dit water bij. Of, als ze soms door mijn langer vertoef 
aan den wal meer tijd hadden , wisten ze spoedig voor zich 
zelven zout te maken. Ze bragten dan een' vermolmden boom- 
stam aan het strand, en wel zoo digt, dat hij door den golf- 
slag overspoeld of door den vloed met zeewater overdekt werd. 
Na verloop van eenigen tijd, als de boom hooger op het strand 
gehaald werd, of als de ebbe kwam en dus de boom van zelfs 
droog viel, deed de sterke zonnehitte het in de spleten en 
holen en sleuven en scheuren van den stam achtergebleven 
zeewater verdami)en en de zoutdeelen kristalliseren. 

Omtrent de produklie van den sagopalm hoorde ik beweren, 
dat een sago-stam gemiddeld van 30 tot 60 kor^es of tonne- 
tjes meel of sago oplevert, en dat elk korije een hoeveelheid 
inhoudt, welke ter voeding van één' man gedurende tien dagen 
toereikend is. Gewoonlijk zijn twee man voldoende om een' 
sago-palm te bewerke» of af te kloppen, en hebben ze hiertoe 
10 dagen noodig. De klopper deelt niet den eigenaar des 
booms den inhoud, dien de stam afwerpt. 

Overigens verdient het opmerking, hoe vernuftig de Indische 
volkeren zijn in het voor hunnen arbeid of behoefte gebruiken 
of aanwenden der middelen, die de natuur aan de hand geeft. 
Ook bij de behandeling van den sago-palm en de bereiding 
der sago ziet men hiervan een sprekend bewijs. Reeds zeide ik, 
dat tot den trog of goot eeue der helften van den uitgeklopten 
stam (goti) gebezigd wordt, en dat men van de versche waaijers 
of bladeren van den palm, - die rondom een stel hocpeltjes van 
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bamboe met spelden van doerie of bamboe worden vastgestoken, - 
de noodige tonnetjes maakt. Zoo nu wordt ook het grijze los- 
hangende weefsel of de buitenste bekleeding (een soort van 
doek of goemoetoe) van den rug der sago-takken of bhdstelen 
tot zeef gebezigd. Deze zeef heeft geen eigenlijk gezegde en 
geregelde gaten, zoo als de gewone zeven of zoo als de vergiet- 
testen, maar toch zulke ruime en tevens ook weder zulke enge 
poriën, dat èn het sago-meel èn het water er wel te gelijk en 
gemakkelijk doorzijgen, doch intusschen geen enkele vezel (e la) 
of onreinheid wordt doorgelaten. En zoo wordt ook veelal tot 
waschbak gebezigd dat gedeelte van den bladsteel des sago- 
booms, hetwelk het digtst aan den stam zit en cene breede en 
diepe uitholling heeft, of de oksel. 

In hét fort Zeelandia, - (in 1655 gesticht, in 1818 door 
een' storm vernield, en in 1820 vernieuwd, en sedert mbuw- 
Zeelandia geheeten,) - staat een goed steenen Avoonhuis, en 
was een kamer ter mijner ontvangst in gereedheid gcbragt. 
In dit vertrek, zeide de Kommies (de heer ceuninck van ca- 
PELLE, 1853), logeert ook gewoonlijk de Assistent-Besident van 
Saparoea en Haroekoe, wanneer deze op het eiland Haroe- 
koe vertoeft. De kamer was dan ook zeer goed en ruim, 
maar het uitzigt op de dikke witte muren van het fort, en de 
doodsche eenzaamheid, waarin ik mij bevond, maakten mijn 
Verblijf aldaar niet zeer benijdenswaardig. Des avonds echter 
kwam er eenige levendigheid , wanneer de wacht betrokken en 
de wachtkamer achter het woonhuis door gewapende mannen ge- 
vuld werd. Intusschen werd ik door den Kommies-gezaghebber 
van het noodige voorzien, en genoot ik zijne gulle gastvrijheid. 
Mijn reisgenoot, de Badja van Porto, die mij als het ware als 
Adjudant en Secretaris ter zijde stond, logeerde bij den 
Goeroe-bestir. 

Van uit het fort vertrok ik over Oma en Wassoe naar 
Aboroe, de laatste der 11 negorijen van Haroekoe. Deze 
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drie negorijen liggen aan de zuidkust van het eiland, en beide 
laatstgemelde zijn alleen over zee te naderen. Ik vernam echter, 
dat er over het steil en roisig kuslland een slecht en bijna 
onbegaanbaar voetpad van Oma naar Wassoe voert, en mis- 
schien ook naar Aboroe. Over land Oma bereikt hebbende, 
vond ik daar een orembaai gereed om mij naar Aboroe te 
brengen. De overtogt was voorspoedig, dewijl de wind gunstig 
en de zee kalm was. . We hielden digt langs de kust, 
doch liei)en bij de hooge rotshoeken of tanjong's van Wassoe 
en Aboroe verder in zee om de zware deining der baren aan 
de beide tanjong's te vermijden. De dag was warm geweest, 
en op de plaats der* inscheping aan het steenachtig strand had- 
den we ongeveer een uur lang felle zonnehitte doorgestaan, 
dewijl de bemanning van het vaartuig nog niet voltallig was. 
Toen we echter onder zeil waren, woei ons een frissche breeze 
uit het zuidwesten eene weldadige verkwikking toe. De orem- 
baai gleed pijlsnel langs de groene , dan eens plotseling om- 
hoog rijzende en dan weder steil en wild nederdalende, zuidkust 
heen. Liefelijk deed zich Wassoe voor, zoo als het daar aan 
het strand zijn witgepleisterd kerkgebouw en goede witte huizen 
toonde, en aan drie zijden door een reeks van heuvelen lag 
ingesloten, Eenige oogenblikken later liet zich de negorij 
Aboroe zien, zoo als ze zich in de kleine, doch diepe en 
klippige, bogt, en door vele kokospalmen belommerd, in 't 
zilte nat der baren spiegelde. Weldra was ik aan land, alwaar 
de Patti, die mij niet meer wachtte, mij naar zijn huis ge- 
leidde. 

De negorij Aboroe, die weleer uit 3 gehuchten, t. w. 
Ama-ila, Ama-kaai en Ama-toelie bestond, ligt bij een' 
heuvel, Ama-ila geheeten, en heeft een welvarend voorkomen. 
Van de belangstelling der ingezetenen in de openbare eeredieust 
mag het fraaije kerkgebouw, dat ze het hunne noemen, ten 
bewijze strekken. Het is wel niet een der grootste, maar zeker 
een der beste en der netste kerken in de Ambonsche negorijen. 
De inlaudsche gemeente, die in dat heiligdom des zondags 
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vergadert, telt 584 zielen, waaronder 224 ledematen en 
278 kinderen. Tn haar schoolgebouw, dat bij hare kerk min- 
der gunstig afsteekt, vond ik 133 leerlingen. 

Den 8»^" Januarij vertrok ik weder van daar , en begaf mij 
per orembaai naar Wassoe, welke negorij ik den 6**en ;^as 
voorbijgevaren. In deze negorij vond ik eene inlandsche ge- 
meente van 273 zielen, waaronder 99 ledematen en 133 kinderen, 
en in hare school 73 leerlingen. De Patti van Wassoe ontving 
mij in zijn huis, en toonde mij met welbehagen de groote water- 
put achter het dorp, en de fraaije steenen kerk, die pas onlangs 
voltooid was geworden. Zelden zag ik een zoo nette negorij. 
Hare straten en paden zijn met levende hagen afgezet, en met 
fijnen ijzer-kalksteen en gestampte schelpen bestrooid. De huizen 
staan geregeld langs die wegen en jmden in rijen gerangschikt, 
en zien er allen goed-onderhouden uit. Een aantal kokospalmen 
en vruciitboomen belommert de gansche plaats, en geeft zelfs 
bij heete middagzon verkwikkende koelte in het dorp. Des avonds 
blonk de heldere maan op de stille baren, die kabbelend aan 
den klippigen oever niischten, en schoot haar zilveren stralen 
door het bladerrijk geboomte heen op elk dak en voetpad neder .... 

Den dag van den 9^^*^" bleef ik te Wassoe over, en vertrok 
des anderen daags naar Oma terug, van waar ik den ö*^®** naar 
Aboroe was afgevaren. Als ik mij niet vergis, moet de naam 
dezer negorij (Oma), volgens de overlevering, de aanleiding ge- 
weest zijn dat het eiland Haroekoe oudtijds ook den naam 
van Oma en Boewang-bissi heeft ontvangen. Toen namelijk 
de Portugezen voor het eerst de Molukkos bezochten, moet er 
een (of misschien meer) hunner schepen al vroeg aan 't klippig 
strand van de negorij Oma zijn ten anker gekomen, en zou het 
scheepsvolk toen abusivelijk den naam van Oma aan het gansche 
eiland gegeven hebben. De naam van Boewang-bissi (ijzer 
wegwerpen of weggeworpen ijzer) moet met deze landing voor 
Oma in naauw verband staan. Bij het vertrek namelijk van 



Digitized by 



Google 



25(1 AMBOIN.V. 

het Portugésche vaartuig moet men het anker, dat tusscheu 
de klippen was vastgeraakt en niet kon geligt worden, na vele 
vruchteloos-aangewendc pogingen eindelijk gekapt hebben , en ' 
zou dit feit, - door de inboorlingen of de ingezetenen van Oma 
aangeduid met de woorden: Boewang-bissi, d. i. //het ijzer 
(anker) is weggeworpen ,'' - almede den naam van Boewang- 
bissi aan het eiland bezorgd hebben. 

De negorij Oma strekt zich langs het strand uit en heeft, 
uit zee gezien, een goed voorkomen. De huizsn staan vrij- 
geregeld en bijna allen op ééne rij aan den oever , en schuilen 
zich onder de hooge en breede kruinen van een aantal klapper- 
boomen. De gemeente telt er 654 zielen,, waaronder 236 
ledematen en 303 kinderen, en de school is bevolkt met 138 
leerlingen. De kerk is keurig-net , en prijkt met fijn snijwerk, 
waarmede kansel, banken, pultrum enz. versierd zijn. 

Digt bij de negorij, - tusschen haar en Wassoe in, - ligt 
de heete zwavel-bron van Si la, welke aan lijders aan jicht en 
verlammingen goede diensten bewijst, - en een weinig ter zijde 
staat, op een eenigzins verheven terrein, een goed steenen 
woonliuis , in Européschen trant gebouwd. Dit huis , hetwelk , 
naar ik meen, aan de negorij behoort en tot receptie-gebouw 
dient voor den Gouverneur der Molukkos en den Assistent- 
Resident van Saparoea en Haroekoe, had de Radja van 
Oma voor mij in gereedheid doen brengen. Ik betrok een goed 
gemeublcerde kamer, en mijn reisgenoot vond een dergelijk 
vertrek voor hem in gereedheid. Ik was daar 't huis als in 
een eigen woning, en had nog nergens in de negorijen, be- 
halve in het fort Zeelandia te Haroekoe, zulk een ruim 
logies aangetroffen. liet gansche gebouw was ter mijner dispositie, 
en het noodige werd mij uit het huis van den Radja bezorgd. 

Na mijn werk te Oma afgedaan, en den Radja, die ziek 
was, een paar malen bezocht te hebben, keerde ik, vergezeld 
van vele ingezetenen en van den meester met de altijd-zingende 
schooljeugd, naar de op 3 palen afstands gelegen negorijen 
Haroekoe en Sameth terug. De weg derwaarts loopt eerst 
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door groote klapper-aanplantingen en eene boschachtige streek, 
doch later over eeuige met lang gras en riet begroeide heuvelen. 
Op een' dezer heuvelen, ongeveer ter halver wege en bij een rivier 
(de Laikrisa?), liet ik de dragers ophouden, want toen had ik een 
prachtig gezigt op den berg Alakka, werwaarts de ingezetenen 
van Karioe weleer, tijdens een' opstand tegen de Portugezen, 
vlugtten, - en verder op de schoone bergen en rivieren van 
hei eiland, - op de zee, waarin het eiland scheen te drijven, - 
op de Straat-Har o ekoe, - op het land van Hitoe en 
de ontelbare steile spitsen van Leijtimor. Ginds ver- 
rees de 3000 voet hooge Sal hoetoe, - Ahhx de ongeveer 
2000 voet hooge Hori en de Nonna, - en elders de 
Wawani, de Latoea en anderen. Wel kan men niet van 
deze bergen zeggen : u ze kroonen zich met digte wolken, 
waarin de stormen en onweders slapen, - en kleeden zi«h met 
liefelijk groen, gestikt met boomcn en bosschen, geborduurd 
met dorpen, meren, akkers, velden en vee, en gefeston- 
neerd met kronkelende rivieren , beken en stroomen !'' 
Integendeel, ze zien er naakt en kaal als in den winter uit, 
alsof de natuur vergeten had ze haar' konings-mantel van 
planten , boomen en gewassen om te slaan ! Maar toch het 
was een prachtig schouwspel, dat mij lang aan de plek, 
waar ik stond, bleef boeijen. Eindelijk moest ik toch verder 
en daalde weer den heuvel af, en was weldra op de lange 
houten brug, die over de rivier voor het fort Zeelandia 
gelegen is. Op het midden van deze brug, waar de grens 
is tusschen de negorijen Oma en Haroekoe, stonden de 
Kadja van Haroekoe en de Radja en Goeroe-besar van 
Sameth met eenige Burgers en de schoolkinderen. Hier wacht- 
ten ook de mannen, die mijn' draagstoel uit handen van 
de dragers van Oma zouden overnemen. Doch ziet! dezen 
weigerden om den draagstoel af te geven, en de dragers van 
Haroekoe wilden hen natuurlijk hiertoe noodzaken!... Nu ont- 
stond er veel gekijf en krakeel, en, — dewijl ik hieraan een 
einde wilde maken, en ook dewijl de oude brug blijken scheen te 
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geven , dat ze den last van die groote massa menschen liever 
niet zoo lang torschcn wilde, - sprong ik maar weder, even als 
ik wel eenb meer bij zulke twisten gedaan had, den draagstoel 
uit en liep de brug over. Het personeel van Haroekoe stroomde 
mij dadelijk achterna, want het kraken der brug was niet on- 
opgemeikt gebleven. 

Ik nam nu mijn' intrek weder in het fort Zeelandia, en 
maakte mij gereed om de Straat-Haroekoe over te steken, en 
naar Waay op het eiland Am bon te vertrekken. 

De orembaai lag weldra zeilvaardig, en de Badja van 
Porto, benevens den Patti van Wassoe, die mij gevolgd was, 
vergezelden mij naar den overkant. Na verloop van ongeveer 
3 uren was de togt volbragt, doch onderweg had mij een felle 
koorts aangegrepen, die mij belette om het vol genot te hebben 
van hot gezigt op de schoone baai van Waay en het fraaije 
bergland van Hitoe, en zich nog bovendien eenige dagen lang 
met veel hevigheid als aandenken aan Straat-Haroekoe bij 
mij kwam melden. Waay is een groot open vlek, dat er zeer 
goed-aangelegd en goed-onderhouden uitziet, en door eenige 
nette en met levende hagen bezoomde wegen en dwarswegen 
doorsneden is. Het Negorij- of R^ents-huis, waarin ik ont- 
vangen werd, is een groot en goed gemeubleerd gebouw. Eenige 
schreden van daar is een groote badplaats van het helderst bron- 
water, dat den reiziger vriendelijk schijnt te noodigen, en een 
weinig noordwaarts van de negorij ziet men zacht-glooijende en 
welige heuvelen, die hier en daar met kleine boschkaadjen en 
groepjes van Kajoe-poeti-boomen en andere gewassen ge- 
kroond zijn, en een fraai uitzigt geven op de Straat en het 
eiland Haroekoe. 

De gemeente van Waay telt 836 zielen, waaronder 337 lede- 
maten en 368 kinderen. Er zijn twee scholen, waarvan de 
eerste met 109, en de tweede met 127 leerlingen bevolkt is. 
De kerk is zeker, zoo uitwendig als inwendig, de fraaiste der 
Molukkos. Kansel , klankbord , pultrum , Regcutsbank , doop- 
hek enz. zijn kwistig met kunstig snijwerk, vergulde lijsten enz. 
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versierd, en van de zoldering hangen moderne lichtkrooncn en 
Engelsch.^. lampen neder. 

Aangenaam werd ik bij mijne komst te Waay verrast door 
de ontmoeting van den Heer roskott, hoofdonderwijzer van het 
Nederlandsch Zendelinggenootschap te Amboina. llij was op- 
zettelijk naar Waay gereisd om mij aan te treffen, en gedu- 
rende de dagen, die ik hier ziek doorbragt, was zijn gezelschap 
mij tot veel opbeuring. Gelukkig logeerde hij ook in het 
groote ledigstaande Negorij-huis, waarin ik mij anders vrij-een- 
zaam zou bevonden hebben, daar de Kadja \an Porto en de 
Patti van Wassoe mij reeds dadelijk Meder verlaten hadden. 
Ik dank hem hier openlijk voor zijne goede en hartelijke zorgen, 
gelijk ik den Eadja van Waay dank zeg voor de vriendelijke 
bezoeken, die hij vaak aan den zieke bragt. 

Zoodra ik weder eenigzins liersteld w^as, deed ik mijn werk 
te Waay af, en zette mijne reis voort naar Soely, welke plaats 
9 palen van Waay gelegen is. De liadja-kedoea van Waay 
(letterlijk: tweede Kadja, doch juister: de opvolger van den Badja 
bij overlijden en zijn vervanger bij ziekte en afwezigheid), 
oudste zoon van den Radja van Waay, vergezelde mij derwaarts. 
Eerst bereikten we de Muhamedaansche negoiij ïoelchoe. Deze 
groote en sterk-bevolkte plaats heeft een' ruimen tamp at- 
ma ndi (badplaats van bronwater) en een welvarend voorkomen. 
Hare vele huizen worden allen door hoog geboomte belommerd, 
gelijk ook de breede weg, die midden door de negorij loopt. 
De zonnestralen speelden door de takken en bladeren heen, en 
wierpen aanhoudend bewegelijke schaduwen op den grond en 
op de daken der huizen neder. 

Van hier trokken we, dan eens door bosschen van Kajoe- 
poeti boomen en dan weder door nageltuinen, verder en bereik- 
ten weldra de Muhamedaansche negorij Tenga-tenga, en kort 
daarop de plaats mijner bestemming, de Christen-negorij Soely. 
Deze negorij, die een aantal goede huizen telt, strekt zich 
langs en digt aan de baai van Baguala uit, en heeft een zeer 
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net en lief voorkomen. De gemeente telt er 552 zielen, 
waaronder 243 ledematen en 229 kinderen. Ze bezit een goed 
kerkgebouw, en cene school, die met 111 leerlingen bevolkt is. 
De Paiti van Soely ontving mij in het Negorij-huis, het- 
welk zeer goed geraeubleerd was, en in welks nabijheid ik 
een heerlijke badplaats vond van kristal-heldor welwater. Mijn 
nieuwe reisgenoot, de Radja-kedoea van Waay, deed mij 
hier verzoek om mij op mijne verdere reis over Am bon te 
mogen vergezellen. Ik stond hem dit gaarne toe, en van toen 
af verving hij de plaats van mijnen vorigen reisgenoot , den 
Radja van Porto, wiens hulpvaardigheid en goede diensten, 
die hij mij bewees, ik gaarne en dankbaar gedenk. 

Van Soely uit bezocht ik het door den Patti van Soely 
bestuurde Tial-Serani, welke plaats slechts op li jmal af- 
stands van Soely gelegen is. Men bereikt Tial-Serani langs 
het witte en zandige strand der baai , hetwelk met een aantal 
steenen overdekt is, en hierdoor op vele plaatsen het voortgaan 
bemoeijelijkt. Aanhoudend genoot ik het gezigt op de baai, en 
op het welig groen aan haren tegenoverliggenden hoogen oever, 
waarachter de negorij Hoctoemoeri schuilt. Een paar vis- 
schersschuiljes , die de baai invoeren, en een aantal groote snip- 
pen of zoogenaamde krombekken , die van de steeiicn opvlogen , 
gaven van tijd tot tijd eenige afwisseling. Een eind weegs 
verder verliet ik het strand, en bevond mij in weinige oogen- 
blikken in Tial-Serani, een klein gehucht, hetwelk slechts 
48 zielen telt, allen Christenen, waaronder 28 ledematen en 
15 kinderen. Er staat een goed kerkje, en een schooUokaal , 
waarin ik 9 kinderen aantrof. De, digt bij Tial-Serani of 
Christelijk-Tial gelegen, negorij Tial-Islam of Muhame- 
daansch-Tial is veel grooter en telt eene bevolking van 
ruim 200 zielen, welke door een' Patti bestuurd wordt. Des 
namiddags waren we te Soely terug, en vertrokken later 
van daar naar Passo, Avelko negorij den lezer reeds bekend is. 
We volgden weder, even als op den togt naar Ti al, aanhou- 
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dend het strand der baai, staken bij Passo de landengte of 
de Pas-ba gu al a over, en waren na verloop van ongeveer een 
uur in de Gouvernements-orcmbaai gezeten, die men van Ara- 
boina gezonden had om mij af te halen. 

Een paar dagen later vertrok ik met mijn' reisgenoot per orem- 
baai naar Larike, welke jlaats ik hooger reeds genoemd heb. 
Ze behoort tot de Afdeeling Hila, en ligt aan den buitenstcn 
hoek dei baai van Amboina op de Westkust van Hitoe. 
We gingen bij de almede hooger-genoemde negorij Alang aan 
wal, en deden van hier af den togt over land. De draagstoel 
kwam ons niet zeer te stade, daar de weg, die immer digt 
langs het strand voortloopt, zich telkens zoo steil verheft en 
dan weer plotseling zoo laag afdaalt, dat we besluiten moesten 
een goed deel er van te voet af te leggen. We konden dit 
des te beter doen, dewijl de zonnestralen door het wild en digt 
geboomte, dat ons omringde, zich maar schaars een' doortogt 
konden banen. Weldra bereikten we de met ongeveer 700 
Muhamedanen bevolkte negorij Wakasioe, een langwerpig 
open vlek, hetwelk, in het midden eener boschachtige streek, 
door talrijke bamboestruiken belommerd wordt. Hoezeer het dorp 
digt aan de zee gelegen is, kan men echter de nabijheid van 
deze ter naauwernood bemerken. Alleen door het aanhoudend en 
ecntoonig breken harer baren op het rotsig westelijk strand 
meldt ze zich bij den bezoeker van Wakasioe aan. Ecnige oogen- 
blikken vertoefden we in het huis van den Slamschen Patti 
(of Hertog volgens valentijn,) die ons eenige ververschingen 
aanbood, en zetteden toen onzen togt voort. Het kustland werd 
allengs lager en vlakker , en slechts op enkele plaatsen hadden 
we een' heuvel te passeren. De koelie's zongen nu weder hunne 
wanluidende beurtgezangen , of lachten en praatten , of riepen 
elkander met een schel en gillend geluid bemoedigend toe. 

Eindelijk, na van Alang af 7 jxilen te hebben afgelegd, 
kwamen we te Larike, alwaar de Kommies, de Heer dtas, 
ons gastvrij in zijn ruim steenen huis ontving, l'it dit huis 
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heeft men een onbelemmerd gczigt op de zee, - op het blok- 
huis of het steenen fort Rotterdam, hetwelk slechts enkele 
schreden van het woonhuis ver^iijderd ligt, - en óp de 
menigte rotsen, die op den hoek van LaTike boven zee uitste- 
ken. Onder deze rotsen zijn er eenigen , die zich als naalden 
of torentjes te midden harer steenen zusters hoog opheffen en 
als onwrikbare schildwachten den hoek bewaken. Bij mijne 
terugreis in 1854 van Boeroe en Manipa met de oorlogs- 
korvet Sumatra, ontkwam ik (gelijk ik later verhalen zal,) 
als door een wonder aan het gevaar van hier te stranden! - 
Te Larike bestaat de inlandsche Christen-gemeente uit 111 
zielen, waaronder 29 ledematen en 42 kinderen. Ze heeft eene 
kleine bamboezen kerk , en eene school , welke met 14 leer- 
lingen bevolkt is. Aan de overzijde der rivier van Larike, 
welke in eene schoone en opmerkenswaardige vallei ontspringt 
en de kotta Larike in twee helften deelt, ligt op een rots 
eene Muhamedaansche met 522 zielen bevolkte negorij, welker 
Radja ons bij onze aankomst reeds bezocht had. Tegen den 
avond passeerden we de vreemdsoortige en zeer smalle commu- 
nicatie-brug, die wankelend en waggelend over de rivier ligt, 
om dezen Radja een tegen-bezoek te brengen. Daar, Avaar hij 
woont , is de negorij vrij-gercprcld aangelegd en zeer digt met 
inlandsche huisjes van bamboe en gabba-gabba bebouwd. - Onge- 
veer een mijl ten noorden der plaats verheft zich digt aan 
zee een hooge rots, waarin een gowa of spelonk is, die aan 
den zeekant eene opening heeft. Bij stormweder wordt het ge- 
brul der golven met donderend geraas in deze spelonk herhaald. 
Aan den kant van het gebergte heeft de rots een tweede groote 
opening, die soms tot nachtverblijf door visscherlieden gekozen 
wordt, en achter de gezegde spelonk bevindt zich nog een ander 
hol of spelonk, onder de eigenlijke rots gelegen en groot 
genoeg om aan p. m. 100 menschen schuilplaats te verleenen. 

Op den l^tcn Februarij zelteden we de reis naar de hoofd- 
plaats Ilila (der afdceling Hila en Larike) voort. Ongeveer 
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f) palen van Larike passeerden we de grooteen aan een^ breeden 
wTg geregel d-jiangelegde en met 900 zielen bevolkte Muha- 
medaansche negorij Assilolo of Assaloeloek, die we vroeger 
reeds, aan boord vart de Et na op de reis naar Ceram, uit 
zee gezien hadden. De Patti ontving ons in zijn net planken 
huis, en, terwijl de koelie's verwisseld werden, hadden we uit 
de voorgalerij dezer woning een liefelijk uitzigt op de zacht- 
kabbelende en in de heldere zonnestralen als zilver glinsterende 
en schitterende zee. Het regentshuis ligt digt bij een' steilen 
heuvel, waarin men versclieidene trappen gekapt heeft, die door 
bamboe of klapperboomstammen , om het wegspoelen of afstorten 
der aarde te beletten, bevestigd zijn. Van dezen heuvel bezagen 
we de batterij, welke 2 poorten en eene borstwering heeft, en 
tegen de zeeroovers is aangelegd. De batterij dagteekent van 
het jaar 1819, toen de negorij door de badjak 's (zeeroovers) 
geplunderd en vernield werd. Bij een bezoek, dat we vlugtig 
in den sierlijken Missighiet of moskee bragten, herinnerden we 
ons onder weg, dat de ontdekkers van Amboina in 1571 
juist bij deze negorij (Assilolo) geland zijn. Op een der drie 
eilandjes, welke voor de negorij liggen, stond iu de 17*^*^ 
eeuw het fortje Vlissingen (1). 

Van Assilolo trokken we verder en doorgaans digt langs 
het strand. Het terrein leverde niets merkwaardigs op. De 
vrolijke afwisseling, welke liet gezigt of het overtrekken van 
rivieren den reiziger geeft, wordt bij de reis langs Hitoe's 
N.kust veelal gemist, en van de rivier Aijer-Sakoela, die 
door dit schiereiland vloeit en in den regentijd buiten hare 
oevers dringt en dan soms het omliggende land overstroomt, - 
of van de rivieren Aijer-laha, Ama of Waay-ama (vader- 
water/ - waay: is water,) of van de rivier Aijer-goeroe- 
goeroe of ^ donderend water" (goeroe is eigenlijk: leeraar), 
die ten oosten der negorij Toehoeséma haren helderen stroom 



(1) In bet landschap Nau-binau, ten Noordoosten van Assilolo, stond weleer 
het Fort Haarlem, hetwelk in 1655 gebouwd werd. 

17 
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met een' donderenden waterval in zee stort, - bemerkten we 
slechts weinig. Even weinig bespeurden we ook van de rivier Asse, 
die aan de zuidkust uitstroomt, - van de Ila, die zich aan de 
zuidwestkust op de klippen stort, - en •van de rivier Aijer- 
hatoe, die zich met drie groote takken of armen door het 
landschap kronkelt^ - of van de Waay-ari of de Ari, die 
hare beide takken door de vlakte van Hitoe uitstrekt. 

Al voortgaande bereikten we de Muhamedaansche dessa 
O er in, welke onregelmatig is aangelegd en onder veel klap- 
perboomcn en ander hoog geboomte schuilt. Dewijl de Radj.^ 
dezer met ongeveer 400 zielen bevolkte negorij of door ziekte 
hi door overlijden (dit is mij ontschoten) afwezig was, werd ik 
aan den ingang der plaats oj^ewacht door den Radja- 
kedoea, omringd van eenige Kapala-sowa. Deze Radja- 
kedoea was nog een kind van II of 12 jaren, doch reeds in 
een behoorlijk kostuum gestoken , en van zijn' officiëlen stok 
of rotting, met gestempt»lden zilveren knop, voomen. De 
kleine man zag er met zijn geborduurd staatsie- of waardig- 
heids-kleed en den staf van gezag in zijne kleine handen vrij- 
koddig en toch niet onaardig uit. Het kostuum droeg hij met 
zekere gemakkelijkheid, ofschoon hij met groote verl^enheid 
op een paar onbeduidende vragen antwoordde. Terwijl de 
koelie's verwisseld werden , en ik voor het regen tshuis in de 
schaduw der boomeu op een' stoel plaats nam , liet hij van 
de talrijke kokosnoten, die aan lange trossen uit den oksel 
der bladstelen boven onze hoofden hingen, er eenigen afpluk- 
ken en mij hare melk (aijer-kalappa) aanbieden, en manga's, 
pompelmoezen en djerok -manies (oranje-api)elen) voorzetten. 

Kort daarop vertrokken we naar de met ongeveer 800 zielen 
bevolkte Muhamedaansche negorij Lima, in welker nabijheid 
vele rawa's of moerassen liggen, waarin zich eene groote me- 
nigte van ayam-ayara-an (waterhoenders) ophoudt, gelijk 
zich aan het deels steenachtige en deels zandige strand vele 
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zoogenaamde krombekken vertoonen. Op sommige punten 
(lezer negorij heeft men een vrij uitzigt o]) de zee en op de 
groene kust van Ceram, en digt bij het strand is een 
nieuw blokhuis, de schans Yan der Capellen, opgerigt, ter- 
wijl er nog de resten zijn van een voormalig steenen 
fortje. Ik overnachtte in een der kamers van den grooten en 
eenzaam gelegen passangrahan of lodjic , gelijk mijn reisgenoot , 
de Radja-kedoea van Waay, een dito kamer betrok. Doch 
eei-st ging hij uit, om niet alleen een goede hoeveelheid van 
het smakelijke sap uit den spadix of bloemspruit van den 
Sago weer- of Goemoetoe-palm (1) te laten aftappen, maar ook om 
cenige strandsnippen en waterhoenders voor ons souper te schieten. 
Lima ligt op 2 palen afstands van Assilolo, en maakt 
de station of de étape van een^ reisdag uit tusschen laatstge- 
melde plaats en de hoofdplaats Hila. 

Des anderen daags werd onze togt voortgezet naar de Itfu- 
hamedaansche negorij Ceith , welke met ongeveer 700 zielen 
bevolkt en almede langs het strand is aangelegd. We verwisselden 
hier van dragers, - passeerden vervolgens het met ongeveer 
200 zielen bevolkte Muhamedaansche gehucht Kaititoe, en 
trokken naar Hila door, welke plaats 11 palen van Lima 
verwijderd is. Onze weg voerde ons voor een gedeelte 
onmiddellijk langs en over het strand, zoodat de voeten der 
koelie's doorgaans door het zeewater besproeid werden. Op 
vele plekken lagen zware steenen en koraal-rotsen, die het 
zandig zeepad vaak bemoeijelijkten. Grootendeels deden we de 
reis te voet , en namen alleen dan in de draagstoelen plaats , 
als het pad onder water stond, of als de dragers de 
overhangende boomen of boomtakken ontwijken moesten door 
eenige schreden verder in zee te gaan. Mijn reisgenoot schoot 
eenige strandsnippen en krombekken, waarvan het strand 



(l) Van hel buitenste vrucht-vleeach van dezen palm zegt men, dat het vergiftig 
18, doch van het binnenste maakt men Confituur. Als de vrucht oud en zeer hard 
geworden is, dient zij den inlanders vaak als toetssteen om goud te toetsen. 

17* 
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wemelde, terwijl ik, bij het jmsseren vaii een bosch, waarin 
veel ijzerhout groeit, met het ganzenroer, hetwelk de heer 
ROSKOTT mij geleend had, een' jaarvogel trof, die in een' 
zeer hoogen boom gezeten was. Meenende dat ik den vogel 
door den verren afstand niet of slechts ligtelijk gewond had, 
en hem schijnbaar ongedeerd hebbende zien wegvliegen , was 
ik niet weinig verwonderd, toen een inlander een half uur na 
mijne komst te Hila, en dus tegen 12 uren in den middag, 
het dier bij mij bragt. üe rangong (zcide hij) was op eenige 
vademen afstands van den boom, waaruit hij wegvloog, dood 
nedergev allen. Ik gaf den vogel ten geschenke aan de dochters 
van wijlen mijn' gastheer, den heer bbrnard, toen Assistent- 
Resident van Hila en Larike, welke meisjes hare wedergade 
niet hebben in het vervaardigen van vederen-kunstbloemen (k om- 
bang boeloe-boeloe), waartoe haar de pluimen van loeri's, 
pombo's, kakatoea's, bêtets, kalëha's, parkieten, hobo's, 
boerong-sopan of Paradijsvogels en andere vogelen dienen. 

Hila is de hoofdplaats der afdeeling Hila en Larike, waar- 
toe ook de eilanden Boanb, Kelang en Manipa behooren , 
benevens een gedeelte der zuidkust van Ce ram. Vermoedelijk 
hebben de Hollanders, bij hunne komst in de Molukken, ook deze 
plaats, of Hi toe-la ma, het eerst aangedaan. De negorij is 
net-aangelegd , en prijkt met eenige belommerde en breede 
wegen en goede inlandsche huizen. Het gouvernements-huis, 
een degelijk steeneu gebouw, paalt onmiddellijk aan het steencn 
fort Amsterdam, hetwelk in 1637 gesticht werd en digt bij 
het strand gelegen is. De inlandsche Christen-gemeente telt er' 
116 zielen, waaronder 29 ledematen en 4G kinderen. Ze 
heeft een fraai steenen kerkje, waarin tevens de met 16 leer- 
lingen bevolkte school gehouden wordt. Het bedehuis staat aan 
een der zijden van een groot vierkant plein , hetwelk als het 
ware het centrum of de kom der hoofdplaats uitmaakt. Eenige 
schreden van dit plein verwijderd staat de Missighiet der Muha- 
medaansche bevolking, welke ongeveer 600 zielen telt. In 
den omtrek der plaats groeijen kokospalmen, kruidnagel-, 
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koiïij- en brood-boomen en peperranken. Eenige vruchten , als 
druiven (boa-angor, eigenlijk wijnvruchten), granaat-appèls 
enz., worden er met goed gevolg gekweekt. 

Op den 2^^^" dag na onze aankomst te Hila vertrokken we, 
over de Muhamedaansche n^orijen Waka, Hitoe-lama (of 
oud-Hitoe) en Mamala, naar de Muhamedaansche negorij 
Morella, welke 12 palen van Hila verwijderd is. Aanvan- 
kelijk loopt de weg, van Hila af, door lommerrijke nageltuinen, 
doch later volgt hij , dan eens digter en dan weder op meer 
verwijderden afstand, het steenachtig en klippig zeestrand. 
Waka of Wakal, met ongeveer 300 Muhamedanen bevolkt, 
hadden we spoedig bereikt, en bevonden ons weldra te Hitoe- 
lama, vroeger ook Hilawan of Ilelawan geheeten. In oude 
tijden zetelden hier de 4 vorsten, die Hitoe beheerschten , en 
aan het riffig strand kwamen in 1511 de Portugezen voor het 
eerst ten anker. Toen de Hollanders de Molukkos bezochten, 
stichtten ze hier in 1656 het fort Leyden, waarvan op 
bl. 157 D. II reeds gesproken is, en in datzelfde jaar werd er 
uit deze negorij een weg naar Roematiga aan de baai van 
Amboina aangel^d, misschien ter vervanging van den moeije- 
lijken bergweg , die van Hitoe-lama naar H o e n o t , mede 
aan de baai van Amboina gelegen, heenvoert. 

Door den Regent van het met ongeveer 200 Muhamedanen 
bevolkte dorp Hitoe-lama, bij wien we eenige oogenblikken 
toefden , werden ons vruchten en klappermelk voorgezet ; en , 
terwijl dit geschiedde, zag ik, dat het Bestuur der negorij 
onmiddellijk door den Regent aan mijn^ reisgenoot, den jongen 
Radja van Waay, werd overgegeven. Naar de reden dezer 
ofRcieuse handeling of plegtigheid, welke in weinige woorden 
afliep, vragende, vernam ik dat Waay en Hitoe-lama twee 
van oudsher zusterlijk verbonden negorijen zijn, en dat het oud 
gebruik medebrengt, dat de Regent eener negorij, wanneer hij 
den Regent eener met de zijne verbonden negorij bezoekt, on- 
middellijk door zijn^ gastheer met het gezag over de bezochte 
negorij bekleed wordt, zoo lang hij er vertoeft. De gastheer stelt 
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ook zich-zelveri zeer hoffelijk onder het gezag van zijn' gast, 
en de dorpelingen gehoorzamen gaarne en zonder bedenken aan 
elke order of aan elk bevel , dat van den tijdelijken gast uiogt 
uitgaan. Ik meen, dat zoodanige negri-bersoedara of zuster- 
negorijen of broeder-dorpen eigenlijk ynegri-oeli" heeten , 
d. i. // gespanschaps-dorpen." In oude tijden namelijk 
vormden de 7 landschappen Nau-binau, Soelematta, Ala, 
Hatoenoekoe, Sawani , Helawan en Sailassi, waaruit 
Hitoe bestaat, een gespanschap of oeli, of welligt maakten 
de negorijen in elk landschap met elkander een ^ oeli'' uit, 
zoodat men 7 gespanschappen telde. Waay zal dan weleer tot 
het gespanschap Hitoe-lama of Helawan behoord hebben, en 
derhalve was de tijdelijke overgave van het bestuur door Hitoe- 
lama aan Waay, welke ik bijwoonde, een beleefde en broe- 
derlijke formaliteit en een souvenir aan de voormalige 
gesi)anschappen. Hetzelfde verschijnsel, hetwelk ik te Hitoe- 
lama zag, herinnerde ik mij ook te Aboroe op het eiland 
Haroekoe gezien te hebben, alwaar, tijdens mijn verblijf in 
deze negorij , de Patti van Booi op Saparoea een bezoek bij 
den Patti van Aboroe bragt, en onmiddellijk, als Eegent der 
van ouds met Aboroe verbonden negorij Booi, met het ge- 
zag over Aboroe bekleed werd. De oorsprong van zoodanige 
oeli of verbonden van vriendscliap of broederschap tusschen 
eenige staatjes of negorijen dagteekent welligt van den tijd, toen 
bestendige veeten en twisten de verschillende landen of staatjes 
der Molukkos onderling verdeelden. En hoever die twisten en 
veeten soms gaan konden, blijkt uit de daadzaak, dat de Portu- 
gezen, bij hunne komst op Hitoe-lama in 1511, al de nego- 
rijen , die tot deze hoofdplaats of vorstelijke residentie behoord 
hadden, verwoest en vernield vonden. De dorpen nu van een ge- 
spanschap sloten een offensief en defensief verbond tegen de dorpen 
van een ander gespanschap, en de aldus verbroederde dorpen 
(negri-bersoedara) waren verpligt elkander gebouw en getrouw 
te zijn, en elkander synallagmatiek tegen hunne vijanden bij 
te staan. Volgens anderen echter zouden zoodanige verbonden 
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eerst dagteekeneu van deu tijd der Hongie-togteii ter exstir- 
patie der nagelt aiuen , of wel zouden ze vertakkingen zijn 
van het beruchte Kakéhan-verbond der Alfoeren op Ceram. 

Van Hitoe-lama bereikten we de Muhamedaansche met 
ongeveer 700 zielen bevolkte negorij Momale of Mamala, 
welker Eegeut, omringd van nog een paar Hoofden, ons in het 
dorp opwachtte. Na een paar woorden met hem gewisseld te 
hebben, trokken we dadelijk door naar de met ongeveer 500 Mu- 
hamedanen bevolkte negorij Morel la. Te Mo rel la aangekomen, 
werden we aan den ingang der negorij ontmoet door den 
Orang-Kaya, die ons met een bedrukt gelaat verklaarde, dat 
de bevolking tegen hem in opstand was en zijne bevelen niet 
meer werden gehoorzaamd. In den grooten Passangrahan was 
niemand om ons de noodige diensten te bewijzen. Zelfs de volge- 
lingen van den Regent waren weggeloo})en, zoodat hij persoonlijk 
met de zijnen voor een paar brandende hang-stolpen of lantarens 
en voor onze ligging had moeten zorgen. Voor ons middagmaal 
behoefde gelukkiglijk niets gedaan te worden, dewijl de vrien- 
delijke Heer beenard, welligt wetende wat er te Morel la 
gaande was, ons een dondang (1) met gekookte eetwaren had 
nagezonden. Onxe eigen bedienden maakten vuur in de dapoer 
of keuken, en warmden de koud geworden proviand weder op, 
terwijl mijn trouwe kromo de snippen braadde, die we onder 
weg geschoten hadden. Het stond echter geschreven, dat ik 
de culinaire talenten van kromo niet zou bewonderen. De 
drukkende hitte van den dag had mij verleid om te O erin en 
Mamala klappermelk te drinken en manga- en andere vruchten 
te eten, en deze onvoorzigtigheid moest ik nu bitter bezuren. 
Ik werd ernstig ongesteld, en was spoedig reeds zóó ziek dat 



(1) Een dondang is een vierkante houten bak of kist van ongeveer 4 voeten 
lengte, rtiim 2 voeten breedte en 1 voet diepte. Ze wordt met een los houten deksel 
gesloten, en dient doorgaans tot vervoer van gekookte spijzen. Door de beide hengsels 
Qf zoogenaamde «ooren" wordt een bamboe gestoken, die op de schouderen nwt van 
2 drogers, waarvan de één vó<)r en de ander achter de dondang gaat. 
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het scheen alsof inijii laatste uurtje slaau zou. Mijn reisgenoot liep 
af en toe en was radeloos, en kromo, die mij de ijskoude voeten 
wilde warm wrijven, riep verschrikt uit: // Toean mau matti 
dibawa" (Mijnheer wil van beneden af sterven)! Ik liet toen 
eenige handdoeken, in heet water gedoopt, appliceren, en dezen 
bragten ten laatste verligting en tegen 2 uren na middernacht 
herstelling aan. Toen ik, 'te Amboina teruggekeerd, aan wijlen 
den geneesheer schmit mijne historia morbi verhaalde, zeide 
hij : ti Gij hadt u door het vruchten eten en klappermelk drin- 
ken te Oerin en Mamala een besloten kolijk en bijna 
eene ontstddng bezorgd , en hebt aan uwe heete natte doeken uw 
leven te danken." Ik deel dit mede ^ goveruo voor alle lief- 
hebbers, die vruchten en klappermelk te gelijk willen nuttigen! 

Des anderen daags keerden we - (de Muhamedaansche negorij 
Liang, de laatste aan de noordkust van Hitoe, onbezocht 
latende,) - eenige palen op onzen weg van den vorigen 
ochtend terug, en sloegen bij Hitoe-lama den weg in, die 
van de noordkust naar de zuidkust dwars door het land van 
Hitoe loopt, en waarvan ik op bl. 261 reeds gesproken heb. Onze 
bestemming was de negorij Roematiga, welke ik vroeger 
reeds aan de Ambonsche binnenbaai bezocht had. De afstand 
van Morella naar Roematiga is 9 palen. Een paar uren 
lang is de weg door hoog geboomte belommerd. In de verte 
zagen we den steilen en ontoegankelijken top van den berg 
Wawani in het landschap, of Oeli, Hatoenoekoe, alwaar 
onderaardsche bronnen van kokend water en zwavelaarde zijn, 
en de Hollanders hunne eerste vesting, //Het kasteel van 
verre", gesticht hebben. De Wawani is van één gescheurd, 
toen door eene buitengewone werking der zwavelkolken in 1674 
geheele stukken gronds verzonken zijn. Meermalen passeerden 
we rivieren of rivier-armen, waarover eenvoudige bruggen van 
dunne boomstammen geslagen waren. Dorpen of huizen zagen 
we niet, en slechts zeldzaam ontmoetten Me eenige inlanders 
langs het eenzaam en vaak heuvelachtig pad. Maar ontelbaar 
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waren de loeri^ bêtet^s, kakatoea's, kalêha's, groote en 
paars- en rood-gekleurde of kleine en gele parkieten, enz., die 
de stilte der wouden en boschjes door hun schel geschreeuw en woe- 
lig fladderen afwisselden. Ten \ vijf uren waren we te Roe ma ti ga, 
alwaar we bij den Orang-kaya vernachtten, en staken op den 
7^*'"Februarij de binnenbaai over. Weldra was ik weder op Batoe- 
Gadja bij wijlen den Toean bangsawan (Gouverneur) visseb. 

Batoe-Gadja verliet ik spoedig weder om, vergezeld van 
den Heer roskott, de op 9 palen afstands gelegen Christeu- 
n^orij Hoetoemoeri, en de verdere dorpen op Leytimor, 
te bezoeken. De landweg derwaarts voerde ons midden door 
de reeds bezochte aan de binnenbaai gelegen negorijen Ha- 
long (waar M^eleer een fortje der Portugezen stond,) Galala, 
Lata, en langs Passo, en dus door vlakke en grootendeels 
belommerde streken. Maar van toen af veranderde het tooneel 
der natuur. Het terrein wordt al spoedig hooger en hooger, 
en de weg slingert aanhoudend over spigtige toppen van 
hakkelig gebergte of door diepe kloven en ravijnen. Op ver- 
scheidene plaatsen is hij in de bergen uitgekapt, en ziet men 
•aan beide zijden hooge loodregte wanden van zand en groote 
steengevaarteu , of wel ter regter- of ter linkerhand geduchte 
afgronden, waarin de bergstroomen nu eens rustig heenvlieten 
en dan weder bruisend en bulderend voorwaarts dringen, 
terwijl hier en daar zwaar geboomte en donkere bosschen 
of woeste en met wild gras begroeide velden den togt 
afwisselen. 

Weldra kwamen we op het hoogste gedeelte van den weg, 
waar hij ongeveer 500 voeten boven de zee verheven is, en 
hadden van hier, gelijk menigmaal, heerlijke vergezigten op 
het omliggende land, - op de Ihoewaai-Inan, de Waai- 
haha, de Haa en andere rivieren, waarvan nu en dan een 
gedeelte- in de zon glinsterde, - op den Wawani, Nonna, 
Hori en andere bergen van Leijtimor en Hitoe, - op 
de schoone Ambonsche baai, - en op de blaauwe zee, die 
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Leijtimor aan drie zijden met haar blinkeud schuim omkranst 
en het donderend gebrul harer baren tegen het strand dof en 
rommelend hooren laat. Een paar palen verder begint de weg 
te dalen, en nu rust het oog op een aantal hooge bosschen, 
die in de diepte staan en er als kreupelhout uitzien, of 
soms op zware boomstammen, die kruis en kweer over den 
weg gevallen ziju. Nog glooit en glijdt de bergweg langzaam- 
hellend en kronkelend af, maar plotseling daalt hij, langs 
verscheidene in de berg-helling uitgekapte trappen, steil en 
bijna loodregt naar beneden tot diir, waar de negorij Boetong 
vlak aan het zuidoostelijk strand gelegen is. Een kwartier 
uurs verder langs het strand voortgaande, bereikten we Hoc- 
toemoeri, alwaar we bij den Eadja onzen intrek namen. 

De Eegents-woning, een degelijk en ruim stsenen gebouw, 
staat tegenover het langwerpig en achthoekig steenen kerkge- 
bouw , hetwelk op een dubbelde rij van steenen pilaren het sierlijk 
dakwerk draagt, en van binnen met eenige hangstolpen en 
Engelsche lampen prijkt tot verlichting van het bedehuis bij de 
avond-godsdienst-oefeningen of het zoogenaamde tt gebed'^ (1). 
In de nabijheid staat het Raadhuis en het steenen schoolge- 
bouw. Do negorij deelt zich in twee breede en lange hoofd- 
straten, die door middel van eenige smalle dwarsstraten ge- 
meenschap hebben. De voorstraat loopt digt langs het strand, 
terwijl de achterstraat door het gebergte begrensd wordt, aan 
welks helling men eenige tuintjes met vruchtboomen en groenten 
ziet. De inlandsche Christ<in-gemeente telt er 853 zielen, 
waaronder 330 ledematen en 229 kinderen, terwijl de school 
met 189 leerlingen bevolkt is. 

De dorpelingen wezen ons de plaats in de nabijheid van 



(1) De Molakscbe inlandsche Christenen noemen de katéchisatie of Bijbel-oefenin- 
gen, die op Zondag-avond en Donderdag-avond ten 6 ure door den Goeroe in het 
bedehuis gehouden worden, gewoonlijk „gebed". Als ze des Zondags-morgens naar 
de kerk gaan, zeggen ze: „bèta pcrgi di-grédja", (van het Portugéache woord : 
igr^ja, kerk), d. i. >ik ga naar de kerk;'* maar als ze des Zondags-avonds of des 
Donderdags-avonds ten 6 ure naar de kerk gaan, zeggen ze: „bèta pergi 
di-gcbed'* (ik ga naar het gebed). 
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het strand, alwaar, volgens hunne berigten, Z. K. H. Prins 
H£NDRiK der Nederlanden, - toen Hoogstdezelve, in 1837 
in de Molukkos zijnde, met de Orembaai van den Badja van 
Hoetoeraoeri een waiertogtje deed, - over boord viel, doch 
spoedig door een' der iulandsche varensgasten werd bijgestaan, 
aan wien de Vorst een gouden zak -uurwerk vereerde. 

Van Hoetoemoeri uit bezochten we de Christen-negorij 
Roetong, die ik daar straks noemde. In deze negorij hinderde ons 
eene onaangename reuk van koraal en eene ondragelijke moeraslucht. 
Een menigte van velerlei hoog geboomte is langs het strand in 
't wilde opgegroeid, en hieronder staan eenige lagere hoornen, 
met kleine wilde vruchtjes en bloesems beladen, die door hun' 
zoeten smaak de tongen der duizenden van Matta-méra streelen, 
welker luid en druk getjilp het eenzaam strand verlevendigt. 
De negorij is vrij-onregel matig aangelegd, - wordt door een' 
Patti bestuurd, - en heeft eene kleine kerk en schoolgebouw. 
De inlandsche gemeente telt er 239 zielen, waaronder 116 
ledematen en 92 kinderen, In de school vond ik 47 leerlingen. 

In den namiddag keerden we naar Hoetoemoeri terug, en 
vertrokken des anderen daags naar Léahari, alwaar ons de 
Badja van Ema, dien we reeds te Roetong ontmoet hadden, 
opwachtte om eenige uren later met ons naar Ema op reis te 
gaan. Léahari is een kleine door een' Orang-kaya bestuurde 
negorij, welker inlandsche Christen-gemeente 183 zielen telt, 
WTiaronder 52 ledematen en 37 kinderen. In hare school, tevens 
kerkgebouw, vond ik 24 leerlingen. De schrift-exempels voor 
groot-, middelbaar- en klein-schrift , - welke op plankjes geplakt 
aan de wanden van het schoollokaal hingen , - waren zoo keurig 
geschreven, en de letters op de houten bordjes, - die de nom- 
mers, namen en klassen der leerlingen aanwezen en almede 
de school versierden, - waren zoo zwierig met de pen getrok- 
ken, dat we het kalligraphisch talent van den meester in stilte 
moesten huldigen. Gewoonlijk ziet men in alle Moluksche 
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scholen zoodanige grootere en kleinere bordjes en plankjes als 
schilderijen in de schoolzalen prijken. Ziet men ze soms niet of 
schaars, dan schrijft de Goeroe zeker geen zeer fraaije hand. 
Doch in den regel hebben alle inboorlingen van Nederlands 
Indie eene bijzondere geschiktheid om bnitengemeen-fraai te 
schrijven, en de oorzaak hiervan wil men zoeken in de lenigheid en 
slapheid der gewrichten, spieren en pezen hunner handen en vingers. 

De weg van Léahari naar Erna is een hoogst-merkwaar- 
dige en tevens op sommige punten een gevaarlijke weg. Eerst 
loopt hij een weinig langs het lage strand der zee, doch weldra 
klimt hij steil tegen de al hooger en hooger rijzende rotsige 
Noordoost-kust of het klippig voorgebergte op, en daalt dan 
weder snel en plotseling in kloof of ravijn duizelend af, om op 
een volgende kaap weder kronkelend en slingerend boven te 
komen. Op sommige plaatsen loopt hij aan den zeekant langs 
de buitenzijde d^r hooge en als opeengestapelde rotsen, waarin 
hij slechts ongeveer 4 voet breed is uitgekajjt, zigzags-geviïjze om, 
en blikt men huiverend in den soms 6^7 vademen diepen 
afgrond neder, waarboven de stoute en ervaren koelie's vlug 
en onbeschroomd met den draagstoel voortschrijden, zonder zich 
door den angst van den reiziger te laten vervaren. Hun gang 
is zoo vast en zoo zeker als de gang der berg-Alfoeren op 
Ceram, waarvan ik reeds zeide dat ze, even als de gems of 
klipgeit in Zwitserland, berg op- en afwaarts klimmen. Doch 
op één punt is het rotspad tusschen Léahari en Ema zoo 
huivering-wekkend, dat de reiziger wel wat moed noodig heeft, 
om bij den aanblik van het dreigend plekje niet te zeer te 
ontstellen. Tot op ongeveer 100 h 120 voeten boven de zee 
verheffen zich twee ontzaggelijke rotsen digt naast elkander, 
doch zóó, dat er eenige afstand of ruimte tusschen beiden over- 
blijft. Deze ruimte bedraagt op het punt, waar de weg om en 
over de beide rotsen loopt, ongeveer 4 h, 5 voeten, terwijl ze 
zich naar beneden toe tot 12 tt 15 voeten verbreedt, doch naar 
boven toe, of boven de lijn van den weg, spoedig zoo zeer af- 
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neemt, dat beide rotskruinen elkander bijna raken. Deze 
steengev aarten nu zijn, ter hoogte van ongeveer 80 voeten 
boven de zee en aan de zijde van het strand, door een dikke 
en bieede plank verbonden, welke aan beide uiteinden zooveel 
mogelijk in de rotsen bevestigd is, en aan de buitenzijde of naar 
den zeekant een kuusteloos hekwerk heeft van een paar dunne 
boomstammen, - terwijl aan de binnenzijde der plank (of ter 
regterhand van den reiziger, die van Léahari naar Erna gaat,) 
s;een balustrade noodig is, omdat de tusschenruimte tusschen de 
beide rotsen hier weinig beteekent. Beneden deze plank brult de 
zee in de rotskloof en breekt er met dof gedreun op de steen- 
massa's, die ze in de kloof ontmoet. Spoedig kregen we de 
hoogzwevende plank, - die er als een andere Duivelsbrug 
uitziet en die we noodwendig j.asseren moesten om te Ema te 
komen, - uit de verte in het oog. De Kadja van Ema wees 
ze ons, en vermaande ons lagchende tot bedaardheid en gerust- 
heid. // We moeten maar stil in den draagstoel blijven (zeide hij) 
en niet uitstappen. We zullen er dan veilig overkomen, en beter 
dan wanneer we te voet gingen. We mogten eens duizelig 
worden en het lage hekwerk is niet zeer sterk '/^ Eindelijk 
naderden we de lucht-plank, - de koelie's drongen zich zeer 
digt tegen elkander, - praatten, schreeuwden of zongen niet, - 
maar waren toch ook geheel onbekommerd. Weldra dreunde de 
plank onder hunne voeten, - we blikten in den schuimenden 
afgrond neder, en - de vreeselijke passage was volbragt ! . . . . 
Nog eenige mceijelijke en schijnbaar ook gevaarlijke passages 
volgden, - en des middags ten twee uren hadden we de 8 palen, 
die Ema van Roetong, of de 7 palen, die Ema van Léahari, 
scheidt, gelukkig afgelegd. 

De groote negorij Ema, alwaar we bij den Kadja onzen 
intrek namen, is een waar arendsnest. Ze ligt op een hoog 
en hakkelig voorgebergte, aan de oostkust van het schier- 
eiland Leijtimor, en prijkt mst eene groote steenen kerk, 
eea groot bamboezen schooUokaal , eenige steenen huizen, waar- 
onder het Regentshuis, en eene menigte woningen van planken 
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of bamboe. Ze is de oudste Cliristen-negorij , en heeft de 
oudsie Christen-kerk van Ambo i na. Volgens berigten werd 
de plaats v66t omtrent 500 jaren gesticht, en bevolkt door 
eenigo tot het Christendom bekeerde Alfoeren, die naar dit bijna 
ontoegankelijk en steenachtig oord vlugtten, om de vervolgingen 
der heidensche Alfoeren te ontgaan, die hun, hetzij om hunnen 
overgang tot het Christendom, hetzij om andere redenen, 
groote vijandschap toedroegen. Het huis van den Eadja ligt op 
het hoogste punt of het plateau der kaap, en heeft slechts 
enkele huizen en het schoollokaal in zijne nabijheid. Van den 
rand van dit plateau naar beneden blikkende, ziet men op niets 
anders dan op stralen en daken van huizen neder. Al de 
dorpswegen liggen boven of beueden elkander, en de huizen 
langs die wegen staan zoodanig, dat men van de drempels of 
uit de deuren eener bovenste rij huizen als het ware op de 
daken eener benedenste rij huizen zou kunnen stappen, en zoo 
omgekeerd van de daken eener benedenste rij als het ware in 
de deuren eener bovenste rij huizen zou kunnen overgaan. De 
grond scheen op vele plaatsen kalkachtig te zijn, doch toonde 
op andere plaatsen niets dan dik en geelachtig zand. Op het 
plateau en in de negorij was weinig vegetatie. Hier en daar 
slechts zag ik gras en wilde kruiden, doch in een diep ravijn, 
waarin een voetpad nederdaalt, staan verscheidene hooge boomen, 
en vindt men wellen of gegraven putten, waaruit het drink- 
water geschept woidt. 

De inlandsche Christen-gemeente van E ma telt 482 zielen, 
waaronder 176 ledematen en 222 kinderen. Hare school is 
met 118 leerlingen bevolkt. 

Van Erna ging de reis op den 17 Februarij naar het kleine 
gehucht Hoekoerila, hetwelk door een' Orang-kaya bestuurd 
wordt en cene inlandsche Christengemeente van slechts 79 zielen 
telt, waaronder 37 ledematen en 35 kinderen. Van deze laat- 
sten gaan er 20 ter school. De wog naar Hoekoerila is 
dan eens een steil bergpad, dan weder een bijna-loodregt af- 
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gaande dal weg. Spitse pieken, kaal en dor, of schrikbarende 
ravijnen, soms met groen en soms met grijze en hall-hangende 
sicenbrokken en dik zand bedekt, vertoonen zich voortdurend 
aan het oog. Als de dragers beginnen met den reiziger van 
den top der pieken neder te brengen, meent hij, dat hij niet 
anders dan al rollende even als een steen in de diepte te regt 
zal komen, en als ze hem uit de kloven naar den top der pieken 
beginnen op te werken, meent hij bijkans dat geen menschenvoet 
zich aan de steile helling klemmen kan. En toch al lagchende 
en pratende en zingende gaan ze berg-op en berg-af, zonder schroom 
en zonder struikelen of uitglijden, terwijl de reiziger zich aan 
de leuningen van zijn' draagstoel met beide handen stevig moet 
vasthouden , zoo hij niet voor-over of achter-over uit zijn' zetel 
vallen wil! - De afstand van Ema naar Hoekoerila bedraagt 
naauwelijks één paal, en weldra vertoont zich Hoekoerila, met 
haar klein kerkje en schoolgebouw en hare 18 è, 20 huizen, 
als het nest van een* ooijevaar op een* hoogen en piekigen 
heuvel, die aan zijne helling niet dan witachtig zand laat zien. 

• 
De Christen-negorij Kilang ligt slechts 2 palen verder. De 
weg derwaarts klimt en daalt aanhoudend, doch daalt altijd meer 
dan hij klimt. De negorij, door een' Orang-kaya bestuurd, 
hangt als het ware aan eenige heuvelspitsen, welker flanken met 
een mas?a van geelachtig zand en steengruis bedekt zijn, doch ook 
strooken en plekken van rijke vegetatie toonen. Ten gerieve der in- 
gezetenen heeft men in de meeste dorpspaden eenige trappen in den 
harden en vaak zeer stellen berggrond uitgekapt. Het receptie- 
of Gouverneinents-huis , waarin we onzen intrek namen, is een 
ruim steenen gebouw met goede kamers en galerijen. Dit huis 
beheerscht het hoogere gedeelte der negorij, alwaar het schoolge- 
bouw staat, en leunt aan de achterzijde tegen een' met boomen 
en planten begroeiden bergwand. Rondom de negorij ziet men 
vele bamboe-struiken en ander geboomte, en eenige grasvelden, 
door beken en stroompjes bewaterd. De kerk van Kilang was 
mede een der oudsten van Leijtimor of van Ambon, even als 
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die der volgende Cliristeii-iiegorij Na koe, doch in Februarij 
1854 was ze door ouderdom en harden wind ingestort. - De 
inlandsche gemeente telt er 286 zielen, waaronder 137 ledematen 
en 122 kinderen, terwijl de school met 76 leerlingen bevolkt is. 

Ongeveer 1 Jt 2 palen verder ligt de zoo even genoemde 
Christen-negorij Nakoe, welke door een' Patti bestuurd wordt 
en eene inlandsche gemeente heeft van 293 zielen, waar- 
onder 88 ledematen en 112 kinderen, terwijl .hare school met 
77 leerlingen bevolkt is. De weg derwaarts van Kilang uit 
verschilt niet zeer veel van dien van Hoekoerila naar Ki- 
lang. Altijd klimmen en altijd dalen. Ook te Nakoe ziet 
men den tellenden en vaak stellen bodem met geel zand en 
vast steengruis bedekt, en in de negorij-wegen of dorps- 
jmden op vele ' plaatsen eenige trappen of treden uitgekapt. 
Een aantal boomen en vruchtboomen beschaduwt, even als te 
Kilang, de huizen en voetpaden met een weldadig lommer, 
en in dit lommer deelt ook het huis van den Eegent, waarin 
we overnachtteu , en dat, ongeveer in het midden der negorij 
gelegen, uitzigt heeft op den hoofdweg en een' kleinen bloem- 
tuin. De kerk van Nakoe is (gelijk reeds gezegd is) mede 
een der oudsten van Arabon, doch ziet er zeer vervallen uit. 
Het schooUokaal is een gebouw van bamboe en staat aan een 
der uiteinden van ' het dorp in de rigting van Kilang. 

Omtrent 2 li 3 palen verder komt men, langs een' even pie- 
kigen spits-oploopenden en snel-af dalenden weg, aan de Chris- 
ten-negorij Attalaai of Hatalaai, welke door een' Orang-kaya 
bestuurd wordt, en eene inlandsche gemeente telt van 377 zielen, 
waaronder 108 ledematen en 133 kinderen. Ook deze gemeente be- 
zat een der oudste kerken van Am bon, doch in 1852 had een 
harde wind het godshuis, even als later de kerk van Kilang, 
omvergeworpen. Het schooUokaal was onlangs almede omge- 
waaid, zoodat het onderwijs in het bamboezen gebouw, hetwelk 
tot noodkerk diende, gegeven werd. De negorij ziet er niet zeer 
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net uit, en de huizen hebben een vervallen en verwaarloosd 
voorkomen. In haren omtrek zijn eenige nagel-tuinen en koflBj- 
en Goemoetoe-boomen. Eenige kokos-palmen , pisang-struiken 
en broodboomen (pohon-soekon) groeijen in en bij het dorp. 
De bevolking bestaat meerendeels uit burgers (Orang-bejbas), 
die niet ter goeder naam en faam bekend zijn. 

Digt bij Hatalaai, een paar palen verder, ligt de Christen- 
negorij Soya-diatas, welke door een' Patti bestuurd wordt en 
eene inlandsche gemeente heeft van 107 zielen, waaronder 66 lede- 
maten en :i8 kinderen, en eene school, welke met 22 leerlingen be- 
volkt is. De weg van Hatalaai derwaarts daalt een' geruimen 
tijd sterk naar beneden, en levert de schoonate vergezigten op 
de baai en hare omstreken en op het land van Hitoe. De 
negorij Soya is klein, en de huizen zijn onregelmatig en als ver- 
strooid aangebouwd. Ze heeft een zeer nette kerk, waarin tevens 
school gehouden wordt, en in de nabijheid van deze staat het 
huis van den Eegent, waarin we overnachtten. 

De Christenen van Soya-diatas (of Boven-Soya, in onder- 
scheiding van Soya-dibawa of Beneden-Soya, eene buurt- 
negorij of buitenwijk der stad Amboina,) hebben zich in vroeger 
jaren door een zonderling bijgeloof gekenmerkt. - Trouwens in 
alle Moluksche gemeenten vindt men velerlei bijgel oovige denk- 
beelden, die haar uit den heidenschcn voortijd zijn bijgebleven, 
en door de heidensche Alfoeren van het nabijgelegen eiland Ceram 
onderhouden worden. Er is echter eenig verschil tusschen het 
bijgeloof der Moluksche volkeren en dat der inlanders op Java 
en andere Sunda-eilanden. Een Javaan b. v. of Maleijer zal 
ongaarne des avonds in zijn lombong of padie-schuur gaan, 
en zulks uit vrees dat hij den //goeden geest, die er in woont," 
verstoren mogt; - en aan zijn loempang of rijstblok zal hij 
soms tegen den planttijd der padie den schedel van een' karbouw 
hangen, ten einde een goed gewas te verkrijgen, enz. Van 
zoodanige superstitie nu heb ik geen sporen aangetroffen in de 
Molukkos, maar daarentegen vond ik er, - om een voorbeeld 

18 
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uit velen aan te halen, - algemeen het geloof, dat de ziel van 
een' stervende langer in het ligchaam blijft, wanneer men hem 
in zijne laatste agonie over zijn zondig leven duchtig gaat be- 
straffen en hem zijne fouten en misslagen scherp en strengelijk 
onder het oog houdt, enz. - Doch om op Soya-diatas terug 
te komen, - op den berg of heuvel Siromahoe of Siroema- 
hoe, digt bij het dorp, bewaarden de dorpelingen sedert onheu- 
gelijke jaren een met water gevulde martevaan of aarden water- 
vat, hetwelk ze voor heilig hielden en waarvoor ze grooten 
eerbied koesterden. Het bijgeloof beweerde, dat wanneer het 
water in dit heilig vat van zelfs beroerd werd, zulks een teeken 
was dat er in de stad Amboina, die 3 palen of een uur van 
Soya-diatas ligt, een onweder los zou barsten! 

Wijlen den waarnemenden predikant kam, vader van den 
tegenwoordigen Ambonschen leeraar, brak voor eenige jaren 
(1815 h, 1820) met opzet het vat in stukken, doch het bij- 
geloof der dorpelingen omtrent het profetisch water, dat in het 
vat bewaard werd, is welligt nog niet verbroken. 

Van Soya-diatas vertrokken we den 23"*^ Februarij weder 
naar de stad Amboina. De weg derwaarts is een der aan- 
genaamste, dien men zich kan voorstellen. Bijna altoos volgt 
hij den rug van vele heuvelen, die den reiziger een teekenachtig 
panorama verleeiien op de stad Amboina en hare heuvelen en 
vlakten, huizen en tuinen, - op de liefelijke binnenhaal met 
liare talrijke visschershulken, en de rivieren, die in haar uit- 
vloeijen, - en oj) de reede en hare schepen en vaartuigen voor 
het fort Nieuw-Victoria. — Digt bij Amboina genaderd, 
scheidde de heer roskott van mij af, en ging naar Ba toe- 
mèra, waar hij woonft, terwijl ik naar Batoe-Gadja toog en 
aldaar weder even hartelijk als altijd ontvangen M^rd. 

Te Batoe-Gadja moest ik nu eenige dagen verblijven, dewijl 
mij het vooruitzigt geopend werd om de gemeenten en scholen 
op de eilanden Manipa en Boeroe te bezoeken, en wel met 
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de ia de Moluksche wateren gestationneerde en ter reede van 
Amboina geankerde oorlogskorvet Sumatra, toen gekomman- 
deerd door den kapitein-luitenant, thans kapitein ter zee, den 
Hoer wiPFP. Van deze dagen maakte ik onder anderen gebruik, 
om met den Ambonschen predikant kam de wijk of buurt Wai- 
nitoe te bezoeken, welke ongeveer een uur gaans van de stad 
verwijderd, niet ver van het riviertje Nitoe of Waai-Nitoe, 
digt aan de baai gelegen is. Te dezer plaats is (zoo als hoo- 
ger reeds met een woord gezegd werd,) een Leprozen-gesticht 
gevestigd, waarin de lepra-lijders tijdelijk of als in depot wor- 
den opgenomen, om later naar het vast€ Lazaretto op het 
eiland Molano te worden overgebragt. We vonden hier een 
tiental lijders, waaronder een paar Chinezen, wier ongelukkige 
toestand natuurlijk onze diepe deernis gaande maakte. Het 
lokaal, een gebouw van bamboe en in eenige vertrekjes afgedeeld, 
staat op een geïsoleerd heuvelachtig plekje en is door eenige 
boomen en bamboe-struiken omgeven. 

Van Wainitoe teru^ekeerd, bezocht ik later het koepel tje, 
hetwelk buiten de Waterpoort van het fort en bij het Haven- 
hoofd op eene verhevenheid gebouwd is. De Ambonsche heeren 
gaan dikwijls tegen den avond een uurtje in dezen pan gong 
doorbrengen, om er een zoogenaamd fluchtbad" te nemen, 
of het frissche van wind en water te genieten. Een aantal 
schuitjes en sloepen zweefde langs de baai, - dezen om water 
van de Aiguade aan den overkant voor de schepen te halen, - 
anderen, met witte zeilen getuigd, om een spelevaart te houden 
en voor den stroom af tegen den wind op te laveren. Mid- 
delerwijl kwam er van Pas-Baguala een orembaai, met vlagen 
wimpel versierd en onder den maatslag van den tataboeang 
(gamlang-spel), of van tifa en gong, (of gedang, redap of rabana, 
trom of tamboerijn), snel aanzetten. Ze behoorde aan een^ Radja, 
die het regt had, om den stok met gouden knop en den 
oranje-pajong en oranje- wimpel, of den pajong (zonne- 
scherm), wimpel en rotting der 1'** klasse te voeren. Door deze 
uiterlijke distinktieve teekenen wordt, gelijk men weet, de hoog- 
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ste rang der Regenten in de residentie Am bon aangeduid. Op 
Java is het alleen de Pajong, die den officiëlen ambtelijken 
rang beteekent. De gouden pajonir geeft dadr den hoogsten 
rang te kennen, wordende de overige rangen aangewezen door 
pajongs, die anders gekleurd of beschilderd zijn, als wit met 
gouden rand, of wit met groenen rand, of met meerdere groene 
strepen of kringen en verschillende hoofd- of groudkleur enz. 
Op Ambon en de Uliassers worden de mindere rangen der 
Regenten nog op andere manieren aangeduid, die ik met een 
paar woorden omschrijven wil, doch waarbij ik uitdrukkelijk een 
//salvo errore" of een //ui fallor'^ voegen moet. Een* lagercn 
rang namelijk bekleeden die Ambonsche Regenten, die wèl den 
gouden rottingknop, maar slechts den wimpel en pajong der 
tweede klasse mogen voeren; - een' nog lageren rang zij, die 
wèl den wimpel en pajong der tweede klasse, maar slechts 
een' rotting met zilveren knop mogen voeren; - en een' nog 
lageren rang zij, die alleen op het dragen van een' zilveren 
rottingknop en het voeren van pajong en wimpel der derde 
klasse regt hebben. — Tot de Regenten van den !«*«" of hoog- 
sten rang behooren die van E ma en Waai, op het eiland 
Ambon, - die van Pelauw en Oma, op het eiland Haroekoe,- 
en die van Toehaha op het eiland Saparoea; -terwijl op het 
eiland Noesalaut, in 1853 en in het begin van 1854, geen 
der Regenten het regt op den pajong en wimpel der l»'® klasse 
bezat. De Radja's-kedoea, of tweede Radja's, mogen alleen 
den zilveren rottingknop dragen. Door langdurige getrouwe pligts- 
betrachting of door bijzondere verdiensten kunnen de Regenten 
der £«*®, 3<Je en 4^^ klassen tot den hoogsten rang opklimmen. 
Het regt, om M den gouden rottingknop, óf den pajong der 
jste klasse, hi den wimpel der l^te klasse, - of wel deze allen 
te gelijk, - te bezitten, wordt hun van wege het Bestuur, bij 
wijze van belooning of van erkenning hunner goede diensten, 
geschonken. 

Intusscheu was weldra de bovenbedoelde gelegenheid, om mij naar 
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het onder Hila behoo rende eiland Man i pa en verder naar het 
eiland Boeroe te begeven, daar. De equipage der stations- 
korvet Sumatra had gedurende eenige weken veel door 
Ambonsche koortsen, dysscnterie enz. geleden, en de Komman- 
dant van dien bodem , tevens stations-kommandant , besloot om , - 
zoowel ter bevordering der gezondheid der schepelingen, als ter 
geheele herstelling der matrozen, die uit het hospitaal te 
Amboina weder aan boord waren teruggekeerd, - een' kleinen 
kruistogt in de Moluksche wateren te ondernemen. Gehoor 
gevende aan mijne wenschen , zou de heer wipff tevens de boven- 
genoemde eilanden aandoen. De 9^« Maart (1854) was de 
dag, waarop de togt zou aanvangen. Ik was vroegtijdig aan 
boord, en met mij de predikant kam, die van de vriendelijke 
vergunning van den lieer wipff gebruik maakte om het ge- 
wone hetderlijk en kerkelijk werk in de beide gemeenten van 
Boeroe en Manipa te gaan verrigten. Weldra werd het anker 
geligt en bulderden de salutschoten langs de baai, terwijl op 
de korvet en de andere schepen en ra-vaartuigen de vlaggen 
geheschen werden. Z. M. stoomschip Etna nam de Sumatra 
op sleeptouw en voerde ze uit de binnenbaai naar de buiten- 
baai. Ddir gekomen, werden de zeilen losgemaakt, en nam de 
Etna, onder een driewerf herhaald hoerah van beide schepen, 
de terugreis naar de reede aan. I^angzaam dreven we voor 
wind en stroom de baai uit, passeerden den hoek van Alang 
en de rotsen van Larike, en gleden met een flaauwe koelte 
naar en vervolgens langs het langwerpige eiland Manipa, het 
oude Kondéa (of ook Herrea of Basia geheeten,) hetwelk 
we aan stuurboord van ons hielden, - terwijl we in de verte 
het in 1656 door abnold de vlaming ontvolkte eiland Kélang 
en het eiland Amblaauw of Belauw zagen. 

Het eiland Manipa, hetwelk zich hoog boven de zee 
vertoont, heeft 8 béna's of negorijen en n o er o e 's of ge- 
huchten, en telt eene bevolking van 700 zielen. In ééne 
dezer 8 negorijen, namelijk te Loehoe, wonen de inlandsche 
Christenen ten getale van 80 zielen, wier Goeroe eene met 
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37 leerlingen bevolkte school bestuurt. De overige dorpen 
hebben eene Muhamedaansche bevolking. Aan de oostkust van 
het eiland vindt men, volgens berigten, een klein water, 
hetwelk Ajer-sompah of eed-water heet. Bij dit water 
had in oude tijden de bevolkiug van Manipa de gewoonte 
om hare eeden te zweren en hare verbonden te sluiten. Een 
dergelijk binnenwater, Ala geheeten en met de zee gemeenschap 
hebbende, vindt men op Kelang in de nabijheid van Hati- 
of Hatoe-poeti. Digt bij Manipa liggen de kleine eilandjes 
Toeban, Assa, Duiven-eiland (1) en Swangi, waarvan 
Toeban, een laag eilandje, aan de noord-oost kust, en Swangi 
digt bij de westkust. De korvet passeerde vrij-digt langs Ma- 
nipa's zuidkust, zoodat we de verschillende kleurschakeringen 
zijner kwistige vegetatie konden onderscheiden, en duizenden van 
kokospalmen en eenige sagoboomen, doch geen dorpen of huisjes, 
te zien kregen. Een paar kleine praauwtjes (seman) met visch- 
netten (djaring of djala) en vischlijnen (njemoe) toegerust, 
gleed digt langs de kust, en in de verte dreven een Chinésche 
Wankang en 2 praauwen - Toop of Penjajap. - Dewijl Ma- 
nipa geen' ankergrond voor groote schepen heeft, zoo had de 
kommandant der Sumatra het plan gemaakt om voor ons (den 
predikant kam en mij) aan de westelijke en bewoonde punt, of 
de westkust van het eiland, de sloep te doen strijken en 
ons naar den wal te laten roeijen, terwijl de korvet dan eenige 
uren op en neder zou houden om ons daarna weder aan boord 
te nemen. Toen we echter tegen den avond van den volgen- 
den dag de westkust genaderd waren, ging de zee tusschen 
Boeroe en Manipa of in Straat-Manipa met zulke hooge 
deiningen en brak ze met zulke hooge rollingen op de kust, 
dat het gevaarlijk geacht werd om de sloep te water te laten. 
Daarbij was de wind geheel gaan liggen en hingen de zeilen slap 
aan ra's en stengen, zoodat het zelfs raadzaam werd om het schip 
zoo ver mogelijk van de kust te houden. Des anderen daags 



(1) Een aader Hui ven-eiland ligt ton noorden van Ambon. 
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Vfss ons de gelegenheid niet gunstiger, en zette de korvet koers 
naar Boeroe, terwijl de heer wippp ons beloofde, om, bij 
den terugkeer van Boeroe, nog eens eene poging te doen om 
ons bij Manipa naar den wal te laten brengen. Aan deze 
belofte kon echter, gelijk later blijken zal, geen gevolg gegeven 
worden. 

Alzoo stuurden we den \\^^^ Maart, en aanhoudend met 
windstilte kampende, naar de Noordoost-kust van Boe roe of 
de Kajéli-baai, welke in 1854 tot vrijhaven verklaard werd. 
Tegen 5 uren in den middag op de hoogte van deze baai ge- 
komen, betrok de lucht boven Boeroe zoo dik, dat het licht 
der achter het ten westen der baai gelegen gebergte onder- 
gaande zon er door onderschept, en de baai-zelve alzoo groo- 
telijks verduisterd werd. De kommandant besloot dus om weder 
zee te kiezen, en eerst den volgenden morgen de baai in te 
loopeu. Des anderen daags (zondag) in den vroegen morgen 
waren we weder digt voor de baai , doch was de wind zoo stil, 
dat het schip niet meer naar het roer luisterde, maar door de 
deiningen der zee en een weinig stroom langzaam naar de vele 
rotsen aan de linkerzijde van den ingang der baai werd heen- 
gestuwd. Toen dit gevaar werkelijk dreigend werd, liet de 
kommandant eene sloep strijken, met 1£ matrozen bemand, om 
het schip zeewaarts te boegseren en alzoo van de rotsen af te 
brengen. En naauwelijks had de sloep het schip doen wenden 
en met den voorsteven naar het ruime sop doen keeren, toen 
een ligte plotseling-opkomende zuidelijke breeze in de zeilen 
viel, en de Sumatra zoo vlug als een vogel het blaauwe nat 
kliefde. De voortgang van de korvet, die als een goede zeiler 
bekend stond, was zoo snel, dat ze in een' oogwenk de boeg- 
serende sloep voorbijschoot en deze in groot gevaar bragt. 
Het schip toch trok ze overdwars en achterwaarts mede, en 
zou ze juist omvergerukt hebben, zoo niet een handig matroos 
de bo^seerlijn, die men niet zoo spoedig kon losmaken, nog 
even in tijds met zijn scheepsmes had doorgesneden! Zonder 
deze behendige zeemanschap van den matroos ware de sloep om- 
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geslagen, en had de Suraatra welligt 12 mau harer equipage 
te betreuren gehad! Nadat de zeilen nu waren t^ngebrast 
om de sloep in te wachten en hare bemanning weder aan 
boord te nemen, werd de steven gewend, en liepen we met 
bezeilden wind tusschen Lissaletta of Tanjong-Karbouw en 
Tanjong-roeba de baai van Kajéli in. Aan stuurboord 
schemerden de vlakten vanFoggi, Hetlima en Waailéa in het 
ver verschiet, en aan bakboord zag men een hakkelig gebergte of 
heuvelland, waarop eenige sago-bosschen tierden en vele 
Kajoe-poeti-boomen hunne witte stammen (1) en fijne takjes 
en bladeren vertoonden. Aan den achtergrond der baai, die twee 
groote bogten vormt, ligt de hoofdplaats Kajéli digt aan den 
oever. Op 5 i 6 kabellengten van den wal kwam de Sumatra 
ten anker, en verscheen weldra de gezaghebber van Boeroe, 
de heer de frétes, aan boord. Eenige oogenblikken later 
roeiden de heer kam en ik met den gezaghebber naar de 
groote zandplaten, die voor de landingsplaats gelegen en op 
vele plekken met zeewater overdekt zijn. Hier stonden de noodige 
draagstoelen en eenige koelie's of dragers, om ons over de 
natte banken heen aan het strand te brengen. Weldra stapten 
we uit en bevonden ons aan wal. Het terrein is hier zeer 
laag en modderig, en begint eerst drie K vier honderd schre- 
den verder eenigzins te rijzen, om dan in heuvelland over 
t-e gaan. Aan den voet van dit heuvelland ligt het fort 
Defensie aan den linker-ingang van het Christendorp, en 
staat het nette en net-gemeubleerde Gouvernementshuis, waarin 
de gezaghebber ons gastvrijheid bood. Al dadelijk werd de 
Christenwijk , die, even als de Muhamcdaansche wijk Lisella, 
onmiddellijk achter het Gouvernementshuis ligt, door ons be- 
zocht. We zagen er een paar hoofdwegen of hoofdstraten en 
eenige dwarswegen, die tamelijk-breed en aan beide zijden met 



(l) Waarscbijniyk is de witte schors dezer boomen de oorzaak, waarom ze den 
naam van Kajoe-poeti (wit hoot) dragen. De bladeren zijn donker-groen , smal 
en spichtig, en de takjes zeer rauk en dun. Ik kan de bhidercn en takjes het best 
met die van den treurwilg vergelijken. 
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vrij-goede huisjes van bamboe en gabba-gabba bezet waren. 
Ook bezochten we het kerkje, een vrij-goed gebouw van bam- 
boe, en het schoollokaal , waarin we 43 leerlingen verzameld 
vonden. De inlandsche gemeente telt er 202 zielen, waaronder 
46 ledematen en 71 kinderen. De eerste zendeling-leeraar op 
Boeroe of te Kajéli was j. f. bormeister, die er van 1822 
tot 1829 arbeidde en ei* overleed. Hij werd tien jaren later of 
in 1839 opgevolgd door wijlen den zendeling-leeraar p. keijzer, 
die er slechts zeer kort werkzaam was. 

De bevolking van Boeroe en de ingezetenen van Kajéli vinden 
hun bestaan in het vlechten van matten en stroo-lappcn of zeil- 
matten; en het maken van aardewerk, - het trekken of stoken van 
welriekende oliën , en vooral van de verwarmende, krampstillende 
en gene^eskrachtige kajoe-poeti-olie, -het bereiden van sago- 
weer en van het door de Alfoeren zoo geliefde Kool water, en 
van d end ing of gedroogd hert^eu-vleesch , - het kweeken van 
vruchten, als: klappers, oranje-appelen, citroenen, limoenen, 
ananassen en pisang, - het verbouwen van rijst, koffij (1), 
gerst, katjang of boontjes, tabak en katoen, - het aanplanten 
van aardappelen , die vooral aan de zuidkust welig voortkomen en 
bijzonder goed van smaak zijn , - het kloppen van sago , - en 
in de visch vangst, handel en scheepvaart. 

Digt bij de Christen- wijk of negorij, doch meer naar den 
oever der baai , liggen 10 Muhamedaansche negorijen of 
wijken , die gezamentlijk met ruim 1400 zielen bevolkt zijn. 
2a strekken zich in eene lange rij aan twee zijden van het 
fort uit. Eenige riviertjes of rivier-armpjes, als de Wasal- 
boeta, Saskalwane, Waai-goena, Makrella, Waai-bara, 
Waai-moni, Waai-soewel en Lislessé loopen er langs 
en midden door heen, zoodat de negorijen bijna allen als door 



(1) In 1853 wareo er 140,000 koffijboomen in tainen aangeplant, en bedroeg 
de produktie van rijst 28,380 katti*8. De rijstvelden besloegen eene oppervlakte van 
2000 D roeden. 
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kanalen , grachten en slootcn , waarover men bruggen geslagen 
of planken of boomstammen gelegd heeft, van elkander zijn 
afgescheiden. In de verte maken ze, met hare 6 ^issighiets en 
geïsoleerde groote en hooge . boomen en eenige kleine pleinen , 
eene goede vertooning. 

Het fort Defensie, aan de monding der rivier Floemat, 
bij de Muhamedaansche wijk of dorp Tomahoe, heeft zijne 
eigene geschiedenis. Ter plaatse, waar het gebouwd is, werd 
in 1657 door de Hollanders eene sterkte opgerigt, welke naar 
MANDHAE-SJAH , tocumaals Sultan van Ter nat e, den naam van 
Mandhar-Sjah droeg, en in 1664 door den bekenden land- 
voogd siMON cos (van wien we op bladz. 75 Deel II reeds ge- 
sproken hebben) vervangen werd door een steenen fort, hetwelk naar 
hem //Cosburg'* heette en later -Oostburg genoemd werd. 
Het fort Cosburg, in 1668 afgeloopen en weder hernomen, 
sprong in 1688 in de lucht, en werd toen door eene sterkte 
of benting, Pagger-Defensie geheeten , en in 1778 door 
het tegenwoordige fortje Defensie, vervangen. 

Volgens opgave heeft het eiland Bouro of Boeroe (het- 
welk in 1511 door den Sultan van Ternate, bajang-üllah, 
veroverd werd, en sedert onder het bestuur van een^ Kimelaha 
des Sultans tot het gebied van Ternate behoorde,) eene 
lengte van p. m. 25 en eene breedte van p. m. 20 mijlen of 
eene oppervlakte van 164 Jt 170 D mijlen, met eene bevolking 
van ongeveer 7000 zielen, gedeeltelijk Alfoeren, en gedeelte- 
lijk Maleijers en Christenen, benevens eenige Chinezen en 
Arabieren. Sedert de oudste tijden is het verdeeld in 12 re- 
gentschappen of rijkjes, die elk door een^ Regent met den titel 
van Orang-Kaya, of Radja, of Sengadji, of Patti, 
of Djohoe (1) bestuurd worden, en de namen dragen van 



(1) De bevolking van Boeroe is in stammen verdeeld, welke Fenna heeten » 
en welker Hoofden Matléa of Gebha genoemd worden, geljjk de tweede Hoofden 
den titul van Parwi hebben. De Djohoe of Johoe is het Hoofd eener Fog- 
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Foggi , Balamata of Palamatta, Tomahoe, Hoekomina, 
Tagalisa, Massarété^ Loemaëte^ Lelialé, Leséla of 
Lisella, Maroelat, Waisama en Kajéli. Toen aenold de 
VLAMING in 1648 (of 1657?) de bevolking, die tegen den 
bovengenoemden mandhar-sjah in verzet was, bedwong en 
het eiland onder Nederlandsch gezag bragt, roeide hij de 
nageltuinen uit, en deed hij tevens de Hoofden der 11 in het 
binnenland gelegen negorijen of regentschappen, die thans bij 
de Kaj^li-baai wonen, naar Kajéli verhuizen en den zetel 
van hun bestuur naar derwaarts overbrengen. 

Boeroe heeft ongeveer 125 rivieren, die door vruchtbare 
vlakten, valleijen en heuvellanden en welige weilanden heen- 
stroomen. Van deze rivieren is de Kali-Kajéli of Waai-apoe 
de grootste en twee dagen ver bevaarbaar. Andere voorname 
of kleinere rivieren zijn de Waai-ili, de Lo, de Balamata, 
de Auw, de Besi, de Boa (aan de westkust), de Apaja 
(aan de Noordkust), de Ibi, de Boela (aan de Z.W.kust), 
de Balamatta, Faston, Goena, Hastella, Baja, Bara, enz. 
De Waai-ili is de breedste van het eiland, daar ze soms 300 
h 400 voeten breedte heeft. Hare wateren zijn melkwit vau 
kleur, doch hebben weinig diepte. De rivier Ibi stort zich 
in de Kajëli-baai uit. Aan de meesten dezer rivieren, die 
zeer vischrijk zijn, houden zich leguanen, schildpadden en 
kaaimans op, en aan de stranden vindt men vele schelpen 
(bia) en madreporen of koraalgewassen, triiwtng en karet. 
In de bosschen groeit uitmuntend timmerhout en onder 
anderen veel zwart en wit ebbenhout, lassi-hout, ka- 
moeni-hout, enz. Ze zijn bevolkt met wilde zwijnen, 
herten, hert-zwijnen (babi-roessa), buideldieren (koes o e 's of 
koeskoe's), civetkatten en slangen (1). Ook vindt men er 



mor in of vereeniging van meer Fenna*8 en dus Hoofd van een regentschap. 
De distrikten, welke Fonna-lolin heeteo, worden bestaord door een* Hennolon , 
en de vencbiUende gehuchten of Hoemalolin door een' Balis-toea (dorpshoofd). 
(Zit WILLËB en BLKEKKR in honne straks te vermelden geschriften.) 
(1) De veestapel telt eenige karbonwen , runderen , geiten enz. 
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vele wilde eeaden , duiven , paradijsvogels , kakatoea's , kasua- 
rissen, honigzuigers , papegaaijeu, enz. 

Overal op het eiland (hetwelk , naar gezegd wordt , even 
als de Piek van Bonthain op Celébes's zuidwestelijk schier- 
eiland, de scheiding is der raoessons tusschen de Sun da- en 
Mo luksche -eilanden,) ziet men hoogere of lagere bergtoppen, 
die onder anderen de namen dragen van Bara, Boa-tétoe, 
Boeloeana-kakoe (aan de noordkust in het regentschap Li- 
sella), Fokha, Fenelé en Bolalé (in het regentschap 
Massarété,) Tomahoe of Lemadang (op de onbewoonde 
westkust), Balamatta (op de noordwestkust), Tiléhet of 
"Filéhet (op de noordkust), Batoe-boea, Atnoöel, Waléli, 
Kakoesiël , Hanhoni, Fatiiman, Fédé, enz. De Lema- 
dang is de hoogste en bereikt 2,600 ellen. De Fokha is 
4000 h 5000 voeten hoo^^ 

Ook zijn er verscheidene kapen en baaijen, als: de baai en 
kaap Bara aan de monding der rivier Bara, de Tima, de 
Tihoe, enz.; terwijl de voornaamste tan jongs of hoeken de 
namen dragen van Tanjong-Balatetto , Tanjong-Batoe- 
Pegge en Tanjong-Pela. 

Eenige rivieren, als b. v. de Waai-ili of Waai-ila, heb- 
ben haren oorsprong te danken aan het beroemde Meer van 
Boeroe, hetwelk Wakaholo heet, terwijl weder anderen, zoo 
als de rivier Hastella, zich in dit Meer uitstorten. Bij de 
Alfoeren van het binnenland staat het Meer Wakaholo in 
hooge veneratie, doch het is niet eene veneratie als die, welke 
op het eiland Bali aan het Meer Boejan in het rijk van 
Boleling betoond wordt, werwaarts de Balinezen bedevaarten 
doen om den Dewi-danoe of den /r geest van het Meer" te 
offeren en van dezen welvaart voor het land ie vragen. In den 
regel toch boezemt het Wakahol o-meer aan de Alfoeren groote 
vrees in, en houden ze het voor Taboe of liever voor Pamali, 
en durven ze het dus niet digt te naderen , meenende dat hun dan 
eenig ongeluk overkomen zou. Het ligt 4000 voeten hoog op 
den bijna ontoegankelijken Kakoesiël. Zijn omtrek is 8 uren. 
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en zijne diepte 100 voeten. Van zijne heldere wateren leest 
men dat ze rijk zijn in visch, en vooral in aal en paling, en 
dat er vele watervogels in rondzwemmen, terwijl eenige bamboe- 
struiken aan de moerassige oevers groeijen, en ongeveer 300 Al- 
foercn de gehuchten Wakoio h en Nalabessij bewonen, welke 
er niet veraf liggen. Het bijgeloof zegt, dat het Meer bewaakt 
wordt door een' draak of groote Pythonische slang of ander 
vreeselijk gedrocht, en dat aan de oevers een boom groeit, die 
Lagoendi-itam heet, en welks sappen aan de grijsheid jeugd 
en kracht en schoonheid hergeven. Volgens mededeelingen, 
werd het Meer in 1668 door den Kommandant van het fort 
Cos-burg, met name johax leipzig (of boudewijnsz?), 
en in 1710 door den Kommandant h. c. kelleu bezocht. 
In laatstgemeld jaar trachtte ook de Moluksche landvoogd 
A. VAN DER STELL ccn' togt dcrwaarts te ondernemen, doch 
ondoordringbare wouden en vreeselijke steilten en afgronden 
verhinderden hem den toegang. In lateren tijd, t. w. in 1825, 
werd het Meer bezocht door den Heer engelhabd, toen Assis- 
tent-Resident van Saparoea, thans Oud-Resident, en in 1847 
door wijlen den Generaal cleerens, toen Gouverneur der Mo- 
lukkos, vergezeld van den Heer roskott, den reeds hooger 
genoemden Hoofd-onderwijzer der kweekschool voor inlandsche 
Goeroe's te Amboina. 

De Alfoeren van Boeroe, - die, gelijk gezegd is, in fenna's 
of stammen (elders Kaboewaai (stam), en weder elders Koeria 
(eigenlijk bondgenootschap) geheeten,) verdeeld zijn, - zijn allen 
Heidenen. Men vindt aangeteekend dat ze het Opperwezen of 
den hoogsten God vereereu onder den naam van opo-gebah- 
SNOELATH, hctwclk eigenlijk beteekent: i, God, menschen 
(daden), schrijven." Als profeet vereeren zeden Nabi (profeet) 
ATTA, die eenmaal op den berg TomahojB nederdaalde, aldaar 
7 geboden (waaronder 3 politieke geboden) gaf, en weder ten 
hemel voer. — Deze overlevering heeft schijnbaar eenige gelijkenis 
met de heilige oorkonden van het oude Testament , en men denkt 
er bij aan mozes's wetgeving op den berg Sinai, en zijn ontslapen 
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aan den mond des Heeren op den berg Neb o. Kan welligt 
het Bijbelsch verliaal der wetgeving van mozes op Sinai ver- 
minkt tot het volk van Boeroe zijn overgebragt, en zou dan 
de Nabi atta van Boe roe welligt geen andere zijn dan de 
Nabi MOESA of MOZES der Muhamedanen en des O. T. ? 

De mondelinge traditie, doorgaans onjuist en onzuiver, zou 
dan het getal der tien geboden of van den dékalogus tot zeven 
verminderd hebben. 

Tot de onderhoorigheden van Boeroe behoort het eiland 
Belauw of Amblauw (Amblahoe) , hetwelk ten Z. O. van 
Boeroe ligt en weleer een' eigen posthouder had, benevens een 
fort, hetwelk in 1643 aan de rivier Silahoe door den land- 
voogd DANNEB, gesticht werd ter afwering van de vijandelijk- 
heden der Negers van Papoea of Nieuw-G uinea. Het eiland 
is slechts 2 Q mijlen groot. De inwoners (leest men,) zijn 
verpligt om hunne sago aan de zuidkust van Boeroe te 
komen kloppen , daar de schrale steenachtige grond van 
Amblauw geen' leeftogt genoeg afwerpt. Ze drijven tevens een' 
kleinen handel met Boeroe en Am bon, - verzamelen fraaije 
bia's (schelpen en hoorns) op de reven en klippen, branden 
eenige kojan's kalk (de kojan is een maat van 27 pikols), 
en leven verder van de visscherij. Hun aantal bedraagt thans 
ongeveer 900 a 1000 zielen, die in 7 bena's en noeroe's 
(dorpen en gehuchten) wonen, de eenigen die van de voormalige 
15 béna's en noeroe's overig zijn. 

Omtrent de geschiktheid van Boe roe voor Europésche ko- 
lonisatie kan wel bij niemand, die Boeroie bezocht, eenige 
twijfel bestaan. Ik zag slechts een zeer klein gedeelte van het 
eiland, doch als ik, hetgeen ik zag, in verband breng met 
hetgeen ik over Boeroe las en te Boeroe en Amboina er 
van hoorde, dan mag ik misschien mijn subjectief gevoelen 
ten gunste der zooveel besproken exploitatie uitbrengen. Wil 
de lezer aangaande dit belangrijk punt en in het algemeen 
omtrent Boeroe meer vernemen, dan verwijs ik hem naar het- 
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geen de Hoeren willer (1) en bleeker (2) er over geschreven 
hebben. 

Den tweeden dag van ons verblijf te Kajéli virerden de 
Wanangan of marktplaats en verder de bovengenoemde 11 ne- 
gorijen bezocht. Yau tijd tot tijd kregen ye een' Alfoer uit 
het binnenland te zien, die met eenige artikelen, als tabak 
of rottang of zeilmatten, te Kajéli kwam. De enkelen, die 
we ontmoetten , hadden een gejond en goed voorkomen , doch 
waren niet groot van bouw of statuur. Ze waren als de ge- 
wone Maleijer van lagen stand gekleed, en hadden het haar, 
dat, op het voorhoofd gescheiden, langs den rug nederhing, 
met een witachtig kransje of ring van het blad van een' boom of 
plant of grassoort, als met een diadeem, om het hoofd bevestigd. 

Ook bezochten we de genoemde Muhamedaansche wijk Lisella 
achter de Christen-wijk, doch werden in ons plan, om verder 
landwaarts in te gaan, door moeras en digt kreupelhout, waar- 
door kleine stroompjes heenvloeiden, verhinderd. Op onze wan- 
deling passeerden we het huis van den inlandschen Luitenant- 
Kommandant der schutterij van Kajéli, die als een gelukkig 
herten-jager bekend staat, en juist bezig was met den ding te 
snijden. In eenige platte wannen of korven (tetampa), die op 
het erf zijner woning stonden, lagen tallooze stukjes hertenvleesch, 
welke, met zout en tjabé en kruiden of boemboe bestrooiden 
aldus tot den ding toebereid, in de zon gedroogd werden. 

Een paar dagen later werd er tot een hertenjagt besloten, 
waaraan eenige officieren van de Sumatra (3) en verscheidene 



(1) T. J. wiLLEU, Het eiland fioeroe, xgnc Exploitatie en Alfoersche 
instellingen, met lydragen en toelichtingen in verband totEaropésche 
kolonisatie in Ned. Indië, door Jbr. j. p. CORNEIS DB GROOT van kraai- 
JKNBUB6. Zie ook %iine Verhandeling in het Indisch Archief. 

(2) Reis door de Menahassa en den Molukschen Archipel. 

(3) Het état-major van do korvet Samatra bestond toenmaals, behalve den 
kommandant, kapitein-Luitenant U. WIPFF, uit de Heeren HUIS, Lt. ter zee late kl., 
Isten Otttcier; A. N. L, KOOPS, Lt. late kl.; Jh"". N. A. UOLMBËRO DB BECKPELT 
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burgers van Kajéli deel namen. Met twee sloepen roeiden we 
buiten een aantal groote zarndplateii om naar de monding der 
Waai-apoe, en liepen deze breede rivier een eindweegs in. 
Er ging een sterke stroom, en de rivier was eenigzins buiten 
hare oevers getreden en voerde verscheidene boomstammen naar 
de baai af. Gransch in de verte zagen we een praauwtje, het- 
welk door middel van een treklijn door een paar Alfoeren stroom- 
opwaarts getrokken werd. Een paar honderd schreden van onze 
landingsplaats lag het tot onze jagt gekozen terrein. Het was 
een uitgestrekte welige vlakte, door eenige lage heuvelen, waar- 
op groepjes Kajoe-poeti- en andere boomen groeiden, bevallig 
afgewisseld. De morgen was schoon en de lucht helder, zoo- 
dat we een ruim en ver gezigt hadden op de frissche heuvelen, 
bergen en bergketenen van het eiland. De zon bescheen ze in 
vollen luister , en toonde ons de rijke en prachtige natuur 
rondom ons in al hare schoonheid en weelde. De hoog- 
gezwollen Waai-apoe gliasterde als een zilver lint mijlen ver 
in het licht der dag- vorstin, en kronkelde als een ontzaggelijke 
reuzenslang door het groene landschap heen. Doch, waar het 
oog ook zocht en wat onze blik ook aanschouwde, huizen of 
dorpen zagen we nergens. Er is op Boe roe plaats en over- 
vloed voor honderd-duizenden, - en zijne bevolking bedraagt 
slechts enkele duizendtallen!.... 

De heeren jagers posteerden zich weldra onder geïsoleerde hooge 
boomen en zoo veel mogelijk op ééne rij langs het jagtveld, 
en we spraken af om alleen regt voor ons uit of in de rigting 
der vlakte te vuren, opdat we soms niet bij ongeluk een schot 
op elkander mogten doen! De burgers van Kajéli, - bekwame 
scherpschutters en hertenjagers van beroep, - trokken buiten het 
jagtveld om en zouden het wild uit eenige meer verwijderde 
boschjes, die het terrein ten noorden en oosten bezoomden, op- 



en JhT. L. H. W. M. DE STUERS, Lts. 2de kl.; S. M. LAN8BERG , Officier van 
gewondheid, l«te kl.; T. J, BAAK, OHicier van administratie (sedert overleden); 
W. O. TUNING, l*tcn J^t. der Mariniers, en twee Adelborsten. 
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jagen. Wat aan hunne vuurwapenen, buksen, of jagtgeweren 
(bed il), karabijnen of gewone kaliber-geweren, ontkwam, moest 
van zelfs het veld, dat wij hadden afgezet, passeren en ons 
gelid voorbij. Weldra kwam er een hert, door de honden uit 
de bosschen gedreven, door het lange en welige gias aanzetten. 
Zoodra het fraaije dier ons in het oog kreeg, zwenkte het regts 
af en snelde in volle vaart dwars voor ons heen. ïwee of drie 
onzer gaven vuur, maar noch de buks van Ds. kam, ncch 
mijn gewoon dubbeld jagtroer, mogten het doel trefl'en. Ook 
de andere hoeren brandden successivelijk los, doch almede vruch- 
teloos. Evenzoo ging het met het 2^*" en 3**« en 4*** hert!... 
Toen kwamen er geene meer te voorschijn, en tegen 3 uren in 
den middag zochten we onze sloepen weder op, - roeiden de 
rivier en de binnen-bogt der Kajél i-baai uit, - deden in het 
voorbijgaan de korvet Sumatra aan, en kwamen weder te 
Kajéli aan wal, zonder een enkel stukje wild!... 

Op den 10 Maart werd het anker geligt. Met een frissche 
koelte liepen we de baai uit, en de Batoe-boy-klippen met den 
1330 ellen hoogen Batoe-boea en het 500 voet hooge bergje 
Bat baboe of varkens-stcen uit het gezigt, en waren weldra 
ter hoogte van het fortje Wantrouw bij Toemaléhoe op 
Manipa. De wind was echter zoo sterk en de baren braken 
zoo geweldig op de westpunt van het eiland, dat men er van 
moest afeien om ons met de sloep van boord te laten. Onder 
de zuidkust zou de zee misschien wel kalm genoeg geweest 
zijn, doch deze rotsige kust rijst zoo steil en hoog uit zee, 
dat men er niet kan landen, en is buitendien onbewoond en 
met woeste wildernissen, die geen' doorgang toelaten, overdekt. 
Tot grooten spijt van Ds. kam en mij werd alzoo de koers 
naar Am bon voortgezet. Tegen den avond waren we Manipa 
voorbij, en werden de zeilen tegengebrast, om het tot den 
volgenden morgen drijvende te houden en dan de baai van 
Ambon binnen te locj)en. Gedurende den avond en nacht 
hadden we minder wind en een' prachtigen sterren-hemel. 

19 
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Des nachts oin 2 uren wakker geworden zijnde, ging ik 
naar boven en bewonderde met den officier van de wacht 
eenigen tijd het flonkerend uitspansel. De maan scheen zoo 
helder, dat men bij haar licht zou hebben kunnen lezen, 
doch de lucht was drukkend-heet en zwaar. Tegen 5 uren 
in den morgen hoorde ik op het dek een ongewoon geraas 
en gedruisch. Een hevige windbui uit het zuid-westen gierde 
door touwen en takels, en de regen viel kletterend neder. Het 
scheepsvolk braste aan de ra's, borg eenige zeilen en reefde 
anderen. Vele stemmen en voetstappen klonken door elkander, 
en het krachtig cu schor accent van den scheepsroeper gromde 
langs het halfdek, en de fluitjes van schipper en bootsman 
gilden boven wind en regen en het gebrul der golven uit. 
Nog was het donker, en kon ik uit de batterij's poort van 
het slaapkabinet van den Heer wipff (hetwelk hij mij zoo 
gul en vriendelijk had afgestaan,) niets ontwaren dan de witte 
kruinen der opgejaagde baren. Eindelijk begon het te (higen 
en zag ik in een digt vci'schiet de hooge rotspiekcn van 
Larike als spoken uit de schemering te voorschijn treden. 
Verschrikt vloog ik naar boven. De wind was nu weder gaan 
liggen en de zeilen hingen slap langs mast en stengen neder. 
Een Hgte motregen viel zwevend uit, de lucht, cu een mistige 
damp of nevel lag over de zee en het nabijzijndc land als 
een floers uitgespreid. De korvet s^-hommelde en slingerde zon- 
der stuur heen en weder, ter prooi aan de nog hooggaande 
golven der pas zoo fel bewogen en verbolgen wateren. Gehol- 
pen door den stroom, die de baai van Am bon introk, zetteden 
ze het magtelooze schip al digter en digter naar de vreeselijke 
rotsen heen, en dreigden het binnen weinige oogenblikken 
met verbrijzeling. De Kommandant, bleek en eene stranding 
duchtende, doch altoos bedaard en met kalmte bevelen gevende, 
liet brassen en weder brassen, en het anker als het eenigste 
mogelijke redmiddel gereed houden, om dadelijk te kunnen val- 
len. Vermoedelijk wel zou dat anker op den stcenachtigen bodem 
niet gevat hebben, maar, zoo het hield, was het schip behouden. 
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Tntussclien werden de rotsen, die als torens van verdronken 
dorpen hoog boven water stonden, al grooter en hooger, - een 
blijk dat we ze al meer en meer naderden. Vreeselijk braken 
de golven op de piekige en scherpgepunte steengevaarten , en 
met een beklemd hart zagen we hoe het schip, als door eene 
geheimzinnige en fatalistische aantrekkingskracht medegesleurd , 
zijn' eigen ondergang scheen te zoeken. Als door de toover- 
magt van eene andere Scylla werd het naar het strand ge- 
sleept, als door magnetisch vermogen aangehaald, en de Ma- 
leische scheei^sterm : /yhet schip wil blij ven ,'* zou men op de 
Sumatra volkomen hebben kunnen toepassen. Nog eenige 
oogcnblikken, en de korvet moest stooten!,... Daar verhief 
zich plotseling uit het Noorden over het hooge land van 
Hitoe heen een ligte koelte, die de nevelen en mist verjoeg, 
en vlak in de zeilen viel! De Sumatra boog zich vlug 
en sierlijk onder den adem van den morgenwind , schoot 
pijlsnel de rotsen voorbij , huppelde vrolijk en als verblijd over 
de golven heen, en bereikte spoedig het midden van het vaar- 
water voor de Ambonsche baai! Daar verliet ons weder het 
weldadige koeltje, dat ons gered en behouden had, doch dat 
we nu gelukkig niet meer behoefden. De stroom zette ons 
zachtkèns de baai in, en voorbij Alang verhief dezelfde breezc 
zich weder, en stuwde ons met spoed naar de gewenschte 
ankerplaats voor het fort Victoria!... In 8 dagen tijds ont- 
kwam de Sumatra tweemaal aan het gevaar van stranden. Op 
Zondag morgen , den 12 Maart, dreigden haar de rotsen aan 
den zuidelijken hoek der baai van Kajéli, en op Zondag 
morgen, den 19 Maart, bedreigden haar de rotsen voor den 
ingang der baai van Ambon!... Arme Sumatra! Ze kon 
haar noodlot toch niet ontgaan! Naauwelijks drie maanden later 
moest ze op den 16'^cn Junij op de reede van Kema haar' 
ondergang vinden! 

Wanneer de voormalige wakkere Kommandant der Sumatra 
het bovenstaande onder de oogon krijgt, dan leze hij tusschen 
de regels in den hartelijken dank, dien ik hem voor zijne gulle 

19* 
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en vriendschappelijke gastvrijheid aan boord van zijn voor- 
malige Korvet openlijk toebreng. 

Gedurende de dagen, die ik nu nog te Amboina moest 
doorbrengen, bleef de wind aanhoudend en vrij-sterk uit het 
Westen en het Noord-Westen blazen , zoodat de toenmalige Gou- 
verneur der Molukkos mij de verre reis per praauw of orembaai 
naar Ma ni pa's Westkust niet toestond, als die het leven van 
passagier en roeijers in gevaar zou brengen. Inderdaad vernam 
ik ook dat er geen enkele praauw, wanneer de wind uit 
dien hoek blaast, van Amboina naar Manipa gezonden 
wordt. De gemeente van Toemalêhoe (op bl. 277 abusivelijk 
Loehoe genoemd,) is alzoo de eenigste op de eilanden van 
Amboina, die ik onbezocht heb moeten laten. 

Na verloop van een tiental etmalen vond ik gelegenheid om 
de residentie Amboina, alwaar nu mijn werk was afgeloopen, 
te verlaten, en tevens om de gemeente op het eiland Boano 
te bezoeken. Z. M. Stoomschip Et na moest naar Kema en 
Me na do vertrekken, en de toenmalige Kommandant van dien 
bodera, de Heer von valentini, van wien ik reeds op vorige 
togten zooveel aangenaams had ondervonden, was weder zoo 
vriendelijk om mij jmssage te verlcenen. 

Op den 2^cii April gingen wc onder stoom, liepen de baai 
van Am bon uit, de westkust van Ui toe langs, en benoorden 
Manipa heen. Achter ons dampte de Ambonschc vulkaan Atetti, 
en aan stuurboord spiegelden zich ^e eilanden Drie-gebroeders, 
het eiland Ceram, en het eilandje Babi in de glinsterende golf- 
jes der groene zee. Met fiaai weder liepen we in het gezigt van 
het eiland Belauw of Amblauw, en wijders Slat- of Straat^ 
Kelang door, welker onbewogen wateren het felle zonnelicht 
terugkaatsten. Statig en met majesteit gleed de Et na voor- 
waarts, en tooide zich met zijn dikke rookkolom als met een' 
langen zwarten wimpel. De w^ind, die uit het westen en zuid- 
westen over het hooge Manipa blies, greep van tijd tot 
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tijd dien wimpel aan, en dreef den rook al dwarrelend naar het 
noordoostelijk gelegen Kelang (het onde Ijal of Hatipoeti) 
heen, op welks heuvelrijen en hoog geboomte hij als een rouw- 
tloers hangen bleef. Weldra zagen we verder in het noordoosten 
het eiland Boano (ook wel Buano, Boan(>a, Bonno, 
Boan, Bonoa en Benoa geschreven,) uit de zee opdagen. 
Niet lang daarna hadden we zijne zuidoostkust aan bakboord 
van ons. Aan het strand had het oen smalle strook van laag 
terrein , doch scheen overigens een enkele reusachtige en hooge 
steenmassa te zijn , welker hakkeligo en gekartelde toppen er 
als hanekammen uitzagen. Door de 2 mijlen breede Nassau- 
straat van het eiland Ceram met zijn' noordelijken berg Ha- 
toenimaroewa gescheiden, bestaat Boano uit twee eilanden, 
waarvan het noordelijke Boano heet, en door een naauwe zee- 
ëngte van het kleine zuidelijke Noesa-Loehoe of Batata 
is afgezonderd. Tegenover het strand Ammilatoe aan de west- 
kust ligt een hoog en bergachtig eilandje, dat Noesa-belauw 
heet. Ten tijde der O. I. Komjxngnie waren de inlanders van 
Boano gevaarlijke zeeroovers. In weerwil der geduchte les, die 
ze deswege van den landvoogd H. van speult in 1618 out* 
vingen , bleven ze zich aan zeeroof en verzet schuldig maken 
en vermoordden ze in 1651 de bezetting van het fortje, zoodat 
ARNOLü Dfi VLAMING iu 1656 het grootstc deel der bevolking 
wegnam en naar de hoofdplaats Am hoi na, toen nog het 
kasteel Victoria geheeten, overbragt. 

Toen de Et na tegen 11 uren in den voormiddag digter 
naar de kust hield, zagen we de tw(»e negorijen Boano-islam 
(Muhamedaansch-Boano) en Boanb-serani (Christelijk-Bo- 
anb, - de eenigste dori)en op het kleine, smalle en 3 mijlen 
lange eiland, - duidelijk voor ons. Beide negorijen sluiten aan 
elkander, zoodat ze slechts ééne negorij schijnen uit te maken, 
en hare huizen strekken zich in eene lange rij langs de kust 
uit. Er werd nu sein naar den wal gedaan voor een vaartuig 
om mij af te halen, en weldra kwam er een groote en nog 
nieuwe praauw, die door de lieden van Boano, - (welke als 
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goede scheepstimmerliedeu bekend staan, en vooral in het bouwen 
van vaartuigen en j^raauwcn, benevens in het branden van kalk 
en in een weinig handel hun bestaan vinden,) - vervaardigd 
was, langs de valreep. De Regent en de goeroe van Boano- 
serani kwamen over, en kort daarna liad ik in het vaartuig 
plaats genomen en roeiden we naar wal. Aan het strand zag ik 
verscheidene klapperboomen en cenige tuinen, die onder anderen 
met milo, o b ie en ka tjang -boontjes beplant waren. Tusschcu 
de rotsspleten groeiden eenige rombia's (of rembia's) of sago- 
palmen, en groote boomen, die goed timmerhout opleveren. Digt 
bij de landingsplaats las ik op eenen wit-gepleisterden slecncn 
pilaar of monument eene latijnsche inscriptie, vermeldende dat hier 
het graf is van een' voormaligcn Portugéschen Gezaghebber, - of 
Feitor, zoo als de Portugésche titel van een opperhoofd is. Een' 
oogenblik ging ik in de woning van den Kegent, en toen naar 
het schooUokaal, tevens kerk, - een gebouw van bamboe en gabba- 
gabba, - alwaar ik 118 leerlingen vond. De inlandsche Chris- 
ten-gemeente telt er 714 zielen, waaronder 26 ledematen en 242 
kinderen, en werd in 18^6, naar ik meen, voor het laatst door 
wijlen den zendelingleeraar ?. keuzee kerkelijk bezocht. Na het 
school-examen kwam de gemeente in de kerk bijéén, en aan het 
einde van mijne toespraak doopte ik er, op vroeger gedaan ver- 
zoek van Ds. kam, niet minder dan 104 kinderen, waarvan de 
doop-aangaven later naar den kerkeraad van Amboina gebonden 
werden. Daarop werden de meeste gemeente-leden aan hunne huizen 
bezocht. Intusschen begon de avond te dalen en maakte de Etna,- 
die hét uren lang drijvende en op en neder gehouden had, doch 
nu wegens de duisternis niet langer wachten kou, - sein om aan 
boord te komen. Haa.stig doorliep ik nog de Muhamedaansche 
negorij of Boanb-islam, welke eene bevolking van p, m. 800 
zielen heeft, bezocht den Missighiet en de woning van den Mu- 
hamedaanschen Regent, die mij vergezelde, en liet mij toen 
weder aan boord roeijen, werwaarts de beide P^egenten en de 
goeroe mij volgden. De gansche bevolking van Boanb-serani 
had mij tot aan de landingsplaats uitgeleide gedaan, en, toen 
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we weder onder stoom waren, kwam de hofmeester met eenige 
klappers, eijeren en pisang aandragen, die de goede mensclien 
van Boanb als een geschenk voor ons aan boord gebxagt hadden. 
Eenige oogenblikken later was Boano uit ons oog verdwenen. 



Terwijl we uu naar Kema heenstoomeu, alwaar we den 5***^" 
April gelukkig aankwamen, breng ik mijn' dankbaren groet aan 
de ingezetenen der eilanden der residentie Amboina voor de 
gastvrijheid en hartelijkheid, die ze mij bewezen hebben, en 
herdenk ik de onderscheidene voorstellen, die ik in het belang 
der gemeenten, harer kerken en scholen, zoo mede ter verbetering 
van den maatschappelijken toestand der goeroe's, en ter uit- 
breiding van onderwijs en Christendom op Ceram's zuidkust, 
doen mogt, en waarop door het Indisch bestuur afBrmatief 
is gedisponeerd. Ik zal met eene omschrijving dier voorstellen, 
waarvoor het hier de plaats niet is, den lezer niet lastig zijn, 
en ga hem liever mededeeling doen van mijne reis naar Banda, 
welke ik den 23»^'^° November 1853 van Tobo, aan Ceram's 
zuidkust, met Z. M. stoomschip Et na ondernomen had. Men 
herinnert zich, dat ik op bl. 193 gezegd heb, dat ik het ver- 
haal van deze reis tot later besparen zou, om het verhaal 
mijner reis in de residentie Amboina niet af te breken. 

BANDA. 

In den avond dan van den 23*^" November des vorigen jaars 
of 1853 werd op de reede van Tobo het anker geligt en ste- 
venden we de Ban da-zee in. Na de onweersbui was de pekel- 
vloed spoedig weder tot bedaren gekomen, en stond de maan, 
omringd van myriaden starren, bleek en koud aan den hemel. 
Hoe kalmer de zee werd, zoo duidelijker zagen we het vreemde 
verschijnsel, waarover zoo vele reizigers reeds gesproken hebben 
en dat nog niet geheel verklaard is, namelijk dat het wati 
der Banda-zee wit-gekleurd of melkachtig was en er even 
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als zeep-sop uitzag. Dit verschijnsel doet zich alleen des nachts, 
en dan nog niet altijd en ook niet altijd even sterk, voor. 
Somwijlen heeft het water de gewone groene of blaauwc kleur 
van andere zeeën, doch veelal en vooral in de nachten der 
Junij- en September-inaandeu ziet men het geelachtig- wit of 
graauwachtig-wit gekleurd. Men leest, dat het verschijnsel aan 
een' onmetelijken overvloed van moUusken of zeekwallen of 
aangeschoten vischkuit moet geweten worden, en dat de wate- 
ren, die in zware deiningen van de A roe-eilanden of uit het 
zuid-oosten komen opzetten, deze witte kleur medebrengen. 

In den morgen van den volgenden dag zagen we reeds 
vroegtijdig de groep der 10 eilanden, welke als de Bandasche 
of Ban da-eilanden of ook als de lluskaatnoten-eilanden be- 
kend, en waarvan er 6 bewoond zijn. De namen der bewoonde 
eilanden zijn: Groot-Banda, (doorgaans eenvoudig Banda 
of ook Lonthoir of Banda-Lonthoir gcheeten,) Neira of 
Banda-neira, Goenong-api (vuurberg), Rozengaiu, 
Wai of Ai, en Ron of Run, terwijl de onbewoonde: Poeloe- 
kapal of scheeps-eiland (wegens zijne gelijkenis met een ontta- 
keld en afgetuigd schip), Poeloe-setan of Swangi of Poe- 
loe-Swangi (duivels-eiland of spoken-eiland) , Poeloe- 
Karakke en Poeloe-pisang heeten. Volgens oj^ve bedroeg 
de gezameutlijke bevolking der, in den jongsten tijd (1851-) 
tot vrijhaven verklaarde, Banda-eilanden in 1854 een cijfer van 
0,328 zielen, waaronder 48 i EurojKianen en afstammelingen van 
Euroi)eanen en 1,044 inlandsche Cliristenen. Het getal inlan- 
ders, waaronder pandelingen, bannelingen, slaven, en vreemde 
oosterlingen, als Galelarézeu, ïobellorézen, Tenimbc- 
rézen, Timorézen en Chinezen begrepen zijn, beloopt 
4,649, bedragende het getal Chiné/.en 151. 

De historische oorkonde vermeldt, dat de Portugésche vloot- 
voogd ANTONio D^ABREU , die, op last van alfonsüs ALBiqUEUqUE, 
in 1512 eene ontdekkingsreis in den Molukschen Archipel 
deed, te Banda landde en er een kontrakt van handel sloot. 
Van dien tijd af aan zetteden de Portugezen zich te Banda 
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neder, doch werden tegen het einde der lö'^*" eeuw allen ver- 
moord, lutttsschen wai? de Banda-groep reeds iu 1506 door 
LODKWijK DE barthéléma onldekt, en kwam jakob van heems- 
kerk op den 15 Maart 1599 almede te Banda aan, alwaar 
hij met de Bandanézen een verbond sloot. Kort daarop werd 
de Nederlandsche zeevoogd van der hoeven, die over de 
talrijke vloot te Banda bevel voerde, door de ingezetenen 
vermoord, en in 1609 opgevolgd door den bekenden zeevoogd 
HOEN, die op den IS**^" Augustus van dat jaar het verbond 
van VAN HEEMSKERK vemieuwde. In 1609 was jakob de 
bitter de eerste Nederlandsche landvoogd te Banda, doch 
eerst in 1621 werden de Ban da-eilanden door den Gouverneur- 
Generaal JAN pieterszcx)n KOEN vcroverd, en is het Neder- 
landsch gezag er sedert en tot aan 1795 toe onafgebroken 
erkend. In dit jaar (1795) werden deze eilanden, waarover 
destijds de landvoogd van boekholtz het bestuur voerde , 
door de Engelschen genomen, doch gaf de vrede van Amiens 
ze aan Nederland terug, totdat ze in 1810 weder door de 
Engelschen veroverd werden, doch in 1814 onder Nederlandsch 
gezag terugkeerden. 

De wateren, leest men, welke de Banda-groep bespoelen, 
zijn zeer vischrijk. Inzonderheid worden er veel raakareel en 
Zi^ekarjxïr gevangen, en aan de stranden en op de reven eene 
menigte van schildj^dden en schildpad-eijeren , benevens eenige 
fraaije madreix)ren en conchyliën gevonden. In de bosschen houden 
zich wilde varkens (babi-oetang of babi-alas), wilde koeijen 
of banting's, buideldieren (koes o e's of koeskoe's), wilde 
zwijnen, herten en groote slangen op; en in de hooge kana- 
rie-boomen iu de muskaatnoten- tuinen wemelt het van een 
aantal schoone vogels, AValor of Notenkraker geheetcn (1). 



(1) Van het Uimmc vee telde de stapel in 1854 p. ra. lUO runderen, 130 scha- 
pen, 50 varkens en 150 geiten. Paarden xijn er niet. 
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Onder de residentie Banda behooren nog de Zuid-ooste- 
lijke of Aroë-eilanden, de Zuidwester- eilanden , de 
Goram- eilanden, de Kei-eilanden, de Tenimbcr- of 
ïimor-laut-eilanden , de Lucipara-eilanden, de Schild- 
pad-eilanden, de Kei-tenimber- of Ketimber-eilanden, en 
de Matabéla- en Ceram-laut-eilauden, benevens een gedeelte 
van oostelijk Cerara, en Wonim-dibawa of Beneden- 
Woniin op Nieuw-Guinea met de langs de zuidkust aldaar 
gelegen eilanden. De negorij Tobo aan Ceram's oostkust, 
van waar we op den ^S'^^n November wegstoomden , behoorde 
reeds tot het gebied van Banda. 

Intusschen naderden we al meer en meer, bij schoon weder 
en kalme zee, de liefelijke Specerij-eilanden, die zich als zoo 
vele drijvende bloemkorven, welke de natuur op den water- 
spiegel heeft uitgestrooid, frisch en bevallig voordoen. De zon 
schoot hare heldere stralen op den groenen bladerdos , waarmede 
ze getooid zijn, en goot een' stroom van zilverlicht op de 
toppen der Kamiri-, Njamplong-, Tjembiri- en Kajoe- 
sikat-boomen , bamboe-struiken en sagoweer-palmen , die de 
kruinen der bergen en heuvelen sieren. Weldra traden ook 
eenige bergen meer geïsoleerd te voorschijn, en zagen we den 
1,549 voet hoogen Bandeira, die zich op het eiland Banda 
verheft (1), en verder den Orang-datang (den uitkijk), den 
Calla-bokka, en eindelijk den geduchten Goenong-api , 
die eene hoogte heeft van 1,858 voeten, en welks vreeselijke 
met aardbevingen gepaarde uitbarstingen van 1629, 1683, 
1820, 1824 en 1852 eene treurige vermaardheid hebben. 
Boven zijn kale en met zwarte strepen en gleuven geteekende 
kruin welfden dikke en grijze rookdampen naar boven. 

Ongeveer ten 1 uur in den middag liepen we den oostelijken 
ingang of het Salamme-gat (eigenlijk Salamon-gat) der baai 



(1) Een andere berg Bandeira verheft zich 784 voeten boog aan de N. K. 
van Banda-Lonthoir. Het U ccn Portogéschc naam en beteckcut: vlag. 
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in, en hadden Neira met de Batterij Batavier aan stuurboord-, 
en Lont 11 oir met de Batterij Denner aan bakboord-zijde. Beide 
deze eilanden vormen de naauwe baai, die zeker eene der schoon- 
st<5, zoo niet de schoonste, der wereld is. De hooge oevers van 
Lonthoir zijn tot aan den waterspiegel met welig groen ge- 
tooid, en op een aantal plaatsen bezet met witgepleisterde hui- 
zen en gebouwen, die zich schilderachtig tusschen het houtge- 
was voordoen, en hoog boven hunne daken door donker-groene 
not^nperken en kanarieboomen gekroond worden. 

Daar de Gouverneur der Mol uk k os, gelijk men zich her- 
innert, zich mede op de Et na bevond en zijne komst verwacht 
werd, zoo zagen we ons weldra omringd door ecnige orembaai^s 
en ranke praauwcn met vlaggen en wimpels en de oude 
Erf vlag van Koen versierd, en met een aantal roeijers of 
scheppers in bonte kleeding bemand. AVeldra begon de wed- 
strijd , of de poging van het praauw-volk om den Landvoogd 
eer te bewijzen, en daartoe de Et na, volgens gebruik (zoo 
als reeds hooger is aangeteekend) , driemaal rond te schepi)en, 
eer ze het anker zou geworpen hebben. Op de maat van 
gong en tifa en een geweldig geschreeuw en gegil schoten 
de praauwen door het water. De Bevelhebber der Et na kom- 
mandeerde lagchende, en om /Ie scheppers der praauwen te leur 
te stellen: //f uil speed!" Doch onze stoomer liep destijds niet 
zeer snel, en de praauwen schepten ons eenmaal rond en vol- 
bragten dus bijna ten halve hun eerbewijs aan den Gouverneur, 
eer het anker vallen kon! — Naauwelijks was de Et na bij 
het havenhoofd van Neira voor den wal, toen de Resident, 
de lieer andriessen, vergezeld van den kapitein Militairen- 
Kommandant, den Sekretaris en den Havenmeester, aan boord 
kwam om den Gouverneur welkom te heeten. ïen half 5 uren 
roeiden wc naar land, en kort daarop bevonden we ons in het 
groote steenen Residentie-huis, hetwelk zich digt bij het ha- 
venhoofd aan den oever der baai verheft. Bij de vreeselijke 
aard- en zeebeving van 26 November 1852 had dit huis 
het minst geleden. Het was slechts hier en daar gescheurd. 
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eii op soramigo plaatsen was de pleister-kalk van de muren 
gevallen. Maar jammerlijk zag het er in de tweede of ach- 
terstraat en in de d warsstraatjes van het smalle en langwer- 
pige stadje uit. Di\r lagen (ofschoon er ook vele woningen 
schijnbaar ongedeerd en onbeschadigd waren) muren en huizen 
gedeeltelijk nog omver of stonden op het invallen. Overal zag 
men hooiden van puin en steenen, dakpannen, balken, sparren 
en gebindten, terwijl de muren van eenige Avoningeu door 
stutten geschraagd werden en zware palen of ))ijlers onder de 
hoeken van eenige half-neergezakte daken waren aangebragt om 
het verder instorten te verhoeden. En ook de fraaije kerk, die 
zich niet ver van het strand zoo sierlijk had voorgedaan , had haar 
dak verloren, en toonde nu slechts hare 4 waggelende en door 
balken gestutte muren. In 1630 of 1632, en dus kort na de 
uitbarsting van den vulkaan Goenong-api in 1629, gesticht, 
en in 1683 door eene andere uitbarsting verAVoest, werd ze in 
1687, en nog eens in 1763 (onder den landvoogd J. pelters), 
herbouwd. In 1778 door een' orkaan verwoest, werd ze weder, 
en nu in modernen trant, herbouwd, om op den noodlottigen 
26stcn November van het jaar 1852 weder vernield te wor- 
den!... Maar ook in de schoone baai, die, van N ei ra's 
wal ge/ien, op een binnen-meer gelijkt, waren vreeselijke din- 
gen gebeurd. Hevige rollingen der zee, die toen in de baai 
26 voeten op- en nederging, hadden vele schepen en vaartui- 
gen van de ankers geslagen en ze tegen of op de oevers ge- 
worpen en verbrijzeld, en deze oevers-zelveu droegen nog als 
het ware de likteekenen van het drama, dat ze haddeii bijgewoond ! 
Van 4 tot 5 ï\ 6 voeten hoog boven den waterspiegel was het 
houtgewas door het zeewater wit-uitgebeten , en scheen nog te 
kwijnen onder het leed, dat het zilte nat aan zijne stammen en 
takkenen bladeren had aangedaan!... En toch, - hoeveel treurigs 
ook de blik ontwaarde, - men zag maai de helft der verwoestin- 
gen van den jammer-vollen 268ten November meer. In het 
jaar, dat sexlert verloopen was, had men reeds veel puin en 
pannen en muurbrokken en houtwerk wtj^geruimd. Eenige 
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woningen en gebouwen waren weder in goeden staat gebragt, 
anderen waren vernieuwd , en aan anderen was men druk 
met herstellen bezig. Het schoone, - aan Neira^s zuidzijde, 
en ten noorden \an fort Nassau gelegen, en in het jaar 
1611 onder den Gouverneur-Generaal pikter both gebouwde, 
en in 1618 door een kasteel vervangen, - fort Belgica, dat 
aan den voet van den Papen berg zijne 5 torens zoo trotsch 
in de baai laat spiegelen, stond daar nog even ongedeerd als 
in 1750, toen het geheel vernieuwd werd, en scheen met 
de woede der afgronden en der wateren gespot te hebben. 
Meer had het, in 1609 gebouwde, vierhoekige en iets lager 
gelegen fort Nassau geleden, gelijk ook de magazijnen 
binnen zijne wallen , en de groote specerij- en rijst-pakhuizen , 
digt bij de Chinésche wijk ten westen van het havenhoofd, niet 
geheel verschoond waren gebleven. liet Militair kampement aan 
het oostelijk einde van het in oud-Hollandschen stijl aange- 
legde stadje daarentegen zag er geheel nieuw en frisch uit, 
eïi maakte met zijne redoute, kaserne, hospitaal en oflSciers- 
woningeu, door pleinen en boomen afgewisseld, eene aangename 
vertooning. 

De Protestantschc gemeente te Banda telt 1,585 zielen, 
waaronder 208 ledematen en 513 kinderen. Hare vroegere 
welvaart is verdwenen , en hare Maleische afdeeling (d. i. de 
afstammelingen der Europeanen, die gewoonlijk Maleisch spre- 
ken,) verkeert in verarmden toestand. In de oudste tijden werd 
de gemeente, zoowel die van Lonthoir als die van Neira 
en Poeloe-Ai, door afzonderlijke Predikanten bediend, en had 
de gemeente te Lonthoir tot eersten Li^eraar den Predikant 
A. DiiiKS (I625-162S), die te Neira den Predikant c. stevens 
(1626-1629), en die te Ai den Predikant m. clakenbeek 
(1631-1633). In veel lateren tijd zijn er zendeling-leeraren 
met den titel van // waarnemende Predikanten'* bij haar aange- 
steld, en is ze successivelijk geleid geworden door de zendeling- 
leeraren J. C. JÜNGMICHEL, J. FINN en J. E. HÖVEKER , doch 
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peclert 1840 wordt ze weder door Predikanten verzorgd. — 
In haar midden zijn 5 scholen. De Gouvernements-school 
ter hoofdplaats of op Banda-Neira is met 58 leerlingen 
bevolkt, en de inlandsche Christen-school met 26 leerlingen. 
De inlandsche Christen-school in de , door een' Badja be- 
stuurde, negorij of kotta-Lonthoir op het eiland Lonthoir 
telt 17 leerlingen, - die op Poeloe-Ai almede 17 leerlin- 
gen, - en die op Rozengaiu 3 kinderen. In het belang 
van het onderwijs voor de kinderen der verarmde Bandaschc 
Chri iïtonen , meest al zoogenaamde perkeniers, is het de nkbeel d 
geopperd om van wege het Gouvernement ecne kostschool te 
Banda-Neira te openen. 

Op Banda-Lonthoir stond weleer op eene aanzienlijke 
hoogte boven de baai een groote stcenen kerk , waarvan men 
nog de afgebrokkelde muren ziet, gelijk ook in de nabijheid de 
steenen wallen van het voormalige fort HoUandia, hetwelk 
den westelijken ingang der baai of het Lonthoir-gat bestreek. 
Tlians staat er op Lonthoir, doch veel lager, een. klein en 
zeer net kerkje, mede van steen gebouwd, hetwelk tevens tot 
schoollokaal dient. Ook op Rozengain stond eens een steenen 
kerkgebouw, en aan het bouwen van een nieuwe steenen kerk 
op Poeloe-Ai, tevens schoollokaal, was men in 1853 bezig. 

Gelijk zich denken laat, bragt ik een bezoek aan het tra- 
ditionele ,/Graf van adéka.'' Ik steeg dus den 629 voet 
hoogen Papenberg op en kwam weldra in de nabijheid van 
het naauM'e Zonne-gat, in welks midden, en dus tusschen 
Neira en het Goenong-api— eiland in, het eiland Poeloe- 
Karakke of K ra kap ligt, en dat weleer door de batterijen 
Kij k-in-de-pot, K ij k-uit- de-pot, Voorzigtigheid en 
Hersteller, zoo van Neira als van Goenong-api, bestre- 
ken werd. Gelijk men Aveet, bewezen deze batterijen, zoo- 
mede de genoemde forten, in 1795 en 1810 hare goede, 
schoon door de uitkomst niet beloonde, diensten. Bij de batterij 
Hersteller vond ik, op aanwijzing van mijn' Bandaschen gids, 
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ile plek, waar het stoffelijk overschot der schooue, door hel- 
MERS in zijne // Hollandsche Natie*' vereeuwigde adkka rusten 
moest. De plek was goed schoon gehouden en scheen pas 
aangeveegd te zijn. De overblijfselen van een aan haar gewijd 
klein eenvoudig tempeltje (thans slechts een dak of kap van 
atap of nipa op houten stijlen rustende,) staan boven het 
graf, hetwelk zich op een' heuvel bevindt, die nog ter harer 
gedachtenis Goenong-menangies (tranenberg, ween-berg of 
treur-berg,) heet. Hier zou egéron's dochter, de bruid van 
AFRON, Timor's oppervorst, geweend en geleden hebben, en 
eindelijk begraven zijn. Omtrent dit laatste punt echter is men het 
te Banda niet eeïis, en beweert men, dat de ware plaats, waar ze 
bi^aven is, juist niet op den Goenong-menangies, bij den 
heuvel Toedjoes, maar elders (waar dan?) moet gezocht worden. 
Aan de traditie omtrent adéka paart zich onder de Banda- 
nézen de veel zekerder overlevering aangaande de gruwelen, die 
de Portugezen eenmaal, en wel omstreeks den tijd, dat abeka's 
treurspel gespeeld werd, te Banda hebben aangerigt. Volgens 
deze traditie ook zouden de tegenwoordige Bandanézen niet de 
aborigenes of autochtonen des lands zijn, maar zou de 
Banda-groep voorheen zijn bewoond geweest door de tegen- 
woordige ingezetenen der Kei-eilanden, die door de Portugezen 
verdreven werden en naar de toen welligt onbewoonde of wéi- 
nig-bevolkte Kei-groep de wijk namen. — Deze groep (opdat ik 
dit nu maar in het voorbijgaan zegge,) ligt niet ver van Banda, 
en de bewoners van Kei komen jaarlijks met hunne goede zeil- 
praauwen te Banda ruilhandel drijven. Tijdens mijn vertoef zag 
ik velen dezer blaauw-oogige menschen aan den wal van Lon- 
thoir. Ze droegen den tjidakko als eenigst kleedingstuk , en 
hadden het lange haar met roode kleiaarde en asch of kalk hoog 
opgestreken, gelijk ik reeds boven omtrent de Kei-eilanders, 
die ik op Cerara zag, heb aangetcekend. Te gelijk met de 
Kei-praauwen waren er ook praauwen van Ceram en Aroe en 
andere eilanden. Wat deze vaartuigen aanvoeren, bestaat in sago, 
vogelnestjes of sarang-boeroug, varkens, schapen, paradijs- 
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vogels (sepah-radja of bocrong-sopau), parkieten of bajan's, 
vederen, kroon-duiven, paarlen, gedroogd vleesch, schildpad of 
karet, houtwerken, kokos-olie en nieuwe praauweu. 

Van adéka's graf terugkeerende nam ik een' kleinen omweg, 
en zag een gedeelte van een notenmuskaat-perk, hetwelk Lau- 
takka & Zevenbergen heet. Op Banda-Neira zijn slechts 
drie zoodanige perken, die Banko-batoe, Lautakka & Zeven- 
bergen en Hersteller heeten. - De naam van perk, aan de 
muskaatnoten-tuinen gegeven, dagteekent, naar men leest, van 
het jaar 1627, toon de Bandasche landvoogd vlak de muskaat- 
notenboomen in perken deed afdeelen. Sedert dien tijd zijn de 
tuinen /y perken" genoemd en de bestuurders er van //perkeniers/' 
De meeste perken der Myristica-moschata zijn op het eiland 
Lonthoir, alwaar men er 25 telt. Ze liggen gedeeltelijk aan 
den Voorwal, d. i. aan de zijde der baai, en gedeeltelijk aan den 
Achlerwal, d. i. aan de zijde der Banda-zee. Ook deze per- 
ken hebben hunne eigene, soms vreemde, namen. Aan den Voor- 
wal vïin Lonthoir liggen de perken : Weltevreden, Nuraocloe, 
Simon-wal, Takkermore, Keli & Noorwegen, Lakkoei, 
Bojaun, Klcin-AYaling, Groot-Waling, Spantj e-bij (ver- 
basterd van Spaansche baai,) Keizerstoren (verbasterd van 
Kei-foro of foeroe, d. i, Kei-Alfoeren of Alfoeren van Kei), 
Komber of Combier, Raning, Boerang, Orang-datang 
en Zocten-inval. Aan den Achtcrwal liggen de perken: 
Boven-dender, Beneden-dender, Drie gebroeders, (waarbij 
lK»t vierhoekig fortje Waaijer of Concordia,) Babi-mandi 
(eigenlijk Varkensbad,) Boetong, La-oetang, Everts, 
Toetra en Lust. 

Op het eiland Pocloe-Waai of Ai (eigenlijk water -eiland) 
zijn 6 perken, die de, meestal IloUandschc , namen dragen 
van: West-klip, Welvaren, Weltevreden, Matalenko, 
Kleinzand en Verwachting. 

Li 1854? waren er in de gezamentlijke 34 perken 424,573 
booraen, waarvan 297,272 vruchtdragende. Ze leverden in dat 
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jaar 537,861 A. i)omleu Notenmuskaat, 131,389 A. ponden Foelie 
en 2,597 A. ponden gruis. De produktie, zoo van noten als van 
foelie, wordt in de specerij-pakhuizen aan de Noordwestzijde 
van Neira afgeleverd en opgeslagen. Daar worden de noten 
gesorteerd, met kalkwater besprengd' om de insekten te weren, 
enz. Volgens berigten heeft de oogst driemaal in ééne moesson 
plaats, en is de beste oogst die van April. De eerste en 
tweede oogsten geschieden in Julij of Augustus. 

Op den 24**<^" November liet ik mij met de sloep van den 
Havenmeester, de baai, die slechts ^U mijl breed is, naar 
Lonthoir overzetten. De kotla-Lonthoir ligt aan do helling 
van het hooge land, en is aan haar westelijk uiteinde niet 
meer dan 8 ti 10 voeten boven de zee verheven. Een goed en 
net-onderhouden voetpad voert langs de huizen heen, die allen 
met het front naar de baai gekeerd staan, en volgt 1 ^wal ver 
den oever der baai van het westen naar het oosten. Een tweede 
landingsplaats vindt men ten oosten der kotta aan den voet 
van een steil-oploopend gebergte, in welks helling drie honderd 
en dertien breede trappen gemaakt zijn, langs welken men naar 
boven klimt. Het was ten oosten van deze trappen, dat ik de 
bovengemelde ruïnen zag der voormalige Lonthoirsche kerk en 
van het vervallen fort HoUandia, de oudste vesting der 
Nederlanders op Banda. In de nabijheid dier ruïnen bezocht 
ik den reeds genoemden Uitl^ijk of Orang-datang (eigenlijk: 
menschen-komen), waar weleer de seinpost stond, die later 
naar den Papenberg op Neira verplaatst is. Van Orang- 
datang had ik een prachtig panorama te bewonderen. Het oog 
rustte met onbeschrijfelijk welgevallen op de liefelijke tooneelen, 
die de natuur hier gegroepeerd heeft. Regt tegen mij over 
golfde het heerlijke berg- en heuvel -laiul van Neira, prijkende 
met donker-groene en door hooge kanarie- (of amandel-) boomen 
belommcrde not^en -muskaat-tuinen, verspreide Kokos- en Sago- 
palraen,en een* overvloed van ander hoog en bladerrijk geboomte! 
Lager lag de stad Neira met hare forten, magazijnen, huizen 
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en straten aan Ncira^s zuiderstrand! Nog lager lag de 
met groen geboorde baai, op welker effen wateren, slechts 
even door den wind gerimpeld, de zonnestralen speelden, en 
de Etna en de juist-aangekomen partikuliere stoomboot Am bon 
door de aanvangende stroom-kentering statig rondom hare 
ankers rondzwaaiden , en menig praauw door riem of zeil 
werd voortgedreven! Ten oosten van mij lag het Salamme- 
of Selamme-gat, waarin de Banda-zee hare waterbergen 
stuwde, en op slechts een mijl afstands het onbewoonde 
Poeloe-Kappel, dat uit de verte een voor anker lidend 
masteloos en onttakeld vaartuig schijnt, en om dezen zonder- 
lingen vorm den visscher vrees en huivering aanjaagt! Almede 
ten oosten en almede op een mijl afstands hief Poeloe-Pisang 
met zijn talrijke Pisangstruiken en zijn Lazaretto voor Lepra- 
lijders de groene kruin boven de baren op, gelijk een paar mijlen 
verder en almede ten oosten Poeloe-llozengain met zijn fortje, 
zijne steen- en pannenbakkerijen , moestuinen, kokospalmen en 
djatti-boomen (1)! Ten westen en ten noordwesten op slechts 
1/4 mijl afstands glinsterden de Lonthoir- en Zonne-gaten 
bij den Goenong-api, die zijn* kalen schedel met zwavel 
strooit en met rookkolommen kroont , en zijn breede ilanken 
slechts hier en daar met schralen plantengroei als met een* 
mantel vol scheuren en gaten bedekt ! Nog verder op 2 
mijlen afstands groende het eiland Poeloe-Ai met zijn ten 
zuiden uitstekend rif, zijn kasteel Revenge, zijn noten- 
perken, zijn hoog geboomte en heuveltoppen! En daar achter, 
en nog 1 mijl verder, het bij den Bredaschen vrede door 
Albion aan Neêrland afgestane Poeléron of Poeloe-Run, 
waar slechts enkele visschers en kalkbrandcrs wonen , en dat 
ver in het Noorden op 4 mijlen afstands de begroeide rots 
Poeloe-Swangi of het toover-eiland tot nabuur heeft! 
En eindelijk beneden mij lag de kotta of de negorij Lon- 



(1) Het aantal djatti-boomen op Rozengain beloopt 16,300, die er uit pitten, 
van Java overgebragt , z\jn aangeplant. De veestapel telt er p. m. 360 runderen, 
2S0 geiten, 200 schapen en ruim 200 varkens. 
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thoir, met de kleinere door een' orang-kaya bestuurde 
negorij Selainme of Selam; - en wijders ter linker- en ter 
regterhand en achter mij de trits van bergen en heuvelen 
en boomen van Lonthoir, en eindelijk, rondom en tus- 
schen al de eilanden heen, de Banda-zee met hare gekrulde 
golven en hooge deining! . . . Inderdaad, het was een prachtig 
gezigt, dat ik op den Orang-datang genoot. Verrukt en 
als betooverd bleef ik turen, toen eenige puimsteen- (batoe- 
timbol) of zwav el-zoekers bij het oude fort Hollandia mij 
toeriepen: // Apa toean lihat kapal?'' (Ziet mijnheer een 
schip?)... Aldus in mijne mijmering gestoord, daalde ik weder 
af, en bezocht eenige perkeniers. Bij een* hunner werd mij de 
op Lonthoir bereide palmwijn aangeboden, en zag ik eenige 
pandelingen of bannelingen bezig met het persen van kanarie- 
pitten, welker smakelijke olie, - even als die der Angkawang- 
pitten op Sumatra, - op Banda vaak als boter wordt gebruikt. 
In zijn tuintje stonden manga-, doerian- en Broodboomen (1), 
papaya's, pisang's, en tj^abé- plantjes, laboe en tallas, 
benevens eenige seroenie's, convolvulussen en andere bloemen, 
waartusschen eenige hoenders en eenden rondliepen. 

In den namiddag deed ik met den Gouverneur der Molukkos, 
den Resident van Banda (onzen gastheer,) en den Assistent- 
Resident van Saparoea en Haroekoe (nu Resident van 
Banda), eene wandeling in een* der Notenmuskaat-perken aan 
den Voorwal. Het perk scheen een uitgestrekt woud, - ont- 
zaggelijk als de wouden van Winong, Boekor en Oedjong- 
negoro in Pekalongan, - waarin de boomen echter in regte 



(1) De broodboom (pohon-sockon of -timbool) is een boogc en sierlijke 
boom , welks groene ronde vruchten ongeveer zoo groot zijn als een kleine pompel- 
moes of meloen. Gednrendc 8 maanden van het jaar levert hij rijjie vruchten , en 
wel in dier voege dat men dagelijks van 3 tot 6 jk 7 vruchten plukken kan. Deze 
bevatten een meclachtige stof, die, als ze gebakken is, den smaak heeft van tarwe- 
brood. Gewoonlijk plukt men de vnicht, wanneer ze nog niet geheel rijp is, en dus 
nog sneeuwwit vleesch heeft. Vruchten , die geheel rijp zijn , schijnen niet zoo voed- 
zaam en smakelijk te wezen. Althans de inlanders braden of bakken by voorkeur die, 
welke nog niet tot volle rijpheid gekomen zyn. De Soekon-Kapas of eetbare 
broodvmcht heeft veel bidji*» of pitten. De niet-eetbare heet Kalawi. 

20* 
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en cindelooze rijen en op geregelde afstanden van elkander ston- 
den. De zwarte Immns of tuinaarde, die Band a's vulkanischen 
bodem bedekt, was op enkele plaatsen, - hoezeer de tuinen 
altoos schoongehouden en zindelijk aanpfeveegd worden , - met 
afgevallen bladeren als met stukken of strooken van geel tapijt 
bedekt, terwijl een aarital kanarie-pitten op den grond verspreid 
lag, en honderden van walor's of Notenkrakers, die gejms- 
sioneerde liefhebbers der kanarie-pitten, boven ons rondvlogen. 
De sierlijke muskaatboomen lieten tusschen donkergroene blade- 
ren hunne aromatiselie vmchten zien. De jongste vruchten , 
even donkergroen als de bladeren gekleurd, liadden den lang- 
werpig-ronden of ovalen vorm en grootte van musschen- of 
zwaluw-eijeren ; de verder-ontwikkelde, iets lichter- groen van 
kleur, hadden bijna de grootte van duiven-eijereu of Japansehe 
hoender-eijeren , - terwijl de nog meer-ontwikkelde op perziken 
geleken en aan het uiteinde begonnen te barsten, - en eindelijk 
de rijpe en plukbare vruchten , in twee gelijke helften als twee 
lipi)en ter halverwege opengcbarslen en van elkander gespleten, 
tusschen het blanke vleesch hare glinsterend-bruine kernen of 
noten , met purperroode foelie als met weefsels van franje om- 
woeld , ten toon spreidden. In de/en laatsteu en vcrstgevorder- 
dcn toestand is de notenmuskaat-vrucht de schoonste aller 
vruchten , en kan ze met geen andere vergeleken worden. Men 
zou bijna meenen, dat men een' Sardius of Sa rd onyx zag, 
met sierlijk-bewerkt goud omweveu, en gevat of besloten in een' 
half-geopenden étui van sneeuwwit satijn ! Enkele dezer rijpe 
vruchten, door den wind afgewaaid, of alleen hare kernen of 
noten en stukjes der reeds eenigzius gedroogde en dus geel- 
geworden foelie , lagen hier en daar , doch s^jaarzaara , op den 
grond, en werden door in de tuinen verspreide i)erkhoorigen 
en kinderen zorgvuldig opgezocht. 

Tusschen de duizenden van notenboomen stonden almede op 
geregelde afstanden, doch verder van elkander, de hemel - 
hooge kanarie-boomen , die de notenboomen tegen de felle 
zonnehitte en de hevige Bandasehe stormen beschutten. Ze 
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welfdeu bovcu onze hoofden een lommerrijk dak van takken en 
bladeren , en wel zoo digt, dat het reeds avond scheen in den 
tuin , terwijl de zon daarboven nog in vollen middagglans aan 
den hemel stond. Ten gevolge dezer digte en donkere schadu- 
wen was de dampkring in den tuin zoo koel , dat de wande- 
ling, hoe lang ze ook duurde, ons niet vermoeide, en niemand 
onzer zich het voorhoofd behoefde af t<^ wisschen. Doch toen 
we weder buiten de tuinen gekomen en de 313 trappen waren 
afgeklommen, gudsten ons de zweetdruppelen van het aangezigt. 
Trouwens de temi)eratuur te Banda, en vooral aan den zee- 
kant, is zeer heet, en men beweert hierom ook, dat de Ban da- 
eilanden ongezond zijn , doch meeuende dit niet enkel te 
moeten toeschrijven aan de hitte der stranden, maar ook aan de 
felle* stormen , die in de beide kenteringen der oost- en west- 
moesson waaijen, aan de vochtigheid van den dampkring, en 
aan de zwaveldampen van den Goenong-api, waarmede de 
lucht vaak bezwangerd is. Meermalen hoort men dan ook klagen 
over het //ongezonde Banda,*' en tevens over het slechte 
drinkwater, ofwel (zoo als op Neira, Poeloe-Ai en Goenong- 
api) over het totaal gebrek aan zoet water. In vroeger jaren 
althans moet Banda waarlijk ongezond geweest zijn; maar men 
had toen ook de zonderlinge gewoonte, om de lijken in de 
woonhuizen en zelfs in de slaapkamers tt» begraven ! 

Op den 25*^" November vertrok ik met de sloep van den 
havenmeester naar Poeloe-Ai, welk eiland 2 mijlen van Neira 
verwijderd ligt en als het schoonste der Banda-groep geroemd 
wordt. De bevolking telt er 530 zielen, deels Christenen, deels 
iluhamedanen, en deels Heidenen of Alfoeren van To bello, 
Galela en Ti mor. Het weder was schoon en de zee zeer 
kalm, zoodat er geen gevaar bestond om den verren oversteek 
met zulk een klein vaartuig te doen. Weldra was ik het 
Zonne-gat voorbij en bevond mij in het Lonthoir-gat, 
en dus digt in de nabijheid van den Goenong-api. Nu had 
ik den vollen blik op den dikken en onbehagelijk-gevormden 
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reus met zijn* kalen zwavel -schedel , zijn zwart- en geel- en 
wit-gestreepte borst en schouderen, en zijn' gevlekten rug en 
lendenen, met breede lava-geulen en sleuven en gaten beploegd, 
waartusschen hier en daar een strook of stukje van zijn plantenkleed 
helder-groen afetak. Maar nu zag ik ook de bamboe-struiken, 
kokos-palmen, notenmuskaat-boomen , en de huisjes en groente- 
tuinen aan zijn' ontzaggelijken voet, en de bosschen en boomen 
langs zijn knieën en tot aan zijn heupen toe onbezorgd opge- 
klommen. En toen ik het Lonthoir-gat uit was, had ik 
zijn 400 voeten breeden krater-mond of den eruptie-kegel voor 
mij, waarboven zich de eigenlijke bergtop nog eenige voeten 
hooger, als het voorhoofd van den reus, verheft. ïoeu zag ik 
eindelijk ook aan den noordkant het breede rif, gevormd door 
groote en zwarte rotsklompcn, die de berg bij zijne eruptie van 
1824 heeft uitgeworpen. Lang bleef ik naar dien n schrik 
van Banda*' staren, en het scheen mij toe, dat de zuilen van 
damp of rook, die boven hem uitwasemden en waarmede wind 
en zonnestralen speelden, uit meer dan ééne opening opstegen. 
Intusschen stuurde mijn ranke sloep al dieper en dieper zecwaarts 
in, en verloren de omtrekken van den berg zich hoe langer zoo 
meer in de verte. Tegen 8 ure in den morgen zag ik op 
Poeloe-Ai de bergjes Batoe-doewa en Kotta-perampoean 
(/ytwec steeuen" - en //vrouwen-stad"), die zich welligt 300 voet 
boven de zee verheffen, en een uur later het ten zuiden 
uitstekend rif, en hoorde ik reeds het kraaijen der loerie's 
en kakatoea's en bêtêt's in de hooge boomen en het kirren 
der walor's en ponei's of balam's (boschduiven). Kort daarop 
was ik aan wal en in de Christen-negorij, die met 109 zielen 
bevolkt, en digt aan het strand gelegen is. Vergezeld van den 
Civielen gezaghebber, bezocht ik de op het witte oeverzand der 
zuidkust gebouwde huizen der inlandsche Cliristeneu, zoomede 
de in aanbouw zijnde nieuwe steenen kerk, die de in 1842 
afgebroken kerk zou vervangen, en het kasteel Re v enge, het- 
welk van 1616 dagteekent. Dit kasteel staat digt bij de lan- 
dingsplaats, en bestrijkt als het ware het breede voetpad, hetwelk 
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over het heuvelachtig en boschrijk eilaud kronkelt, en naar de 
noten-^xirken voert, welker namen ik boven reeds genoemd heb, 
en die met ongeveer 173,000 boomen beplant zijn. Na afloop 
van dit een en ander ging ik eenige oogenblikken bij den 
Gezaghebber binnen, die een goed steenen huis bewoont, en hield 
vervolgens in het huis van een' der ingezetenen een onderzoek 
naar de vorderingen van eenige scholieren, die ik ddAr had 
doen bijeenkomen. Het school-onderwijs was namelijk sedert 
eenigen tijd gestaakt geworden, dewijl de Goeroe of Pen ga dj ar 
van Ai, bij gelegenheid van een Amok van een' der banne- 
lingen gedood, en zijn opvolger, de nieuwe Goeroe, nog niet 
was aangekomen. Laat in den namiddag roeide ik naar Neira 
terug, alwaar ik voor den avond aankwam. Des anderen daags, 
'Zl November, stoomde de Et na weg, en vertrok ik met dien 
bodem naar Saparoea, alwaar we den 28''*''» in de Saparoea- 
baai ankerden. 

Dewijl de voormalige Predikant van Banda, D^. p. l. de 
OAAY FOBTMAN (1844-1850), ecue wandeling over Poeloe-Ai 
en Hun gedaan, en mij verzocht heeft om aan zijne nota be- 
treffende deze en de overige Banda-eilanden een plaatsje in te 
ruimen, zoo zal ik hier mijne pen een' oogenblik nederleggen 
en aan hem het woord geven. 

//Tot bevordering mijner herstelling," zegt de Heer foutman, 
// maakte ik een uitstapje naar het eiland Ai. De Heer zëddëe, 
I)erkenier, stond mij zijne woning ten gebruike af, en de 
vriendscliap, die ik er van de Christenen ondervonden heb, 
blijft in mijn aandenken levend. Men kan op dit eiland hoogst- 
aangename wandelingen doen. Het minder bergachtige lokt er al 
aanstonds toe uit. Door het midden des eilands loopt een breed 
voetpad, en overigens doorkruist men het uitgestrekte bosch in 
zijne lengte en breedte. Men heeft er zes noten-perken, waarvan 
\Vel tevreden en Westklip de voornaamste en grootste zijn. 
Dan volgen Welvaren, Matalingo (of Matalcngo), Klein- 
zand en Verwachting. Achter Matalingo bevindt zich het 
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bergachtig gedeelte des eilands. Daar zijn de twee bergen ter 
hoogte van 200 tot 250 voeten, die men Kota-parampoewan 
(vrouwen-siad) en Batoe-doewa (twee steenen) noemt. Er 
zijn pisang- en groente-tuinen op aangelegd. We zijn er ei^nige 
oogcnblikken boven geweest. Het gezigt biedt weinig belang- 
wek keuds en niets verrassends aan, We zagen eene onstuimige 
zee, en vernamen het geklots der golven tegen het achterstrand, 
terwijl het boorarijk gebergte van Banda-Lonthoir vóór ons 
lag en aan de linkerzijde de Goenong-api zich verhief met 
zijnen altijd dikken rookdamp. 

Later op Poeloe-Ai terugkomende, heb ik een voetreisje 
om het eiland heen afgelegd, en daartoe p. m. vier uren noodig 
gehad. Het is bij zoodanige onderneming goed om dikke zolen 
onder de schoenen te hebben, want het is juist geen kolf baan, 
waarover men loopt. Een imar uren lang rotsplaat, terwijl de 
stralen der zon op u branden, en de kale rotswanden hare 
warmte op u terugkaatsen, moet men zich getroosten, wil men 
het eiland aan de buitenzijden beschouwen. Majestueus ver- 
heffen zich die rotsen in de hoogte en dreigend staren zij u 
aan. Men wees mij eene plaats, die den naam draagt van 
lobang-orang-matti-matti of doodenhol. Het was eene 
wijde rotsspleet. De vledermuizen nestelen er zich bij menigte. 
Er in opklimmende, vond ik er een paar menschenbeenderen , 
van welke ik er één als curiosit^jit medenam. Hoe zij daar 
komen, ligt in het duister. 

Waterputten zijn er op het gansche eiland niet Men heeft 
er menigmalen naar gegraven. Maar de grond leverde niets dan 
brak water op. Bij ieder perk zijn daarom rt^enbakken gegra- 
ven, die misschien 30 voet in den grond gemetseld worden. 
In den regentijd wordt het water van de daken langs goten, 
uit den bast van den klapperboom vervaardigd, daarin afgeleid. 
Bij langdurige droogte gebeurt het wel, dat die bakken ledig 
vallen, en dan moet men het water van TC ei ra halen, waartoe 
intusschen de burgers in de drooge moesson altijd verpligt zijn, 
willen zij niet van den dorst versmachten. Men wil , dat er 
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onder de Keinézen zijn, die plaateen zouden weten aan te 
wijzen, waar de grond zoet en drinkbaar water doet opwellen. 
Maar als afstammelingen van de vroegere bewoners dezer eilan- 
den, en uit spijt over de verdrijving hunner voorouders open- 
baren zij ze niet. Ik weet niet wat er van waar is. Dit is 
zeker, dat de Keinézen nog zeer jaloersch zijn op ons bezit 
van hun wettig eigendom. Een hunner verhaalde mij, dat de 
oorkonden van Ban da nog getrouw bewaard bleven in hunne 
geslachten, en beloofde mij een volgend jaar er een afschrift 
van t^ zullen medebrengen. 

Hetzelfde watergebrek bestaat op Poeloe-Run. Doch de 
weinige Timorézen , die er wonen , lesschen hunnen dorst met 
zoete sagoweer of palmwijn. Er is eene put nabij het strand 
gegraven, doch die niets dan onsmakelijk brak water opgeeft, 
ofschoon wel iets beter dan te Ai. Op dit eiland (Run) bragt 
ik cenen ganschen dag door. Slechts een klein brokske aan 
het strand wordt bewoond door een dertigtal Timorézen, die 
sedert 1830 de vergunning hebben om zich daar tijdelijk te 
vestigen. Ze worden eigenlijk gerekend tot de bevolking van 
Neira, en mogen er niet verblijven zonder Pas, die om de 
zes maanden, - of langer of korter, - moet vernieuwd worden. 
Ze planten djagong, hun voornaamste voedsel, en, wat ze 
verder tot hun onderhoud behoeven , verschaffen ze zich uit 
den verkoop van varkens, die zij bij menigte aankweekeu. 
Sommigen gaan ook ter vischvangst uit. Ik ontmoette er drie 
Christenvrouwen , die met Timorézen leven. De kinderen uit 
deze onwettige verbindtenissen worden gedoopt. Nog trof ik 
er eenen ouden Ambonéschen Christen aan. Sedert 18 jaren 
woonde hij daar in het gebergte. Ik heb alles beproefd om 
hem over te halen, om zijn kluizenaarsleven te verlaten. Maar 
ik vermogt niets op zijne voorliefde voor de eenzaamheid. Bij 
het beklimmen van het gebergte verdwaalden we bij zijne 
hut, die uit bamboe opgeslagen en een zoo ellendig aanzien 
had , dat er geene menschen- woning in te herkennen was. 

Notenboomeu zijn er op het eiland niet, en de civiele Gezag- 
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hebber van Ai moet er uog elk jaar zich heenbegeven om de 
jonge plantjes uit te roeijen, welker outkieming meu niet kan 
voorkomen, zoolang de notenkrakers (walor's) het zaad van de 
naburige eilanden hier overbrengen. Welligt wordt er de aan- 
plant van den notenmuskaat-boom weder begonnen. Er is ten 
minste sprake van , en aan eene uitbreiding der muskaatnoten- 
kuituur wordt gedacht. Jammer mag men het overigens heeten, 
dat een zoo vruchtbare grond, als men op het eiland Hun 
heeft, onbebouwd ligt. Men ziet er nog de overblijfselen van 
een fort en van een steenen huis. 

Banda-Neira is een klein stukje gronds, met overvloedige 
water- en boomgezigten. Van schoone natuurtooneelen is men 
elk oogenblik omringd. Trotsch vooral ook is de blik op het 
tegen-overliggend eiland, met zijn hoog gebergte en altijd 
groen geboomte , en meu bewondert met eerbied het pi ach tig 
maaksel van den Schepi)er. En zijne grootheid en majesteit 
roept men uit, als men daar dien berg (1) aanschouwt met 
zijne verdelgende ingewanden, en zijn' dikken zwavelrook, die 
dag en nacht uit het ontzaggelijk natuur-gewrocht opstijgt ! 

Wat valt er van Ban da mede te deelen, hetwelk niet reeds 
door anderen dikwijls gezegd is? Valentijn, rooeda, olivier 
vullen er gansche bladzijden mede. En schoon zij niet in alles 
der waarheid getrouw zijn, komt over 't geheel hunne beschrijving 
goed overeen. — Een groep van tien eilanden , op eenige mijlen 
afetands van elkander gelegen, — dit is Banda! 

Neira is de zetel van den Resident en verdere ambtenaren. 
Men vindt er de civiele gebouwen, de kantoren en pakhuizen, 
ook het militaire kampement, eene middelmatige bezetting, en 
drie sterkten tot verdediging, namelijk de forten Belgica, 
Nassau en Voorzigtigheid. Op Banda-Lonthoir , dat 
meer lang dan breed is , zijn de meeste specerij- of noten fier- 
ken aangelegd. De woningen der perkeniers zijn aan den voet 
van het gebergte gebouwd. 



(1) De Gocnong-api, (brandende berg of vuurbcrg.) 
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Op Rozen gain wordt veel kalk gebrand. 

De Goeuong-api is de vervaarlijke vui^rbcrg, welks uit- 
barstingen zoo menigmalen noodlottig geweest zijn. Aan zijnen 
voet treft men een paar woningen of bamboezen hutten aan ; 
en voorts eenige pisang- en klapperboomen , die er, niettegen- 
staande den rotsigen grond, hunne inkomsten geven. 

Poeloe- pisang levert eene menigte pi sang- vruchten, en 
is bestemd tot een verblijf van ongelukkigen (leprozen). 

Poeloe-Swangi, of het toovereiland , is onbewoond en 
draagt dezen naam , uithoofde de zeelieden er soms dagen lang 
door tegenwind worden opgehouden. 

Tot de onderhoorigheden van Banda behooren mede de Zuid- 
wester- en Zuid-Ooster-eilanden. Van de laatsten komen 
jaarlijks Padoeakan's om handel te drijven. Gij ziet dan 
Keinézen en Aroenézen, gansch naakt, uitgezonderd één lig- 
chaarasdeel. De eersten hebben zwart, - de laatsten bruin, of, 
wilt gij , rood-krullend haar , waaraan zij deze kleur geven , 
door het gedurig met een mengsel van water en kalk in te 
wrijven. Hunne voornaamste waren zijn: klapper-olie, klapper- 
noten, geiten, varkens, potten, pannen en orembaaijen, die bij 
de meesten alleen tegen ruiling van half-versleten kleedingstuk- 
ken, vooral sarong^s, te bekomen zijn. Van geld wil men 
dan liefst niet weten. Ziedaar nog etn overblijfsel van den 
aardsvaderlijken ruilhandel, die bij nog andere volken in den 
Molukschen Archipel gewild is. Hunne taal is niet de Maleische, 
maar van deze zeer afwijkende. 

Van de vroegste geschiedenis van Banda is weinig bewaard 
gebleven. Ik ben in het bezit van een paar Maimscripten , 
die mijns oordeels weinig te beteekenen hebben, om de keu- 
merken van fabelachtigheid , die er in doorstralen. Dat de 
Keinézen de vroegere bewoners van Banda waren, vind ik 
er in opgeteekend. En dit kunnen wij als geschiedkundig laten 
gelden. Omtrent adéka heb ik berigten ingewonnen, die mij 
zeer onvoldaan laten. Men wijst drie vorstelijke graven aan. 
En één van die zou haar jongste rustplaats zijn. Ik wenschte 



Digitized by 



Google 



316 



BANDA.. 



wel, nog iets van die adëka te kunnen gewaar worden. Maar 
ik geloof niet, dat men ipij genoegzame inlichting ten dezen 
opzigte zal weten te geven. Is het verhaal van helmers eene 
fiktie? Mij dunkt, dat het toch altijd eenen historischen grond- 
slag moet hebben, al heeft hij ook ongetwijfeld veel oi)gesierd 
en romantisch ingekleed. Van de Bandasche nachtegalen, 
waarvan onze Nederlaudsche zanger zingt, valt weinig te geloo- 
ven. Tegenwoordig is er ten minste niet één. Zij kunnen bij de 
verdrijving der Bandanézen mede verjaagd zijn, en zich op de 
naburige eilanden hebben nedergezet! Ik heb daar intusschen 
niets van gehoord en het heeft geen* grond van waarschijnlijkheid. 



Van het Bandasch-Maleisch in de zamenleving volgt hier 
een staaltje: 

Mevrouw (wee u! wanneer gij Njouja 
gebruiken wildet), Mijnheer adabaai? 
Bejta ada gezond-sekaii. 

Mevrouw ada sukkel ? Bejta poeuja 
schrik bcsar. 

Dominé pocnja preek bagoes? 



Brjkin peneh poeuja pligt. 

Mijnheer man makan brod. 

Kassi satoe vork atau lepel. 

Bejta ada zwak. Bejta minta , do- 
miné bekin satoe gebed. 

Brapa dija-poenja inkomst ? 

Hendrik poenja soessie minta satoe 
boek bijbel. 

Bejta ontsteld. Itoe adat manoesia 
ada raar sekali. Bejta tra-boleh begrijp. 

Apa koerang peneh bagitoe loie? 

Itoe anakh groei kras. 

Bejta ada woedend, sampej tra-boleh. 
Bejta ada kenal sama dia, bigimana 
satoe orang valsch! 

Itoe orang bclom ada gewoon. 



Is Mijnheer gezond? - Ik ben zeer 
gezond. 



Sukkelt Mevrouw? Jk heb grooten 
schrik gehad. 

De preek van den Predikant was 
schoon. 

Doe gij uwen pligt. 

Mijnheer, mijn man, eet brood. 

Geef een vork of een lepel. 

Ik ben zwak. Ik verzoek dat de 
dominé eeu gebed doe. 

Hoeveel zijn zijne inkomsten? 

Hendrik*s zuster vraagt een Bijbel- 
boek. 

Ik ben ontsteld. Dat schepsel- of 
menschen-karakter is zeer raar. Ik 
kan het niet begrijpen. 

Wat schort er aan dat gij zoo 
lui zijt? 

Dat kind groeit sterk. 

Ik ben woedend, zoodat ik niet 
meer kan , (of: zoodat het niet langer 
kan.) ïk ken hem, welk een valsch 
menseh hij is! 

Die man (of dat menseh) is het 
nog niet gewoon. 

r 
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liet is voorts een zonderling mengelmoes van Maleisch en 
Hollandsch, waarbij woorden als remédié, roijaal, patientie 
een zeker burgerrogt verkregen hebben. 

De bedoelde Keinees, van wiens belofte ik zoo groots ver- 
wachting had, is nimmer op Ban da teru^ekomen. Sedert heb 
ik andere Keinezen gesproken, eii aangaande de oude oor- 
konden van dit eiland, in hunne familiën bestaande, navrage 
gedaan. Maar zij konden mij geene opheldering geven. En of 
nu mijn eerste vriend (tsobat) alleen de geheime bewaarder is 
van al die overleveringen, en aan zijne volksgenooten daarvan 
nog nimmer een' tittel of jota heeft medegedeeld, of dat hij 
mij, in de hoop op een flesch arak, een* leugen heeft op den 
mouw gespeld, weet ik niet. Doch ik neig om het laatste te 
gelooven. Ik ben nog wel in het bezit van een handschrift 
met Arabische karakters, (het moet van eenen Cerammer afkom- 
stig zijn) ; doch misschien zal het niet eens de moeite der 
inzage, veel minder de ontcijfering van eenen geleerde, waardig 
zijn. Het begint met een gcslachts-lijst, en brengt u door 
MAHOMED tot op JOZEF. Dan lecst gij van den engel gabriel, 
die aan ngach het bevel geeft tot het bouwen van een schip, 
900 ellen in de lengte en 700 ellen in de breedte, met veertig 
vertrekken en drie masten. Daarmede gaat vader noach zeilen, 
en werpt eindelijk op eenen vroegen morgen het anker voor 
Poeloe-Run. Daarop volgt eene vischpartij en belangrijk dieren- 
gesprek, en overigens wordt de naam Banda meermalen in het 
manuscript genoemd, b. v. (eenige bladzijden verder) waar van 
vier Bandasche koningen gesproken wordt, en eene opgave volgt 
van een zevental bergen: Goenong-api, Goenong-Lautaka, 
Goenong-Seniwa, Goenong-Waij, Goenong-Rozengain, 
Goenong-Poeloe-manu en Goenong-Poeloe-Run. In- 
tusschen vat ik oj) verschillende plaatsen den zamenhang moeijelijk, 
en vaak stuit ik op woorden, die in het lexicon niet te 
vinden zijn. 
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Op de Ban da-eilanden bestaat thans niet meer dan ééne 
kerk. Vroeger hadden ook de eilanden Groot-Banda en Ai 
hunne kerken; doch die op eerstgenoemd eiland is sints jaren 
niet meer in bruikbaren staat, en die op het laatstgenoemde is 
sedert 1842 tot den grond toe afgebroken. Den juisten tijd 
der stichting van Neira^s kerk kan men niet bepalen. Wel 
vermoedt men, er eenen hoogen ouderdom aan te kunnen toe- 
schrijven. Immers, zooveel men heeft kunnen nasporen, is het 
dezelfde kerk, waarvan valentijn spreekt, in zijn O. en N. 
Oost-In dien, en die ten jare 1687 aanmerkelijke reparatiën 
moest ondergaan, ten gevolge eener toen plaats gehad hebbende 
aardbeving; zoodat wij hare stichting meenen te kunnen plaatsen 
tusschen de jaren 1622 en 1630. Met meerdere zekerheid kan 
gezegd worden, dat zij, onder het bestuur van den Gouverneur 
JACOB PELTERS, in hot jaar 1763 is herbouwd, waarvan de 
gedachtenis wordt bewaard door eenen in den muur gemetselden 
en beschreven steen , boven den ingang der kerk : 

Anno 1763 

HERBOUWT 
onder de regeering 

VAN PEN 

Wel Edelen Agtharen 
H. JAKOB PELTERS. 

De kerk, gelegen in de Cliinésche kampong, is een langwer- 
pig vierkant gebouw. 

Het zilveren doop- en avond maals-toestel in de gemeente 
van Banda, bestaat uit het volgende: 

Een zilveren doopbekken, met opschrift: De kercke op 
Neijra, anno 1635, als een lelijc onder de doornen, 
etc. Cant. 2. v. 2. 

Een zilveren doopbekken, met opschrift: De kercke op 
Lonthoir, anno 1635, als een Iclije onder de doornen, 
etc. Cant. 2 v. 2. 

Een zilveren doopbekken, met opschrift: De kercke op 
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Poulou-Ay, auno 1635, als een lelije onder de door- 
non, etc. Cant. 2. v. 2. 

Twee zilveren avondmaalsbekers , met opschrift aan de keer- 
zijde der bodems: Neijraa's kercke 1677, als een lelije 
onder de doornen, etc. Cant. 2. v. 2. 

Twee zilveren avondmaalsbekers, vermoedelijk tot de ge- 
meente van Lonthoir behoorende. Zonder jaartal. 

Op den ééiien ziet men, tot ver beneden den rand, fraai 
lofwerk , en daaronder een wapenschild met drie hoorns. Aan 
do keerzijde des bodems leest men de letters E, S. Op den 
anderen beker vindt men hetzelfde lofwerk en dezelfde letters, 
doch geen wapen. 

Twee zilveren avondmaalsbekers, met lofwerk tot ver beneden 
den rand. x\an de keerzijde der bodems het opschrift : De 
kercke op Poulou-Ay, anno 1635, als een lelije onder 
de doornen, etc. Cant. 2. v. 2. 

Een groot en twee kleine zilveren avondmaalsborden , met 
het opschrift tusschen lofwerk: Neijraa's kercke, 1693, 
als een lelije onder de doornen, Cant. 2. v. 2, 

Een zilveren avondmaalsbord , met het opschrift tusschen 
lofwerk aan de keerzijde; De kerk Ilollandia, anno 1661, 
van All. , (A. H.) 

Een zilveren avondmaalsbord, met het opschrift: De kercke 
op Poulou-Ay, anno 1635, als een lelije onder de 
doornen, etc. Cant. 2. v. 2. 

Het zilveren kerkelijk zegel of cachet heeft hot randschrift: 
de lelije onder de doornen. 

Corrigenda et addenda ad vocem Banda, in Lex. 
GeogT. regni Neerlandici, ed. van der aa (1) 

Bladz. 68. // Het hier bestaan hebbend en vervallen kerk- 
gebouw is tot een hospitaal bestemd.*' Dit ziekenhuis bestaat 



(1) Verbeteringen en by voegingen bctreflcnde het woord Banda, in het Géogr. 
Woordenboek van het Koningrijk der Nederlanden, door van dku aa. 
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niet meer. En het is te betwijfelen of het bedoelde kerkgebouw 
ooit deze bestemming gehatl heeft. Van dit kerkgebouw zijn 
nog vier kale muren overig. Het is van binnen nagenoeg 
geheel met gras begroeid, en men vindt er tusschen de opge- 
schotene struiken een' enkelen zerksteen met gebeiteld opschrift, 

Bladz. 69. Dat de huizen hier meest allen van hout zijn, 
heb ik niet kunnen bespeuren. Ik ken slechts één heerenhuis, 
dat van hout is opgetrokken. Het stond weleer op Groot- 
Banda, tusschen groot- en klein-Walingen, en diende 
tot een lusthuis van den Eesident kamphiijzen. Na zijn over- 
lijden, werd het voor afbraak verkocht en op Neira overge- 
plaatst. Voorts zijn de huizen meest allen van steen. In de 
kampongs worden de woningen veelal halfsteensmuur opgetrok- 
ken, en verder worden de wanden van gespleten of gevlochten 
bamboe gemaakt en de daken met atap gedekt. 

Bladz. 70. Ongezond kan men Ban da tegenwoordig niet 
noemen. Bij overgangen van groote hitte en guur weder, hoort 
men nu en dan van koortsen, doch die weinig beteekenen en 
niet lang aanhouden. Ik ken verscheidene Christenen, die oenen 
ouderdom van 70 h, 80 jaren hebben bereikt en nog vlug ter 
been zijn. De sterfte onder de kinderen der inlanders is zeker 
niet gering. Maar gemakkelijk laat dit zich verklaren uit de 
weinige zorg voor die teedere wichten, en uit de sterke voeding. 
Nog weinige dagen oud, wordt den zuigeling eene hoeveelheid 
boeboer (weeke rijstpap) met geweld ingestopt, bij welk gezigt 
men zich menigmaal verwondert, dat het kind niet dadelijk dood 
blijft. Dit is eene diep-ingewortelde gewoonte, die zich met 
moeite zal laten afleercn. Inzonderheid was vroeger de sterfte 
groot onder de kinderen der slaafsche bevolking. En de oor- 
zaak hiervan was vooral ook, dat de slavinnen te S|>oedig na 
hare bevalling de inzameling der noten hervattedcn. De pas- 
geborene werd overal medegedragen en aan allerlei weder bloot- 
gesteld. Thans is door het Bestuur een menschlievende maat- 
regel genomen. Eene zwangere slavin moet eene maand voor 
hare bevalling in het bannelingen-hospitaal ti* Neira worden 
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overgebragt. Onder eene getrouwe oppassing en goede verzorging 
wordt zij daaruit niet ontslagen, dan twee maanden na haar 
kraambed; terwijl er voor gewaakt wordt, dat het kind, ten 
minsle gedurende die twee maanden, geen ander voedsel erlangt 
dan de moedermelk. Van deze heilzame voorzorgen mag men 
zich een' langeren levensduur der kinderen beloven. Faalt hier 
de uitkomst niet, dan kan de slaafsche populatie weder in 
weinige jaren zijn toegenomen. 

In de maand December waait hier geen oosten- wind, maar, 
even als op Java, westen-wind, en in Mei geen westen-wind, 
maar oosten-wind. Het onderscheid bestaat daarin, dat gedu- 
rende de oost-moesson hier veel regen valt en zware winden 
waaijen, terwijl de west-moesson meer stille en warme dagen 
geeft, soms door regenbuijen afgewisseld. 

Over de slechtheid van het zoete water op Neira valt wei- 
nig te klagen. Ik heb het tot nu toe met den meesten smaak 
gedronken. Regenputten vindt men in bijna alle huizen, en ze 
zijn zeldzaam ledig. Velen laten het water halen van het perk 
Combier, waar het langs eon bamboezen pantjorang (goot of 
waterleiding) uit het gebergte naar het strand wordt afgeleid. 
Ik zou aan dat water de voorkeur geven, doch, bij gemis van 
een martevaan (aarden watervat), h(?b ik mij met het water uit 
mijn' put vergenoegd. 

Bladz. 71. Waar ik dien overvloed van vruchten zoeken 
moet op Ban da, beken ik niet te weten. De pisang en de 
doerian zijn er menigvuldig. Maar scliaarsch is de mangistan, 
en schaarsch is de ananas, en schaarsch zijn de meeste vruchten, 
die Java oplevert. Maanden gaan er voorbij, waarin men geen 
enkele vrucht, behalve den pisang, ziet. 

Dat de slaven bijna geen ander voedsel zouden krijgen dan 
sago, moet volstrekt tegengesproken worden. De perkenier zoude 
misschien niets liever willen. Doch het Gouvernement beschikt 
hun tegen een^ matigen prijs de noodige rijst, en elke slaaf- 
moet ook maandelijks veertig ponden rijst ontvangen. En de 
kinderen, hetzij jong of oud, ontvangen evenzooveel. Om 

21 
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(Ie drie of vier maanden wordt er dan ook een schip van Java 
door den rijstleverancier afgezonden, en deze moet zorgen, dat 
er voor zes maanden rijst in voorraad in het pakhuis is. 

De consumtie van rijst te Ban da voor bannelingen, slaven 
en garnizoen bedraagt jaarlijks 1,700,000 ponden, en te Am- 
boina 700,000 ponden. 

De karakterschets, waarmede het artikel op bladz. 74 ein- 
digt, is zeker niet voordeelig. Ik kan er evenwel, helaas! 
weinig op afdingen/' 

Tot dusverre de Heer fortman. 

Omtrent de verder onder Bauda behoorende eilanden , die 
ik boven opnoemde, verwijs ik den lezer naar hetgeen daarvan 
door deheeren bleekek in zijn genoemd Werk, en bosscher 
in het Tijdschrift van het Bataviasch Genootschap is medege- 
deeld. Van de Zuidwester- en de oostwaarts gelden Aroe- 
eilanden zal ik later nog gelegenheid hebben te spreken. Wat 
ik er op Banda van vernam, is zeer weinig en komt slechts 
op het volgende neder. J)e menschen van Aroe zijn grooten- 
deels Alfoeren, gedeeltelijk Muhamedaneu, en voor een klein 
gedeelte Christenen. Van deze laatst-en wonen er onder anderen 
eenigen te Wokam, alwaar nog een groot steenen fort is. Bij 
de kusten zijn verscheidene parelbanken, en bij de klippige 
stranden, vooral bij de negorij Dobo, wordt veel tripang ge- 
vangen. In vroeger tijden stonden die eilanden onder meer 
direkt Nederlandsch bestuur, en zulks tot aan 1817, toen de 
bezettingen aldaar zijn ingetrokken, enz. 



Ik vat nu mijn reisverhaal weder op, waar ik het bij mijne 
komst te Kema, op den 6 April 1854 (zie bladz. 296) had 
afgebroken. Daar de Et na door de Regering ter dispositie ge- 
steld was van den Resident van Men ad o, den Heer jansen, 
ten einde, ingevolge zijnen wensch, de onder Menado be- 
hoorende eilanden van Sangier en Talau, zoomede de Bogt 
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van ïomini te inspekteren, zoo werden er te Kema steen- 
kolen en drinkwater ingenomen, en stoomden we op den 
13 April door Straat-Lembé (gelijk op bl. 64 reeds gezegd 
is,) naar de reede van Menado, alwaar we in den middag aan- 
kwamen. Verlangend als ik was om de gemeenten en scholen op 
genoemde eilanden en te Gorontalo in de Bogt van Tomini 
te bezoeken (zie bl. 66), en van den Kommandant der Etna 
derwaarts passage verzocht en bekomen hebbende, deed ik te 
Menado de noodige provisiën voor de reis aan boord bezorgen, 
en bragt een gedeelte van den dag bij den heer Resident 
JANSEN door. Van zijn vriendelijk aanbod, hetwelk hij met 
zijne gewone gulheid deed, om ten zijnent te vernachten, maakte 
ik geen gebruik, omdat ik mij, ten gevolge der te Kema 
doorgestane koortsen (bl. 64) nog zeer verzwakt gevoelde en 
dus maar liever aan boord bleef, en ook omdat we toch den 
volgenden morgen zeer vroegtijdig zouden afreizen. Des anderen 
daags kwam de Heer jansen , door de ambtenaren en notabelen 
der hoofdplaats uitgeleid, ten 6 uren aan boord, en werd 
onmiddellijk het anker geligt. Met fraai weder en stille zee 
stoohiden we de baai uit, en werd noord-oostelijk koers .gezet 
naar de Sangier- en Talau-eilanden. 

SANGIER, TALAU, GORONTALO, TOMINL 

De Sangier- en Talau-eilanden zijn op slechts 16 tot 20 i 25 
mijlen afstands van Menado gelegen, zoodat we reeds eenige 
uren later de vulkanische piek van Siauw of Siao op het 
eiland van dien naam in het oog kregen, benevens den vul- 
kaan van Roean, en verder den hoogsten berg der Sangier- 
eilanden, namelijk den Aschberg, Baboedoe-Awoe of 
Goenong-Aboe (ook Abo of Awoe geschreven), die zijn 
rookende, 7000 h 8000 voeten hooge, kruin in het noord- 
westen van het eiland Groot-Sangier verheft, en eindelijk 
ook den met zwaar geboomte begroeiden Begangbara op 
Siauw. Toen we ons de vreeselijke uitwerkingen, in 1711 

21* 
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cii 1812, van dezen Aboe, den noordelijksten der vulkanen 
in den Indischen Archipel (die soms reeds op 15 mijlen af- 
stands uit zee gezien kan worden), te binnen bragten, konden 
we niet vermoeden, dat hij naauwelijks 2 jaren later, t. w. 
in Maart 1856, weder zulke ontzettende verwoestingen zou 
aanrigten, dat ruim 2,800 menschen der negorijen Ta roe na. 
Patoen, Kandar, Naha, Kalongan, Sawan, Pembalaram, 
Labakassin en Hilang op Groot-Sangier daarbij het leven 
zouden verliezen , en zoovele schoone bosschen van Sago- en 
Kokos-palmen en Koifo-planten , door de geweldige aard- en 
zee-bevingen, aschregens, rotsbrokken en kokende water-stroomen, 
die uit de heete bronnen opspoten, totaal vernield zouden 
worden ! . . . . 

Het eiland Bejarén of Biaroe aan de westzijde passerende, 
werden nu ook eenige eilanden der Sangier-groep als: Roean, 
Tagulanda, Siauw, Para, Makaléhé en Groot-Sangier, 
successivelijk zigtbaar. De gansche groep is zamengesteld uit 
24 eilanden, waarvan er 18 geen bevolking hebben, — zijnde 
de onbevolkte eilanden: Sarongkéré, Karakitan, Kelama, 
Bobarang, Sangaloean, Bawondék^^, Mamelokan, Nitoe, 
Mangettan, Noesa-boekiet, Boewan, Lipan, Poa, Bing- 
landé, Bingdolo, Batoe-wienkoen of Batoe-inko en 
Téhan geheeten. A.1 deze eilanden zijn verdeeld in 6 rijkjes 
of Hadja-schappen , als: Taboekan, Taroena, Manganitoe, 
Kandahar, Siauw en Tagulanda (1), met eene gezameut- 
lijke bevolking van ongeveer 22,000 zielen, waaronder slechts 
300 Muhamedanen, zijnde de overige inlanders allen Christe- 
nen, wier voorouders reeds sedert twee eeuwen het Christendom 
hebben aangenomen. De Talau- of Talaut-eilanden, die we 
later bezochten, worden als onderhoorigheden of onderdeden van 
de Sangier-eilanden door de 6 Eadja's van Sangier beschouwd, 
zoodat ook de Radja^s der rijkjes of radja-schappen van Sangier 



(1) Twee dezer rylges zgn op Tagulanda en Siauw, en de vier overigen 
op het eiland Sangier-besfir of Groot-Sangier gelegen. 
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zich het regt toekennen, om de Hoofden der Talau -eilanden 
aan te stellen. Deze eilanden, H a 8 mijlen verder ten noord- 
oosten gelegen, zijn vier in getal, en dragen de namen van 
Salibaboe, Kabroean, Karakélan en Lanoesa. Krach- 
tens reeds van oads ba<^taande en later vernieuwde kontrakten , 
zijn de Sangier-eilanden met de Talau-groep in leen afge- 
staan aan het Nederlandsch Gouvernement en hieraan onderdanig. 
Evenzoo is het gelegen met de, tot de residentie Menado 
behoorende, landschappen Bolaug-Mogondo, Bolang-Bangka 
of Bolango-Oeki, Bolang-itam, Bintaoëna, Kaidi- 
pang, Tontoli of Tolv-toly, en Bool of Bwool aan de 
Noordkust van Celébes, - terwijl de Toggian -eilanden en 
de landschappen langs de Zuidkust der Bogt van Tomini, 
schoon niet in direkte betrekking tot het Nederlandsch Gouver- 
nement staande, almede tot de residentie Menado behooren. 
De Menadosche afdeeling Gorontalo daarentegen, desgelijks in 
de Bogt van Tomini gelegen, staat onder regtstreeksch Neder- 
landsch gezag, en bevat de landschappen Gorontalo, Limbotto, 
Todjo, Tongko, Posso, en het vereenigd landschap Boné, 
Bintaoëna en Soewawa, en verder Bolango, Attiugola, 
Boalémo, Mouton, Parigi en Saussoe, - welke landschap- 
pen wel door de eigen inlandsche vorsten en hoofden bestuurd 
worden, doch onder het dadelijk toezigt van den te Gorontalo 
geplaatsten Assistent-Resident. - Ik zal gelegenheid hebben om 
over deze Staten een en ander te zeggen, als ik de reis door 
de Bogt van Tomini, die ik weinige weken later deed, 
beschrijven zal, en keer dus tot de Sangier-eilanden terug. 

Op den 14^^ April, tegen den middag ankerden we voor 
de negorij Ondor of Ondong aan de westkust van het eiland 
Siauw, alwaar eenige Hoofden naar boord roeiden, om den 
Resident op de gebruikelijke wijze te verwelkomen. De negorij 
heeft eene bevolking van 2,307 zielen, allen Christenen, en 
eene school, welke 78 leerlingen telt. Een tweede negorij van 
Siauw, Oeloe geheeten, - alwaar in de 17*^^ eeuw, tijdens het 
bewind der O. I. Kompognie, die het eiland Siauw niet tot de 
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Sangier-groep rekende, het fortje Doornenburg stond, - 
ligt aan de oostkust en is almede alleen door Cliristenen bevolkt, 
gelijk ook de onder Siauw behoorende eilanden Para en Ma- 
kalelié, alwaar insgelijks twee scholen zijn. Toen het school- 
examen te On dong was afgelooi)en, werden er, ingevolge het 
mij gedaan verzoek van den waarnemenden predikant van 
Menado, niet minder dan 394 doo[>elingen gedoopt! Wel was 
ik er op voorbereid, dat ik vele doopelingen vinden zou, maar 
dat er bijkans 400 zich zouden aanmelden, had ik bezwaarlijk 
kunnen denken, hoezeer ik het toch had moeten verwachten. 
Ik behoef dan ook niet te zeggen, dat de plegtiglieid , die in 
het kerkgebouw plaats had, uren lang duuxde en mij, die nog 
zwak en koortsig was, zeer vermoeide, dermate zelfs, dat ik 
inderdaad niet langer staan kon en genoodzaakt was mij op een^ 
stoel voor den kansel neder te zetten. 

De kerk van Ondong is van steen opgetrokken en met een 
dak van atap en ni pa-bladeren gedekt. Hare muren zijn wit- 
gepleisterd, doch de kalk is slechts ruw aangestreken. De 
binnenruimte, met verschillende houten banken bezet, is vrij- 
groot, doch ter gelegenheid der gemelde doopbediening kon het 
gebouw bij lange na de Gemeente-leden niet bevatten. Ze stonden 
en zaten zoo digt op elkander, dat niemand zich roereu kon, en 
de hitte, gepaard met Sangiersche évaporatien of émanatien, letter- 
lijk ondragelijk was. In het kerkgebouw wordt ook de school 
gehouden, en bij het examen zaten de schoolkinderen (allen jon- 
gens, daar de meisjes der Sangier-eilanden hoogst-zelden ter 
school gaan,) plat op den grond, met hunne schrijfplankjes op 
de knieën of in den schoot. In al de scholen der Sangier- 
eilanden zag ik de leerlingen deels langs de muren en deels in 
het midden van het lokaal door elkander op den grond zitten. 
Zat er een soms op een bank, dan was dit eene abnormale 
positie, die hij zelf ook abnormaal en onpleizierig vond, dewijl 
hem dan het schrijven moeijelijker viel dan op den grond. 
Aan school-materiaal, schoolbehoeften en leermiddelen was overal 
groot gebrek, zoo mede in de gemeenten aan bijbels, nieuwe 



Digitized by 



Google 



SANGIËR^ TALAU, GORONTALO, TOMIM. 327 

Testameuten en psalm- eu gezaugboekeu of Masinoer's en 
Tahlil^s. Eeuige schoolboeken, welke de Resident jansen 
opzettelijk had medegenomen, werden zoo te Ondoug, als in 
de andere negorijen, gratis uitgedeeld, doch bijbels en kerk- 
boeken hadden we niet te geven. In de School- en Kerk- 
rapporteu is van de bestaande behoefte in de Sangiersche 
scholen en gemeenten, zoomede van het gebrek aan goeroe 's 
of schoolmeesters en godsdienstleeraars , de noodige melding 
gemaakt, en het gevolg hiervan is geweest, dat het Indisch 
Bestuur de gewenschte voorzieningen onmiddellijk bevolen heeft, 
en buitendien ook de bezoldiging der meesters van landswege, 
en nog eenige andere aangegeven punten, heeft doen regelen. 

De negorij ündong strekt zich langs de kust uit. Hare 
huizen zijn groote en langwerpige gebouwen of getimmerten van 
planken, op houten stijlen of pilaren p. m. 3 ^ 4 voeten hoog 
boven den grond verheven. Ze bestaan uit ééne verdieping, 
die in verscheidene kamers of vertrekken is afgedeeld, welke 
door verscheidene huisgezinnen bewoond worden. Hier en daar 
ziet men een huis van ruw-gemetselde en met grove kalk aan- 
gestreken steenen, zoo als b. v. de huizen der Go eg o eg o e's en 
Bobato's of der Rijksbestierders en leden van den Rijksraad 
van Siauw. In één dezer steenen huizen traden de heer janskn 
en ik binnen. Het was dat van den President van den Raad 
van Bestuur of den Rijksraad, aan welken Raad, - na het over- 
lijden van den voormaligen koning van Siauw en gedurende 
de minderjarigheid van zijn' nagelaten zoon jacob ponto, den 
tegenwoordigen koning van Siauw, (dien ik ter hoofdplaats Me- 
nado als leerling der Gouvernements-school ontmoet had,) - de 
r^ring des lands was opgedragen (1). Van binnen zag het huis 
van den President er even ruw uit als van buiten, en het was 



(1) De Radja's op Sa u gier worden door de bevoUcing gekozen, doch door het 
Ncdcrlandsch Gouvernement aangesteld. De R^ring heeft zich desgelyks ook b\j 
traktaat de magt Toorhehooden om de Ra^ja^s te ontslaan of te verwijderen. 
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uiterst-schaars geineubleerd, We dronkeu er thee eii gebruik- 
ten vervolgens iets van het maal, dat ons werd voorgezet, en 
dat uit rijst, geroosterde jojo- of dj ag on g-koekjes, gebraden 
visch en schapen vleesch bestond. 

De ten zijnent verzamelde Goegoegoe's en Bobato's waren 
in Européschen trant in het zwart gekleed, even als de Goeroe 
der plaats, doch de dorpelingen in verschillende kleeding- 
stukken gestoken. De vrouwen droegen of gebloemde of sitse 
baaitjes, even als vele Maleische en Javaansche vrouwen, of 
zwarte Ambonsche baaitjes, of wel zeer lange baaitjes van 
Koffo- of Manilla-hennip, en daaronder rood- of blaauw- 
geruite katoenen sarongs. Het toilet der mannen daarentegen 
bestond, behalve in korte pantalons, in de nationale witte of 
geelachtige Koffo-baaitjes, die hun dooi^aans eng om het lijf 
sloten en tot bijna op de voeten nederhingen. In de verte 
zou men gemeend hebben, dat ze witte hemden aan hadden, 
die men vergeten had in tijds te verwisselen. Het was een 
zoo smakeloos en onbehagelijk kostuum, dat ik nergens in den 
Indischen Archij^el de wedergade er van gezien heb. Doch, al 
is het model niet gracieus, - het kleed is van eigen fabrikaat, 
en de stof is van eigen maaksel of bereiding. Ik had gelegen- 
heid om mij hiervan te overtuigen, toen ik laat in den namiddag 
eenige Sangierezen aan het bereiden der koffo-vezels of 
koffo-draden bezig zag. Eenige omgekapte? koffo-stammen 
van p. m. 6 a 7 voeten lengte waren bij elkander gebragt, en 
van de vele los op elkander liggende en gemakkelijk af te schillen 
lagen, waaruit de stammen bestaan, werden repen gesneden van 
p. m. eene hand breedte. Deze repen werden langzaam doorge- 
haald of doorgetrokken over een ijzeren werktuig (het best bij 
een stomp mes of hakmes te vergelijken), hetwelk op den rug 
of met het scherp naar boven geplaatst, en tusschen een stuk 
hout en een zwaar gewigt gekneld was. Bij het trekken of 
doorhalen der repen, bleven de fijne witte en zijde-achtige vezels 
in de handen van den werkman, terwijl de onbruikbare deelen 
der repen achter het werktuig hangen bleven en het uitloopende 
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sap eveneens daarachter wegsijpelde. De fijne draden werden 
vervolgens dadelijk in de zou te droogen gelegd, terwijl de 
fijnste draden, doorgaans van de kanten of randen der lagen 
verkregen, zorgvuldig gesorteerd werden. Naar men leest, heeft 
men voor de bereiding van één pikol koffo de staramen van 
ongeveer 100 koffo-boomen of planten noodig, doch somwijlen 
zijn 80 stammen hiertoe voldoende. Op schrale gronden echter, 
waar de stam niet zeer dik wordt, heeft men vaak 120 of 
meer stammen voor één pikol koffo te bewerken. 

Eene groote menigte van koffo-stammen zagen we, op den 
achtergrond der negorij, tegen de hellingen van het al spoedig 
rijzend gebergte geregeld aangeplant. Gelijk reeds hooger gezegd 
is , zien deze stammen of boomen er uit als pisaug-stammen , 
doch dragen ze geen vruchten die eetbaar zijn. Als ze een 
jaar oud zijn, worden ze voor de bewerking geschikt geacht 
en omgekapt. Op al de eilanden van San gier, zoowel de 
bewoonde als de onbewoonde, ziet men de kof f o-struik tieren, 
en in al de negorijen der bewoonde groep de koffo bereiden, 
en al de mannen en vele vrouwen in koffo-baaitjes gekleed. 
Het bereiden en weven der koffo is wel het voornaamste be- 
drijf der goede ingezetenen; doch men ziet ze ook vaak matten, 
touwwerk en grof zeildoek vervaardigen. Het touw (talie) slaan 
of draaijen ze van de grofste vezels of draden der koffo-stammcn, 
en het zeildoek (karong-laaijer) van het vezelachtig omkleed- 
sel der klappernoten. Van deze noten maken ze ook drink- 
nappeii (gajong's), waartoe de doorgekapte of doorgezaagde 
tampoerong of harde en eivormige dop of schaal der noot 
gebezigd wordt, terwijl ze van de bladeren der kokospalmen 
daken en wanden voor schuren en loodsen (pondok's) bereiden (1). 

Des anderen daags, des morgens vroeg, viel het anker der 



(1) Van het bloesem-Bip der Cocos-nucifera (kokospalm) wordt ook Arak 
gestookt, welke drank op Java van gekookte rjjst, palmw\jD eu A r e c n g-suiker 
(goela-djawa) gestookt wordt. — Voor drinknappen bezigt men ook de schaal 
der Kalabassen of pompoenen (pringgie of laboe). 
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Etna iii de Maugaaitoe-baai vau het eiland Groot-Sangier, 
(het grootste of het hoofd-eilaud der Saiigier-groep,) en wel 
voor de negorij Mauganitoe, die zich in eenen bijkans halven 
cirkel rondom den achtergrond of het hoef-ijzer der" baai buigt 
en zich uit zee schilderachtig voordoet. Tusschen eenige sago- 
boomen groenden vele kokospalmen, die hunne naald- of pilaar- 
vormige stammen van 16 tot 20 ellen hoog verhieven, en met 
hunne trotsche pluimen vau gevederde en 12 i\ 14? voet lange 
bladeren de huisjes van het dorp belomraerden, en ons een 
vriendelijk welkom schenen toe te wuiven. De baai van 
Manganitoe bevindt zich ter westkust van het eiland, en is 
door gebergte van p. m. 800 voeten hoogte omringd. Aan den 
zuidwesthoek der baai strekt zich een steenrif zoo ver uit, 
dat er voor het invaren der schepen weinig ruimte overblijft, 
en aan haren achtergrond liggen een klein eilandje en eene 
zandbank, welke laatste denkelijk door een bij de negorij Man- 
ganitoe uitstroomend riviertje gevormd is. Ongeveer een mijl 
ten noorden der Manga nitoe-baai is de baai van Taroena. 
Even als te Ondong, kwamen de Kadja (in Euroi)eesch 
kostuum gekleed, met een' blaauw-lakenschen rok met vergulde 
knoo[)en,) en eenige Hoofden van Manganitoe dadelijk aan 
boord, en kort daarop roeiden we naar den wal. De negorij 
heeft eene Christen-bevolking van 2,500 zielen, en eene school, 
die 160 leerlingen telt. Het examen dezer school afgeloopen 
zijnde, werden er 340 doopelingen gedoopt. Het verlangen der 
ouders om hun kroost ten doop aan te bieden, was onbe- 
schrijfelijk. Ze verdrongen elkander in het kerkgebouw, en 
vaak gebeurde het, dat de nog-ongedoopte moeders, zoodra 
hare kinderen gedoopt waren , op de knieën vielen en het 
hoofd bogen, ten tceken, dat ze ook wenschten gedoopt 
te worden, en tot mij zeiden: bèta lagi (ik ook). Zoo was 
het ook te Ondong gegaan, en zoo ging het ook in al de 
opvolgend bezochte negorijen van Sangier. Het kon mij niet 
verwonderen. De Christenen van Sangier zijn met het Cliris- 
tendom, ofschoon ze het zeer weinig en als het ware slechts 
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bij naam kennen, hoog ingenomen, en het laatste kerkelijk be- 
zoek, dat ze ontvangen hadden, dateerde van 1829 en 1832 ! . . . 
In 1829 werden ze bezocht door wijlen den waarnemenden 
Predikant van Amboina, J. kam, en in 1832 door den zen- 
dcling-leeraar riedel van Tondano op Menado, vergezeld 
door wijlen den Menadoschen zendeling-leeraar hellendoorn. 
Toen bestond de bevolking op Sangier (welke in 1840 op 
26,000 geschat werd,) uit 21,900 zielen, waaronder 21,600 
Christenen, en 300 Muhamedanen in de negorij Kan dar. De 
drie godsdienst-leeraars doopten er velen, en vonden er 10 
scholen, als te Ondong of Ondor, te Oeloe, te Tamakoe, 
te Dago, te Manganitoc, te Taroena, te Kandar, te 
Taboekan, te Kalongan en te Tagulanda. Sedert laatst- 
gcmeld jaar 1832 was er geen leeraar meer onder de Sangie- 
rezen verschenen, zoodat ze 22 jaren zonder herderlijke verzor- 
ging geweest waren. Wel hadden enkele ouders onder hen in 
dien tusschentijd, of van 1832 tot 1854, hun kroost te 
Menado of te Ternate laten doopen, doch de meesten hadden 
hiertoe geen gelegenheid gevonden, zoodat het aantal ongedoopte 
kindereu en volwassenen op Sangier in 1854 natuurlijk zeer 
groot moest wezen. Aanvankelijk was ik met den wensch der 
volwassenen, om voor zich-zclven den doop te ontvangen, 
eenigzins verlegen, doch bij nadenken vond ik niet alleen geen 
vrijheid, om hun, op grond dat er geen belijdenis des geloofs 
was voorafgegaan, den doop te weigeren, maar voelde mij zelfs 
verpligt om hunnen wensch in te willigen. Door de plegtig- 
heid des doops en door de vragen van het voorgelezene doop- 
formulier te beantwoorden, vcrbondeu ze zich ten minste, al 
was het dan ook slechts door een' ui teri ijken band, aan de 
Christelijke kerk. Had ik tijd genoeg gehad, dan had ik hun 
vooraf eu zooveel mogelijk eenig katéchétisch onderwijs gegeven, 
maar de Heer jansen, van wiens reisgelegenheid ik gebruik 
maakte en aan wiens tijd ik dus ook gebonden was, kon zich 
slechts voor 9 dagen van Menado verwijderen, en derhalve in 
de Sangiersche negorijen, voor zoover deze door hem konden 
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bezocht worden, zich maar weinige ureu ophouden. Gebrek aan 
tijd alzoo belette mij er iets degelijk» of belangrijks te verrigten, 
of zelfs er maar iets meer te doen, dan er in de dagen der 
Oost-Indische Kompagnie de Predikanten van Te mate (1) 
deden, die zich gewoonlijk op hunne bezoekreizen , zoo te 
San gier als op andere Moluksche eilanden en kusten, slechte 
bepaalden tot het opnemen van het aantal zielen der gemeente 
en van dat der leerlingen op de scholen, en tot het doopeu 
der kinderen en het bedienen van het Avondmaal. Wat men 
hiertoe betrekkelijk vermeld vindt, heeft uit het oogpunt der 
statistiek zijne waarde, en komt op het volgende neder. 

De Predikant J. montanus (van Ternate) bezocht de San- 
gier-eilanden in 1674, - de Predikant is. plregkinvs (van 
Ternate) in 1675, - de Predikant c. de leeuw (van Ternate) 
in 1683, - de Predikant gellius cammiga (van Ternate) in 
1689, - zoo mede omstreeks dezen tijd de Predikant van Ter- 
nate D. VAN AKEN, - CU in 1705 de Predikant van Ternate 
A. BRANDS. Van al deze leeraars was de Predikant de leeuw 
de eenige , die de Sangiersche taal geleerd had , en er gevolge- 
lijk het meeste nut heeft kunnen stichten. Naar de bevinding 
van den Predikant pereguinus en zijne ambtgeuooten , waren 
er in 1675 op het eiland Tagulanda of Pangésaré, in de 
negorij Tagulanda, 80 Christenen, en werd de met 60 leer- 
lingen bevolkte school door een* Goeroe bestuurd. In het 
bestaande kerkgebouw werden 15 volwassenen gedoopt. In 
1677 was de school van kampong Tagulanda slechts bevolkt 
met 22 leerlingen , doch was er een tweede Christen-kampong 
gesticht, die Menog (Menanga) genoemd wordt, en toen 
reeds in het bezit was van een kerkgebouw en een' Goeroe. 
In beide kampongs werden 73 kinderen gedoopt. In 1689 
waren er in Tagulanda 117 scholieren, en in Menanga 40. 
Elke kampong had ook haren Goeroe. 



(1; De SaDgier-eilandcn behoorden vroeger tot Turnaic, doch asijn bj) 
Regeriogsbesluit van 9 JunQ 1825 bij Men ad o gevoegd. 
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Pc negorijen Taroena en Taboekan hadden in 1676 elk 
hare kerk en haren Goeroe, en telden in hare scholen eene 
gezamentlijke bevolking van 95 leerlingen. Er werden in dat 
jaar 45 kinderen gedoopt. 

Taboekan had in 1690 eene school met 40 scholieren. 

In 1677 had de kampong Kalongan een kerkgebouw en 
een' Goeroe, en telde de bevolking harer school, te zamen 
roet die van Taroena, 150 leerlingen. Te Taroena werden 
toen 50 kinderen en 8 bejaarden, en te Kalongan 18 kinde- 
ren en 20 bejaarden gedoopt. - Op het eiland Sangier was in 
dit jaar een krankbezoeker werkzaam, 

In 1689 waren er in de negorij Oeloe 1 meester en 70 
scholieren; - in de negorij On dong 1 meester en 40 scholie- 
ren; - in de negorij Péhé 1 meester en 80 scholieren, - en 
in de n^orij Léhi 1 meester en 40 scholieren. In ditzelfde 
jaar (1689) had Taroena 60 schoolkinderen, en Kalongan 20. 

De negorij Tamako had toen 200 Christen-ingezetenen met 
een' Goerof en 40 scholieren; - de negorij Kandahar of 
Kandar 40 scholieren en een kerkgebouw, - en de negorij 
Manganitoe 50 scholieren. 

In 1690 werden voor kampong Mattané 13 scholieren en 
1 meester opgegeven, en voor kampong Manalonko 15 
scholieren en almede l meester. 

In 1695 waren er op Tagulanda 1,764 Christenen, 3 Goe- 
roe's, 2 kerken, 2 scholen en 148 scholieren. Het getal 
ledematen beliep toen 53. In ditzelfde jaar waren er op 
Siauw 3,934 Christenen, (waaronder 14 ledematen), 4 mees- 
ters, 4 kerken, en 4 scholen met 263 scholieren. 

In 1705 vond de Predikant a. brands van Ternate op 
het eiland Tagulanda: in kampong Tagulanda 1,590 Chris- 
tenen, (waaronder 18 ledematen), en in kampong Menanga 
320 Christenen. De beide scholen telden eene gezamentlijke 
bevolking van 150 scholieren. Te Siauw vond hij 1,450 
Christenen, en in kampong Oeloe, op dit eiland, 150 scho- 
lieren. Te Ondong vond hij 492 Christenen en 65 scholieren; 



Digitized by 



Google 



334 SANGIBR, TALAU, GORONTALO, TOMINI. 

te Pehd 1,000 Christenen en 44 scholieren; - te Léhé of 
Lehi 356 Christenen en 25 scholieren; - te Tamako 5S8 
Christenen en 55 scholieren; - te ïaroena 3,280 Christenen, 
(waaronder 28 ledematen), en 02 scholieren; - te Manganitoe 
],400 Christenen, (waaronder 12 ledematen), en 150 scholieren ;- 
te Kalongan 376 Christenen en 31 scholieren; - te Kandahar 
403 Christenen en 43 scholieren; - te Mattané 550 Christenen 
en 50 scholieren; - te Taboekan 1,900 Christenen, (waaronder 
12 ledematen), en 43 scholieren; - te Koema 350 Christenen 
en 40 scholieren; - te Koelor 310 Christenen en 25 scholieren; - 
te Menala of Menalo 350 Christenen en 28 scholieren; - en 
te Saloerong 1,500 Christenen en 40 scholieren. 

In lateren tijd werden de Sangi er-eilanden door den Pre- 
dikant J. K, ADAMS van Ternate in 1789, en door den gemelden 
waarnemenden Predikant kam van Amboina in 1817 bezocht. 

De Predikanten cammiga en biiands bezochten in 1689 en 
1705 ook de Talau-eilanden , waarvan ik reeds met een woord 
gciïproken heb. Op het eiland Kabroean waren in eerstgemeld 
jaar, in kampong Li rong, 30 Christenen; - op het eiland 
Karakélan 10 Christenen, - en op het eiland Lanoesa of 
Noenoesa 3 Christenen. De Hoofden van Manare, Towa- 
debalé en Li rong verzochten toen om Christen-meesters te 
hebben. Doch in 1695 waren er reeds op Kabroean 1,164 
Christenen, die een' goeroe hadden en 2 kerken, benevens 
2 scholen met 29 scholieren. Niet lang daarna telde Kabroean 
1,120 Christenen en 172 scholieren, als: in kampong Manare 
100 Christenen met 82 scholieren, en in kampong Towadebalé 
1,020 Christenen met 90 scholieren. De koning van Li rong 
wilde toen ook tot het Christendom overgaan. 

Van den arbeid der Roomsch-katholyke missionarissen te 
Me na do en op de Sangi er-eilanden weten we, dat de Spaan- 
sche Jesuit magellanes in 1568 de koningen van Menado en 
Siauw en 1500 hunner onderdanen doopte, en dat er door 
den Spaanschcn Jesuit mascauenhas almede velen op de San- 
gicr-eilanden gedoopt werden. Tot aan 1677 waren er Jesuiten 
op Siauw gevestigd. 
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Hooger hebben we reeds gewaagd van de Moluksche eilanden 
Makkian, Batjan, Oby, Ternate en Tidore, zoomede van 
Menado en eenige staten of rijkjes en eilanden aan Celébes's 
noordkust. In 1689 nu bedroeg het aantal Christenen op al de 
eilanden onder Ternate en Menado, - in dien tijd gemeenlijk 
de Noorder-eilanden geheeten, - een cijfer van 26,000 zielen. 
Door de Predikanten montanvs, peregrinus, de ij:eüw en cam- 
MiGA werden omstreeks het jaar 1667 , - door den Predikant 
FEiUNGiTTs iu het jaar 1700, - en door den Predikant braxds 
in de jaren 1703 en 1705, - al deze eilanden en rijkjes ker- 
kelijk bezocht. ïe Makkian waren in. eerst gemeld jaar of 1667 
slechts 30 Christenen, die eeue kerk en een' goeroe hadden , 
benevens eene school, die met 8 leerlingen bevolkt was. Er 
werden in dat jaar 2, kinderen gedoopt. Van Oby vindt men 
slechts aangeteekend , dat er toen eene kerk en school waren, - 
en van Batjan, dat er ruim 20 Christenen waren, die almede 
eene kerk en een' goeroe hadden en eene met 10 leerlingen 
bevolkte school. 

In 1700 waren er, zoo te Ternate als op Celébes's 
Noordkust en de Noorder-cilanden, in het geheel 26,712 
Christenen, waaronder 346 ledematen, 28 kerken, 1 krankbe- 
zoeker, 33 meesters, 29 scholen en 1,378 scholieren. In 
1710 beliep het getal Christenen in deze landen, volgens 
oj^ve van den Teruataanschen Predikant g. van wely, 21,422 
zielen, terwijl de Predikant u. van sinderen (die gedurende 
het tijdvak van 1759-1767 te Ternate arbeidde,) een getal 
van 25,216 Christenen opgeeft, waaronder slechts 50 ledema- 
ten. De Ternataansche leeraar w. h. tenckink, die in 1774 
gezegde lauden bezocht, maakt van slechts 45 ledematen gewag, 
en klaagt over het gebrek aan Bijbels, Psalmboeken en Katé- 
chismussen, waarvan er (zegt hij) duizenden noodig waren, ter- 
wijl er slechts enkelen (en dan nog wel niet in de landtaal, maar 
in het Hoog-maleisch ,) aanwezig waren. Op Menado waren 
in 1703 en 1706 ongeveer 500 Christenen, waaronder 9 lede- 
maten. De Predikant feiukgius vond in die jaren te Bolang 
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152 Christenen, te Bo-lang-itam 47£ Christenen, te Bwool 
1,618 Christenen, te Lewaas en Attingola 300 Christenen, 
en te Dauw of Dawo onder Kaidipang of Kaudipan 486 
Christenen. Ter laatstgemelde plaats vond hij ook eene kerk 
met een' netten predikstoel. 

Doch laat ons deze van elders ontleende cijfer-tabellen niet 
verder voortzetten, en ons liever verplaatsen naar Manganitoe, 
alwaar we op den 16 April geankerd waren. In den avond van 
dien dag verlieten we den Radja, bij wien we den namiddag 
hadden doorgebragt, en roeiden naar boord. Den volgenden 
morgen ankerden we in de baai van Taroena, een almede aan 
de westkust gelegen, door den Radja j. rasokbala bestuurden. 
Staat, en wel voor de negorij van dien naam. De gemeente 
dezer negorij (Taroena) telt 500 zielen, en heeft een ruw- 
gemetseld kerkgebouw, met atap gedekt, en eene school, die met 
70 leerlingen bevolkt is. Ik doopte hier, na afloop van het 
school-examen, 25 4 doopelingen. — Onder Taroena bohooren 
de negorijen Kalonga of Kalongan en Sawan, alwaar de ge- 
meente 4,500 zielen telt. De school van Kalonga had eene 
bevolking van 88, en die van Sawan (eigenlijk een tot 
Kalonga behoorend gehucht,) van 20 leerlingen. 

Des avonds naar de Et na teruggekeerd zijnde, kwam tegen 
8 uren de meester van Tamako, eene aan de oostkust gelegen 
negorij, mij een bezoek brengen. De Cliristen-gemeento, waarin 
hij arbeidt, telt 1,500 zielen, en heeft eene school, die met 
150 leerlingen bevolkt is. De Goeroe van Tamako is een 
zoogenaamde Goer oe-Kompanie of Gouvernemenls-Goeroe, 
even als die van Ondong, Manganitoe en Taboekan. 
De meesters der overige negorijen zijn Goeroe-prijman (vrij- 
man) of pirtikuliere meesters, die meerendeels door de Goeroe's 
van Tamako en Taboekan zijn opgeleid en door de ouders 
der scholieren bezoldigd worden. Deze bczolding geschiedt ech- 
ter (opdat ik dit in het voorbijgaan zegge,) niet in geld, maar 
in klappers, geiten, rijst, koffo en vruchten. Geld is op de 
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Sa ngi er-eilanden onbekend. Alle handel is er ruilhandel, en 
de vogelnestjes en klapper-olie b. v, worden er tegen Chineesch 
aardewerk en lijnwaad ingeruild. Ook de koffo-kleedjcs, die 
we tot een aandenken kochten, ruilden we voor andere artike- 
len in. Veelal zijn het ledige flesschen of Europésche kleeding- 
stukken, waarop de Sangierézen zeer gesteld zijn, die als betaal- 
middel worden aangenomen. 

Mijn Tamakosche gast was vergezeld door een' volwassen 
inlander, dien hij altijd /y bêta-poenje anak-scola" (mijn 
schoolkind) noemde. Op de vraag, waarom hij dien inlander 
zulk een' naam gaf, antwoordde hij, dat de knaap werkelijk nog 
bij hem ter school ging, ofschoon hij reeds 34 jaren oud was! 
(Dit laatste zeide hij ons echter didalam bamboe, d. i. in 
het geheim, (eigenlijk: //in het bamboe-riet of bamboe- 
bosch," een gebruikelijke inlandsche Metaphora.) Het jeug- 
dige (!) //schoolkind" kende gansche hoofdstukken uit het 
Evangelie van markus en lükas van buiten , en zeide die vlug 
op. Later vond ik te Taroena en Taboekan verscheidene 
scholieren, die den ouderdom van 30 en meer jaren bereikt 
hadden! - In de gemeente van Tamako was niemand lidmaat 
der kerk, en dit is ook in de meeste gemeenten van Sa ngi er 
het geval. In 1854 waren er op het gansche eiland slechts 
7 i 8 ledematen, en zelfs was er onder de Goeroe 's maar 
een enkele , die belijdenis gedaan had ! 

Op den 18^*" April vertrokken we naar Kandar of Kan- 
d&har, een door den Badja p. karanboet bestuurd Eadjaschap, 
hetwelk almede aan de westkust gelegen is. Bij het uitstoomen 
der baai zagen we den rook van een' vulkaan , die zich ten 
noorden van Taroena boven het p. m. 800 voeten hoog ge- 
bei^ van Taroena verheft. Naar ik meen, was het de 
Goenong-api, die menigmaal met wolken van asch en rook 
bedekt is. De wind blies vrij-hevig uit het westen, en de 
baren der Solosche zee of der zee van Celébes en Borneo 
braken nog al onstuimig op het strand van Kandar. De 

22 
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Et na bleef dus tamelijk-ver van den wal, en streek hare 
sloop , waarmede de Heer jansek en ik naar land roeiden , - 
doch niet , dan na vooraf met den Kommandant , die het ge- 
vaarlijk achtte om ten anker te gaan en liever in volle zee 
op en neder hield , te hebben afgesproken , dat een omge- 
keerde vlag, aan het strand door ons opgestoken, hei sein 
zou wezen dat we ons werk in de negorij verrigt hadden en 
dus wenschten naar boord terug te keeren. De Et na zou dan 
meer in den wal houden en hare sloep zenden. 

De negorij Kandar, iets kleiner dan Taroena, is, even 
als deze, ongeregeld aangelegd. De bodem is er evenwel meer 
heuvelachtig, en veel meer door digt en lommerrijk geboomte 
beschaduwd. Haar kerkje is een gebouw van bamboe (1), en 
rondom dit kerkje liggen de kleine huisjes en hutjes , als in 



(l) Ik heb tot heden nog verzuimd eenige byzondcrhcden omtrent den bamboe 
luin te teekenen. Van dit zware riet- of heestergcwas (in het Maleisch boel o of 
bamboe, doch in het Javaansch rosan of pring geheeten,) leest men, dat het 
in soorten verdeeld is, die de namen dragen van bamboc-bctong, bamboe- 
ori, bamboe-apoet , bamboe-djabat, bamboe-maas, bamboe-andong, 
samet-bamboe en boelo-per-rindoe of klaagrict. Het bamboe-riet bereikt 
eene lengte van 40 of 50 voeten , en sommige soorten groegen zelfs tot 90 en 
meer voeten hoog, zoo als b. v. de bamboe-samet. Het groeit op breede stoe- 
len, waaruit vaak 25 ^ 30 riut^stokken (batang) opschieten, die na verloop van 
ongeveer 5 jaren tot gcbmik geschikt zvjn. Voor do uitgekapte rietstokken schieten 
telkens nieuwe loten uit don stoel of struik op. - VeeUydig is het nut, dat het 
bamboe-riet in Indië aanbrengt. Het dient tot den bouw van huizen, en het maken 
van goten, waterleidingen, daken, bruggen, masten, paggers (hagen), meubelen, 
vlotten , styien , balken , sparren , stutten , p i k o I a n *8 of draaghouten , g a 1 a h*s of 
sehuifboomen voor vaartuigen, gereedschappen, ti m ba 's of water-emmers , haken , 
kookpannen (bij de Alfoeren), lampjes of plita's, vuur-tangen en ander huisraad. 
In gespleten en grover-verdeelden toestand dient het tot het vlechten van hnis- 
wanden, omheiningen, matten, mandwerk, bevloeringcn , kipas of vnurwaaijers, 
hoeden (toedong's), enz., terwgl het in fijner-verdeeldcn of fijner-gespleten toestand 
gebezigd wordt tot het vlechten van fijne korQes, manc|jes, sigaren-kokers, enz. enz. 
geiyk er van de bladeren garens bereid en ook nog eenig mat- en vlechtwerk ver- 
vaardigd worden. Van de jonge loten (rangkas of rebong), in azyn gelegd, 
maakt men het Persische atjar of keukenzuur, of bereidt men, na ze in water 
geweekt te hebben, een soort van stevig papier. Het bamboe-riet dient ook om vunr 
te ontsteken. Hiertoe worden dan twee stukken gespleten bamboe kruiselings over 
elkander stevig in den grond gestoken , en een derde stukje snel en aauhoudend in 
het door de beide andere stukjes gevormde kruis of de Romeinsche V, heen en 
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het groen nedergeknield, bevallig gegroepeerd. Het dorp is in 
twee wijken verdeeld, wordende de ééne wijk door de iidandsche 
Christenen bewoond, en de andere door ongeveer 300 Muhameda- 
nen, de eenigen, die op de Sangi er-eilanden worden aangetroffen. 
De huizen dezer orang-Slara (Muhamedanen) en hun Missighiet 
zien er vrij-haveloos en onrein uit. In de Christen-wijk telt* 
de gemeente almede slechts 300 zielen. Hier is ook de school, 
welke met 33 leerlingen bevolkt is. Na afloop van het school- 
examen , hetwelk in de kerk gehouden werd, werden er 154 
doopelingen gedoopt. 

De Radja van Kan dar toonde ons een zilveren tjarana of 
doelang (schenkblad,) dat hij van zijne vaderen geërfd had, en 
dat als een kompagnie's-geschenk met het wapen en naamcijfer 
prijkte van een' der voormalige landvoogden van Tem at e. 
Zoodanige zilveren bladen , - geschenken van voormalige Gou- 
verneurs-Generaal of van landvoogden van ïernate, waarin 
hunne wapens en namen gegraveerd stonden, - waren ons ook, 
als erfstukken (poesaka) der voorvaderen, door de Radja's van 
Manganitoe en Taroena en te Siauw getoond. De jaartallen, 
op die geschenken uitgedrukt, wezen allen op de 17e of liet begin 
der 18e eeuw, en het randschrift vermeldde denamen der Radja's, 
en de gelegenheden, waarbij ze van landswege deze onderschei- 
ding genoten hadden. Door langdurig gebruik, en vooral door 
veel geschuurd en glinsterend gemaakt te zijn, was het zilver 
der meeste schenkborden zoo dun als een boomblad geworden 
en op menige plaats reeds met kleine gaten uitgesleten. 

Tegen den middag maakten we ons afgesproken sein aan het 
strand, en kwam de Etna meer in den wal. De wind was 
nog sterker aangewakkerd, en de golven liepen hooger op de 



weder gehaald. De hitte , die hierdoor wordt opgewekt , slaat spoedig tot ontvlam- 
ming over, en ecnige dorre bamboc-bladcrcn , of kalboesong (bnitenbcklecdsel der 
dj agong- vracht), of merang (padie-stoppela, stroo), of ra bok (zwam of ligt- 
ontvlambaar hoat) of ka woel, in de vlam geworpen, geven weldra een groot vnnr. 
I)e Fyr-8tan der oade Saksen, of de tampat-rabok of tondcrdoos zou men dos 
in N. I. des noods kunnen missen. 

22* 
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kust. Op eenigen afstand van het strand genaderd, Het de 
Etna een sloep strijken om ons af ts halen. De sloep kon 
echter niet genoeg naderen, dewijl de branding te hoog stond, 
en Het dus aan den buitenrand der branding een dre^e vallen, 
waarvoor ze ten anker ging. Nu stapten we in een klein 
vlerk-praauwtje , hetwelk ons, ofschoon welligt met eenig 
gevaar van omslaan, één' voor één' door de branding bragt, en 
waaruit we, niet als //baren," maar als geoefende varensgasten , 
met veel vlugheid en zeemanschap in de sloep oversprongen. 

Aan boord gekomen, stoomde de Etna onmiddellijk door naar 
Taboekan, eene n^orij en Staat aan de noordkust van Groot- 
Sangier. De onbewoonde eilandjes der Sangier-groep , die we 
nog telkens tusschen Tagulanda, Siauw en Groot-Sangier 
gezien hadden, als Sarongkéré, Karakitan, Kelama, Boba- 
rang, Sangaloean, Bawondéké, Mamelokan, Nitoe en 
Ma n ge t tan, verloren we nu uit het oog, doch kregen daar- 
voor opvolgend de onbewoonde eilandjes. Boewan, Li pan, 
Poa, Binglandé, Bingdolo, Batoe-wienkon, Téhan en 
Noesa-boekiet , in het gezigt. Tegen 2 uren kwamen we 
achter de digt bij elkander liggende eilandjes Noesa-boekiet 
en Boewan, tegenover Taboekan, ten anker, en roeiden de 
Heer jansbn en ik, vergezeld van den Heer Luitenant ter zee 
wiLLiNCK, met de sloep naar den wal van Taboekan. Er 
stond echter een vrij-hooge deining tusschen gezegde eilandjes 
en de noordkust van Groot-Sangier, en de baren braken 
in hevige rollingen op Taboekan's strand. Onze raatrozen 
roeiden echter flink door en hielden de sloep goed op de golf. 
In de nabijheid van den wal namen ze een hooge golf waar, 
die ons pijlsnel over het witte zand van het zacht-oploopend 
strand henenschoof. De dik-gezwoUen baar, die ons gedragen 
had, brak inmiddels naast ons wild uiteen, en goot een massa 
schuimend water in de sloep en op onze kleederen uit. 

Taboekan, hoofdplaats van het rijkje of staatje Taboekan, 
is eene groote en uitgebreide ntgorij. Ze mag de zindelijkste 
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en uetste der Sangier-negorijeu geheeten worden, en prijkt 
met een groote bamboezen kerk en goede en goed-onderhouden 
huizen, die meerendeels van bamboe, en ten deele van planken 
gebouwd zijn. De Badja vooral, henduik david paparang, en eenige 
Hoofden bewonen zeer groote en ruime getimmerten, die er in 
de vert€ als pakhuizen of magazijnen uitzien. — De inlandsche 
Christen-gemeente van Taboekan telt 7,950 zielen, waaronder 
echter ook de Christenen der vijf onder Taboekan behoorende 
kampongs of gehuchten begrepen zijn. Deze gehuchten of dor- 
pen heeten Saloeron, Kolor, Menalo, Koema en Trian, 
en hebben elk eene school, - zijnde de school van Saloeron 
bevolkt met 58, die van Kolor met &9, die van Menalo 
met 38, en die van Kóema met 24 leerlingen. De goeroe's 
dezer scholen zijn private meesters, die door den Gouvernements- 
meester van Taboekan, met name h. picauly, zijn opgeleid. 
In de school van Taboekan, een ruim gebouw van bam- 
boe, vond ik 178 leerlingen bijeen, en zag ik in de hoogste 
klasse verscheidene jongelieden, die bezwaarlijk in den eigen- 
lijken zin onder de /y schooljeugd'^ konden gerekend worden. 
Het waren volwassen en baardige mannen van 25 ^ 30 en 
meer jaren oud. Ze achtten zich ook zeker reeds te veel ont- 
wikkeld om nog plat op den grond te zitten, en hadden dus 
op eenige banken plaats genomen. Bij het school-examen was 
ik verbaasd over het geheugen, waarvan de oudste leerlingen 
blijken gaven (1). Na afloop hiervan werden er in het kerk- 
gebouw 250 doopelingen gedoopt. 



(1) De goeroe*8 op Saugier zijn er zeer op nit , om het geheugen der 
leerlingen te scherpen, even als hnnne ambtgenooten op de Ambonsche eilanden. 
Doch ze schynen niet , even als dezen , hunne scholieren in de zang- en toonkunst 
te onderrigten. Althans nergens werden we door de zingende en fluitspelende 
schooljeugd verwelkomd, en nergens hoorden wc in de scholen of voor het Rcgents- 
huis een lied aanheflfen, gelijk dit op de Ambonsche eilanden alt\}d, en in de 
Menahassa van Menado somwijlen, het geval was. Ook schijnen de meesters 
van Sangier geen dichters te zyn, zoo als de Ambonsche meesters, die rojj 
met een aantal pan ton 's of liederen ter royner eere b^fligd hebben, welke ik 
als een peng-ingat-an (aandenken) aan hen en hnnne scholen en nogorjjen 
zorgvuldig bewaar. 
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Tegen het vallen van den avond joeiden we naar boord terug, 
om den volgenden morgen de eilanden van Talau aan te doen. 
Eer ik echter van deze reis verder gewaag, wil ik melding 
maken van ons bezoek op het eiland Tagulanda, welk bezoek 
wel eerst plaats had na onzen terugkeer van Tal au, doch 
liever hier genoemd moge worden, omdat Tagulanda, als een 
Sangiersch eiland, in mijn verhaal niet van de Sangier- 
groep behoort gescheiden te worden. Het hooge en bergachtige 
eiland Tagulanda maakt met het onbewoonde Roean en 
Passie of Peissigie de groep der Tagulan da-eilanden uit, 
en heeft 2 pieken, die welligt 1000 a 1200 voeten hoog, en 
tot aan de toppen met velerlei geboomte en gewassen begroeid 
zijn. Het ligt 3 mijlen oostelijk van het eiland Bejarèn 
of Biaroe, en wordt door een kleine en naauwe slat of zee- 
straat van het eiland Roean gescheiden, welks vulkaan 1500 voe- 
ten hoog is en aanhoudend rookdampen uitstoot. De inlandsche 
Christen-gemeente van de negorij Tagulanda, de hoofd-negorij 
des eilands, telt 300 zielen, en die der beide overige nego- 
rijen Haas en Menanga respectivelijk 60 en 40 zielen. J)e 
school van Tagulanda is bevolkt met 77 leerlingen, en 
wordt, even als de kleine scholen van Haas en Menanga, 
door een' paitikulieren meester bestuurd. Na het school-exameu 
werden er HQQ doopelingen gedoopt. 

De huizen der hoofd-negorij strekken zich in eeue enkele 
rij langs het strand uit, en tusschen deze en het strand gaat 
de brecde dorpsweg, die aan de zee-zijde met eenige klappers 
en pisang-struiken , en hier en daar met een' enkelen pohon- 
soekon of broodboom, en pohon-djerok (citroen- en oranje- 
boomen) (l) beplant is. Achter de negorij ziet men eenige 



(1) Er zijn verscheidene soorten van oranje -appelen in den Indischen Archipel, 
als: djerok- of limoen- (liinau) gcdang of hesAr, of djerok-maijan, 
d. i. groote of tijger-liraocn (pompelmoes), limoen-karbau of limoen-kasumba, 
(bufTel-limoen) limoen-kapas-paujang, (lange katoen-limoen), limoen-manis 
(zoete oranje-appel), liraoen-djepoen (mandarijn- of Japanschc limoen). 
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ko f f O- planten , eu verder laiidwaartt? iu, even als overal 
elders achter de San gier -negorijen, wild en onbegaanbaar 
terrein, schijnbaar-ontoegankelijke wildernis en hakkelig en steil 
gebergte. Wegen of voetpaden ziet men buiten de negorijen 
nergens, en slechts een Sangierees weet door struweel en 
struikgewas, ruigte en kreupelhout zijn' weg naar de oostkust 
des eilands te vinden, ofschoon er tusschen de oostkust aan 
de Straal der Molukkeu en de westkust geen eigenlijke 
kommunikatie over land bestaat. Alle gemeenschap bestaat 
over zee, doch is zeer gebrekkig, dewijl de bewoners der 
westkust, bij eenigzins harden oosten wind, de oostkust niet 
kunnen aandoen, eu omgekeerd de bewoners der oostkust, bij 
westen winden, de westkust niet durven en niet kunnen nade- 
ren, dan alleen in de Manganitoe-baai, welke in de west- 
moesson veiligheid voor de kleine praauwen geeft. De Kom- 
raandant der Et na kon ook om de oosten winden, die we 
gedurende onze reis bestendiglijk doorstonden, en wegens de on- 
bekendheid van het vaarwater en de stranden aan de oostkust, 
de negorijen aan de oostkust niet bezoeken, ofschoon de heer 
JANSEN en ik dit gaarne zouden gewenscht hebben. 

Eenige bijzonderheden nopens onze reis naar Tagulanda en 
onze landing aldaar bespreek ik later. 

Van ïaboekan vertrokken we, vergezeld van den Kapitein- 
laut of Admiraal en nog een paar Hoofden van Taboekan, 



limoen-kambÏDK (geiteu-limoen) , limoen-uipies of tipics (dunne limoen,) 
djerok-tanggan of djari (ringer-limoen), limoen- lang ga (olieachtige limoen ; 
langa is een soort van olie), djerok-Bautam (uit de Residentie Bantam), 
limoen-pipit (kleine-vogel-limocn) , limoen-assam (citroen), limoen-proet 
of limoen-poeroet (buik-limoen), cu limoen-ratë. De beide laatstgemelde 
soorten dienen vaak ab geneesmiddel. De limoen-kar ban of kasumba is de 
cigeniyke citroen. — Van de d jamboe-vrucht heeft men ook vele soorten, als: djam- 
boo-ayer (watcr-^jamboe), d j a m b o e-a ijer-mawar (rozen-water-djamboe) , d j a m- 
boe-bidji (met steenen of pitten), djamboe-mèra (roode), djamboe-kling 
(Bengaalsche) enz. Het werkwoord djamboe-djamboc bcteckent: » besprenke- 
len.** - Zoo heeft men ook verschillende soorten van obi (inlandsche aardappelen), 
als: obi-boetong, obi-liling, obi-awong, obi-opak, obi-kasteila enz. 
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op den 19^®** April, bewesten het eiland Boekide en eenige 
andere oostelijk van Taboekan in de Moluksche zee gelegen 
eilanden om, naar de Tala u -eilanden , die, gelijk gezegd 
is, ongeveer 6k8 mijlen noord-oost-waarts van San gier verwij- 
derd zijn. De geheele Talau- of Salibaboe-groep bestaat 
uit 4 grootere en 8 kleinere eilanden. De grootere heeten 
Salibaboe of Öaliloeboede, Kabroeang (het zuidelijkst ge- 
legen), Karakélan (het noordelijkst gelegen), en Lanoesa of 
Lenoesa. 

In den vroegen morgen van den 20*^" liepen we in het 
gezigt van 7 der kleinere Tal au -eilanden, die er als een 
krans van digt-bij-één-geschikte bloemkorven uitzagen en wel- 
ker velerlei tinten van frisch en liefelijk groen door de heldere 
ochtendzou bevallig gekleurd werden. Langzaam stooraden we 
ten noorden dezer eilandjes langs en kwamen voor het groote 
Tafelberg-eiland Salibaboe en digt bij Kabroeang ten anker. 
Vlak vóór ons, doch digter aan den wal, lagen, bij de negorijen 
Salibaboe en Daloeng, twee Amerikaansche walvischvangers, 
die zich van drinkwater, brandhout, rijst, hoenders, eijeren , 
koffij, katoen, obi's, pompoenen, pisang, jamjam, klappers 
en groenten voorzagen, en voor deze artikelen ijzer, messen 
en lijnwaden in ruiling gaven. Op het dek der beide schepen 
zat een groot aantal Talausche vrouwen, druk bezig met het 
verstellen der toilet-benoodigdheden der Yang kees en met het 
weven van inlandsche kleedjes, terwijl Jan- maat met sloepen 
en praauwen op- en afvoer om gevogelte, varkens enz. van 
den wal te halen en naar boord te brengen. Beide schepen 
hadden reeds 3 jaar reis, d. i. ze zwierven reeds 3 jaren lang 
in de Moluksche wateren op de wal visch vangst rond, zonder 
nog traan en balein genoeg te hebbeu om naar New-York 
of Boston terug te kunnen keeren. 

Zoodra de Etna ten anker lag, roeide de Radja van Salibaboe 
uit het nabij het dorp uitstroomende kleine riviertje naar boord, om 
den Resident (Feitor of Pêtor) van Menado te verwelkomen. 
Zijn sterk-bemande zeilpraauw was met de Hollandsche vlag 
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versierd, en hij-zelf in feestgewaad gekleed, d. i. met een' 
Européschen blaauw-lakenschen rok, waarvan de kraag en borst 
en de zeer lange jenden of basques met smal goud-passement 
omboord waren. Een Europésche hoed, wit vest, zwart-laken- 
sche pantalon en laarzen voltooiden zijn toilet. Den rok had 
hij (zeide hij) present gekregen van een' Spaanschen of Por- 
tugéschen scheeps-kapitein , die zijn eiland bezocht, en welligt 
voor zijn' rok en zijn' Italiaanschen groet: // che pace sia 
in casa quella,'' een' goeden voorraad scheepsbehoeften beko- 
men had. 

Noordwestelijk en op ongeveer honderd schreden afetands van 
de negorij Salibaboe ligt de negorij Daloeng, en aan den 
wal van dit dorp zagen we nog eenige goed-bemande praau- 
wen liggen, schijnbaar gereed om dadelijk naar de Etna te 
roeijen, doch om de eene of andere reden de afvaart vertra- 
gende. We vernamen weldra, welke deze reden was. De 
beide digt-bij-één-gelegen en als het ware aan elkander 
sluitende negorijen of staatjes Daloeng en Salibaboe, waren 
met elkander in oorlog, en aan weerszijden had men reeds 
eenige koppen gesneld! De Eadja van Daloeng ziende, dat 
zijn nabuur en vijand, de Eadja van Salibaboe, reeds aan 
boord van de Etna was, wachtte geduldig den terugkeer van 
dezen naar den wal af, om dan op zijne beurt den Eesident 
te gaan welkom heeten. En zoodra nu ook de Badja van 
Salibaboe weder in zijne n^rij was aangekomen, liet de 
Kadja van Daloeng zich naar de Etna roeijen, en verscheen 
met zijn gevolg op het half-dek. Weinige uren later had de 
heer jansen, van alles behoorlijk onderrigt, de beide vijande- 
lijke partijen te gelijk aan boord van de Etna bescheiden, en 
weldra eene verzoening bewerkt. De vorsten naderden toen 
elkander op minzame wijze, en de vrede was hersteld. Eenige 
oogenblikken daarna ontvingen ze de Gouvernements-geschenkcn, 
die de Resident hun uitreikte, en die meerendeels in koperen 
caronades en lil la's of kleine stukjes geschut bestonden. Van 
deze geschenken ontvingen ook de Radja's van Lirong of 
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Siroe op Salibaboe, eu van Taua-laba op Karakélang 
het hun toegedachte deel. 

Toen eindelijk de drukte van de receptie en van de bevrediging 
en de begiftiging der vorsten voorbij was, werd het zóó beschikt, 
dat ze des middags tegen 5 uren weder gezamentlijk aan boord 
zouden komen, hebbende ik namelijk den heer jansen mede- 
gedeeld, dat ik een moudgesprek met deze Hoofden wilde 
houden over het doel, waarmede ik mij naar de Tal au - 
eilanden begeven had. Daarop gingen de Heer jansen en ik, 
vergezeld van den 1»^^" Officier van ons stoomschip, in de sloep 
en roeiden naar de negorij Salibaboe, welke zich digt aan 
het strand onder vele kokospalmen en ander hoog en lommer- 
rijk geboomte als het ware verscholen houdt. De huizen zijn 
allen van bamboe of gabba-gabba gebouwd, en staan op houten 
of bamboezen stijlen of wel op de stammen van klapper- of 
pinang-boomen hoog boven den grond, zoodat men verscheidene 
trappen of ladder-sporten beklimmen moet om er binnen te 
komen, terwijl de vloer veelal is zamengesteld uit de stammen 
Van den pinang- of wokka- of nibong-boom, welke overlangs, 
even als latten, doorgekapt of gespouwen en naast elkander over 
dwarsbalken of ribben van bamboe gelegd zijn. In het huis 
van den Eadja, wien we een bezoek bragten, waren deze latten 
bedekt met matten van rottang of gevlochten bamboe, gelijk 
de regtopgaande trap voor zijn huis, welke misschien 10 treden 
telde, van planken of houtwerk en naar het gewoon model 
der Euroi)ésche pakhuis- of zolder-trappen bewerkt was. De wo- 
ning bevatte gelijkvloers verscheidene vertrekken of kamers, welke 
de Radja ons allen zien liet, en in een der kamers zat eene vrouw, 
die naar inlandsche wijze fraai gekleed en met bloemen gekapt, en 
met gouden versierselen in het liaar en de ooren en aan de armen 
en vingers getooid was. Eerst meenden we, dat de Kadja ons 
bij zijne vrouw bragt, docli niet lang bleven we in dezen waan. 
De Phrynische bestemming der uitgedoste vrouw was die van 
zoovele vrouwen en meisjes, die op de Talau -eilanden, alwaar 
de slavenhandel nog niet uitgeroeid kon worden, als slavinnen 
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verkocht worden of in pandelingschap verkeeren. Wetende dat de 
hoogste onzedelijkheid op deze eilanden heerscht, en hiervan ook 
reeds, dadelijk na onze komst ter reede, door het gezigt der 
vele meisjes en vronwen aan boord der beide Wahlers over- 
tuigd, kon ons het lot der ongelukkige in het huis van den 
Kadja niet twijfelachtig zijn. Ook van de zedelijkheid der, 
vaak als lui en aan Saguweer verslaafd afgeschetste, bevolking 
van de Sangier-eilanden, ofschoon ze eene Christen-bevolking 
is en geen' slavenhandel drijft, wordt niet veel goeds getuigd, 
maar de onzedelijkheid der naburige Tal au -eilanden is bijkans, 
evenzeer als hunne twistziekte en krakeelzucht, tot een spreek- 
woord geworden. Gelijk we boven reeds gezegd hebben, waren 
er op Talau, en bepaaldelijk op Kabroeang, omstreeks het 
jaar 1695 ruim 1,100 Christenen, doch thans is de bevolking 
geheel Heidensch, en zoo diep in de grofste onkunde verzonken, 
dat ze niet alleen in de onzedelijkheid harer vrouwen en dochters, 
naar men zegt, niets verkeerds vindt, maar ook tusschen goed en 
k\<'aad geen onderscheid schijnt te kennen, en zelfs geen gods- 
dienst heeft en geen Opperwezen vereert. Op mijne vragen 
betreffende den Talauschen cultus zeide de Badja, dat men op 
Talau niets ter wereld als hoog en heilig eerde, zelfs geen 
afgoden, geen hout of steen, geen woud of boom of rotsspelonk, 
maar dat de eenige plaats, die men in veueratie hield, een oud 
graf was aan het strand der zee! Ik bezocht dit graf weldra, en 
zag een terp met welig groen begroeid en door een paar hooge 
boomen (naar ik meen, Tamarinde-boomen) (1) belemmerd; 



(1) De Tatnariadc-boom (pohon-assam), leest men, is een schoone en groote boom, 
met een' dikken stam en vele zware takken, welke laatsten met talrijke helder- 
groeneen geviade bladeren, als die van den trenr-esch, digt bezet zgn. Hy levert 
zwaar, hard en deugdzaam timmerhout op, en geeft vele vrachten , die er als peulen 
uitzien, in bundels (balembang) van 5 of 6 by elkander groeijen, en 8 tot 6 
gladde zaden bevatten, die roodachtig-bruin van kleur, hard en bQna-vierkant zyn. 
Het vrucht-vlcesch , waarin deze zaden liggen, is week en donker-bruin, heeft een* 
zuurachtigen en zamentrekkenden smaak, en is als verkoelend middel bekend. De 
boom komt ook in de West- Indien, Arabië en Afrika voor, doch de Oost- 
Indische peul of vrucht is veel grooter dan de West-Indische. In Oost-Indië 
worden de geplukte r\jpe peulen in potten zonder suiker bewaard, doch in West- 
Indië bewaart men ze in potten, die met heete stroop gevuld zgn. 
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maar offerschalen of vuurtesten van halve klapper-doppen (batok- 
klappa) of asch van gebrand reukwerk, of overblijfselen van 
rietjes, stokjes of sprietjes met geurige en welriekende stof be- 
streken, of eenig ander bewijs van godsdienstige vereering zag 
ik er in de nabijheid niet, en de kluizenaar of Santon, die 
hier misschien begraven ligt, schijnt wel niet vergeten, maar 
toch niet als een heilige gevenereerd te worden of de eer van 
wijrook en offerande te genieten. Een bij het graf gel^n 
steen is niet door den beitel versierd, of door de natuur of 
het toeval bijzonder gekenmerkt, zoo als b. v. de zonderling- 
gevormde steen in de rivier Tji sedan i, bij de kampong 
Roemping in Buitenzorg, die volgens de legende het ver- 
steende ligchaam van een' mensch zijn moet. üe steen te 
Tal au is een gewone steen, die misschien eenvoudiglijk de 
plaats van het graf moet aanwijzen, of wel dddr reeds van 
oudsher gelegen heeft lang vóór de begrafenis van den heilige. 
Een kleine Talausche knaap van ongeveer 13 ti 14 jaren oud, 
dien ik aan het strand ontmoette, sprak mij in het Engelsch 
aan. Verbeeld u, lezer! mijne verbazing, toen ik door eenen 
Talauer tot mij hoorde zeggen: /y Qood morning, Sir! 
Do you want for something, Sir?'' Op mijn' uitroep: 
/y Do you speak English?" antwoordde hij, - terwijl hij 
een pitje of zaadje kardamon (1) kaauwde - : r Yes, Sir! 
a little, Sir! my father a wahler, Sir!" Ik nam hem 
naauwkeurig op, en bemerkte dat hij veel blanker van vel 



(I) De zaadkorrels (leest men) van het kardamon (poewar of kapoelaga) 
hebben een' onregelmatig-hoekigen vorm , eene bruin-gele kleur , een' spccerg- 
achiigen scherpen smaak, en dienen tot zuivering van den mond of den adem. 
Ze liggen in eene driehoekige peul van twee vingers lengte besloten. De plant, die 
op Ceylon en de kust van Malabaar te huis behoort, komt ook op Java 
en Sumatra onder den naam van poewar dikwijls voor, doch de soort der 
zoogenaamde » lange" kardamon is alleen een produkt van N. O. Indic. De 
breede bladeren der kardamon -plant worden vaak ook tot dakriet (a tap- poe war) 
voor inlandsche huisjes gebezigd, even als de atap- en n i p a-bladeren. In de 
Nederlands-Indische bezittingen wordt het kardamon-zaad vaak door de inlandsche 
schoonen in den mond genomen , ten einde een' frisschen en weiriekenden adem te 
hebben. In Azië wordt dit zaad tot sorbet getrokken of ook met betel gekaauwd. 
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was, dan de overige Talauërs, en spoedig kwam ik ook tot de 
overtuiging, dat hij wel waarlijk een' Amerikaanschen wahler 
tot vader en eene Talausche tot moeder moest hebben. Wie 
weet (dacht ik) hoeveel afstammelingen van Amerikanen er op 
de Tal au -eilanden en elders in den Molukschen Archipel als 
inlanders in de kampongs leven, onbewust dat ze blanken tot 
vaders hebben of eenmaal tot vaders gehad hebben! De knaap 
wees mij vervolgens den kramat of het heilige graf, dat ik 
daar even noemde, en vergezelde mij verder naar het einde der 
negorij, ddir waar ze bijkans aan de negorij Dal oen g aansluit. 
Aan de grens of scheiding der beide kampongs zag ik ver- 
hakkingen en zwaar en scherp-gepuiit paalwerk en andere 
versterkingen, welke nog in den eigen morgen onzer komst 
aan de wederzijdsche bevolkingen dezer dorpen of tot aanval 
of tot verdediging tegen elkander gediend hadden. Op het 
oogenblik, dat ik bij deze borstweringen of barricades stond, 
waren ze . onbewaakt en verlaten , dewijl kort te voren de 
vrede tusschen de krijgvoerende Radja's aan boord der Et na 
gesloten was. 

Een weinig later bragten we ook een bezoek aan den Badja 
van Dal o eng, wiens huis weinig of niet van dat van den 
anderen Radja verschilde, gelijk zijne negorij ook grootelijks 
met die van Salibaboe overeenkomt, met deze uitzondering 
echter dat de huizen van laatstgemelde negorij een weinig dieper 
landwaarts-in staan, terwijl die van Daloeng bijkans allen 
digt aan het strand gebouwd zijn. 

Des middags ten 5 uren waren de gezamentlijke Radja's we- 
der aan boord van de Etna en had tusschen de Vorsten en 
mij het mondgesprek of onderhoud plaats, waarbij de heer jansen 
tegenwoordig was, en de Kapitein-laut van Taboekan, een 
Sangiersch Christen, mijne Maleische woorden in de Sangiersche 
of Talausche taal overbragt, terwijl hij mij de antwoorden der 
Vorsten in het Maleisch der Molukkos vertolkte. Ik hield 
een korte toespraak, waarin ik den diep-gezonkeu godsdienstigen 
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en zcdelijken toestand der Talauers schetste, en den aard of 
het wezen en den geest en strekking des Christendoms in breede 
trekken omschreef, en eindigde met de vermaning, om het voor- 
beeld der Sangierézen te volgen en tot het Christendom over 
te komen. Na eene korte onderlinge beraadslaging, verklaarden 
de Vorsten zich bereid om met hunne onderhoorigen de 
Agama-Kompanie (godsdienst van het Gouvernement) of het 
Christendom te omhelzen, onder dadelijke bijvoeging dat ze 
zorgen zouden voor den opbouw van kerken eu schooUokalen , 
en onder verzoek om meesters of goeroe 's te mogen hebben, 
die kweekelingen of moerid's waren van den goeroe van Ta- 
boekan. Innig verheugd over dit zoo volledig antwoord, beloofde 
ik hun dat ik hunne wenschen zoo spoedig mogelijk ddar, 
waar het behoorde, ter kennis zou brengen, terwijl de Kapi- 
tein-la ut van Taboekan hun zijne tusschenkomst bij den 
Oouvemements-mcester van Taboekan toezeide. 

Den volgenden morgen {il April) stoomden we naar Ta- 
boe kan terug, alwaar de Kapitein— laut van boord ging, 
en bereikten we den 22*^" April Kandar, en vervolgens 
Tagulanda en Roean, welke laatstgemelde eilanden 8 mijlen 
van Siauw verwijderd zijn. Hier kwamen we tegen 10 uren 
des morgens ten anker, doch moesten ver uit den wal blijven, 
dewijl het vaarwater tot op bijna 4 mijl afstands van de 
kust slechts weinige voeten diepte heeft. Vergezeld van 2 i 3 
onzer officieren, gingen de heer jansen en ik per sloep naar 
land. De wind was ons gunstig, zoodat we de negorij 
bezeilen konden , doch op p. m. 2 kabellengten van het strand 
zaten we reeds op den harden en klippigen bodem der zee aan 
den grond. Onze matrozen gingen te water om de sloep te 
ligten, doch weldra hadden we bijna geen' voet water meer, 
en werd de sloep voor een dregge ten anker gebragt, terwijl 
eenige kleine vlerkpraauwtjes van de negorij naderden om ons 
over te nemen en naar den wal te brengen. In de n^rij 
bezochten we den Radja lukas jacobsz., die den Resident reed» 
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aan boord van de Et na zijn' welkomsgroet gebragt had, en, 
terwijl de heer jansen, zoo als gewoonlijk, zijne vergaderingen 
met de Hoofden hield, deed ik in de kerk en de school, wat 
er te verrigten viel. Eerst tegen | 6 uren in den middag 
waren mijne bezigheden afgcloopen, en keerde ik met een der 
vlerkpraauwtjes (waarin gewoonlijk slechts twee en hoogstens 
drie personen zitten kunnen,) naar boord, al^^^aar ik de heeren, 
die reeds vroeger met de sloep waren teruggevaren , op het 
halfdek bij-één vond. Kort daarop kwamen er nog eenige 
vlerk-praauwtjes van de negorij aan boord, en bragten eijeren, 
pisangs, kokosnoten, djagong, enz. als geschenken voor mij 
mede. Reeds meermalen was mij dit in de Molukkos voor- 
gekomen, en nog onlangs op het eiland Boano, doch ik had 
het op de Sangier-eilauden niet verwacht. Meonende dat 
eene weigering van dergelijke geschenken ook hier \ye\ in 
strijd zou wezen met de bekende adat of de volksgebruiken 
in den Indischen ArchijKil, en dat ik dus door zoodanige 
weigering de harten der gevers grieven zou, nam ik vriende- 
lijk hunne geschenken aan, doch vroeg toch aan de mannen 
der praauwtjes, waarom ze mij afstonden wat ze zelven zoo 
goed gebruiken konden? Het antwoord luidde, zoo als altijd, 
dat het niets te beteekenen had, en dat reeds ten tijde der 
Kompagnie, en dus van oudsher (dcri dolo-dolo), de gewoonte 
bestaan had, om aan de Pandita's van Ter nat e, Am bon en 
Menado, die hunne Sangiersche gemeenten bezochten, eenige ge- 
schenken als blijk van dankbaarheid aan te bieden. Daarop bogen 
7jc vele malen, en verlieten zoo spoedig mogelijk het dek en het 
schip, als waren ze bevreesd, dat ik tot inkeer komen en hunne 
presentjes niet ontvangen zou. Toen ze wegschepten, riepen ze 
ons nog in de Maleische taal, die ze door liandelsverkeer met 
Ternate en Menado geleerd hadden, (daar het Maleisch de 
landstaal van Sangier niet is,) een /^ slamat djalang'' 
(goedereis), /yangien baai'' (goede wind) en //tiada koerang 
satoe ft pa'' (er moge niet5 ontbreken) toe, en verdwenen in 
de duisternis, die allengs begonnen was te vallen, tt^rwijl we 
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nog lang daarna, den roeislag hunner spanen of schepriemen 
in de kalme en ongerimpelde zee vernamen (1^. We bleven 
den nacht ten anker, en hadden des avonds van 6 tot 10 uren 
een behagelijk gezigt op de lampjes en lichtjes, die zich in de 



(1) Ten tijde der O. I. Kompagnie (leegt men) moest ieder doopeling voor het 
toedienen der baptismale plegtigheid aan den pandita of leeraar een geschenk geven , 
bestaande in een hoen of 50 ponden patata*8 (inlandsche aardappelen) en eenige 
kwala*s klapper-olie. (Elke kwala,- een soort van groote flesch of kruik, die van een 
varkens - of runder-blaas of ook van een geiten-vel vervaardigd wordt, - bevatte 3 ge- 
wone flesschcn olie.) Ook mogten de leeraars op hunne bezoekreizen handel drgven, 
en konden ze de benoodigdc hnndels-artikelen uit de zoogenaamde dispens of pak- 
huizen der Kompagnie bekomen. Gewoonlijk ging er een pioen of pion (oppasser) 
of een zendeling van den Resident \an Men ad o of Ternate den reizenden leeraar 
vooraf, met last om de Dorpshoofden met de komst van den leeraar bekend te 
mokcn, en hun aan te zeggen, dat ze zorgen moesten, > dat de leeraar eenige 
» bejaarden zon kunnen doopen, wier getal, naar gelang der meerdere of mindere 
• sterkte der ingezetenen, uit 6 li 12 personen bestaan moest**. De leeraar ontving 
bij zijn* terugkeer uit de kas der Kompagnie, en ter zQner belooning en aanmoe- 
diging, een reaal of l gulden en 92 duiten voor ieder* bejaarden, dien hij op 
zijne dienstreis gedoopt had ! ... . Het was de politiek der Kompagnie om , t^n- 
over de Muhamedaanschc Sultans van Ternate en Tidore en andere heideosche 
Vorsten, het getal harer aanhangelingen of bondgenooten te vergrooten, en ieder 
doopeling of gedoopte bejaarde werd natouriyk haar aanhangeling of bondgenoot! - 
De dienstreizen der leeraars van Ternate moesten, op last der Regering, elk 
jaar langs de kusten van Menado en naar Sangier en de zoogenaamde Noorder- 
eilanden plaats hebben, doch aan deze bepaling werd niet altyd de hand ge- 
houden. Soms verliepen er verscheidene jaren tusschen de laatste of jongste en de 
volgende dienstreis, en de predikanten, die de landstalen gewoonlyk niet verstonden, 
konden weinig anders doen dan doopen, en staten of tabellen maken van 
het aantal zielen en ledematen 'en gedoopten. Sommigen derer leeraars verstonden 
niet eens het Maleisch! Doch de Kompagnie nam met de gezegde staten en 
tabellen volkomen genoegen. Hare staatkunde had slechts met de kwantiteit - 
niet met de kwaliteit - der gedoopten te doen, en deze staatkunde dreef haar 
om de predikanten telkens te laten reizen en doopen, en om zoo byzonder-vele 
leeraars nit Nederland aan te vragen. Geen wonder , 'dat het Christendom destyds 
bijna alleen bestond in de kleed ing. Ben Muhamedaan of Heiden, die gedoopt 
was, nam eenigzins de Ncderlandsche kleederdragt over, en was dan per se 
een Christen, en een gedoopte Muhamedaanschc of Heidenschc vrouw deed kamer- 
muilen of sloffen aan de bloote voeten, en was dan per se een Christin! Ook 
de Spaansche en Portugésche priesters, - en zelfs de geroemde FBAHCISCUS 
XAVERIUS, - hadden vromer niets anders te Menado, en op de Sangier- en 
andere eilanden en kusten gedaan, dan doopen, en den candidaten voor den 
doop niets anders ingeprent, dan het opzeggen van het Pater noster, het 
Credo, het Ave Maria en het bidden van den Rozenkrans! Van daar, dat 
de inlandsche Kathoiyken zoo gemakkeiyk tot het Protestantisme overgingen, toen 
de O. I. Kompagnie de Portugezen en Spanjaarden verdreven had. 
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huizingen der negorij aan het strand vertoonden en als zoo vele 
oogen naar ons schip uitkeken. Eindelijk stierven de plita's 
of lichtjes het een na het ander uit, ten blijke dat de goede 
dorpelingen zich ter ruste begeven hadden. Onze stearaer scheen 
de wacht voor het dorp te houden, en de stemmen van eenige 
visschers, die aan het strand welligt naar de brandende lan- 
taren aan den top van onzen voormast den blik gerigt hielden, 
of misschien op de droog-gevallen klipsteenen oedang's of 
garnalen vingen, klonken in de stilte van den nacht tot ons 
over. Langzaam was intusschen de maan achter de bergen 
van Tagulanda en Roean opgekomen, en wierp de zwarte 
schaduwen dier ontzaggelijke gevaarten lang en breed over en aan 
beide zijden van de Etna neder. Weldra schoot ze ook hare 
stralen tusschen deze bergen door, en deed ze het effen water 
der enge zeestraat van Roean en Tagulanda als een streep van 
zilver of als een lange strook van gepolijst en glinsterend staal 
helder en verblindend schitteren, terwijl haar licht in de met 
houtgewas begroeide bergtoppen, als in het hoofdhaar van twee 
reuzen, die den helmhoed van den schedel hadden afgeworpen, 
dartel en fantastisch speelde. Een uur later stond ze boven 
Roean's rookende kruin, en scheen de deinende Etna zich te 
verlustigen in den hellen glans, waarmede ze het schip als met 
een' stroom van licht overgoot. De starren blonken bij duizend- 
en duizend-tallen boven ons, en zagen vriendelijk en vertrouwe- 
lijk op ons neer, en hier en daar dreef een vederschicht-wolkje, 
zoo wit en vlokkig als versch-gevallen sneeuw en zoo zacht en 
donzig als schapenwol, langs het blaauwe zwerk naar den Melk- 
weg henen. Nog laat en lang tuurden we naar boven en rondom 
ons, terwijl de breede waterplas der Solo-zee ten noorden en 
ten westen van ons zich met geheimzinnig murmelen en dof 
geruisch deed hooren. Eindelijk kwam de slaap op onze moê- 
gekeken en bezwaarde blikken nederstrijken , en, - wetende dat 
daar achter die wolkjes en achter dat azuurgewelf nog een ander 
oog, dan de oogen van maan en starren, vriendelijk op ons 
nederzag en schip en schepeling bewaakte, - gingen we ter ruste, 
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Des anderen daags, toen naauwelijks de morgenstond de top- 
pen der beide bergen met goud en purper kleurde, en nog de 
Venus-Lueifera blonk, gingen we naar Menado onder stoom, 
en zagen in de verte een paar schepen door de Straat der 
Mol ukken drijven. Ze hadden alle zeilen bijgezet, en de zon 
scheen helder op het witte doek , dat langs ra^s en matsten in den 
moi^nwind begon te zwellen (1). 

Reeds den volgenden ochtend (24 April) waren we te Menado 
terug, alwaar we tot den S^^n Mei bleven, en de Etna zich 
gereed maakte voor de reis, die de Heer jansen en ik met 
dit stoomschip naar de Bogt van Tomini, dat Californie 
van Neêrlands Indië, doen zouden. Toen de noodige steen- 
kolen, drinkwater, rijst en verdere scheeps-voorraad , zoomede 
onze eigene provisiën, aan boord waren, vertrokken we op den 
gezegden 8**^" Mei naar Kema, doch liepen den volgenden 
morgen ten 6 ure, niet ver van het eilandje Hier ie en zeer 
digt bij de baai van Kema, op het koraal -strand van Celébes's 
oostkust vast. Misleid door de duisternis aan de landzijde, en 
door het valsche licht, dat uit de schemering van den aanbre- 
kenden dag in het oosten over den waterspiegel van de Straat 
der Molukken gleed, had men gemeend de baai in te 
stoomen, toen we nog eenige scheepsleugten er van verwijderd 
waren. Daar we slechts zeer langzaam gestoomd hadden, was 
de schok op de koraal-klippen z<5(5 ligt geweest, dat ik niet 
eens bemerkt had wat er gaande was. Ik werd echter door een 
ongewoon gedruisch wakker, en hoorde nu het achteruitslaan 
der raderen om weder af te komen .... Vergeefs ! De pas-vol- 
geladen Etna zat onbewegelijk. Intusschen werd het dag, en 
kwam de opziener van Kema met eenige praauwen de baai uit 
om ons hulp te bieden, terwijl de eerste officier met de Bar- 



(l) Over de Sangier-eilandeu vindt men een belangryk opstel van den heer 
J. A« VAN DBLDËN in de 6e en 7e aflevering van den l«tcn jaargang van bet Indisch 
Magasijn. 
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kas eeii anker, waaraan een stevige goemoetoe-tros bevestigd 
was, achter het schip uitbragt. Deze tros werd vervolgens om 
het ankerspil geslagen, en toen met alle magt beproefd om de 
Etna, die gelijktijdig achteruitsloeg, af te winden.... A^ergeefs! 
Het schip zat rondom in het koraal, en was er tot voorbij de 
longroom opgeschoven, zonder echter lek te worden. De ebbe kwam 
meer en meer door, - en de karang-boenga of koraal-bloemen, 
duizenden in getal en duizendvoudig in vorm en pracht, staken 
hare sierlijke kroonen boven water, - en de Etna viel allengs een 
weinig op zijde. Alle verdere poging werd nu gestaakt, en be- 
sloten om den vloed af te wachten, die ten 4 uren des middags 
op zou komen. Met afnemenden vloed of aanvangende ebbe op 
de klippen gestoomd zijnde, hadden we alle hoop om met 
wassenden vloed vlot te raken. Gelukkig bleef de wind west en 
doodstil , en was de zee kalm en effen. Met oostenwind en een 
weinig hooge zee zou het schip waarschijnlijk, als aan lager wal 
"plegen, zijn verbrijzeld geworden. We keken dan ook telkens 
naar de vlag en den vederen-wekker aan het stag-touw bij het 
half dek om te zien of de wind ook keerde, en dan weder naar 
de zee, of ze ook hoog ging deinen!... Zoo verliep de tijd 
in groote onzekerheid, wat de middag brengen zou. Het sloeg 
aan boord acht glazen, en nog eens acht glazen. Het was 
dus 12 uren, en, als men /y vooruit'' nog eens acht glazen slaan 
zou, zouden we misschien vlot komen. Opvolgend werden 2 
glazen, 4 glazen en 6 glazen geslagen, en was het derhalve 
3 uren in den middag geworden. Nu begonnen we langs boord 
naar de madreporen of koraal-bloemen te kijken, of ze ook 
met hare lieve witte en roode kruinen langzamerhand onder water 
zouden duiken. En inderdaad de vloed begon eindelijk, en de 
bloemen schenen weg te zinken, alsof de hovenier der koraal- 
tuinen of de meerminnen op den zeebodem ze slechts eenige 
uren in de lucht en het zonnelicht hadden te pronk gezet, of 
ze slechts een wijl hadden willen laten opdroogen. Het eene 
bloempje na het andere dook weg, en het eene boompje na het 
andere haalde het bevallig topje of kruintje en de steenen takjes 
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en blaadjes onder. Weldra spoelde het zilte nat er over heen , 
als of ze weer begoten en gedrenkt moesten worden. De Et na 
begon zich van haar bakboordzijde, waarop ze gevallen was en 
sedert als in slaap en sluimer leunde, langzaam op te heffen 
en zich eindelijk weder regt te leggen. Al hooger rees de 
vloed, - alle krachten werden ingespannen, - stoom en wind- 
as of gangspil werkten, - de raderen sloegen forsch achter- 
uit, - de tros werd als een snaar gespannen, en door schipper 
en bootsman werden loodlijnen buiten boord gehouden om te 
zien of het schip ook de gewenschte achterwaartsche beweging 
maakte... Vergeefs! Het schip zat in de perken der koralen 
als door de Calypso van Ogygia betooverd vast, en de armen 
der onderzeesche Flora, en de stengels en takken harer lieve 
kinderen schenen het als aan den grond te binden en niet los 
te willen laten. In de grootste verlegenheid werd nu door een* 
der officieten een middel geopperd, waarvan hij zeide, dat het 
wel eens meer in dergelijke gevallen als het onze was aange- 
wend , en dat de strekking heeft om een aan den grond zittend 
schip in eene aanhoudende en rollende of schommelende bewe- 
ging van stuurboord naar bakboord en omgekeerd 'te brengen, 
en op deze wijze los te werken. Hiertoe wordt niets anders 
vereischt dan het telkens snel en plotseling verplaatsen op één 
punt van het specifiek ge wig t der gezamentlijke equipage of het 
snel en herhaald verplaatsen van het zwaarte-puut van stuurboord 
naar bakboord en vice vers&. De manscliappen , matrozen en mari- 
niers , stellen zich naast elkander tegen de bo^ of reling aan 
stuurboord, en loopen allen te gelijk en snel naar de reling van 
bakboord over, - keeren ditór om, en herhalen dezelfde bewe- 
ging naar stuurboord, en van daar weder naar bakboord, enz. 
enz. Bij deze manoeuvre zakt het schip telkens aan stuur- 
boord of aan bakboord over, en erlangt dus eene schommelende 
beweging, even als een boot, welke dwars-zee's of tusschen 
hooge golven ligt, of die bij spelevaarten soms tot vermaak 
geschommeld wordt. Zoodanige schommelende en rollende of 
wallende beweging wrikt de kiel, zoo deze tusschen koraal 
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geklemd zit , door het afbrokkelen der koraal-stoelen of bloemen 
los, en verwijdt in allen gevalle de sleuf of geul, die ze bij 
het vastraken, hetzij in koraal- hetzij in steenaehtigen of in 
modder- en zandgrond, gemaakt heeft, en doet de zuiging op- 
houden. Op een gegeven teeken \\e\ye\\ nu ook onze man- 
schappen en bedienden, op een lange rij aan stuurboord geplaatst, 
allen te gelijk en gezwind naar bakboord over, en op een ander 
gegeven teeken, weder even snel naar stuurboord terug, en her- 
haalden deze manoeuvre verscheidene malen. De Et na luisterde 
er in den aanvang weinig of niet naar, maar weldra b^u 
er beweging en schommeling te komen, en gehoorzaamde het 
schip aan den wil der menschen. Gelijktijdig sloegen de 
radereu achteruit, en wond een achttal mannen den achter 
het schip uitgebragton en aan een anker gehechten scheepstros 
met vereende krachten om het gangspil rond. Elk oogenblik 
vreesden we dat de tros zou breken, zoo sterk werd hij ge- 
spannen, en zooveel had hij te houden en te trekken. Ware 
dit gebeurd, dan hadden we als laatste middel water en kolen 
moeten lossen om het vaartuig te ligten. Doch de deugdzame 
pas kort te voren te Amoerang op Menado bereide goe- 
moetoe-kabel stond de proef gelukkig door, en op de telkens 
herhaalde vraag van officieren en passagiei'S aan de mannen met 
de loodlijn: ^ komt hij?*^ (d. i. gaat het schip achteruit?), ant- 
woordden ze eindelijk: /r hij komt; hij komt!'' En waarlijk de 
Et na bood niet langer wederstand. Langzaam ging ze achter- 
waarts en gleed ze van de koraleii af. Weldra was ze geheel 
vlot en vrij , en zwaaide vrolijk rond. Het anker , dat uitge- 
bragt was, en waaraan men nog een touw of stoplijn met een 
boei bevestigd had, werd door de barkas uitgewonden en de tros 
aan boord opgeschoten, - en de Etna, ongedeerd het gevaar 
ontkomen, stoomde nu vlug daar henen, en liet haar lange 
kronkelende rookwolk als een' wimpel ver achter zich in het 
luchtruim zwieren! Kort daarop viel de avond, en verdween 
het schip, dat naar de Bogt van Tomini koers hield, in de 
duisternis uit het oog van Kema's dorpelingen. 
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Des anderen daags passeerden we de eilanden Oud-Meuado, 
Poeloe-Panjang, Boenakin, de twee eilanden Bejarèn en 
Talissa, en bereikten het eiland Bangka^ hetwelk ik hooger 
meermalen genoemd heb en aan den N. Oostdijken uithoek 
van Ce leb es gelegen is. Volgens opgave is dit heuvelachtige 
eiland door Boeginezen, of ten minste door lieden van Boegi- 
néschen oorsprong, bevolkt. Dezen worden als geschikt voor 
de krijgs- en zeedienst geroemd, en leven van de vangst van 
visch en schildpadden, kokos-noten en brood vruchten , en van 
den verkoop van rottang en limoenen, die het land opbrengt. 
De eilanden Bangka, Biaroe of Bejarèn en Talissa of Ta- 
lisse zijn de hoofd-eilanden der zoogenoemde Bangka-groep, 
en tusschen deze groep en het N. Oostelijk Menadosch landschap 
Likoepang in ligt Straat-Bangka of Straat-LikH)epang. 
In 1854 was er nog op het eiland Bangka een gesticht voor 
Leprozen, hetwelk er in 1851 was opgerigt, en, terwijl de 
Etna het drijvende en op en neder hield, roeiden de heer 
JANSEN en ik met een tweetal onzer officieren naar land, en 
bereikten langs een emal voetpad door woud en wildernis eene 
opene plek, die met gras begroeid was en waar het Lazaretto 
ons in het oog viel. Dit Jjazaretto was een ruim en luchtig 
gebouw van planken, hetwelk in vele kleine vertrekken en ééne 
lange en groote kamer of zaal was afgedeeld. Het stond een paar 
voeten boven den grond, en aan beide zijden van het hoofd- 
gebouw paalde een vooruitspringend vleugel-gebouw of zoogenoemd 
bij-gebouw, terwijl een buitengalerij langs het geheele getim- 
merte rondliep. We vonden er 22 lijders, waaronder enkele 
Christenen. Hartverscheurend was het gejammer en geween van 
een lepra-lijderes , een meisje van 11 i 12 jaren oud. Ze was 
voor weinige dagen uit het ouderlijk huis weggevoerd om in 
het gesticht van Bangka verpleegd te worden. Hoogstwaar- 
schijnlijk zou ze hare ouders en betrekkingen, en het lieve 
Men aha SS a-land, waar ze geboren was, nimmer wederzien! De 
onmiskenbare teekenen der lepra (koedal of koeroe) vertoonden 
zicli reeds aan hare wangen, voorhoofd, ooren en vingers! 
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De Btine! ze weeude zoo bitter ^ en bad en smeekte ons zoo 
wanhopig om haar toch mede te nemen en aan hare ouders 
weer te geven ! De tranen schoten ons in de oogen , doch we 
konden en mogten haar niet medenemen, en vertroostten haar 
met eene hoop^ die we zelven niet hadden^ op eene spoedige 
beterschap... De opziener van het gesticht verliaalde ons, dat de 
zeeroovers van Solok of Illano of Magindanao onlangs met 
hunne penjajap's het eiland hadden aangedaan, en twee lepra- 
lijders, een' man en eene vrouw, die zich toevallig digt aan 
het strand bevonden, hadden med^nomen, en dat ze den man 
aan de roeibank gebonden, doch de vrouw, toen ze ontdekten 
welke ziekte ze had, over boord geworpen hadden! Welligt 
heeft ook deze gebeurtenis , in verband met de omstandigheid 
dat het gesticht te ver afgelegen en tegen de zeeroovers zonder 
bescherming was, er toe bijgedragen, dat het Lazaretto in 
1855 van Bang ka naar de rivier Toemoempa, aan de 
noordzijde der baai van Menado, en alzoo in de onmiddellijke 
nabijheid van het. Bestuur, is verplaatst geworden. (1) 

Toen we weder aan boord der Et na terug waren, stoomden 
we naar Belang, hoofdplaats der Menadosche Afdeeling Be- 
lang, welke Afdeeling de distrikten Ratahan, Passan en 
Ponosakau bevat, en door de rivieren Bassan, Boejat en 
anderen doorsneden wordt. In de nabijheid dezer plaats liggen 
de Bentenang- of Be ntei na-eilanden, alwaar de Soloksche 
zeeroovers dikwijls vertoeven, en hunne kleine praauwen naar 
het strand van Palam ba zenden om drinkwater te halen. Aan 
dit strand wordt door eenige ingezetenen van Ratahan, Passan 
en Langowang zout aangemaakt en visch gevangen, en vaak 



(1) Het schyiit dat de voortgang der Lepra, door de inlanders kusta of 
ocntoetofnambie (melaatach, clefantiasis) genoemd, door amputatie van het aangestoken 
deel gestuit kan worden. Althans den opziener van het Lepra-gesticht te Tanjong- 
kastella op Ternate zgn door een* Engelsch geneesheer al de vingers zyner 
handen afgezet, toen zich b\j hem (opiiener), nog oen kind zQnde, de lepra aan de 
vingertoppen vertoonde. In 1853 wu hy ongeveer 40 jaren ood, en hadden zich sedert 
de ondeitsane amputatie geene lepra-verschynselen meer by hem opgedaan. 
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zijn deze menschen de slagtoffere der roovere, door wie ze in 
slavernij worden medegevoerd. 

De negorij Belang, op de noordkust van Celébes, is een 
nette en wèl-aangelegde plaats , welke met goede huizen prijkt 
en met breede wegen dooraneden is. 2fe ligt zeer digt aan 
den oever eener ruime bogt, waarin we ten anker kwamen. 
De opziener van Belang, - in 1854? de Heer fkhe, - liet 
zich dadelijk naar boord roeijen , om den Resident welkom te 
heeten, en verhaalde ons, dat in den vroegen morgen van den 
eigen dag onzer komst , en ongeveer 4 uren geleden , eene 
zeerooversvloot , bestaande uit 8 groote en 60 kleine vaartuigen, 
op korten afstand de negorij gepasseerd was en noord-oost- 
waarts koere gezet had. De ingezetenen hadden in grooten 
angst verkeerd, en zich-zelven en de Roréhé's (1) (distrikts- 
vaartuigen ter afwering van zeeroovers) in der haast en zooveel 
mogelijk gewapend.... Eenige oogenblikken werd op de Et na 
het denkbeeld of het plan overwogen, om op de vloot jagt 
te maken, doch na eenige beraadslaging verworpen. Misschien 
ook was het ongeraden, om met een enkel oorlogschip zulk 
een aanzienlijk getal goed-gewapende en sterk-bemande vaar- 
tuigen aan te vallen. 

Weldra roeiden we nu naar land, en vertoefden een poos 
in het ruime en goede woonhuis van den opziener. Daarna 
bezochten we de negorij, die eene vrij-talrijke bevolking heeft, 
welke gedeeltelijk van de vischvangst en van het goudgraven 
leeft. Er wonen 73 inlandsche Christenen, waaronder 7 ledematen. 
De kleine gemeente heeft een net kerkje , en eene Genootschaps- 
school, welke met 72 kinderen, - waarvan 67 HeideWhe 
en slechts 5 Christen-kinderen, - bevolkt is. 

Vervolgens keerden we naar boord terug en stoomden langs 



(1) Behalve de Roréké*s zyn er ter hoofdplaats Men ad o 8 gewapende Korra- 
Korra van den Soltan van Ternate, onder bevel van een* Oetoesan (kapitein of 
vlootvoogd), gestationneerd. 
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de groep der kleine Bangkéla of Bankala-eilauden, die voor 
de Tomini-baai aan Celébes's oostkust gelegen zijn en aan 
den Sultan van Boet on, wien ze toebehooren, fraai meubel- 
en timmerhout opleveren. Onzen koers nu zuidwaarts rigtende, 
liepen we de Banten-eilanden, Toelan, Hogouw, en de baai 
van Kastrikum aan de oostkust langs, en verder het hooge 
land van den zoogenaamden Buitenhoek om. Daarop west- 
waarts stoomende, passeerden we ten zuiden, doch buiten zigt, 
de Drieling-eilanden en later de groep der 22 Toggian- of 
Schil dpads-eilanden. In den middag van den 10^^» Mei 
kwamen we in de schoone baai van Tottok, en lieten hier 
voor de negorij Tottok het anker vallen. Tottok is een 
vrij-groote plaats, welke grootendeels, zoo niet geheel, door 
Muharaedaansche Boeginézen bevolkt en digt aan het strand 
gelegen is. In de huizen dezer Boeginézen , meest kooplieden , 
goudgravers of goudhandelaars, zagen we verscheidene doosjes 
en flesschen en kopjes inet stofgoud. De digt bij het dorp 
gelegen goudmijn werd onbezocht gelaten , daar we het voor- 
nemen hadden om die van Kotta-boena te bezigtigen. 

Straks werd dan ook het anker geligt en stoomden we 
langs een onbewoond en hoog kustland naar de negorij Kotta- 
boena. Des middags ten 3 ure van 11 Mei kwamen we er 
aan, en lieten in de uaauwe doch schoone Straat-Kotta- 
boena, welke door de vaste kust van Celébes en het 
langwerpig eilandje Koeméké, dat digt bij en vlak tegen- 
over de negorij ligt , gevormd wordt , het anker vallen. 
Weldra gingen we aan wal en bezochten eenige Boeginésche 
handelaars in goud of in kleedjes en katoenen en sit^n stoffen. 
Van de negorij valt weinig te zeggen. Even als Tottok be- 
staat ze uit eenige inlandsche huizen langs het strand en enkele 
verstrooide achter deze huizen gelegen woningen. Eenige kokos- 
palmen, vruchtboomen en Turksche tarwe (Zéa maïs of 
Turksch koorn) en pisang-struiken stonden tusschen de huizin- 
gen der ingezetenen in, terwijl hier en daar kleine tuintjes, of 
eigenlijk maar kleine strooken gronds, met inlandsche groenten. 



Digitized by 



Google 



3G2 SANGIER, TALAU, GORONTALO, TOMINI. 

waaronder ik ook de aroeda of wijnruit en de arrowroot (1) 
meende te herkennen, beplant waren. 

Den volgenden morgen bezochten we eene achter de negorij 
gegraven goudmijn. De mijn bevond zich in een' rotsgrond, 
en was ongeveer 20 a 25 voeten diep, 60 voeten lang en 
15 i 18 voet breed. Eenige mannen stonden in de diepte of 
op den bodem der mijn , en sloegen met mokers en koevoeten 
en breek -ijzers de harde steenrots los. De stukjes steen , die 
ze met veel moeite uitbraken of uit kapten , werden in een 
mandje gedaan en door middel van een touw en een rad of hasj)el 
(da war) uitgewonden of opgehaald, en voorts met hamers tot 
gruis geklopt, en vervolgens in ronde houten bakken (bak- 
koel) in een stroomend water zorgvuldig gewasschen, om de 
goudstoffen of gouddeeltjes er uit te zoeken. De mijn scheen 
niet veel goud te bevatten. Een aantal steenbrokken zagen we 
klein slaan en het blaauwachtig-grijze gruis uitwasschen, zonder 
dat er goud in gevonden werd. Ongeveer een uur lang bleven 
we de werkzaamheden in* en bij de mijn gadeslaan, wandelden 
toen naar het strand terug en roeiden met de sloep naar boord. 

Kort daarop (12 Mei; verheien we Kotta-boena, stoomden 
langs Kaap Elesko aan Menado's zuidkust, en ïanjong-api 
of den Vuurhoek (aldus genoemd, omdat er phosphoriek vuur 
uit den grond opstijgt), naar Gorontalo , en kwamen, voorbij 
de Elphinstons-baai en het stroöm-eiland, voor de monding 
der rivier van Gorontalo, welke tusschen 2 hoc^ en digt 
bij elkander gelegen kapn of voorgebergten met een' sterken 



(1) Van de arrowroot-plant (Maranta Indica of Maranta arnndinacéa) 
leest men, dat ze aan den wortel eenc soort van knol (tubcr, het Maleische obi) 
of knollen vormt , die , als ze een jaar oud z\jn , uit den grond gehaald , gewasschen 
en tot uene danne pap gestampt worden. De pap, nog eens gewasschen cu van de 
houtvczels gezuiverd zijnde, wordt in een* doek gedaan, om de melkachtige vloeistof 
er met de handen uit te wringen. Het later bezonken zetmeel wordt nogmaals ge- 
wasschen en daarna gedroogd. - De naam arrowroot is Ëngelsch en beteekcnt 
pyl wortel, omdat de Indianen (zegt men) den gestampten wortel dezer plant op 
de wonden leggen, die ze door vergiftige pyien bekomen hebben. 
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stroom in zee valt. Voor den ingang dezer rivier lagen een 
paar inlandsche vaartuigen geankerd, voor welke de gelegenheid 
om de rivier op te werken , thans niet gunstig was , en die 
dus het hoog getijde der zee of den vloed (ayer-besar) moesten 
afwachten om binnen te komen. Op deze plek wierp ook de 
Etna haar anker, en meerde het achterschip aan den wal, 
alwaar de tros aan een' grooten steen, bij gebreke van een paal 
of boomstam, werd vastgemaakt. De Assistent-Eesident der 
Afdeeling (in 1854 de Heer van der hokst) kwam dadelijk 
met den Gouveraements-Eadja van Gorontalo aan boord, en 
kort daarop stapten de Heer jansen en ik, door den Assistent- 
Resident vergezeld, in de sloep, roeiden tusschen de beide 
kai>en door, en landden aan den regter-oever der rivier bij het 
vervallen fortje Goerita, welks ruïnen op den achtergrond of aan 
de noordzijde door zeer hoog gebergte beschut worden. Hier 
gingen we aan wal, en bevonden ons alzoo ter hoofdplaats der 
Assistent-Eesidentie Gorontalo, welke Afdeeling (gelijk hooger 
reeds gezegd is,) de landschappen Gorontalo, Limbotto, 
Todjo, de Toggian-eilanden, Tongko, Possa, Bintaoena en 
Soewawa, Bolango, Attingola, Boalémo, Mouton, Pa- 
rigi, Saussoe, en het vereenigd landschap Boné bevat, en 
welker naam (Gorontalo) naar men wil, eene verbastering 
zijn zou en eigenlijk Goenong-tello zou moeten geschreven 
worden, of Goenong-teloe, d. i. Drie-bergen, van het 
Maleische woord Goenong (berg) en het Javaansche woord 
teloe (drie). 

Voorbij de kampong en het fortje Liatta kwamen we bij 
het nieuwe fort Nassau, hetwelk schilderachtig gelegen, en door 
nette aarden wallen en grachten, met geboomte beplant, omgeven 
is. Een honderdtal schreden verder zagen we de dikke ring- 
rauren van een voormalig fort, hetwelk, naar ik meen, door 
de Portugezen gebouwd werd. Deze muren omsluiten een ruim 
vierkant terrein, hetwelk thans met gras en eenige boomen be- 
groeid is, doch weleer waarschijnlijk aan eenige gebouwen van 
civiele en militaire ambtenaren, pakhuizen en magazijnen, bc- 
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sclierming verleende. In de nabijheid dezer overblijfselen en noord- 
westelijk er van verheft zich, aan een breed vierhoekig grasplein 
of along-along, de woning van den Assistent-Resident, en 
in hare omgeving is de inlandsche Christen-gemeente gevestigd, 
welke uit 78 zielen, waaronder 4 ledematen, bestaat, en eene met 
18 leerlingen bevolkte school heeft. — Met voorkennis en op 
verzoek van den waarnemenden Predikant van Men ad o, tot wiens 
kerkelijk ressort, de gemeente behoort, doopte ik hier 17 kin- 
deren, benevens 3 volwassenen, die vooraf belijdenis deden. Sedert 
een aantal jaren was Gorontalo niet door leeraars van Ternate 
of van elders bezocht geworden, toen in 1849 de tegenwoordige 
Predikant van Amboina, j. kam jz. , met een kustvaartuig van 
Menado naar Amboina terugkeerende , de plaat« aandeed, en 
in 1853 wijlen den pastoor j. hbssele aan de enkele leden der 
Katholyke kerk, welke aldaar woonachtig en afstammelingen van 
Manillarézen zijn, een kerkelijk bezoek bragt. Het schoollokaal, 
een gebouw van bamboe, dient tevens tot kerk, waarin de 
Goeroe de gemeente des zondags voorgaat. Omtrent den ver- 
vallen toestand van dit gebouw, en het bestaande gebrek aan 
bijbels, kerkboeken, leermiddelen en schoolbehoeften zijn de 
noodige berigten ingezonden, terwijl reeds kort na mijn bezoek 
eenige schoolboekjes uit den ter hoofdplaats Menado aanwezigen 
voorraad voor Gorontalo zijn bestemd geworden. 

Van den 12<ïen tot den 16^^ Mei bleven we te Gorontalo, 
alwaar we de gastvrijheid van den Assistent-Resident genoten, 
en de heer jansbn de plegtige staatsie-bezoeken van de Gouver- 
nements en negorij's Radja's van Gorontalo en Limbotto enz. 
ontving. Aan de overzijde van het grasplein zagen we den 
stoet der vorsten op verschillende dagen en uren langzaam 
naderen. Ze zaten in fraaije draagstoelen, die van versierde 
en vergulde tenten of koepels als troon-hemels voorzien waren, 
en voorafgegaan werden door de muzyk van gong 's en bek- 
kens en door eenige Hoofden (Daeng's en Dat o e 's) en ge- 
wapende lieden te paard, terwijl een aantal ruiters den trein 
sloot, en eenigen hunner aan beide zijden der draagstoelen stap- 
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voets opmarcheerden. Zoodra de stoet, over de along-along 
heen, bij de met een houten kap overdekte poort of het 
ingangshek gekomen was, ontvingen de Radja's, die in fluweel 
en zijde, met goud en zilver geborduurd en met juweelen be- 
zet, gekleed en met kostbare krissen gewapend waren, een saluut 
van eenige kanonschoten van het fort. Hun bezoek duurde 
gewoonlijk een klein uur, waarna ze zich onder het bulderen 
van het geschut langzaam en statig verwijderden. 

De heer jansen bragt later met den Assistent-Resident de, 
volgens de étiquette voorgeschrevene , ofliciële tegenbezoeken, 
waarbij eenige heeren van de Etna ons doorgaans vergezelden. 
Bij deze gel^nheid passeerden we de groote en wijd-uitge- 
strekte inlandsche wijk, of de eigenlijke kampong, die een' 
raissighiet of moskee en eenige honderdtallen van huizen en 
liuisjes en vischvijvers telt, doch overigens niet op netheid van 
aanleg en goed onderhoud of op nette gebouwen en getimmerten 
roemen kan. De kraton (eigenlijk ka-ratoe-an of konings- 
huis) van den Gouvemements-Radja van Gorontalo, abbokl 
MONOARPA MARSAOLi, die bij ouze komst zijn lil la's bulderen 
liet, is een oud, langwerpig en groot gebouw, hetwelk uit 
ruw-gemetselde en ruw-aangestreken of gepleisterde steenen is 
zamengesteld , en zeer kleine en onoogelijke deuren en vensters of 
ramen heeft. In de lange receptie-kamer of galerij zaten eenige 
zwaarlijvige vorstelijke dames, niet in inlandsche, maar in Euro- 
pesche kleederdragt ! Smaakvol was haar toilet niet. Ze liad- 
deu allen laag-uitgesneden japonnen aan van witte of gestreepte 
(doerian) zijde, - doch meerendeels van gele zijde, welke de 
geliefkoosde kleur der inlanders en ook de hofkleur der inland- 
sche vorsten is, - maar onder die bal-japonnen droegen ze geen 
keurslijf of korset noch crinoline, en, instede van rokken, had- 
den ze rood- of blaauw^eruite of zijden sarongs aan, die bij 
sommige dezer dames verraderlijk onder de japon kwamen uit- 
kijken. Men begrijpt alzoo, dat ze volstrekt geen taille de 
guêpe en volstrekt geen tournure hadden en er niet zeer 
bevallig uitzagen, ofechoon ze wel onder de schoone vrouwen 
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Konden gerekend worden en in hare gewone inlandsche kleeding 
een aangenaam voorkomen zouden gehad hebben. Overigens 
dro^n ze witte kousen ö, jour, en schoenen van zwarte stof 
of fraai met goud en zilver gestikte kamermuilen , terwijl het 
haar hi in een Konde, 5f in een Sanggol, o{k la chinoise 
was opgemaakt, en met vele juweelen-haarspelden en een met 
diamanten bezette kam prijkte. Om den hals hing een snoer 
van paarlen of bloedkoralen met een juweelen slot, terwijl de 
bloote armen met gouden braceletten en de boezem met een 
groote diamanten-speld of broche versierd waren. Zoodra we 
p^zeten waren, bragten de bedienden thee en gebak binnen, en 
deden de 5 ji 6 dames vriendelijk haar best om ons tot eten 
en drinken uit te noodigen. Het gesprek werd spoedig algemeen, 
en de ratoe's en poetrie's namen er met eene aangename vrij- 
moedigheid en ruimschoots deel aan. Na een uuitje vertrouwe- 
lijk gepraat te hebben, moesten we het huis zien, waarin alleen 
eene met vele stapels van zijden stoffen en sarongs en inlandsche 
kleedjes (bidang's) prijkende kamer onze aandacht trok. Onder de 
zijden sarongs waren er, die een groote geldswaarde hadden, en 
met zooveel goud-draad doorweven waren, dat ze bijna niet konden 
gevouwen worden. De duurte dezer sarongs, die men met regt 
f gouden sarongs" zou kunnen noemen, schrikte ons af om er, 
tot aandenken aan Gorontalo, eenigen in de Bo^inésche 
toko's te koopen. 

De negorij's Radja van Gorontalo, met name pantx)e, aan 
wien we vervolgens een bezoek bragten, bewoonde een dergelijk 
huis als de Gouvernements-Radja, doch het was geheel van 
planken en pas-nieuw gebouwd. De wanden der kamers waren 
met rood en wit katoen gemaskeerd, en in een der vertrekken 
zagen we weder een aantal sarongs en bidangs of kleedjes en 
zijden of andere stoffen, van dawn-se-rampé-geuren (1) 



(1) Se-rampé of Dawn-se-rampé noemt men op Java eene vennenging 
van velerlei bloemen en welriekende of aromatisclie bladeren, die men in het haar 
of in den hoofddoek steekt, en tuüschen de kleederen , linnengoed , eux. legt om er een 
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doortrokken, in rijen opgestapeld, ten blijke van den overvloed 
en rijkdom des bewoners. 

Op den 14^*^" Mei zouden we een bezoek brengen bij de 
Gouverneraents- en negorij's Radja's van Limbotto, welk rijkje 
ongeveer 15 palen ten noorden van Gorontalo ligt. Des 
morgens ten half 7 uren vertrokken de heer jansen en eenige 
officieren der Et na te paard derwaarts, doch verkoos ik om 
met een praauw de rivier Gorontalo op te varen, ten einde 
het schoone Meer te zien, hetwelk zich tusschen Gorontalo 
en Limbotto bevindt. Ik passeerde verscheidene boschjes, 
weilanden, velden, huisjes en kampongs, die langs de rivier 
gelegen zijn, en roeide onder eenige smalle bruggen en brugjes 
door, die de beide oevers van den stroom met elkander verbin- 
den. De rivier is over het algemeen niet meer dan ongeveer 
•20 t\ 25 voeten breed, doch veelal niet veel breeder dan b. v, 
de beek Bandjoran in Bandong op Java, en op vele 
plaatsen door overhangend geboomte gedeeltelijk beschaduwd, of 
hier en daar aan de oevers met riet (rantek) en biezen en 
waterplanten begroeid, waarin zich vele water- vogelen ophouden. 
!Xa verloop van een goed uur bereikte ik het breede Meer, 
hetwelk 3 mijlen in omtrek heeft, en dus veel grooter is dan 
de meren Bagendit, Basawahan, Lèles en Tjikaboejoetan 
iii Bandong, of het meer Ambarawa (eigenlijk //breed-moeras") 
in Samarang, en zelfs grooter dan het meer Pinjaloe in 
Ch e rib on. Het is letterlijk met eenden, zee-eenden, meer- 
koeten, water-hoenders en andere vogels als overdekt, en laat 
tevens in zijne heldere en vischrijke watereu eenige kaaimans 
of alligators huisvesten. Ongeveer in het midden van het Meer 
gekomen, wezen de roeijers mij de plek, alwaar achter den 



aaogcname geur aan te geven. Naar ik meen , worden die bloemen en bladeren soms 
ook met eene fijne welriekende olie besprengd. De rampé of rompé is een plant 
met welriekende bloemen. Boenga-rampé zijn rampé>bloemeu. — De Ganda- 
soelie» welke de inlaudsche meisjes soms in het haar dragen, is de bloem of 
het xiunebeeld der onstandvastigheid. 
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oostelijken eenigzins hoogeren oever, en zeer digt bij dezen, 
eene bron is, welke kok end-heet water opborrelt, en alzoo (naar 
ik gis,) van hooger temperatuur is dan b. v. de heete Javasche 
bronnen te Banioro of Banjoro in de afdeeling Keboemen, 
ofte Grindi in Malang, ofte Hansawang in Buitenzorg. 
Wanneer de Vorsten aan notabele vreemdelingen iets bijzonders 
toonen willen, laten ze een' kaaiman in het Meer vangen en 
zijne pooten op den rug vastbinden. In dezen toestand wordt 
het monster naar den oever van den door het bronwater ge- 
vormden vijver gebragt, en ddar weder van zijne banden 
ontdaan. Zoodra de kaaiman bespeurt dat hij vrij geworden is, 
tracht hij in allerijl te vlugten, en springt onmiddellijk in het 
bronwater, waarvan hem de heete temperatuur natuurlijk niet 
bekend is! In weinige oogenblikken is hij dood, en drijft hij 
verbrand en gekookt, en als een kreeft zoo rood, in den vijver 
om!... Doch eer de hitte van het nat door zijn dikke huid, - 
waarop een geweerkogel als op een ijzeren pantser afstuit, - zoo 
ver is doorgedrongen dat hij sterveti moet, ondergaat hij onge- 
hoorde martelingen en duldelooze folteringen, en slaat en spar- 
telt hij, door pijn overmand, vreeselijk en geweldig rond!... 
En het zijn juist deze stuiptrekkingen, deze wanhopige en 
radelooze worstelingen om een' ontzettenden dood te ontgaan, 
in welker aanschouwing de inlanders zooveel behagen scheppen! 
Het is juist die onbedachtzame sprong van het verscheurend en 
den menschen zoo vijandig beest in het bronwater, waarin hij 
als in zijn element zijn heil, zijn middel ter redding en ont- 
koming zoekt, maar een gruwzaam sterven vindt, - het is juist 
die noodlottige sprong, zeg ik, die den inlanders zooveel 
gewenschte emotie geeft ! . . » 

Intusscheii schoof mijn roeibootje, door honderden van sero's 
en balei's of vischfuiken heen, - en terwijl ik een heerlijk uitzigt 
op de gebergten Attingola, Donda, Palos, Tello, Koffin, 
Dommoegoe, Mogondo, de keten van Boelan, Andagile (1) 



(1) De namen der overige bergjes en heuvelen xyn my onbekend. Die Javt 
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en anderen en op de heuvelen en vlakten van rondom ge- 
noot , - hoe langer zoo meer naar de westzijde van het prachtige 
Meer, en bevonden we ons weldra tusschen zoo veel lies en 
biezen en kroos (kapoe-kapoe) en waterplanten in, dat we 
ons slechts met moeite een' doortogt banen konden. De gan- 
sche westelijke oever was aan weerszijden der boot, en zoo ver 
het oog reikte, met wier en water-gewassen digt begroeid, en 
deze vegetatie strekte zich eenige honderd vademen ver naar 
het midden van het meer uit. Slechts zeer langzaam was nu 
onze voortgang, en het kwam mij dikwijls voor alsof ik 
door een woest en drassig grasveld of door een overstroomd 
weiland voer, waarin nog nimmer vee gegraasd had. Het Meer 
was in een volslagen moeras veranderd, en deed mij soms aan 
het moeras Baloeboer in Bandong op Java denken. De 
enge passage, die een ander schuitje, hetwelk ons kort te voren 
was voorafgegaan, in het kroos gemaakt had, zag er als een 
polder-greppel uit, en was eigenlijk slechts een smalle kronkelende 
streep, die in het zonnelicht schitterde en ons den weg wees, 
dien we volgen moesten. Het getal watervogels, als meerkoe- 
ten, groote en kleine eenden (bebek en meliwie), bebek- 
laut of zee-eenden, poetjong's (soort van zee-vogel), kondor^s 
of reigers, en zwarte en grijze water-kippen, was hier legio 
en nog eens legio. Ongeloofelijk was de menigte, die, door 
de boot verschrikt, successivelijk voor en regts en links van 
ons opvloog, en oorverdoovend het concert, dat het geschreeuw 
en gekwaak en gepiep van oude en jonge vogels in en boven 
de ruigte aanhief. Van tijd tot tijd schoot ik een waterhoeu, 
dat daar op lange gele pooten snel over het kroos wegliep, 
of een meerkoet, die haar* blaau w-zwarten pels en goudgelen 
bek boven het wier vertoonde, of een grijze eend of taling, 
of eene door de inlanders aldus genoemde bebek-laut, 



bereisd heeft, denke zich eenige bergjes en heuvelen aldaar, als: Boenti, Assapan of 
Jalo, Baroe, Boeta, Glodok» Gampel, Hidjoe, de 6ading*s, Besek, de 
Bongkok*s, Awar, Banjoe-oerip, Boetak, Ari, Andang, de beigjes 
Ba toe en anderen. 

24 
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die haar bonte (blang) plaimaadje en smallen spitsen snavel te 
digt in mijne nabijheid waagde. 

Het bootje schoof inmiddels voort, doch zat telkens op modde- 
rige wier-plaggen vast , of in struiken van lang gras met harde 
en breede bladeren (peroepak) gekneld, of tusschen digte kroos- 
massa's en sterke ranken en draden en wortels en stengels van 
tratté's of taratté's (1) en andere witte en paarse water-lelie's 
en water-tulpen beklemd. Eindelijk was ik door dit groene 
en als betooverde waterveld, - waarboven myriaden van koem- 
bang of hommels, krekels, kevers, bijen, tjapoeng's (juffer- 
tjes) en gouden torren en andere insekten gonsden, en duizend 
vlinders van allerlei vorm en kleuren-pracht als vli^nde 
bloemen dansend zweefden, en waarin men maar alleen zwem- 
mende Nymphen, plassende Najaden, stoeijende Limnaden 
en dartele Potamiden miste, - gelukkig doorgevaren en 
bereikte den oever. 

Hier was als door een' tooverslag de wereld van vogels en 
insekten verdwenen, en e^ kale schijnbaar-onbebouwde land- 
streek verving het liefelijk tapijt van mollig groen en bloemen, 
dat over het Limbotto-meer lag uitgespreid. Bij den oever 
stond een rijdpaard van den Radja, hetwelk hij met een' pion (2) 
ten mijnen gabruike gezonden had. Ik volgde nu een smal 
dijkje, en was weldra op een goed en bre^d voetpad, dat naar 



(1) De T ratte is misschien een soort van Lotus of Nenuphar (Nelam- 
biom). Ze heeft groote ronde bladeren, die aan lange dikke stengels boven het 
water uitsteken. Haar bloemkelk (Kaloepak-boenga) heeft den vorm en kleor 
van een lila- of paarse tulp, doch is veel grooter. Het zoogenaamde hart (ssoo als de 
leeken z^gen) is zeer breed en goudgeel gekleurd. Als de bloem, die slechts een' 
dag bloeit, verwelkt is, b^nt dat hart of de bloemvmcht in omvang toe, en 
een groene kleur aan te nemen. Aan de platte oppervlakte ontwikkelen zich daa 
10 k 13 pitten of zaden, die aanvankelijk naanweiyks zigtbaar zyn, doch, als ze 
groot en rijp en zwartachtig geworden zQn, gaarne door de inlanders g^^eten worden 
en een* aangenamen smaak hebben. Men onderscheidt den tratté-goenong, 
-gedé, en -Inttiek (berg-, groote-» en kleine- tr at té). 

(2) Pion is de op Me nado gebruikelijke naam voor het op Java gebruike- 
lijke woord oppas (verbasterd van oppasser) of inlandsch politie-dienaar. Een 
inlandsch politie-hoofd van een distrikt heet op Java: »tjamat*\ 
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de n^orij en de woning van den Gouvernements— Eadja voerde. 
De heeren, die te viervoet vertrokken waren, vond ik reeds ten 
huize van den vorst, met name alyoedin-monirobl-biladoe- 

ISKANDBR-MOEHAMAD-HASSAN-OEDIEN-POETRA-OLI-I , bijeen , en 

spoedig zaten we nu aan het dejeuner, hetwelk ons werd aan- 
geboden, en waaraan de negorij^s Badja, moehamad-siradjoedini- 
ISKANDSR-ABDOEL-RACHMAN , en enkele leden van den rijksraad 
of Grooten des rijks deelnamen. De Badja was regt in zijn' 
schik met zijne moêgereden en moégevaren gasten, die honge- 
rige magen en goeden eetlust hadden medegebragt. Ten 3 uren 
in den middag werd ons berigt, dat een vaartuig, hetwelk 
ons van Gorontalo (naar ik meen, volgeus afspraak) was 
toegezonden, op ons lag te wachten. Nu namen we van den 
gullen Badja afscheid, - bestegen de gereedstaande paarden^ 
waaronder er waren van uitstekend ras (1), en reden naar de 
landingsplaats van het Meer, alwaar we nog een paar schuitjes 
vonden, die ons zouden vooruitroeijen om een' breederen door- 
togt door de waterplanten te banen. In een dezer schuitjes 
lag een jonge kaaiman van p. m. 6 ^7 voeten lengte stevig 
vastgebonden. Het dier was pas gevangen, en door de aan- 
wezige Hoofden bestemd om ons bij de heete bron, waarvan 
ik zoo even sprak , door zijn smartelijk sterven in het kokende 
water ten schouwspel te strekken. Toen we echter bij de plek 
gekomen waren, waar het drama moest gespeeld worden, was 
de avond reeds zoo zeer gedaald, dat we ons van de voor- 
stelling verschoonden en verkozen door te varen. De avond 
was heerlijk, - geen windje ruischte langs het effen meer, 
en geen wolkje dreef aan 't hoog gewelf, dat zich als een 
tent van doek had uitgespannen. Prachtig dook de zon in 
't westen onder, en penseelde met haar purper de verre kim- 



(1) De fraaiste paarden van Celébes zijn die van BiniLmo, een rykje 
aan de zaidknst. De hoofdplaats van dit landschap, hetwelk eene roofzuchtige en 
wreedaardige bevolking heeft, heet Motjé» doch wordt doorgaans, zoo nis gewoon- 
lyk in N. Indië het geval is, naar den naam van het landschap en dus ook 
Biniimo genoemd. 

24* 
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men, waar de Ouden zich aan 's aardbols rand den tuin met 
gouden appelen droomden, die lustwarand der schoone doch- 
ters van den nacht, de zingende Hesperiden. Erebus sloeg 
zijn' koningsmantel van blaauw-azuur, met robijnen en kar- 
bonkels digt bezet, om de breede schouders, en nu kwamen 
duizend en duizend starren als zoovele ontstoken fakkels blin- 
ken, en Juno's Melkweg door dat azuren kleed zijn breede strook 
van licht uitspannen, en het als met een baan van sneeuw- 
wit dons, een lint van zilver-gaas, bezetten. Schitterend daagde 
de Orion, als een held ten strijd gegord en door den Wagen 
als zijn zegekar gevolgd, in *t zuiden op, als om der Jagt- 
godin , de kuische Diana-Nuctiluca, die reeds haar wolken- 
koets verliet en flikkerend boven de avond-landen dreef, zijn' 
groet te brengen. Starrenbeeld op starrenbeeld en constellatie 
op constellatie schoven de gordijn des hemels zwijgend weg, om 
zich in het stille Meer te spiegelen. Hier de vonkelende 
Sirius en Jupiter in onnavolgbare majesteit; - dddr de Cas- 
tor en de Pollux, en het lieve Zevengesternte; — ginds de 
schitterende Aid eb ara n en de kronkelende Eridanus; -en elders 
de Hesperus-Lucifer, de liefelijke Spica, en de zachte 
Cassiopéa, Androméda's kwijnende moeder!... Zag men 
opwaarts , - niets dan starren en weder starren aan 's hemels 
breede transen ; - en zag men nederwaarts , niets dan starren 
en weder starren op den bodem van het Meer ! Als uit de 
diepte der wateren schenen ze naar ons toe te komen; in de 
golfjes bij de boot dansten ze, in de rimpels en kringen van 
den plas gloorden ze, in de druppels der blinkende riemen 
weerkaatsten ze ! . . . Een sterrenhemel boven ons , en een ster- 
renhemel beneden en rondom ons! Overal het groote Boek der 
tintelende starren geoi)end voor ons , - en de vurige letteren 
van dat Boek spraken ons van Hem, wiens hand dat Boek 
geschreven heeft, en wiens eer de hemelen vertellen en het 
uitspansel verkondigt ! De bergen schenen dat uitspansel te 
dragen en de heuvelen het aan te staren. Veld en bosch en 
dal en stroom blikten naar boven, en duizend stemmen in de 
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natuur, duizend stemmen in de sclieppiug lispelden en fluis- 
terden rondom ons, alsof ze letter voor letter van dat sterren- 
schrift lazen en letter voor letter wilden uitspreken!... Zoo 
voeren we langzaam - langzaam door. Niemand had haast en 
de avond was zoo schoon , en de lucht zoo verkoelend na den 
, heeten dag!... Weldra kwamen we in de rivier Gorontalo, 
en straks weer in 't gewoel der wereld! De koenang-koe- 
naug (1) zweefden met hare phosphorieke lichtjes door de 
boomen, - de plita's brandden in de huizen der inlanders, - 
en in de kampongs hoorde men de honden blaflfen, en hier 
en daar den drieslag der stampers in het rijstblok der dorpe- 
lingen. Het land der zoete idealen en der poezij was ver- 
dwenen , - de werkelijkheid des bedrijvigen levens omringde 
ons weer ! 

Wat ik van het Eijk Limbotto zag, was niet veel, en 
dit was natuurlijk. Ik heb het reeds in bovenstaande regelen 
medegedeeld, en kan er nu alleen nog bijvoegen, (en hiermede 
moge de lezer zich tevreden willen houden ,) dat er in het 
Rijk Limbotto een landschap is, dat Kwandang heet, en 
te Boelatoe en Jelangata goudm^'nen bevat; - dat er in 
dit landscliap eens een fortje gebouwd werd , waarin , ten tijde 
dat de O. I. Kompagnie er een* gezaghebber had, een militaire 
bezetting gelegd was (2), en dat deze bezetting in 1828 of 
1832 naar Sumalatta werd verplaatst ter bewaking der aldaar 
aanwezige goudmijnen. 

Het land van Gorontalo, hetwelk in oude tijden een roofstaat 
was, levert rijst, suikerriet, katoen, djagong, tabak, kokos- 
vruchten, uotenmuskaat, sago, kladi en andere inheemsche boom- 
en aard- vruchten op. In 1858 zijn er eenige katoen-pitten van 



(1) Vuurvliegen (Luciolen, Pyriiampeii) , ook api-api gcheeten. 

(2) Aan den N. ingang der bogt van Kwandang namel\jk ligt het eilandje 
Bonki, dat vaak door seeroovers van Solok wordt aangedaan om drinkwater in 
te nemen , en in de bogt en langs de knst inmiddels op roof nit te gaan. 
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Amerika aangeplant, gelijk er vroeger reeds aanplantingen van 
kakao (1) en koffij, doch vruchteloos, beproefd zijn. In de wil- 
dernissen leven herten, wilde buffels en wilde koeijen (banting). 
De bosschen leveren rot tang en goed timmerhout op, en de 
stranden zijn rijk in visch en schildpadden. De takken van in- 
dustrie staan in verhouding tot de voortbrengselen van het land. 
Terwijl de vrouwen hoofddoeken en kleedjes (bidang's) weven, 
drijven de mannen handel in goud, karet, touw, kokos-olie, 
mandewerk en visch, die ze tegen messen, buskruid, geweren, 
enz. inruilen , of leggen zich toe op den landbouw , en op het 
aanfokken van duiven, ganzen, eenden, hoenders, runderen, 
geiten en schapen. Er waren echter in 1854 niet meer dan 
50 h 60 schapen, en ongeveer 20 runderen. Daarent^n 
waren er ongeveer 3000 karbouwen, 1500 paarden en 2000 
geiten. Eenige inlanders houden zich bezig met het zoeken 
van goud, en ook met de inzameling van het stofgoud, het- 
welk in de rivier Gorontalo voorkomt, üeïe rivier heeft twee 
armen of takken, waarvan er één uit het binnenwater Li mbo tt o 
oorsprong neemt, en de tweede in het gebergte van Andagile 
en Attingola ontspringt. In hare nabijheid zijn eenige goud- 
mijnen , die voor rekening van den Badja bewerkt worden. 

Den 16**®° Mei gingen we weder aan boord van de Et na, 
vergezeld van den Assistent-Resident en den Gouvernements- 
Eadja van Gorontalo, die de reis door de Tomini-bogt met 
ons doen zouden. De Radja had verkozen om van zijn eigen 



(1) De aanplant van den Chocolalt (zoo als de Mexicaansche naam van den 
kakao-boom is,) geschiedt uit de zaden, die violet of aschgraauw geklooid , en elk 
in twee bruine lobben verdeeld zyn. Deze zaden hebben de grootte van amandelen, 
en zjjn ten getale van 20 tot 30 in elke der komkom mer-vormigc en geelachtig- 
roode vruchten aanwezig. Voor de markt worden de kakao-pittcn gekneusd of 
tusschen cilinders of rollen verpletterd. Ter bereiding van Chocolade of Chocolalt 
worden de pitten of boonen gebrand, geschild en tot een deeg gemaakt. In Junij 
en December worden de vnichten rQp , maar de plant of boom werpt eerst in het 
6de of 7de jaar vmchten af en wordt 8 k 10 voeten hoog. De inlanders noemen 
de kakao veelal K.awa~Mengala of > Bengaalsche ko^V* 
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tent-praauw gebruik te makeu, eu deze werd derhalve op sleep- 
touw genomeu. Toen ook de inlandsche loods van Qorontalo 
zijne plaats aan boord had ingenomen ^ stoomden we w^ eu 
hielden digt langs de zuidkust, waarvan men zegt, dat ze 
overal ibnoe-maas of goud-aderen heeft. Dan eens was die 
kust hoog en steenachtig, en dan weder was ze laag en moe- 
rassig. De wind deed de golven zwellen, en de praauw van 
den Badja danste eti slingerde geweldig op de baren. Doch de 
Badja bleef rustig op zijn matras liggen, en schoof met blijk- 
baar welgevallen zijn madat of amfioen, waarvan hij, - even 
als alle Vorsten, Poetra's (Prinsen) en Hoofden in deze oorden 
en de gansche bevolking van Gorontalo, - een matig liefheb- 
ber scheen te wezen. Wat den loods aangaat, deze had een' 
lederen zak vol opium bij zich, en dro^ in zijn geel en 
vervallen gelaat en in zijn doffe en geelachtige oogen de akelige 
sporen, dat hij zich aan dit heulsap vreeselijk te buiten ging. 
Dewijl nu echter schip eu schepelingen aan zijne zorg waren 
toevertrouwd, zoo was het noodig dat hij wakker en nuchteren 
bleef, en werd hem dus zijn zak met opium ontnomen, totdat 
zijn taak vervuld zou zijn. Het stond hem wel niet aan,. en 
hij keek wel troosteloos naar zijn' lederen zak, maar hij was nu 
eenmaal onder de vlag, en een scheepsvlag, vooral van een 
oorlogschip, is een strenge matrone, eene ongemakkelijke cere- 
monie-maitres, die stipte orde en subordinatie handhaaft, al 
waait ze ook nog zoo luchtig en wispelturig uit, en al draait 
ze ook met alle winden coquet eu dartel rond. 

Den volgenden morgen vroeg waren we voor Pag nat of 
Pagoatto, hetwelk 50 mijlen of ruim 16 uren van Gorontalo 
gel^n is, en alwaar we, w^ns de ondiepte van het vaarwater 
bij de kust, ver uit den wal achter het, in het noorden der 
bogt gel^n, eilandje Bitélia of Bitillo ten anker kwamen. 
We lieten ons dadelijk naar den wal roeyen, en kwamen weldra 
in de rivier, die ook Pagoatto heet, en zich in twee armen 
deelt, dragende de oostelijke en in de Tomini-baai uitvloeijende 
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arm den naam van Batoe-doelan, en de westelijke dien vau 
Taloe-docjoen. Het kustland was hier vlak, en zoo laag, 
dat het terrein, waardoor het slecht-onderhouden voetpad liep, 
geheel door het rivier- en zeewater doorweekt en modderig was. 
Ongeveer 500 i 600 schreden van het strand bereikten we een 
soort van fort of Bent ing, die echter uitwendig weinig blijk 
gaf dat er een heksilia haar tent had opgeslagen. Het was een 
bijzonder-groot planken gebouw (of eigenlijk twee gebouwen 
of liever wachthuizen), door scherp-gepunte palissaden omringd. 
De Eadja van het landschap of rijkje (die den Eesident aan 
boord der Et na verwelkomd had, en met ons naar land geva- 
ren was,) leidde ons er binnen en bragt ons langs een' houten 
trap naar de boven-verdieping , die slechts uit een enkel kolos- 
saal vertrek bestond. Hier zagen we groote schietgaten, waar- 
voor mirjam's of kanonnen en lilla's stonden, en eenige 
oude kaliber-geweren, donderbussen (pemoeras) en sabels bij- 
een. Aan de landzijde waren 2 i 3 groote openingen even als 
vensters, en uit dezen hadden we een ruim uitzigt over breede 
grasvelden en enkele sawa's, die door vele smalle beekjes en 
stroompjes als polder-slooten doorsneden waren, terwijl de hori- 
zon door begroeid gebergte en heuvelen bepaald werd. Naar ik 
meen, woonde de Radja in de beneden- verdieping van dit ver- 
sterkte huis of verschanste gebouw, in welks nabijheid een 
kleine kampong ligt, waarin, zoo ik mij niet vergis, alleen de 
goudgravers en hunne familien en eenige visschers wonen. 

De goudmijnen van Faguat of Batoe-doelan, die aan de 
met eene grijze steensoort geboorde oevers der Batoe-doelan 
liggen, heb ik niet gezien, evenmin als de plaatsen, waar de 
inlanders zout aanmaken. 

Het eilandje Bitillo of Bitélia is zeer laag en onbewoond, 
doch maakt door zijne ligging voor Paguat eene liefelijke ver- 
tooning. Het kwam mij voor, een met welig groen begroeide 
modderbank te zijn. De Bogt van Tomini is met vele der- 
gelijke banken, eilanden, ondiepten en reven als bezaaid, zoo- 
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dat het vaarwater, vooral bij nacht, veel voorzigtigheid noodig 
maakt, en inzonderheid de zeilschepen bij harden wind en duis- 
ternis met veel gevaren te kampen hebben. De hoogere eilanden 
zijn, behalve de reeds genoemde Bankala-, Banten- (1) en 
Toggian-eilanden, de eilanden Boeka-Boeka, Oena, Batoe, 
Bontine, de beide Poeloe-Negora enz. 

Zoodra we weder aan boord waren , werd het anker geligt , 
en stoomden we door naar Mouton, alwaar we den 18^*™ Mei 
voor de rivier Mouton ten anker kwamen. 

Het was ongeveer 3 uren in den middag, toen we, voorafge- 
gaan of gevolgd door den Kadja van het rijkje, vorst mangkaoen, 
die aan boord gekomen was, naar den wal roeiden. Weldra be- 
vonden we ons in eene groote en goed-aangelegde negorij, die 
met goede en soms zeer groote, op palen hoog boven den grond 
staande, huizen van planken of bamboe bebouwd, en met goede 
straten of voetpaden doorsneden is. In de rivier van Mouton, 
aan welker boorden diei)er landwaarts-in goudmijnen gegraven 
zijn, lagen verscheidene grootere en kleinere inlandsche vaartui- 
gen, zoowel handels-praauwen als visschers-pinken. De bevolking 
bestaat raeerendeels uit Boegin^zen en gedeeltelijk uit Mau- 
dharézen, die vrij-veel welvaart schenen te genieten. Aan 
de noordzijde wordt de negorij, op ongeveer een uur afetands, 
begrensd door een hooge bergketen, welke zich ten westen en 
oosten, zoo ver het oog reikt, uitstrekt. Deze bergketen, waarin 
zich veel goud bevindt, schijnt oppervlakkig uit enkel steen- 
rots te bestaan, doch hare kruinen of liever de gansche rug 
der keten, en gedeeltelijk ook hare hellingen, zijn overal met 
zware boomen begroeid. Aan die hellingen loopen de beroemde 
paarden van Cclébes in het* wild rond. Ze behooren aan 
niemand in privaat eigendom toe, en zijn dus eene bezitting 



(1) Het woord Banten beteekent op Java: twistziek» wederspannig. 
Zoo de naam der Residentie Bantam eigeniyk Banten moeten wezen, en aan 
dit landschap gegeven zQu, omdat de bevolking altQd twistziek en wederspannig was? 
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van den vorst. Doch deze bezitting is geheel n^tief of denk- 
beeldig. Niemand te Mo u ton heeft een paard tot eigen ge- 
bruik noodig. De ingezetenen zijn allen visschers of kleine 
zeehandelaars, die alleen een vaartuig behoeven, en bijna hun 
gansche leven op zee slijten. De weinige goudgravers zijn bij 
de mijnen gevestigd, en brengen in en bij die mijnen hunne 
dagen door. Zelfs de vorst behoeft geen paarden, noch rijtuig- 
paarden, noch rijpaarden. Buiten het voetpad van het strand 
naar en door de negorij, zijn er geen wegen, veel min rij- 
wegen, en dus ook geen rijtuigen. De paarden van Mo u ton 
deelen echter in den roem, dien het paarden-ras van gauseh 
Celébes nagaat, en vermenigvuldigen zich in de wildernissen 
alhier meer dan elders, dewijl niemand er een opvangen wil 
en ook niet gemakkelijk opvangen kan. De Badja bood ons 
de Mouton-paarden voor den spotprijs van 10 gulden per stuk 
aan, mits dat wij-zelven ze lieten opvangen. Waarschijnlijk 
zou dit opvangen in de wildernissen een ondoenlijke en zeer 
kostbare zaak zijn, daar de edele rossen gansch Celébes voor 
zich hebben om aan hunne vervolgers te ontkomen, en in 
allen gevalle zou men kunnen berekenen, dat er welligt 200 
of meer menschen zouden vereischt worden, om een enkel paard 
zoo in te sluiten, dat er geen ontvlugting mogelijk ware. 

We bleven den ganschen middag aan den wal, doch maak- 
ten van het aanbod van den Radja, die sedert 1850 in 
staatkundige ondergeschiktheid aan het Nederlandsch gezag staat, 
geen gebruik, om in de negorij te overnachten. Hiertoe was 
anders het groote bamboezen receptie-huisj, waarin we zijne gast- 
vrijheid genoten, naar zijn beste vermogen gereed gemaakt. 

Den volgenden morgen vroegtijdig aan boord zijnde, stoom- 
den we naar Parigi, alwaar we den 20***" aankwamen. Onze 
koers was op dit trajekt ver uit den wal geweest, zoodat we 
het kustland der landschappen Paijamme, Donda, Tomini, 
Tomböa en Seringoe vaak niet konden onderscheiden, en 
alleen den blaauwen horizon der bergketeneu en soms gansch 
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iu de verte den 8,922 voet hoogen Donda of Dondo zagen. 
Eigenlijk maakten we nu een' zoogenaamden oversteek, en 
wel bijna dwars door de bogt heen, daar Mouton aan de 
zuidkust ligt en Parigi aan de noord-westkust. We passeer- 
den het landschap Ta dan g, waaruit een aanzienlijke rivier in 
de bogt uitvloeit, en verder drie eilanden, welke voor eene 
rivier, die uit het land van Palos stroomt, gelegen zijn, en 
kwamen ten noord-oosten der rivier van Parigi, in de baai 
van dezen naam, en vlak voor de negorijen Parigi en Tololie 
ten anker. 

Het eiland Celébes is op de hoogte, waar we ons nu bevon- 
den, of eigenlijk van Tomini af tot Parigi toe, zeer smal, 
en wordt, gelijk het ten oosten be^iaald is door de Bogt van 
Tomini, ten westen door de Straat van Makasser begrensd. 
De gansche breedte van het land tusschen gezegde Bogt en 
Straat-Mak asser zal wel niet meer zijn dan 75 géographi- 
sche of Duitsche mijlen of 100 uren gaans, terwijl de baai 
van Palos, aan deze Straat, niet meer dan 65 ^ 70 uren gaans 
van Parigi verwijderd en juist tegenover Parigi gelegen is. 
Naar die baai had de toenmalige Gouverneur van Makasser, 
wijlen den kolonnel vIn dee hart (1854), kort v66r onze 
komst te Parigi, eene expeditie ondernomen, en volgens onze 
gissing konden zijne schepen en troepen te Palos aanwezig 
zijn, terwijl wij te Parigi waren. Het speet ons dus niet 
weinig dat we te Parigi niets zekers daaromtrent konden te 
weten komen, en alzoo ook van het succes der expeditie (welke, 
gelijk bekend is, aai^ het doel heeft beantwoord,) op dat 
oogenblik onkundig moesten blijven, ofschoon we zoo digt in 
de nabijheid waren. 

Aan de gezegde Pal os-baai ligt het vorstendom Donggala, 
welks Radja zich in 1824 van de zeeroovers afscheidde en aan 
het Nederlandsch gezag aansloot door zijn' zoon naar Makasser 
te zenden, ten einde den toen aldaar aanwezigen Gouverneur 
Generaal van der capellen zijne sebo of hulde aan te bieden. 
Het vorstendom bevat de steden Donggala, Tomboe, Sawia, 
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üampillas en Tola-tola, waarvan Donggala aan den west- 
hoek der baai de hoofdplaats en de residentie van den Badja 
is, en sedert gemeld jaar 1824« door een fort tegen de zee- 
roovers beschermd wordt. Volgens berigten brengt het land 
goud, djagong, rijst, klappers en tabak op, en wordt het edel 
metaal uit eenige mijnen in het gebergte verkregen en door 
Wadjorésche handelaren opgekocht en naar elders uitgevoerd. 

Dewijl de Radja van Parigi, iska.ndek.-abdoel-moehama.d , 
niet aan boord kwam om den Resident te begroeten, zoo werd 
er naar de reden hiervan onderzoek gedaan en door eenige 
Hoofden berigt, - eerst dat de Vorst ziek was, - en later, 
dat hij zich ver binnenslands bevond. Deze boodschap was 
natuurlijk zeer onzuiver , en deed ons 5f aan onwil bf aan 
vrees van de zijde van den Badja denken, en zulks te eerder, 
omdat hij zich in den jongsten tijd niet geheel behoorlijk aan 
de sedert 1850 tus^^chen het Gouvernement en de Radja's in 
de Tomini-bogt bestaande traktaten gehouden had. Eindelijk 
besloot de Resident om naar den wal te gaan, werwaarts ik 
hem (ofschoon ik den vorigen nacht een felle koorts gekregen had , 
die zich op nieuw kwam verheffen,) met 2 officieren der Etna 
vergezelde. Weldra bevonden we ons *bij het vervallen forije 
eu wijders in het lands-raadhuis , hetwelk op palen boven den 
grond verheven en van bamboe gebouwd was. Hier waren 
eenige Hoofden van het Rijkje vergaderd, mair de Radja was 
onzigtbaar. Zoo het nu heette, lag hij ziek in het gebergte, 
en werd hij dus vertegenwoordigd door een* knaap van 12 
^13 jaren (naar ik meen, de zoon v|in den Radja). Deze 
knaap, in zijde en goud rijk gekleed, was natuurlijk in zulk 
eene groote vergadering, welke ook door de beide officieren van 
de Etna werd bijgewoond, een weinig met zijn' toestand ver- 
legen. Na eenige beraadslaging, die vreedzaam afliepen, werd 
het bestaande traktaat van staatkundige ondergeschiktheid van 
Parigi aan het Gouvernement plegtig hernieuwd, en de zitting 
ten 4; h half 5 uren in den middag opgeheven. 

We deden toen eene wandeling in de negorij, die zeer uit-één- 
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gebouwd, en door eenige paden en w^en, waarvan er één langs 
het strand naar de ten noorden liggende negorij Tololie loopt, 
doorsneden is. De huizen staan zonder orde door elkander, en 
worden door kokos- en ooft-hoomen en pisang-stammen belom- 
merd, die overal tusschen de huizingen wassen. De bevolking 
bejegende ons minzaam, doch de vrouwen lieten zich niet veel 
zien. Een der dorpelingen bood ons een prachtig schimmelpaard 
ten verkoop aan, en vro^ er niet meer voor dan 15 spaansche 
matten of f 37,50, Het was inderdaad een fraai dier, en de 
Bo^nésche eigenaar, die het bereed, deed het ons in al deszelfs 
hippische schoonheid en sierlijkheid bewonderen. Als we hem 
ƒ 10 geboden hadden, ware het paard zeker verkocht, want 
de eigenaar scheen meer behoefte aan geld dan aan een paard 
te hebben. Doch we hadden aan boord geen plaat** voor paarden, 
zelfs niet voor één' enkelen viervoeter, en moesten dus tot 
onzen spijt den koop afslaan. 

Tegen den avond roeiden we weder aan boord, en stoomden 
den volgenden morgen (23 Mei), langs de kusten en de rivier- 
monding van Possa en voorbij de baai van Tajabo, naar 
Todjo, alwaar we in den middag van den 24»^«° aankwamen. 
Ik had weder een felle koorts, maar ging toch met den heer 
JANSEN en eenige officieren der Etna aan wal. De negorij ligt 
eenige honderd schreden landwaarts-in achter een verlaten goud- 
mijn , en het voetpad er heen liep door eene opgedolven vlakte van 
grijs-wit zand, hetwelk in het felle zonuelicht blikkerde en de 
oogen pijnlijk aandeed. Van tijd tot tijd moesten we slooten over- 
springen , en smalle planken jmsscren , die over kleine stroompjes 
en kanalen bij wijze van vondels gel^d waren. De kampong 
zag er vrij-goed uit, en bood ons onder hare ooft-boomen en 
kokos-palmen eene gewenschte schaduw. De Radja van Todjo 
of Todja, die met ons was, en dien we nu ook een bezoek 
bragten, bewoont een groot huis, hetwelk, even als bijna al de 
kampongs-huizen, eenige voeten boven den grond verheven is. 
In stede van ladders of trappen, zag men bij sommige huizen 
een' dikken bamboe of een' kokosstam, die in schuine rigting 
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van den grond af tot in de deur gelegd, en op geregelde afstan- 
den ven inkappingen of uithakkingen voorzien was. Langs dezen 
stam of bamboe gingen de bewoners met groot gemak op en af, 
terwijl ze de inkepingen als treden voor hunne voeten gebruik- 
ten, en zich altijd in een bewonderenswaardig evenwigt hielden. 
De Badja presenteerde ons klappermelk, sawoweer en gebak 
van rijst en gestampte djagoag. Stoelen waren er niet, maar 
daarentegen breede dégo-dégo*s of bamboezen rustbauken van 
p. m. 1 voet hoogte, waarop we plaats namen. Na een poos 
toevens keerden we t^n 8 è 4 uren naar boord terug, 

Den volgenden morgen waren we voor de negorij Bonka 
geankerd. Deze kampong ligt een uur gaans van het strand 
verwijderd, en is de hoofdplaats van het landschap Lampa ng 
of Ampanan (1), hetwelk, aan het landschap Todja grenzende 
en aan dit rijkje onderhoorig, ten zuiden door de baai van 
Tolo of Tomeikoe (aan welke baai ook de landen Boutsjoet, 
Waija, Waijésa, Taboesti en Balante gelegen zijn,) bepaald 
wordt. De Boegiuezen, die de bevolking van Bonka uitmaken, 
hebben er een goed établissement, hetwelk ze met palissaden ver- 
sterkt hebben. Aan de monding der rivier van Bonka wonen 
ecnige handelaren, die er kleedjes, parang's, boslemmer-messen 
en alle artikelen aanvoeren , welke de Alfoeren van het binnenland 
behoeven, en die dezen tegen hunne produkten komen inruilen. 

In den morgen van den 26*^"* Mei waren we in de schoone 
en liefelijke baai van Toggian, hoofd-eiland van de talrijke 
groep der Toggian- of Schildpad-eilanden, die aan de noord- 
kust der Bogt van Tomini een' kleinen Archipel uitmaken, 
en waarvan er sommigen mij onwillekeurig aan de eilandjes 
Dondola-itji, Dondola-lawoe, en anderen, die ik vro^r 



(L) Ampanan, Appenan, Ampinan of Tanjong-awang is ook 
(gelyk bekend is) de naam van een landschap, stad, rivier, baai en reede ter 
westkust van het eiland Lombok aan Straat-Lorabok 
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ten noorden van Gilolo bij het eiland Morotai gezien had, 
denken deden. 

De Boeginésche Kapitein der, door Boeginésche handelaren 
bewoonde^ kampong Balabatang was dadelijk aan boord ^ en 
weldra roeiden we naar den wal. Onder het varen zagen we 
eene menigte van visclifuiken of bal e i's en netten, die zoowel 
in de baai-zelve als in de rivier, - welke eene zoutwater-rivier 
(even als b.v. de rivier Baner of Banir in Rembang op Java,) 
scheen te wezen, - waren uitgezet. De modderige oevers der 
rivier werden door de overhangende takken der boomen overal 
belommerd, en ook de kampong lag in de schaduw van 
kokospalmen, vruchtboomen en pisangstruiken verscholen, ter- 
wijl ze aan den noord- en noordoost-kant door vrij-hoog ge- 
bergte, en door een' 6 voet dikken muur van klipsteen en klei 
aan den zeekant, beschermd werd. Het huis van den Kapitein 
zag er even onbeduidend als de huizen der Badja's in de Tomini- 
bogt uit, en de kampongs-woningen hadden mede niets bijzonders. 

De dorpelingen schenen geheel van handel en vischvangst te 
leven, daar we geen bebouwde velden en akkers zagen. Ik 
weet niet of er veel schildpadden (pinjoe of koekoera) 
zijn, ofschoon de naam van schildpad-eilanden (1) aan 
overvloed van schildpadden denken doet. Maar we zagen er 
eenige groote visschen, die men, naar ik meen, in de Molukkos 
tjakalang (2) noemt, en een soort van spiering of sprot-visch 
van de grootte van sardines, waarmede men op Am bon de tja- 
kalang vangt en die d^ ikan-poerie, doch op Java: ikan- 
terie, japoe of lemboeroe, heet. De visch-netten schenen 
mij toe gebreid te zijn van Baroe-garen, dat van den bast 
van den Baroe-boom bereid wordt. 

In de nabijheid van Toggian liggen de eilanden Boeka- 



(1) Niet te verwarren met de 4 Sehildpad- of Tortelduif-eilanden by 
de La ei pa ra-droogte of Lacipara-klip in de Banda-zee. 

(2) Tjakalang ii ook de naam van een* kleinen oap, die een* langen krul- 
itaart hee(t. Een andere apensoort heet : a n g k a. 
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boeka, die ouder Toggian behooren, en met de kust van 
Cel é bes eene zeestraat van 6^7 mijlen breedte vormen, 

Eenige ureu bleven we hier, zoowel in de negorij als in de baai, 
vertoeven, en gingen toen onder stoom, koers zettende naar 
Gorontalo. We staken dus de Tomini-bogt weder dwars 
of van de uoordkust naar de zuidkust over, en hadden op den 
28»ten iiiei Gorontalo weder in het gezigt. 



Hooger hebben we reeds de landschappen of Eadja-schappen 
genoemd, die tot het gebied van Menado behooren en onder 
den Assistent-Eesident van Gorontalo staan. Een paar elders 
gelezen woorden over deze Eadja-schappen moge hier eene 
plaats vinden. 

Sommige dezer landschappen of rijkjes zijn onbeduidend, 
zoo als b. V. het rijkje Boné ; - het onder den Sultan van 
Ternate behoorende rijkje Boalémo op Celébes's noordku8t(l) 
aan de zuidzijde der Tomini-bogt; - het door den Badja 
van Soewawa bestuurde landschap Bintabena (ook Bintona 
of Bintanoeang genoemd,) aan de scheiding der rivieren 
Gamboeta en Biauw aan Celébes 's noordkust, hetwelk 
naauwelijks 900 zielen telt; - het rijkje Kaidipang, hetwelk 
bij zijne ankerplaats Bolokko slechts 500 zielen (meest goud- 
gravers) telt; - het rijkje Banka of Bolang-banka, hetwelk 
slechts 40 tjatja's of huisgezinnen heeft; - het rijkje Andagile, 
hetwelk slechts 400 zielen telt; - het rijkje Bolanga of Bo- 
lango op Celébes 's oostkust, dat naauwelijks 800 zielen 
heeft, -en het landschap Attingola, hetwelk slechts met 300 
zielen bevolkt is. Andere Staten daarentegen zijn meer belang- 
rijk, als: b. V. Bolimo of Bolémo op Celébes's oostkust aan 
de zuidzijde der Tomini-bogt, hetwelk p. m. 10,000 zielen 
telt; - Bolang-Mogondo , hetwelk (in de landschappen Mo- 



(1) Niet te verwarren met Boea-lémo, een rijkje op Celébes's noordkust 
onder Gorontalo, of met Boea-Iémo In het N. O. van het ryk Banggaai op 
Celébes's oostkust. 
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gondo en Bolang verdeeld, en ten westen van Bintabena 
en ten oosten van de Menahassa gelegen en door de rivieren 
Bolang-Somoit en Lombaij doorsneden,) in zijne 81 kara- 
pongs eene bevolking heeft van 25,000 zielen ; - Bolang- 
itam aan Celébes 's noordkust, hetwelk door de rivier 
Bolang-itam doorsneden wordt, en ongeveer 8,000 zielen 
telt; - en Bwool, op Celébes 's noordkust, ten westen van 
Limbotto en ten oosten van Tontoli, hetwelk bijkans 8,000 
zielen telt, gedeeltelijk Boeginézen en gedeeltelijk lieden van 
Palos en Kaijéli. Volgens deze telling zou de gezamentlijke 
bevolking der gezegde Eijkjes slechts ongeveer 50,000 zielen 
beloopen. Doch juister schijnt het hooger cijfer , hetwelk de 
bevolking van al de genoemde Staten of Rijken , voor zoover 
ze onder beheer van het Tïederlandsch gezag staan , op onge- 
veer 137,000 zielen stelt. 

In bijna al deze landen wordt goud gegraven, en vooral in 
Bolang-itam, Bwool, Boelan, Bolang-Mogondo en 
Bintaoena, gelijk ook in het, door een* Panghoeloe be- 
stuurde en onder Bolang-Mogondo behoorende, landschap 
Bolango-oeki of Bolang-banka of Banka aan Celébes 's 
noordkust bij de Hvier Lam b o ge. Doch buitendien leveren 
ze ook andere artikelen voor eigen gebruik of voor den handel 
op. Zoo levert Bolang-Mogondo vogelnestjes (1), boomwol 
(kapok), was (liling), honig (madoe) en de bekende Mo- 
gond o -kleedjes of bidang-Mogondo , - en Bwool suiker, 
sago, boom wol, rijst, linga- en ijzer-hout, en geweven 
kleedjes (bidang). 

Van de Aborigenes van laatstgemeld rijk (Bwool), hetwelk 
door de grootste rivier van Celébes doorsneden wordt, leest 
men, dat ze, ofschoon Heidenen, geen varkensvleesch eten, de- 



(1) I)e opbrengst dezer vogelnestklippen staat misschien gelijk aan die der klippen 
op de Sa Dgi er-eilanden, of der holen van Karang-boUong , Gondang- 
towoy Bandjaran, Tjibodas of Boeha-walet, of der 6 Bandongsche 
holen, of van den Batoe-missighiet in het Pa y on g-gebergte en de rota 
Batoe-assapan op Java. 

25 
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wijl ze meenen dat ze van een varken afstammen, en verder, 
dat het rijk bestuurd wordt door een' Badja en een' Kalim of 
Bestuurder (Panghoeloe,) (1) en dat er in 1780 eene bezetting 
was ter bewaking der goudmijnen te Paléhé, Bodi en Man- 
tinon. Van het rijk Boelan leest men, dat het een schier- 
eiland is aan Celébes's Noordkust, door de rivier Boelan,- 
welke in het gebergte Domraoegoe en Mogondo ontspringt 
en zich in twee armen verdeelt, - doorsneden, en dat het een 
talrijke bevolking heeft, welke beweert van een' kaaiman af te 
stammen. Van het rijkje Tontoli of Binon-Toea, ook 
Nieuw-ïontoli geheeten, leest men, dat het door Majoors 
of Walapoelo's bestuurd wordt, en padie, sago, karet en 
tripang oplevert, ea dat de negorij Nieuw-Tcntoli in 1822 
is aangelegd, toen Oud-Tontoli, - hetwelk, even als Lam- 
passio en Dampillas, door Alfoersche zeeroovers van Palos 
bewoond werd, - door de Nederlanders was verwoest geworden (2). 
En eindelijk leest men nog, dat de meeste dezer rijkja*^ van 
de Soloksche en lUanosche zeeroovers, die op de drie voor de 
baai van Bolang-oeki gelegen eilandjes zich van drinkwater 
komen voorzien , meer of min te lijden hebben. 

Overigens wordt ons berigt, dat men de voornaamste goud- 
mijnen vindt in het Rijk Boelan te AVankahoela (Anka- 
hoeloe of Bangkahocloe) bij de rivier Milaugo-lovonto 
en Molisipat, en te Bodi in Bwool, wordende aldaar goud 
van 21 en van 2.i karaat gevonden. Te Wankahoela en 
Bomboela worden ook» berg-kristal-mijnen aangetroffen en 
staalsteen (3), en in Bolanga eenige salpeter-gronden. Minder 
belangrijk zijn de goudmijnen van Kaidipang, Popasatoe, 
Pagiama, Bomboela, Andagilé, Donda en Bolang- 
Mogondo, alwaar bij den berg of goenong Minto, en bij 
de rivieren Tomini, Toeladingke, Goenong-lama, Goe- 



(1) Panghoeloe is ook de titel van een' Hoogepriester. 

(2) Zie Tydschria van N. I. Jaarg. III, Deel I, en Jaargang 1845, Deel II. 

(3) Volgens de Indische bcrigten zyn er onlangs in Patjitan op Java 
marmer-bergen van geaderd marmer ontdekt. 
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nong-dau, Anpibiiboe en eldeis goud gegraven wordt (1). 
De overige plaatsen, alwaar in Neêrlands Indië goud gevon- 
den of gegraven wordt, zijn Montrado, Landak en anderen 
op Borneo's westkust; Kwantan, Limoen, Soengie- 
pago, Sopajang, Eau, Korintji en Atjin op Sumatra; 
Amoentai en andere plaatsen in Bandjarmassing op Bor- 
neo's zuid- en oostkust; in het Portugeesch gedeelte van 
Ti mor, en elders. De mijnen zijn scms niet dieper dan 
12 voet, maar soms ook 12 fi 15 vademen. Van het goud 
Van Sumatra beweert men, dat het fijner en digter is dan 
dat van Borneo en elders, zoodat voor Sumatra's goud/' 72, 
doch voor goud van elders slechts /' 60 h, 65, per thail (of 
voor eene hoeveelheid, welke in gewigt gelijkstaat aan twee 
zilveren guldens,) in den handel wordt betaald. Op sommige 
plaatsen wordt het edel metaal niet in mijnen gegraven, maar 
in de rivieren, die het afvoeren, gevonden, of uit rivier-zand 
of klei-aarde door uitwassching of uitspoeling verkregen, en 
om deze reden wasch-goud of spoel-goud geheeten. Men vindt 
het in alle grootte en vormen, hf als pepiten of klompen, 
of als korrels, óf als zand, bf als stof (goudzand , stofgoud of 
goudstof, en goudkorrels). Het moedergesteent<^ of de matrix 
(maas- oer at) is soms witte bronsteen (zoo als te Sopajang), 
doch meestal zijn het, naar men leest, de oudste gekristalli- 
seerde massive gesteenten, waarin het goud of als ingespren- 
keld h{ in aders, en vergezeld van ijzerpyriet en kwarts, 
voorkomt. - Van de goudgravers aan Cel é bes 's noordkust be- 



(l) Sommige dezer rivieren zoa men, wat hare grootte betreft, kunnen verge- 
lijken met de Tjitarum en Tjimanok, die bij de bergen Papandaijang en 
Soembong (op Java) ontspringen, of met de Kali-maas bij Socrabaija, 
of de Oenarang of Gebang in Samarang. Doch de meesten der talrijke 
rivieren, welke den noordelijken arm van Cclébes doorstroomen, en waarvan we 
eenige mondingen zagen, schijnen de grootte te hebben der Ja va-rivieren 
Mentjeré, Homo of Menarang, Batang, Gedangan, Bonromo, Pcn- 
ganten. Kali-sari, Tjisedani en Baros, of wel dor kali*8 Kcdoe- 
langie, Djaroman, Kali-djerok, Bollo, Tjiloesarn, Fmbal, Tjitam- 
polang, Kandang-haner , Donan, Tjangki, Djenking, Boengar, 
Tjikapoendang, Djari, Lesong, Garoeda, Dollok, Ngoembal, eni* 

25^ 
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rigt men, dat ze, eer ze eene mijn ontginnen, het geluid of 
de vlugt, of deze beide te gelijk, van den vogel Malkowa 
raadpl^en. Deze vogel is misschien dezelfde, die op Me na do 
on in de Menahassa de Ware of Bak^ker heet (1). 



2k)odra we op den 28*^*" Mei de Elphinston^s-baai \ïeder 
bereikt hadden en naar de rivier van Gorontalo zouden op- 
stoomen , maakten de opvarenden van een kleine inlandsche 
praauw , die ons scheen in ie wachten , een teeken of sein dat 
ze eene of andere tijding of brieven voor de Etna hadden. 
Weldra werd hun een touw toegeworpen , en gaf één hunner 
een' brief aan den Kommandant der Etna over. Het schuitje 
kwam van Kema, en de brief was van den Kommandant van 
de hooger reeds genoemde korvet Sumatra. Men verbeelde 
zich onze ontsteltenis! ... De brief hield de noodlottige tijding 
in dat de korvet op den lö**^ Mei (dus toen 12 dagen geleden) 
ter reede van Kema verbrand was, en tevens den wensch, dat 
de Etna zoo spoedig mogelijk naar Kema. zou opstoomeu om de 
officieren en éi|uipage (p. m. 200 man) der verbrande Sumatra 
naar Java over te brengen! Deze tijding trof ons allen als een 
donderslag, en bezwaarlijk kan men zich een denkbeeld maken 
van de snelheid, waarmede de indruk, die op het gelaat van 
den Kommandant der Etna geteekend stond, zich ook op het 
gelaat der officieren , passagiers en equipage van dezen bodem 
liet lezen. De uitroep van ontzetting, die ons ontglipte, werd 
spoedig afgewisseld door den uitroep van medegevoel met den 
heer wipff, gei)aard met dien van spijt over het verlies van 
de schoone korvet! Wat meer bijzonder mij-zelven aangaat, 
met aandoening gedacht ik de dagen, die ik aan boord van 
de Sumatra op de reis naar Boeroe en terug had doorgebragt, 



(1) Meerdere ftjsonderheden omtrent de goadmynen enz. in de residentie Men ad o 
vindt men in het door Profeiisor DE VRIESB uitgegeven werk van wylen den Hoog- 
lecraar reinwabdt. 
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eii de vriendschappelijke bej^niiig, die ik toen van den waardi- 
gen Koininandant van dien bodem eu zijne officieren genoten had. 
Hartelijk en innig werd de heer wipfp, wiens toestand ik mij lig- 
telijk verbeelden kon , door mij beklaagd , en ik verlangde zeer 
hem weldra te zien. Onmiddellijk dan ook, nadat de Heeren 
van Gorontalo ontscheept waren, werd de steven oostwaarts 
gewend en koers gezet naar Kema. DeEtna stoomde full 
speed en vloog met vogelsnelheid door het zilte nat. En, 
toen het donker was geworden , deden hare vlugge raderen de 
stille zee der Tomini-bogt zoo sterk phosphoresceren , dat 
er overal vonken glinsterden en kleine sterren in het schui- 
mend water flikkerden, en smalle lichtstrepen zich als kleine 
vuurslangen dwarrelend en kronkelend langs het schip bewogen. 
Het scheen als had de Et na er besef van, dat ze zich moest 
haasten, en alsof wind en water wisten dat er spoed gemaakt 
moest worden. Snel gleed ze voorbij de 4 Ampat-poeloe of 
veertig-eilandjes en andere eilanden aan den mond der Bogt 
en langs de kai)en en hoeken der hooge kusten heen, en reeds 
den volgenden morgen (29 Mei) waren we te Kema, en zagen 
we op de buitenreede of in de monding der baai de Boei of ton 
drijven, die, van een* boomtak voorzien, de noodlottige plek 
aanwees, waar de Sumatra, na 11 uren gebrand te hebben, 
eindelijk gezonken was! We stoomden er met een beklemd hart 
langs, en be8i)eurdeu weldra ook in den achtergrond der baai 
een' half-verbranden mast of steng , benevens eenige kettingen en 
half-verbrande staggen en touwwerk op het strand. Het anker 
viel , en daarop streek de sloep , waarmee we naar het ver in 
de baai uitstekende havenhoofd roeiden , alwaar we ons weldra 
omringd zagen door de officieren der Sumatra, die ons te gemoet 
kwamen, gelijk ook door de schepelingen van den verbranden 
bodem, welke laatsten in de koffij- en rijst-pakhuizen aan 
de baai tijdelijk verblijf hielden, en in deze gebouwen ook de 
geweren en sabels geborgen hadden, die aan de Sumatra hadden 
behoord, benevens eenige kistjes kruid, de eenigste voor- 
werpen , die men van het brandend schip had kunnen redden. 
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AI de overige inventaris, zeide men, was verbrand of met het 
schip in de diepte verzonken. Officieren en manschappen hadden 
alles verloren , en misten zelfs het noodige ! Ik zag er tegen op 
om den heer wipff U^. ontmoeten , en toch haastte ik mij om bij 
hem te zijn. In het huis van den Gezaghebber of Kommandant 
van Tonséa te Kema vond ik hem eenzaam in zijn kamer 
zitten , diep bedroefd en troosteloos. Zwijgend diukte ik hem 
de hand , en eerbiedigde de zoo wettige en zoo natuurlijke 
smart, waaronder hij gebukt ging. Toen hij wat bedaarder was 
geworden, vernam ik van zijne lippen, en later ook van die 
der officieren, de volgende bijzonderheden: 

//De korvet Sumatra was op een' kruistogt, eenige dagen 
v6<5r den noodlottigen 16''*"" Mei, van Amboina te Kema 
gekomen en op de buitenreede van Kema geankerd. In den 
morgen van den 15^*" had de Kommandant zijn voornemen te 
kennen gegeven, om tegen den avond van dien dag ten 5 of 
6 uren naar Amboina terug te zeilen, en inmiddels aan twee 
zijner officieren verlof gegund om een uitstapje naar den water- 
val van Tondano te doen, met last om vóör zons-oudergang 
weder aan boord te zijn. De avond viel , doch de beide herren 
waren nog niet terug. Ongeveer ten 6 uren echter kwamen ze 
aan boord, en verontschuldigden zich wegens hunne lange afwe- 
zigheid, onder verklaring, dat hunne rijdpaarden op den terug- 
weg zoo vermoeid waren geworden, dat ze niet anders dan 
stapvoets hadden willen loopen. Nu achtte de Kommandant, 
daar het te laat geworden was om nog anker te ligten, het 
beter om zijn vertrek tol den volgenden morgen te verschuiven. 
Hij gaf dus last, om het kanon voor het ochtend-schot ten 
5 uren van den volgenden morgen te laden, en om tegen 
dat uur tevens anker te wanden. Daarop ging alles aan boord 
ter rust, met uitzondering natuurlijk van den wachthebbenden 
officier en der mariniers en matrozen der nachtwacht. Den 
volgenden morgen ongeveer ten 4 uren, of tegen het einde der 
zoogenaamde Honden wacht, rook de schildwacht, die aan het 
gangboord stond, een sterke brandlucht, welke uit de botte* 
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larij scheen voort te komen. Fluks waarschuwde hij den schip- 
per en de wachthebbende matrozen, - het luik werd geopend, 
en de vlaromen sloegen omhoog!... Weldra waren de Kom- 
mandant en de officieren en de gan^che équi|)age in de weer om 
den brand te blusschen, doch alle pogingen bleven vruchteloos. 
Oogenblikkelijk werd de Sinte Barbara (la Sainte Barbe) 
geopend, en het in koperen kistjes besloten kruid over boord 
geworpen. Na weinige uren viel reeds de achtermast, die 
benedendeks was afgebrand^ met vreeselijk geweld over boord, 
en lekten de vlammen alras met hare vurige tongen staggeu 
en touwen, masten en zeilen! De brand was overal, en het 
schip was verloren!... ïoen men hiervan de treurige overtui- 
ging bekomen had, en het ook niet mogelijk was om het 
wegens de hitte uog langer aan boord uit te houden, was men 
op eigen redding bedacht en besloot men het schip te verlaten. 
Met de barkas en sloepen der Sumatra en eenige praauweu 
van Kema werd de equipage, met de waj)enen en wat er nog 
iii der haast te redden viel, ontscheept. De Kommandaut bleef 
het langst aan boord, en de officieren hadden alle moeite om 
den diep-bedroefden en radeloozen man te bewegen, dat hij het 
brandende vaartuig, waarvan de kanonnen reeds gloeiden en dat 
elk oogenblik dreigde te zinkeu, toch verlaten zou. Aan land 
gekomen, bleven allen naar de ongelukkige korvet onafgebroken 
turen. Het werd intusschen twee uren in den middag, en het 
dek van het voorschip, dat nog door het vuur gespaard was, 
werd nu ook aangetast, terwijl het achterschip b^on te zinkeu. 
Het kanon, dat voor het morgenschot geladen, maar natuurlijk 
niet was afgeschoten, werd door de wilde vlammen gegrepen, 
en ongeveer ten 3 uren bulderde dit kanon, nu rood en gloeijend 
geworden, van zelfs zijn laatste schot, en op dien eigen oogenblik 
zonk de korvet kantelend en waggelend in de diepte neder \" ,. , 
De luitenant ter zee van den rampspoedigen bodem, de heer 
Jhr. DE STUERS , had aan land nog even tijd gevonden , om eene 
schets van het brandend schip te nemen, en zijne voortreffelijke 
teekening stelde de korvet voor juist op het oogenblik, dat het 
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kanon ^ -als ter eeuwige afschcidsgroete der Sumatra aan haar 
voormalig Etat-Major en equipage, die met betraande oogen 
van den wal den vreeselijken kamj^trijd der korvet t^n vuur 
en water zagen, - zijn jongst saluut daverend over de baai 
liet hooren! 

Dat bij al den ramp, die hier in 11 uren tijds werd aan- 
gerigt, het bedroefde hart toch nog met dankbaarheid gedacht 
aan eenc bijzondere leiding der Voorzienigheid, behoef ik wel 
niet met vele woorden te ze^en. Waren toch de paarden der 
beide op den 15 Mei met verlof afwezige officieren der korvet 
niet door vermoeidheid verhinderd geworden, om hunne berijders 
ter bepaalder ure te Kema terug te brengen, dan zou de 
Sumatra dien eigen avond zijn onder zeil gegaan, en dan zou 
het gevolg hiervan geweest zijn, dat ze des anderen daags in 
volle zee verbrand ware en misschien velen der schepelingen, 
zoo niet allen , met zich in de golven zou b^raven hebben ! . . . 

Omtrent de oorzaak van den brand was men toen te Kema 
in het onzekere. Men giste echter, dat hij ontstaan was door 
het opbergen in de bottelarij van koffijboonen, die pas op het 
dek gebrand, en welligt nog niet genoegzaam waren afgekoeld. 
Hierdoor zouden de Goenie-zakken, waarin zich de heetc 
boonen bevonden, aan het broeijen geraakt zijn, en eindelijk 
vuur gevat hebben. 

Nadat nu de Etna steenkolen, drinkwater en de noodige 
provisiën had ingenomen, vertrok ze op den 31 Mei naar Java, 
aan boord hebbende den Kommandant, de officieren en de equi- 
page der verloren korvet, terwijl (naar ik meen) reeds één der 
officieren met een gedeelte der equipage naar Java vertrokken 
was met het partikuliere stoomschip der onderneming van deu 
heer de vries, hetwelk juist in den morgen van den dag onzer 
komst te Kema (29 Mei) uit de baai van Menado naar 
Makasser en verder naar Java was weggestoomd. Men kan 
zich verbeelden, met hoeveel aandoening de heer wipff de 
Kema-baai verliet, en het Merk op de Boei passeerde, waar 
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Zijn korvet een graf gevonden had; en met welk een bewogen 
hart die van Kema hem en zijne officieren en equipage, welke, 
bij hun edelmoedig streven om het brandend schip te redden, 
de zorg voor het behoud van hun privaat eigendom versmaad 
hadden, uit hunne oogen zagen verdwijnen! Wel had de heer 
Besident jansen - met wien ik op 29 Mei te Kema gekomen 
was, - alles gelast en bevolen en gedaan wat tot verzachting 
van het lot der schepelingen strekken kon, en wel hadden ook 
de Gezaghebber en de Majoor der afdeeling en de zendelingleeraar 
en de scheepsleverancier van Kema, benevens eenige ingezetenen 
der plaats en van Menado, zooveel mogelijk getracht om den 
toestand der ongelukkigen eenigzins dragelijk te maken. Wel 
werd er gulle gastvrijheid aan de officieren bewezen, en wel wer- 
den er onder de equipage tabak , sigaren enz. uitgedeeld ; - maar 
wie kon hun teruggeven, wat ze verloren hadden! Wie kon 
aan officieren, schipper, stuurman, matroos en marinier die 
kleine souvenirs hei^even, waarbij ze in 't verre land aan 
ouders en betrekkingen en vrienden dachteul Want zie, dat alles 
hadden ze in hut en kooi gelaten, toen de korvet om hulp en 
bijstand riep, en geen enkel man der equipage had dien nood- 
kreet in den wind geslagen!... Inderdaad, moedig en braaf had 
deze equipage zich gedragen en den meesten lof van Kommandant 
en officieren ingeoogst. Ieder man van het scheepsvolk had zijn* 
pligt gedaan; - ook zij, die eenige spaarpenningen, voor hunne 
oude moeders of zusters bestemd, in hun logies bewaarden, of 
die er een zak-uurwerk, met zoo zuur verdiend en zooveel 
jaren lang bij stuivers en centen opgezameld geld aangekocht, 
geborgen hadden! Toen de brand woedde, en de beminde 
korvet haar einde zag naderen, toen hadden ook deze mannen, 
even als hun kameraden, liever de sabels en geweren, dan 
huune horologie's of geld willen redden ! . . . 

Op denzelfden datum (81 Mei), waarop de Et na wegstoomde, 
verliet ik mijn' gastheer, wijlen den zendelingleeraar hartig te 
Kema, en vertrok ik over land naar Menado. De Majoor van 



Digitized by 



Google 



39* VAN OOROXTALO X.VAR BAfAVIA. 

Kema liet mij per bendi naar de negorij Aijermadidie bren- 
gen, alwaar het Alfoersche dorpshoofd mij in het bamboezen 
stations-huis aan den grooteu weg afwachtte. Ofschoon een Heiden, 
wist hij toch even goed als een Menahassa's Christen-hoofd den 
reiziger te ontvangen, en men zou dezen in zwart laken en naar 
Européschen trant gekleeden man niet voor een' Heiden hebben 
aangezien. Behalve verscheidene soorten van vruchten, waaronder 
ik de gendria en mandelika meende te herkennen, bood hij 
mij ook een glas sagoweer, die pas was afgetajrt en dus eeu' 
frisschen en zoeten smaak en geur had (1). Weldra was het 
door den Majoor van Kema vooruitgezonden rijdpaard gezadeld 
en voorgebragt, en reed ik naar Menado heen. De dag was 
schoon en heet, zoodat het lommer der Waroe-boomen langs 
den weg mij goed te stade kwam. Van tijd tot tijd had ik 
een' ruimen blik op de bergen Klabat, Empong of Sempo 
en anderen, eu op de golvende velden, heuvelen, boschjes en 
boomen rondom mij. Te Mombie rustte ik een weinig bij deu 
Hoek om of het dorpshoofd uit, verwisselde van rijdpaard, en 
was weldra in den hollen weg, die, in de bergkloven van het dis- 
trikt Aris doorgekapt, eenige honderd ellen ver de kronkelingen 
der van Tondano komende rivier van Menado volgt, en 
langs steile met wilde vegetatie bewassen rots- en heuvel- 
wanden heeuloopt. Kort hiefop passeerde ik de lange djembatan 
of brug, die over de Menado-rivier ligt en door het hoog en 
welig geboomte, hetwelk vooral op dit punt de boorden van den 
vloed bezoomt, bijna geheel belommerd wordt. Op deze brug 
bleef mijn ros uit eigen beweging stilstaan , als wilde hij de rivier 
in hare kracht en majesteit bewonderen, en tevens de visschen 
bespieden, die aan de oppervlakte des waters in het licht- en 
schaduw-spel van zon en boomtakken dartelden, of de water- 
vliegen en waterspinnen , die vlug en ligt en duizenden in getal 
met hunne mikroskopische i)ootjes over den stroom liepen , 



(1) De oiulc of verzuurde Sagoweer heet (/no als ik reeds huoger gez^ heb,) 
toeak, eu biervan bereidt men op Java de legen of gist. 
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of de Schalebijters , Coleop téren , Ëmeraudiuen , Coccinellen , 
krekels en kevers bekijken, die met hunne kopeien, stalen, 
ge^louneerde of gespikkelde en groene dekschilden en fijne 
sprietjes of voelhorens op de brug en hare leuningen heen en 
weder liepen. Ik liet den snuivenden en dampenden viervoeter 
behoorlijk uitblazen , en zag intusschen naar de dwarrelende 
graauwe en roode plekken , waardoor het rivierwater als het 
ware getijgerd of gezébreerd werd, een gevolg van het 
vuile en modderige zand , hetwelk de door de regens hoog- 
gezwoUen en snel-stroomende rivier van hare eigene oevers 
had afgespoeld en medevoerde. En toen de klepper nu genoeg 
gesnoven , gedampt , gekeken en naar elk gerucht en elk ge- 
snor of gegons van Lepidoptèren , gouden torren , hommels en 
goudvli^en met gespitste ooren geluisterd had , stapte hij uit 
eigen beweging M'eder moedig voort, bragt mij in draf langs 
de huizen van het dorp Ar is, en weldra ter hoofdplaats 
Menado, alwaar ik Meder aan de woning van den altijd zoo 
gastvrijen heer jansen (1) afstapte. Kort daarop bezocht ik 
weder eenige scholen en gemeenten in de Menahassa, doch 
was weder ter hoofdplaats terug tegen den tijd, waarop men 
daar een' kustvaarder (een Arabier) verwachtte om koffij te 
laden en deze naar Soerabaija te brengen , hopende ik met 
dit schip naar Java te kunnen vertrekken. 

In stede van den kustvaarder, zag ik op den IS*^*^" Julij 
de partikuliere stoomboot Padang in de baai van Menado 
ten anker komen. Aan boord van dezen steamer, die de gewone 
maandelijksche reis door de Molukkos maken moest, scheepte ik 
mij in, en stoomde reeds den 15 Julij naar Ternate. Den 16***^" 
liepen we tusschen den hooger genoemden Verbranden hoek 
of Batoe-Angoes en het eiland (of liever den vulkanischen 
2000 voet hoogen kegelberg) lliera of Hiri door, en had 



(1) De beer JANSEN werd in 1859 benoemd tot Gouremeur van Celébes en 
onderboorigheden 
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ik weder een schoon uitzigt op de bergen Ternate en Tidore, 
en op het Tidorsch bergje Dojado en zooveel wat ik bij de 
vorige reeds beschreven reis in 1853 gezien had. Nog eens 
blikte ik naar de Bogt of inham van Gilolo heen, waar ik 
toen op den 18 September ontscheept was om naar T o bello 
en Galcla te gaan, en ik dacht er bij aan het jaar 1322, 
toen de oude Gilolosche Vorsten, die zich Bogt-koningen 
of Djikoma-Kolano noemden,- en, volgens de (in 1322) 
door 4 Moluksche vorsten op het eiland Motir gemaakte be- 
palingen , den eersten rang onder de Moluksche koningen had- 
den, - in deze Bogt troonden. Maar ook dacht ik aan 
1380, toen deze Bogtkoningen hun^ eersten rang aan den 
Vorst van Ternate moesten afstaan; en aan 1382, toen geheel 
Gilolo onder Ternate en Tidore kwam, (nadat het in de 
jaren 1343, 1372 en 1380 de twistappel geweest was tus- 
schen de Rijken van Ternate en Tidore,) en van toen af niet 
meer door de eigen Djikoma-Kolano's, maar door Senga- 
djie^s of Gouverneurs of Luitenants van deze Rijken is be- 
stuurd geworden. En zoo dacht ik ook aan 1611, toen de 
Kastilianen en Nederlanders om het bezit der door dezen (de 
Nederlanders) aangelegde Gilolosche stad Saboegoe kampten, 
en aan 1673, toen de Gamma-Konorra den donder zijner 
uitbarsting over de djiko's of distrikten van gansch Halmahéra 
hooren deed, en het oude fort Gnoffikia of Mauritius bij 
de rivier Bobawan op het eiland Makkian deed waggelen. 

Des middags ten 4 uren viel het anker voor het haven- 
hoofd, en was ik weldra weder in het gastvrij gezin van mijn' 
vriend, den Resident goldman, den tc^enwoordigen Gouverneur 
der Molukkos, opgenomen. We bleven twee dagen te Ternate, 
gedurende welken tijd ik kennis maakte met de zendeling- 
leeraren OTTOW en GBiSLEii, die er op gelegenheid wachtten 
om naar de Papoea of Nieuw-Guinéa te vertrekken. Een 
jaar later of in 1855 vernam ik, dat ze zich gevestigd had- 
den op het eilandje Miosname, hetwelk bij Dorij of Doreij, 
eeae negorij en haven aan de Noordwestkust van het N. W. 
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schiereiland van Nieuw-Guinéa, gelegen is. De Papoeërs 
van Dorij (leest men), ofechoon vereerders van den Har war, 
een houten afgodsbeeld, virorden als nijvere landbouwers en 
visschers geroemd , wier karakter of inborst zich door regt- 
vaardigheid , goedaardigheid en zedelijkheid aanbeveelt eu door 
zekere blooheid kenmerkt. & verbouwen tabak, gierst, jams, 
djagong en rijst, en hebben overvloed van kokos-palmen, sago- 
boomen , oranje- en pijnappel -boomen eu pisang-struiken, 
benevens kroon-duiven en varkens. 

Op den 19 Julij stoomden we van de reede weg en had ik 
tot reii«genooteu den Ingenieur !■** klasse van het Mijnwezen in 
Neêrlands Indië, den heer de groot, en den Ternataanschen 
Prins siKO, welke laatste wegens onrustige gedragingen naar 
Batavia verbannen was. Prins siko was zeer onderhoudend 
en scheen zijn lot met een onderworpen hart te dragen. Onder 
weg sprak hij van de fijne steensoorten, die \v/)X en na mijn 
bezoek op Batjan bij de riviertjes aldaar Boja, Gilalang, 
Górogoro, Gemattiang, Galaotti (paiso), Gondosoeli, 
Geti, Endari of Indari, Embiri of Imbiri en Soengie- 
besir gevonden waren, alsmede van de zoogenaamde Reuzen- 
schelpen, die men rondom het eilandje Gili bij Batjan vindt. 
Ook gaf hij mij eenc verklaring van het bekende Indische 
woord liplap, hetwelk zoo vaak als scheldnaam gebezigd wordt. 
Volgens hem beteekent het cene afstamming in het %"" en l\^ en 
verdere gelid, of in het tweede en verdere geskchten van een^ 
Européschen vader en eeue inlandsche moeder, en zou het wooid 
uit twee woorden, namelijk lip en lap, zijn zamengesteld. Het 
enkele woord lip zou toepasselijk zijn op de kinderen van een' 
blanke, bij eeue inlandsche vrouw verwekt, zoodat dezen //lip- 
kinderen*' zijn, en het verbonden woord li p-lap zou weder op de 
kinderen van dezen betrekking hebben, of op /^de kinderen van 
li])-kinderen,'' zoodat ir lip-lap-kinderen*' de afstammelingen 
van li p-kinderen zijn. Ter verduidelijking haalde hij een al- 
gemeen bekend Indisch gebak aan, dat den naam van kwee- 
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lapie's draagt, en uit vele op elkander gelede couches of 
lagen (soeson^** of lap ie 's) bestaat, en beweerde hij dat men 
niet zeggen moest : lip-lap, maar lap-lap, als zijnde lap-lap 
(verkort voor lapie-lapie) het meervoud van lap (l). Het 
enkelvoud lap heeft, zeide hij, betrekking op het l** gelid der 
afstamming, en lap-lap of het meervoud op het 2** gelid of 
de 2* afstamming en alle verdere afstamming of geslachten. 

Ik laat dit etymologisch betoog van den linguistischen Prins 
siKO aan zijne plaats, en geef het aan de Maleische philologie 
over om hierin te beslissen , doch geloof met hem dat lip geen 
Maleisch is. 

Weldra hadden we den Gamma-lama of den Ternataanschen 
kegelberg (2) uit het oog verloren, en passeerden we weder 
dezelfde eilanden, die ik op de vorige reis van Ternatc naar 
Batjan gezien had, t. w. Moetiara, Pottebakker of Mare, 
Motier en Makkian, en liepen we voorbij Tawallei, Mandoli, 
Batjan en Groot- en Klein-Oby, die we in de verte in 
het zonnelicht zagen blinken, benevens de Goearitj i-eilanden, 
als: Laigoma, Goenange, Sikou, Léali, Miskien, 
Kajo^ (3) en Bentjan, welke tusschen Makkian en Batjan 
zijn gelegen, en waarvan de drie laatstgemelde en oostelijke 
eilanden bewoond, doch de 4 eerstgemelde en westelijke on- 
bewoond zijn. De wind was aanhoudend tegen en blies hard 
uit het zuiden. Onze voortgang was dus gering, en, ofschoon 
er 4 mijlen //gelogd" werden, zoo was onze vaart ^ over 
den grond" (2oo als de Kapitein zeide) welligt geen 2 mijlen. 
De Padang liep regt tegen de geduchte waterbergen in, en 



(1) Men weet dat in het Maleiech hot mcorvond gevormd wordt door herhfüing 
van het woord, b. v. orang (een mensch) ,- orang-orang (menschen), - lapic 
(een mat), - lapie-lapie (matten). 

(2) Vier uren van het fort Oranje stond in vroeger jaren het fort Gamma- 
lama eu lag de stad van dezen naam. Dit fort was in 1522 door de Portugezen 
gebonwd. De bosschen en tuinen, die op den Kegelberg, waaruit Ternate bestaat, 
weleer g^roeiden, zyu by de uitbarsting van 2 en 14 Fcbruarij 1840 verdwcricn. 

(3) De hoofdplaats van Kajöa, op b). 97 ook Kajöa genoemd, heet eigenHjk 
Óoaripin. 
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stak aanhoudend dan eeas den voorsteven en dan eens den 
spi^el of achtersteven hoog in de lucht. De Sut la-eilanden 
met Lissimatula bleven ten westen buiten zigt (l), en het 
scheen dat we Straat- Man i pa nimmer zouden halen. Wel zagen 
we op den 22 Julij of den vierden dag onzer reis het eiland 
Manipa voor ons, maar het was alsof het zich voortdurend 
verwijderde, naarmate wij het trachtten te naderen. De kapitein 
(PERSTLLE, sedert overleden ,) van den Steamer was niet en belle 
humeur, want de reis duurde te lang. Toen sprak ik er 
van om, in stede van Slat- of Straat-Manipa, de Straat- 
Kelang door te gaan, welke Straat ik eens met de Et na 
gepasseerd was. Hij volgde dezen wenk, ofschoon hij zeide 
dat hij Straat-Kelang nimmer bevaren had. Hij beval dus 
oost-zuid-oost te sturen, en nu begon het schip sneller te 
loopen. Weldra bevonden we ons aan den Opper (zoo als de 
varenslieden zeggen) vau Manipa, en hadden dns de gewenschte 
beschutting van het hooge eiland tegen wind en golven be- 
reikt. En nu ook gleed het schip snel door het stille water 
achter Manipa, en stoomde weldra met volle vaart door 
Straat-Kelang , die naauwelijks door den M'ind gerimpeld 
werd. Intusschen b^on de avond te vallen, en hadden mt van 
Straat-Kelang tot Ambon nog verscheidene mijlen te maken. 
Zoo haast wfi ook de Straat uit waren, begon het schip 
weder te dansen en met wind en baren te kampen. De zui- 
delijkste punt, Sihel of de drooge rijsthoek, van Hoewa- 
mowel of Klein -Ce ram, daagde boven den waterspiegel 
op (2), doch weldra werd het geheel donker, en schitterden 
er slechts enkele sterren tusschen de zwarte en gejaagde wolken 
door. De kapitein, die nog eerst, gedachtig aan het Italiaan- 
sche spreekwoord: /r buono canto, buono vento," een paar 
wijsjes gezongen eu gefloten had, ging ter rust en wenschte deji 



(1) Op de oostkust van Besi, een der Sa 1 la-eilanden, stond weleer een fortje. 
Klaverblad gcheeten, dat in de l?'!^ eeuw reeds door de Nederlanders verlaten werd. 

(2) Op bl. 137 is abasivclijk de naam van • Drooge rysthoek'* aan den hoek 
vtD Alans gegeven. 
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stuurman: /y goede wacht/' doch ik bleef op het dek, dewijl 
ik zekeren angst gevoelde voor den Hoek van Ilitoe, alwaar 
een groot rif ver in zee uitsteekt, en voor de rotsen van 
Larike, waarvan ik bij de terug-reis van Boeroe met de voor- 
malige korvet Su raat ra geen geruststellende herinneringen had. Ik 
hielp dus op mijn manier 9 goed uitkijken ," en zeide telkens 
tot den stuurman: v Denk aan bet rif van den Hoek van 
Hit o e,** en, toen we dezen voorbij waren: f Denk aan de 
rotsen van Larike!'' Eindelijk gleden we des nachts of 
liever des morgens ten 3 ure Larike voorbij, en bevonden 
oas in de baai van Am bon! Nu ging ik in mijn hut, en 
ontwaakte op do reede der stad voor het fort Nieuw-V icto- 
ria. We bleven den 23**®" Julij te Amboina, alwaar ik 
weder bij wijlen mijn' vriend, den Gouverneur visser, op 
Batoe-gadja gastvrijheid genoot. 

Op den 24?'^" scheepte de naar Rembang overgeplaatste 
Ambonsche Predikant D^ hanegraat zich op de Padang in, 
en vertrokken we naar Banda. Op den 25^" passeerden we, 
doch ver buiten zigt, de Lu cipara -klippen, welke door het 
vergaan van het stoomschip Willem I in 1837 eene treurige 
vermaardheid verkregen hebben, en de 4 Schildpad- of 
Tortelduif-eilanden, en liepen vervolgens, langs den Achter- 
wal van Lonthoir en langs den Goenong-api heen, op den 
2ö«ten \^qi Lonthoir-gat van Banda binnen. Te Neira, 
alwaar ik op nieuw bij den toenmaligcn Resident , den heer an- 
DRiESSEN, gastvrij wcrd opgenomen, laadde de Padang den 
volgenden dag eenige vaten muskaatnoten , en den 28***" 
stoomden we weder het Lonthoir-gat uit. In het w^- 
stoomen vielen ons nog eens de uitgebleekte boomen en takken 
aan de stranden van Lonthoir en Neira in het oog, die 
bij de, op bl. 299 en 300 vermelde aard- en zee-beving 
van 26 November 1852, door het zilte nat waren be^poeld 
geworden. De koers was nu west-op naar Makasser. We 
passeerden weldra Poeloe-Ai of Wai en de eenzame rota 
Poeloe-Swangi, en bereikten den SO^ten^ . i^ngs de eilanden 
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Wei-Wangie en Wangie-Wangie (die tot de weinig be- 
kende Toekan-bissi-eilanden, ongeveer 100 in getal, behoo- 
ren), en nog 3 almede westelijk gelegen eilandjes, -de Boet on- 
passage of Straat-Boeton. De Boeton -eilanden, onder het 
Gouvernement Makasser behoorende, zijn eigenlijk, naar ik 
meen, slechts i in getal, waarvan het grootste Boet on ge- 
naamd is en 86 géographische mijlen omvang heeft, en het 
kleinere Moena of Pangatam of Pangasane heet. De baai 
aan den Noorder-hoek of Oostpunt, of de Dwaalhoek, van 
Boeton heet Kalinsoesoe, doch wordt gewoonlijk de Dwaal- 
baai genaamd, dewijl in de vorige eeuw de Gouverneur der 
Molukkos (later, 1777 — 1780, Gouverneur-Generaal) r. de 
KLERK, bij den ingang dier baai, - waarin een sterke stroom 
gaat, en in de oostmoesson vele stormen woeden en in de west- 
moesson veel windstilte heerscht, - ongeveer een jaar lang met 
zijn schip werd opgehouden of lag te ,/ dwalen.'^ De doortogt 
door deze baai, die 4 h 6 uren breed is, doch vele naauwe 
passages heeft, moet des nachts zeer gevaarlijk zijn, dewijl er 
in haar midden eenige kleine eilandjes liggen, die almede tot 
Boeton behooren, gelijk ook het dor en onvruchtbaar strand- 
gedeelte van het tegenover Boeton gelden zuid-oostelijk land 
van Celébes, welk gedeelte ook Boeton heet, - hoezeer 
het als Temataansch gebied administratief onder de residentie 
Ternate staat, - gewoonlijk tot Boeton gerekend wordt. Zoo 
als bekend is, worden de Boeton -eilanden, - in 1602 door 
WOLFBRT HARMANSZOON voor het ccrst bczocht, - door een' Sultan 
bestuurd, met wien het Gouvernement in 1824 het van ouds 
bestaande kontrakt vernieuwd heeft. Het hoofd-eiland Boeton 
heeft tot hoofdplaats Bol ie (alwaar de Sultan resideert) of 
Kalla-Goesong, welke op palen gebouwde en groote negorij, 
naar men leest, aan de zuidwest-kust van het hooge en berg- 
achtige eiland op een' steilen en rotsigen heuvel gelegen is en 
door een' muur van klipsteen verdedigd wordt. In de nabijheid 
dezer hoofdplaats staat het fort, in welks omgeving enkele 
afstammelingen van Europeanen wonen. De bevolking van 
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Boeton wordt. gezegd 17,000 zielen sterk en van Maleisch ras 
te zijn, en van de visscherij en scheepvaart te leven, ofschoon 
ze ook in de binnenlanden padie, katoen en sago verbouwt, 
en de bekende inlandsche groenten en aard v nichten , als boo- 
nen (katjang), inlandsche aardappelen of obi^s, (ketella of 
pataten), laboe, ketimon (komkommers), tjabé enz. enz. 
aanplant. Het land moet rottan en fraaije houtsoorten opleve- 
ren, benevens buffels, geiten, paarden, varkens en gevogelte. 

Toen we de Punt en Piek van Boeton acliter ons gelaten 
hadden, passeerden we, om de oostzijde van Boeton heen, het 
aan den zuid-oost-hoek van Celébes gelegen eiland Cambina, 
en verder kaap Lassoa, en staken, voorbij de baai van Boni, 
alwaar in de verte het gebergte Auwaditi blaauwt, naar 
Straat-Saleijer over. Hier liepen we door het naauwe 
vaarwater tusschen het zoogenaamde Midden-eiland of Sa- 
rontong en de Zuider- en Noorder-Matthew's eilan- 
den heen, en passeerden gelukkig de vele tusschen het eiland- 
Saleijer en het onbewoonde en rotsige Zuider-eiland gelegen 
reven, waarop in 1833 of 1834 (?) de korvet Van Speijk ge- 
bleven is. Wijders passeerden we het, ten westen van den 
zuid-hoek der baai van Boni gelden, en reeds op bladz. 18 
vermelde Boelekomba en de monding der rivier Denneloang,- 
en verder het almede op bladz. 16 en 17 vermelde Bonthain 
en de monding der rivier Biangkéke, - en wijders de baai 
van Toratéa, de Mansfield-bank, de eilanden Baoloeang, 
Satanga, Daijang-daijang-an, kaap Glisson, - (op den 
20 Julij 1677 het tooneel van een der vele wapenfeiten van 
spbblman), - de kust van Goa, - (getuige van den roem der 
vaderen in 1618), - en vervolgens Poeloe-koeding-aring 
(herten-eiland), de Spermondes en Tanakéke, en eindelijk 
den hoek van La ij kan, en bereikten op den l^**» Augustus 
de stad Makasser, alwaar het anker geworpen werd, en ik 
de gastvrijheid genoot van mijn' vriend Dr. matthes, den a%e- 
vaardigde van het Nederlandsch Bijbelgenootschap. 

Op den 3^«" des morgens vroeg siste weder de stoompijp der 
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Padang en rookte haar schoorsteen op de reede, en vertrok 
ik met dit schip naar Java. Op de reis derwaarts liepen we 
natuurlijk weder langs dezelfde eilanden, die ik op den overtogt 
van Soerabaija naar Makasser in 1853 met het kleine 
stoomschip Ban da gezien had of gepasseerd was, t. w. Groot- 
en Klein-Selombo of de Kangéan-eilanden, het Arends- 
eiland, Raas, Laarsbank, en Bangkoelang of Tonnijn- 
eiland. Op den 6^«o Augustus kregen we Madura in het 
gezigt, en stoomden langs de noordkust heen. Duidelijk zagen 
we de bergen Doea-Soedara of De twee gebroeders, de 
Doodkisten en de 3^Goenong-Dempo, terwijl we nu en dan 
den 800 voet hoogen berg of heuvel Gagar, en de heuvelen 
Gendes, Geger en Goemkombang in het Bijk Madura zagen, 
zoomede de Pamakassansche heuvelen Boelangan, Boelangan- 
Isroaël, Boelangan-timor, Boelangan-tjingprang en 
Branta en het heuvelland van Sumanap, en daarover heen 
den hemel-hoogen Sm è roe, en den top Gambolo van het 
Broeboe-gebergte, en den 9,600 voet hoogen Argopoèro 
of top van den Idjing of het Aijong-gebergte, en andere 
hooge toppen, die in de verte schemerden. Eenige uren later 
passeerden we het eilandje Mengari, waarop sedert 1808 (gelijk 
hooger reeds gezegd is) het fort-Lodewijk (in 1816 fort- 
Oranje, en in 1839 fort-Erfprins geheeten,) zich verheft, - 
van welk fort men zeker, toen het, op last van den Maar- 
schalk DAENDELs, door dcu Luitenant Gouverneur-Generaal a. a. 
BUiJSK£8 in het leven geroepen en met 100 stukken beplant 
en door 200 man bezet werd, weinig vermoeden kon, dat 
het niet langer dan tot 1857 bestaan zou. Spoedig liepen 
we nu ook het Naauw van Straat-Madura en vervolgens 
het in 1846 door den heer Luitenant ter zee jansbn opge- 
nomen vaarwater door, en waren weldra den Stroomleider bij 
de uitmonding der Solo- rivier voorbij, en op de reede van 
Soerabaija ten anker. 

Zoo als gewoonlijk, wemelde het hier van schepen en ra- 
vaartuigen van velerlei vlag en charta of tonnage, en zagen 

26* 
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we ons, nog \66y dat het schip voor zijn ankerketting was 
rondgezwaaid , omringd door een aantal tambangan's (in- 
landsche overhaalsloepen, door de inlanders vaak ook sekuitjie 
of schuitje genoemd), die bijkans den ganschen dag op de reede 
zwerven, en op ieder opzeilend schip, als visschen op het aas 
in den visch vijver, toeschieten om de passagiers of de gezag- 
voerders aan land te brengen. De goede en net-geschilderde 
booten (tambangan geheeten) liggen onmiddellijk bij elk aan- 
gekomen schip aan de valreep, en de opvarenden dier booten 
(orang-berpraauw of orang-berlaut), door de scheeps- 
kapiteins vaak eenvoudiglijk. boedjang of /y dienaar, bediende" 
genoemd, roepen en schreeuwen om het hardst: lytoean mau 
tambangan? ini tambangan baai! saija-poenje tam- 
bangan ladjoe,'* (wil mijnheer een tambangan? Deze 
tambangan is goed ; mijn tambangan is vlug of snel ! ) 

Te Samarang draagt elke Tambangan der bekende Tam- 
bangan-dienst of tambangan-ondememing (1) een nommer, 
of wel een' naam, even als de groote schepen, en heet bijv. 
Ardjoeno, of Bellona, of Van Speijk, of Bromo, of 
Ceres, Euridice, Neptunus, Blora, Merapi, Soembing, 
Pallas, Tjipannas, enz.; en te Batavia ziet men meermalen 
hótel-bedienden met de boots medekomen om de kaartjes hunner 
hotels aan de passagiers af te geven, en of het Hotel des Indes, 
vroeger Hotel de Provence, of het Hotel der Nederlanden, 
of het Marinc-Hótel, hi het Java-H6tel, of het Hotel 
Willem II, enz. aan te bevelen. Als de wind gunstig is, 
steekt het bootsvolk het kleine mastje, waaraan een zeil van 
dun doek of wel van karong (soort van gevlochten stroo), 
hetwelk door een' bamboe wordt uitgespannen, bevestigd is, 
fluks omhoog, en glijden de plat-gebodemde vaartuigjes, snel 
als meeuwen, van de pelaboean of de reede naar het strand 



(l) Te Batavia bestond sedert 1817 het zoogenaamde Tjnnia-veer of 
Buiten-praauwen-feer, lietwelk uitslnitend met het vervoer van personen en goederen 
naar de reede en vice-versft belast was. Dit veer is in 1857 ingetrokken. 
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en de monding der rivier, alwaar twee der drie Anak-an's 
(zóó heet eigenlijk de bemanning eener inlandsche sloep,) met 
de trek-lijn op den wal springen, om het schuitje tegen den 
stroom in naar de berok of landingsplaats op te trekken. En 
zoodra dit geschied is, strijkt de schipper of stuurman (Kemoedie) 
mast en zeil, en kaauwt op zijn gemak zijn sepah of siri-pruimpje 
of tombako (tabaks-pruimpje), of b(^nt een pisang- radja 
of pisang-ambon (1), of een kaliki of boa-papaija, of 
eenige andere vrucht langzaam op te eten. Of ook wel , als hij een 
zangerig hart heeft, neuriet hij een Maleisch panton of liedje, 
of kidong (slaapdeuntje), dat hij van de ronging's of van de 
baboe's (kindermeiden) of in den waijang-orang of waijang- 
koeliet zoo vaak gehoord heeft, (zoo als b. v. Koe-djantong 
h&ti, la, la, la , enz.), en waardoor hij bijkans even vervelend is, 
als de Chin&che amoroso, die, in den maneschijn onder het 
afdak zijner woning gezeten , zijn verliefd gemoed lucht geeft 
in het halen (kisil) van ondragelijke neus-toonen uit zijne 
afschuwelijke Kong-a-hian of viool (rabab) met twee snaren, 
of als de oude opzinger of voorzanger bij het gamlang-8i)el. 
Onder de Maleijers treft men dikwijls, en veel meer dan onder 
de Javanen, zulke zang-dilettanti aan, - vooral onder de jonge- 
lieden, die aan de amorata denken, terwijl ze op hunne bali- 
bali of op de zoogenaamde plankiertjes of koei)eltjes (gambong) 
aan de rivier onbewegelijk op den rug li^en, en uren lang en 
zonder ophouden de 5 ti 6 mineur-toonen van de Maleische 
gamma, telkens van voren af aan en duizendmalen achtereen. 



(1) Er sün vele Pisang-soorten» als pisang-radja, -ambon, -radja-serei , 
-batoe, -batoe-djawa, -maas, -dingin, -pangang, -alang, -manis, 
-telor, -kilik, -bamban, -masak, -hidjau of idjoe, -djantan, -roko» 
-gamboer, -gedang, -tjoe, -tjoet, -remang, -pahang, -k&pa, -rottan» 
-kotong, -goera, -brangan, -monjet, -djari en -oelang-oelaDg. Dat 
is : konings-pisang, Ambonsche-, hoogroode-, steen- of pitachtige-, Javasche steen- 
achtige-, gooden-, koode-, braad-, wilde-, zoete-, eQer-, kook-, groene-, mannetjes-, 
groote-, donker kleurige-, Pahangsche- (d. i. van het rQk Pahang op de N. Kust 
van het Maleische sch iereiland), rottan-, afgesnedene- of venninkte-, apen-, vinger-, 
en herhaalde- of dubbelde- pisang. — Van de namen kilik, bamban, roko, 
gamboer, tjoe, tjoet, kftpa, goera en braogan weet ik de beteekenissen 
niet. 
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doorloopen, of hunne Njanjiau of Canzonette soms door het 
lang- gerekt en melancholisch en eentoouig blazen of tioep op 
de kleine soeling of bangsie (fluitje) afwisselen.... 

Van den 1^^ tot den lO'**" Augustus moest ik te Soera- 
baija blijven, alwaar ik de gastvrijheid van wijlen mijn' zwager 
VAN DBE JAOT gcuoot, CU intusschcn mijn reis-rijdtuig, hetwelk 
ik 16 maanden geleden (bij mijn vertrek van daar naar Makasser 
en de Molukkos), bij hem in bewaring g^ven had, deed 
in orde brengen. Op den 10^*" reed ik naar Toeban, en des 
anderen daags naar Rem bang, en zag reeds in den morgen 
van den 12 Augustus den Japaraschen berg Moeria en zijn' 
2000 voeten hoogen buurman Ar go heerlijk tegen den blaau- 
wen en zonnigen hemel afsteken. Tegen 9 uren van dien dag 
passeerde ik de oostelijke grens-rivier van Japara, t. w. de 
Kali-Dollok, en later de rivier van Djawana of Joana, en 
was kort daarop te Patti, hoofdplaats van Japara, alM'aar ik 
mijne vrouw , die bij wijlen mijn' zwager , den Besideut gaillard 
(toen juist van Kadoe naar Japara verplaatst) gelogeerd 
was , in goede gezondheid aan mogt treffen. Weldra vertrok 
ik weder, en nu met haar, over Koe does naar Deraak, 
alwaar we nog eenige bijzonderheden van den Modder-vulkaan 
Drono in het Regentschap Grobogan vernamen, en reden 
voorts naar Samarang en verder naar Kendal, alwaar we 
in den avond van den 16^®" bij onzen Javaanschen vriend , 
den Regent, kiai Tomongong (l) sobrob-adi-negobo, aan- 
kwamen. Des anderen daags reden we naar Pekalongan, i)as- 
seerden de uit het Boetak-gebergte ontspringende rivier Lojahau 
of Batang (2) (ook Sambong geheeten), en vonden bij onze 



(1) Kiai (voornaam) en Tomongong of Temangong (landdroat of regier). 

(2) Batang beteekent in het Samatra*8 Maleisch : rivier, even als Banjoe 
in het Javaansob of Kali in het Maleisch. Voor dit Batang» Banjoe en Kali 
bezigt men in de Molnkkos het woord Wai of ook Ai; - in de Batta-landeo 
het woord DoUok of Aik: - op Halmahér a het woord Aké; - in de Snnda* 
landen bet woord Tji, en op M ad ara het woord Ain. De namen der Sunda- 



Digitized by 



Google 



VAN GOBOKTALO NAAR BATAVIA. 407 

vrieuden van blomm]!;st£in te Batang of Kali-matti de 
reeds zoo dikwijls genoten gastvrijheid weder. Den volgenden 
dag reden we de stad Pekalongan door, en bereikten in 
den namiddag Tagal, en vervolgeus Chéribon^ Sumadang, 
Bandong, Tjanjor en Buitenzorg. Op den 2 7 •**" Augustus 
1854 waren we te Batavia terug, alwaar we op den 8***" 
September gelegenheid zouden vinden om ons naar de Residentie 
Riouw te begeven. 



We hadden ongeveer 10 dagen tijd om de veranderingen en 
uitbreidingen en verfraaijingen te zien, die de stad Batawie 
(zoo als de inlanders zeggen) in het tijdverloop van ons ruim 
4i jarig afzijn ondergaan had. f Ge zult Batavia niet meer 
herkennen/' zeiden onze vrienden, /^ overal zijn oude en ouder- 
wetsche huizen afgebroken en door nieuwe en moderne huizen 
vervangen, - overal heeft men aangebouwd en verfraaid, en hier 
en daar zijn nieuwe buurten of blokken van huizen verre5pen, 
en nieuwe straten of wegen en dwarsw^u en zoogenaamde 
gangen aangelegd, - en ook de Ëuropésche maatschappij is be- 
duidend veranderd en toegenomen." (1) We bestelden dagelijks 



rivieren beginnen altijd met het woordje tji (water), zoo als b. v. in Bantam de 
rivieren: Tji-doerian» Tji-oedjong (ook Tji-kandi en Pontang geheetcn)» 
Tji-p»g«r, Tji-Sawarna, Tji-paoet, Tji-madoor, Tji-ara, Tji- 
Serei, Tji-binoe-angien, Tji-langkahan , Tji-letok, Tji-mentojang, 
Tji-patoedja, Tji-kosik-Ioehoer, Tji-kalidjettan, Tji-boenar, Tji- 
olang, Tji-arita of Tjarita, Tji-bangor, Tji-maping» Tji-romo, 
Tji-koening, eni. En wie weet niet, hoe de namen der rivieren in finiten- 
zorg, Krawang en de Préanger-Regentschappen altgd het woordje Tji 
voorop hebben! AU het er niet wordt bijgevoegd, zoo als b. v. b|j de bantamsche 
rivieren Batoe-Koewang of Koewoeng, Bata, Anjer, Pastang-tenang, 
Panimbang, Passanran of Patsoe-arang, dan wordt het toch altyd er onder 
verstaan, en zou men eigenljjk zeggen moeten: Tji-Anjer, Tji-Panimbang, 
Tji-fiata enz. 

(1) In 1855 bedroeg de Europésche bevolking van Batavia, met de hiertoe 
gerekende afstammelingen van Eoropeanen, 4,145 zielen. Het getal inlanders der 
stad en Residentie beliep 348,504, van Chinezen 41,187, van vreemde Oosterlingen 
043, en van I^yfeigenen 6,834. Er waren toen 13 arak-stokeryen , 69 steen- en 
pannen-bakker^en en 32 kalk-branderyen. De Residentie bevatte toen 187 parti- 
koliere landergeo, waarvan verreweg de meesten aan Chinezen toebehooren. 



Digitized by 



Google 



408 VAN GOKONTATX) NAAR BATAVIA, 

1 i 2 karetta- of kretta-sewa (huur-rijdtuigen) en gingen 
al dat nieuwe en veranderde en vermeerderde successivelijk op- 
nemen. En inderdaad zagen we veel wat veranderd en vooral 
veel wat verbeterd en verfraaid was. Verscheidene nieuwe villa's 
of heerenhuizingen, allen in modernen trant, waren er op 
Kram at en vooral aan de oostzijde van den postweg aldaar 
aangebouwd, zoomede aan de zuidzijde van Parapattan, aan 
den Westerweg, aan den nieuwen weg van Kebon-sirie, aan 
de westzijde van Goenong-sarie in den zoogenaamden Tuin 
van du Bus achter het Paleis van Weltevreden, op Tangsie 
of in het Militair kampement, bij Pintoe-aijer of de Sluis- 
brug, op Passer-baroe, op Batoe-toelies bij Gang- 
petjanongan, aan de westzijde van Tanabang en de oostzijde 
van Krokot of het Molenvliet, in Gang-Sekretarie, 
aan het westelijk uiteinde van Gang-Chaulan, in Gang- 
katappan en elders. Langs sommige huizen of blokken van 
huizen zag men nieuwe en breede en goed-begrinde w^en, 
en op sommige punten der stad nieuwe //gangen*' of kommu- 
nikatie-wegen, als Gang-Holle en Gang-Petodjo. Op som- 
mige punten ook (b. v. op Passer-Cransen, Pjembatan- 
boessoek en Djembatan-Seirang (vuile en schuinsche 
brug) waren vervallen en havelooze inlaudsche buurten of ge- 
huchten weggeruimd, en nieuwe huisjes van bamboe of soms 
ook van steen met pannen gedekt in de plaats der oude met 
atap gedekte en slordige hutjes gekomen !... Het was wel waar 
wat men ons gezegd had. Er was onbegrijpelijk veel gedaan 
sedert ons vertrek van Batavia in September 1850, en 
nog overal was men met verfraaijen en aanbouwen bezig, en 
op Weltevreden zou men ook een kolossaal gebouw gaan 
stichten voor de Ster in het Oosten, welke vrijmetselaars- 
loge in 1838 de oude loge van Jakatra, //La vertueuse,'' 
en, naar ik meen, ook de loge /r La fidele sincérité," ver- 
vangen heeft. — Maar vooral trof ons ook de algemeen toege- 
nomen liefhebberij voor de kuituur van bloemen, en inzonder- 
heid van Rozen en Dahlia's, Cactussen en Angrek's. Op alle 
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erven der Europésche woningen zagen we de blaauwe en ^itte 
bloempotten van Japan en China en Indramaijoe met 
klokjes en kroonen en kelken en bloeijende planten en heesters 
pronken. Als de Urnen en de Amphoren der oude Romeinen 
omringden ze de perken, en stonden ze in rijen langs de hek- 
ken en oprijlanen, en omgaven ze de muren der huizen, en 
versierden ze de trappen en pilaren en muurtjes der bordessen. 
En in de voorgalerijen prijkten vaak de rustieke bloemtafeltjes 
met penséetjes en heliotropen en fuccia's in porseleinen en ver- 
gulde vazen , of hingen de moederplanten tusschen de zuilen en 
pijlers! En ginds en elders ook kronkelden bloeijende slinger- 
gewassen en kruip-planten rondom die pijlers of kolonnades 
heen, of zagen we de kenanga- of tjempak a-stammen er 
mede omwoeld, of zwierden ze in hangpotten en aan lange 
koorden in de prieëlen en takken der boomen! Toen ik in 
1834 op Java kwam, zag ik te Batavia maar enkele huizen 
en erven, waar men bloemen in de tuinen kweekte, en waren 
er maar drie personen, die een' Européschen rozelaar bezaten, 
en werd mij toen ook met hooge ingenomenheid en vergeefelijken 
trots een Europésche roos getoond, in spijt van hitte en roode 
kleiaarde en in spijt van ani-ani of rajap's (witte mieren) 
door eigen zorg en op het eigen erf gekweekt en van den 
eigen struik geplukt, - of soms ook een roode Dahlia, klein 
en enkel en mager en armoedig! En 20 jaren later? . . . Overal 
Europésche rozen, groot en zwaar en geurig, en overal Dahlia's, 
prachtig van vorm en heerlyk van verwen en kleuren!... 

Nog eens, er was veel vernieuwd en verbeterd en verfraaid 
en veranderd! Veranderd ook was vooral de Europésche 
maatschappij ! Hoeveel nieuwe en onbekende namen hoorden 
we noemen , en hoeveel nieuwe en onbekende menschen zagen 
we in de bendi^s en kretta-katté's (1), in de victoria's 
en britska's, in de coupë's en kretta-kollong's (2), in 



(1) Rijdtuig met lige of kleine wielen » eigenigk : • kleine wagen.** 

(2) Vi»-a-m, eigeniyk: • bolHÜdtoig of rydto^ met een holte of bdc" 
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de palanquin's (kretta-plankie) en haiid-chaisen langs de 
wegen en straten!... En hoeveel huizen staarden we met wee- 
moed en met droefheid aan ! D^ , en A6&x , en dadr , en 
weder dddr , in die en in deze huizen , op dien hoek , en aan 
dien weg, -op Gambier (Koningsplein) of Djaga-monjet 
(Rijswijk), op Norbek (Noordwijk) of Kramat, - hadden 
vrienden en goede kennissen van ons gewoond , die gestorven of 
naar Nederland of elders vertrokken waren ! En in dat huis daar 
voor ons, en in ddt huis daar nevens ons, en in ddt huis 
daar ginds, waar we weleer zoo vaak de bal-muzyk hoorden, 
en dansende reijen, door een zee van schitterend licht beschenen, 
in de veranda zagen, - daar brandt nu een enkele hangstolp, 
een enkel lampje in de groote en donkere voorgalerij, en woont 
nu een bedroefde weduwe, weleer de gevierde gastvrouw en de 
koningin liarer bals en feesten, eenzaam en stil met hare vader- 
looze kinderen, - of wel ze is verhuisd naar die kleine woning 
daar ginder, op Passer-baroe of in Gang-petjanongan, 
in Gang-Chaulan of op Passer-senin, op Djati of in 
de Prinsen-laan, in Gang-Schott of op Goenong-sarie, 
in Kampong-kwitang of Kampong-doerie, - en ze is 
vergeten door de wereld en verlaten van de vrienden harer 
grootheid , en men hoort haar' naam bijkans niet meer !• . . En 
in die prachtige woning daar in de verte, waarin die hooge 
ambtenaar of die rijke landheer of koopman weleer als echt- 
genoot en vader zoo gelukkig leefde, daar woont nu nc^ die- 
zelfde man zonder gade en zonder kroost, en in zijn huis 
ruischen de toonen niet meer van zang en spel , en in zijn* 
bloemhof wandelen zijn vrouw en dochters niet meer , en in 
de paden en perken van zijn erf stoeijen zijne zonen niet lan- 
ger. Hij heeft ze allen naar het kerkhof, dddr op Tanabang, 
dódr op Kebon-djai, ter eeuwige ruste gebragt ! En de 
oude tronk is van zijn takken, de stam van zijn loten beroofd, 
en onder die groene zoden en die schoone rozen ddar op die 
teri)en - daar slaapt al zijn rijkdom en kroon, al zijn geluk 
en levensvreugde ! . . . En toen we ook bij onze wandelingen 
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door de stad eti oinmesirekeu dat kerkhof biunentraden^ om op 
de graven onzer lieve dooden een' traan te plengen en een 
BtiUe bêe naar hooger sferen op te zenden , o ! . . . hoeveel 
nieuwe graven en nieuwe tomben^ hoeveel nieuwe zerken en 
gesteenten en monumenten ^ en hoeveel nieuwe namen op die 
zerken en naalden g^rift ! • . . Overal tomben en graven en 
nog eens tomben en graven, die we vroeger niet gezien hadden! 
Overal nieuw zaad op den Godsakker gezaaid om tot den dag 
des oogstes te rijpen, - overal een sterfelijk hulsel afgel^d 
om eens de onsterfelijkheid aan te doen!... Die jeugdige 
tjemara's, die daar suizen, die jonge waringien's, die daar 
wuiven, die frissche rozenstruiken, die daar bloeijen, die nieuwe 
grafsteenen , die daar roerloos liggen , - dat alles zagen we 
in 1850 en 1852 niet!... O! ook hier, hier in deze stille 
stad der dooden, ook hier was veel veranderd, evenveel als in 
die stad der levenden daar buiten, buiten dezen ringmuur 
en buiten deze kerkhofpoort ! • . • 

/r En ,** vraagt ge , lezers, /^ was er nu in Oud-Batavia ook 
zoo veel anders geworden als ons van Nieuw-Batavia gezegd is?*' 
Neen. Dddr was bijna alles stationnair en bij het oude ge- 
bleven. Op den w^ van Goenong-sarie en Jakatra, dien 
we langs rijden , zien we nog altijd de ^nvormige en als de 
oude Hunnen-bedden opgehoogde Chinésche graven, met hunne 
gedrogtelijke leeuwen- en tijger- en draken-figuren aan den 
ingang der kelders , en nog altijd de vele verlaten erven en ver- 
waarloosde tuinen onder de hooge en oude kokospalmen ! Nog 
altijd prijkt het aan een lans of ijzeren pen gestoken doods- 
hoofd met den kanonskogel op den witten tuinmuur voor het 
onbebouwde en onbeplante erf , waar eenmaal pibter elberfeld , 
verraderlijker gedachtenis, zijn woning had, en nog altijd leest 
men op den in dien muur gevatten blaauwen steen den 
datum ifii April 1722" (datum zijner vreeselijke executie), en 
de bekende verklaring if dat het ten eeuwige dage verboden 
is om hier te bouwen , te timmeren of te planten." Nog 
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altijd ook staat daar, voorbij dien muur, - en in de nabijheid der 
Jassenbrug en der voormalige in 1636 (onder de landvoog- 
den H. BROUWER en A. VAN DiEMEN, 1632 — 1645) gebouwde 
Botterdammer-poort , -het oude huis, waar eens de land- 
voogd VAN DER PARRA (1761 — 1775) gevestigd was. En het 
Heemraden-plein is nog altijd de stapelplaats der zware 
djatti -balken, en het water der Tjiliwong, die de ring-gracht 
en de andere grachten der stad voorziet , is nog altijd even drab- 
big en door allerlei vuilnis ontreinigd. En de Vierkants-poort, 
die in 1639 (onderden landvoogd a. van diemen, 1636 — 1645) 
gebouwd werd , staat daar nog altijd ongedeerd te turen naar het 
Stadhuis van den landvoogd a. van riebbeck (1709 — 1713), 
hetwelk • in 1710 op het puin van het in 1706 gesloopte 
Stadhuis van den landvoogd c. reijniersz (1650 — 1653) ver- 
rees, en nog altijd prijkt met zijn bestraat voorplein, en 
met het beeld van themis en de letters V.O.I.C. (1) en het 
wapen der stad (2) in den gevel boven zijn breed en fraai 
bordes. En nog altijd schijnt ook dit Stadhuis te staren naar de 
ledige plek, waar zich eens het wijd-vermaard Kasteel van 
Batavia met zijne wallen, bolwerken, poorten, grachten en 
ophaalbrug in het Noordoosten der stad verhief (3). En ook de 
streek, waar weleer de in 1651 ten westen der stad (onder 
den landvoogd c. reijniersz, 1650 — 1653) gebouwde Utrecht- 
sche poort stond, ziet er, met het Glodok-plein , - en het 
Ti ang- bande ra of Vlaggenstok-plein ten noorden der stad, 
waar weleer en tot aan 1740 de kampong-Tjina was of de Chi- 



(1) Vereenigde Omt-Iodische Compagnie. 

(2) Het wapen van Batavia is een lauwerkrans, welke een op oen wit veld 
opi^iestoken zwaard omgeeft. 

(8) Het Kasteel van Batavia, hetwelk het fort van den landvoogd J. F. COEN 
(1619-1623) verving, heette Kotta-intan, en had twee poorten, de water-poort 
endeland-poort, en vier bolwerken of bastions, die door de namen van Diamant, 
Robyn, Parel en Batavia, den naam van Kotta-intan, d. i. >Diafranten- 
vesting, of Juweelen-fort , of stad van edelgesteente," regtvaardigde. De water- 
poort ten noorden aan den kant der zee stond niet ver van de nog aanwezige en 
in 1641 onder den Gouverneur-Generaal A. van DHMEK (1636—1645) gebouwde 
Pinang-poort. 
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nésche wijk, - en het plein bij het Vendu-Kantoor of Kan- 
tor-leilang (1), nog altijd even weinig aantrekkelijk uit als in 
vroeger dagen. En zoo is het ook gestelcl in de tegenwoordige 
Chinésche kamp, en op de stads passer's, als Passer-Lim- 
ToTigham, Passer-glap (donkere markt), Passer-kombang 
en saijor-saijor-an (bloem- en groenmarkt), Passer-aijam 
(hoender-markt), Passer-borrong (voddenmarkt of amalgama- 
markt), de koornmarkt en Passer-i kan of de vischmarkt. En ook 
de Kramat of het heilig graf bij deze vischmarkt is nog altijd met 
visch-schubben bestrooid, en de toegang tot het Chinésche hos- 
pitaal ,- hetwelk in 1661 (onder den landvoogd J. maatsuijk£R 
1653 — 1678) gebouwd, en in 1824 (onder den landvoogd 
VAN DER CAPELLEN 1816 — 1 820) vemicuwd werd, en tusschen de 
genoemde voormalige Utrechtsche poort en de oudste of de in 
1631 (onder den landvoogd J. specx, 1629-1632) gebouwde voor- 
malige Nieuw-poort gelegen is, -loopt nog altijd door dezelfde 
naauwe en morsige straatjes en langs dezelfde smalle grachten 
en onaanzienlijke huisjes van Cliinezen en inlandsche potten- 
en pannen-verkoopers. En ook het Portugésche binnen-kerkhof, 
de scheepstimmerwerf, het kwartier der orang-ranté of ket- 
ting-gangers , de Pintoe-bissi, de landswerf, de Straat van 
Kantor-Pinansie (2), en al de 9 wijken der oude stad 
en hare voorsteden of het Noorder-kwartier, hebben sedert 
1850 geene merkbare veranderingen of verfraaijingen ondergaan, - 
en ook het in 1818 gestichte Beurs-gebouw staat nog altijd 
eenzaam op het plein, waar de voormalige in 1657 (onder den 



(1) Leilang is afkomstig van het Portugésche woord leylam (veiling, open- 
bare verkooping). Van hier kapala-leilang (vendu-meester) en soerat- 
leilang (courant of dagblad , doch eigeniyk veilings- of vendutie-blad). £r zyn 
meer woorden onder de Maleyers te Batavia en elders in zwang, die van Portn- 
géschen oorsprong zyn , als manteiga (boter), kédjoe (kaas, Portngeesch : 
qnetjoe,) sella (zadel) ; of ook van Arabischen of Persischen oorsprong , als 
meidja (tafel), en kamédja (hemd), in het Persisch kamisa, eox. 

(2) ]n deie straat was weleer het kantoor of bureau of departement van 
finantien, en wel in hetzelfde gebouw, waarin thans de Kamer van Boedel- 
meesteren der Chinésche en andere onchristen-sterfhnizen ge- 
vestigd is. 
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landvoogd J. maatsuijkeb) gebouwde Dies-poort stond! - 
Alleen ziet men enkele kapitale verbeteringen en uitbreidingen 
aan eenige handelhuizen bij de zoogenaamde 6r o o te Rivier (de 
Tjiliwong), en wijders nog enkele veranderingen een eind weegs 
langs de beide oevers der Krokot en bij Kantor-baroe. 

Wat zal ik meer z^gen. Langs hel Molen vliet en in de 
Nieuw-poort-straat en aan de Kali-bes&r (groote rivier) 
en op de Maleische-gracht nog altijd dezelfde drukte van 
menschenenrijdtuigen,-en op de Voorburgsgracht, de voor- 
malige Prinsenstraat, de Spinhuisgracht (1) en de weleer 
luidruchtige en beroemde Tijgers-gracht en Roea-Malakka 
en Amanus-gracht, waar eens zoo menig toon der ketjapie 
of harp-toon ruischte der tokkelende (memitik) slavinnen, 
en op den schoonen en met zware kanarie-boomen bczoomden 
Antjolschen weg nog altijd dezelfde stilte en eenzaamheid !.. . 

/, En des avonds," vraagt ge, lezer! //des avonds, is er 
dan nog altijd zoo veel licht in de villa's, zoo menige Engel- 
sche hanglamp en lampenkroon ontstoken in de voorgalerij der 
huizen, en ziet men dan nog overal menschen in de galerijen, 
die aan de thee-tafel zitten en bezoek ontvangen, en nog altijd 
eenige rijdtuigen der komende en gaande gasten op de 
erven?... Neen, lezer! ook dit is veranderd! Het feërieke 
der Bataviasche avonden is verdwenen. Donkere huizen, en 
donkere galerijen, slechts door één hangstolp flaauw verlicht! 
Zie het Koningsplein. Alle huizen gesloten! Een enkel lichtje 
gloort daar zwevend langs den weg, maar het is niet van de 
ober's of flambouwen en lantaarnen der rijdtuigen. Het is van 
den bloem-verkooper (toekan-kembang) , die een pikolan 
of juk met twee bamboezen manden of emmers draagt, waar- 



(l) Op deze gracht stond weleer het Spinhais, van weUn afbraak men in 
1818 (8^9 jaren na den boaw , onder den Goavemeor-Generaal DAENDELB , der 
Sociëteit de Harmonie), den Schouwburg bQ de Paardenpostery en het 
Postkantoor heeft opgetrokken. Ook het thans naar Molen vliet verplaatste 
Diakonie-Armenhnis der Protestantache of Evangelische gemeente was oud^jds op 
de Spinhnis-gracht. 
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aan hij een lichtje heeft vastgebonden, en die al gaande weg 
i^rampé! rampé!'* roept. En dat lichtje bij dien boom, dat 
dï\ar schemert in die lantaren of dat groote peperhuisje van 
geel geolied papier?... Het is van den man met de wande- 
lende gaarkeuken, die toeak en de Chinésche tjioe en kwee- 
kwee enz. verkoopt aan die beide toekan-aijara, die daar 
met de onverkochte vracht van kippen en ganzen en eenden 
en kalkoenen (en soms ook van kelintjie en aijam-aijam- 
an, - d. i. konijnen en waterhoenen ,) treurig huiswaarts kee- 
ren! Andere lichten ziet ge niet, behalve deze hangstolpen, 
en deze plita's en liling's (lampjes en gele was-kaarsjes) 
der gaarkeukens en bloemen-verkoopers ! . . . Maar ja , daar 
ginds, daar wemelt het van menschen in dat hei-verlichte 
huis, en van rijdtuigen op het erf en op den weg ter weers* 
zijden van het ingangshek! DèJir is echter geen pesta of 
bala-bala (feest of bal), ook geen pangil-orang (genoodigde 
partij of //geroepen of gevraagde menschen"), ook geen pangil- 
m&kan of pangil-main (diner of souper of speel-partij) , 
maar eenvoudig tetamoe-bes&r (groot bezoek) of receptie! 
Vroeger werd men des avonds in alle huizen ontvangen, - 
thans slechts ééns per maand of ééns per week in het huis 
van A, en ééns per maand of ééns per week in het huis van 
B, enz. Alle huizen zijn donker, behalve het huis, waar A of B 
of C hun* vasten receptie-avond hebben! . . . Lief Batavia van 
1850! Al uw avond-luister is weg; al uw vriendelijk avond- 
licht en avond-gezelligheid , al uw glorie van den ondergang 
der zon tot Tmiddemacht, - het is al daar henen! 



Eindelijk kwam de 8«*« September in het land en was hier- 
mede de dag onzer afreis naar Riouw aangebroken. 
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